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1997-1999 YILLARI YÜZEYARAŞTIRMALARINDA İNCELENEN 

SAMSUN-AMASYA İLLERİ  İ.Ö. 2. BİNYILI 
YERLEŞMELERİ  

ŞEVKET DÖNMEZ* 

Bu yazıda 1997, 1998 ve 1999 yıllarında Samsun ve Amasya illeri sınırları  
içinde "İlk Tunç Çağı  II Öncesinde Orta Karadeniz Bölgesi'nin Kültürel Ge-
lişimi (İkiztepe Çanak-Çömleği ve Küçük Eserleri Işığında)" konulu doktora 

tez çalışmamla ilgili olarak geliştirmiş  olduğum yüzey araştırması ' sırasında 

incelediğim merkezler içinde İÖ 2. Binyılı  yerleşmeleri içerenler ve buluntu-
ları  tanı tılmaktadır. 

Orta Karadeniz Bölgesi sahip olduğu fiziksel ve iklimsel farklılıklar ne-

deniyle coğrafyacılar tarafından Kıyı  (Canik Dağları  Yöresi) ve Kara (Orta 

Karadeniz Ardı  Yöresi) kesimi olarak iki bölüme ayrılmıştır2. Bölgenin yarıya 

yakın bir alanını  kaplayan Samsun ve Amasya illeri kültürel gelişime de 

doğru orantı lı  olarak yansımış  olan söz konusu bu coğrafi ayrımı  bünyele-

rinde taşımaktadır. 

1883 yı lında Samsun'un Kavak ilçesi yakınlarındaki Çamurlu Tepe 

(Çirişli Tepesi) denilen yerde, A. Biliotti tarafından gerçekleştirilmiş  olan 

sondaj niteliğindeki kazı, Orta Karadeniz Bölgesi'ndeki ilk arkeolojik kazıyı  
oluşturur'. Bölgedeki ilk önemli arkeolojik çalışma ise, 1906 yılında Müze-i 

* Y. Doç. Dr. Şevket Dönmez, İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arkeoloji ve Sanat 
Tarihi Bölümü Protohistorya ve önasya Arkeolojisi Anabilim Dalı. 

I  Bu proje İstanbul Üniversitesi Araştırma Fonu'nca desteklenmiştir. Proje No: T-

369/190397. 
2  Atalay/Mortan 1997, 74-77. 
3  Bailey 1975, 79. Bugüne değin yeri tam olarak bilinmeyen Çamurlu Tepe'nin (Çirişli 

Tepesi) 2000 yılında Samsun ili sı nırları  içinde gerçekleştirilen yüzey araştırmaları  sırasında 



874 	 ŞEVKET DÖNMEZ 

Hümayun adına T. Macridy tarafından önemli bir Geç Demir Çağı  merkezi 
olan Akalan'da gerçekleş tirilmiş  kazıdır 4. Orta Karadeniz Bölgesi'nde İÖ 
2. Binyı lı  ile ilgili araştı rmaları n başlangıcında ise, Kıyı  Kesimi'nde yoğunlaş-
urı lmış  kazı  çalışmaları  göze çarpmaktadı r. Bu çalışmalar 1940 ve 1941 yı lla-
rında K. Kökten, N. Özgüç ve T. Özgüç'ten oluşan bir kurul tarafından ger-
çekleştirilmiş  olan, Dündartepe, Tek(k)eköy ve Kavak Kaledoruğu kazı ları -
dır 5. Kazı lan bu merkezler içinde özellikle Dündartepe'de güçlü bir şekilde 
ortaya çıkartılan Orta Tunç Çağı  (III. Dündartepe Kültürü) hafırler tarafın-
dan Hitit Çağı  olarak adlandırılmış tır6. Dündartepe lçazı larına koşut olarak 
geliştirilen Tek(k)eköy'deki kazı  çalışmaları  sonucunda en üstteki kültür 
katı , Dündartepe'deki III. Kültür Katı-Hitit Çağı  gibi hafırleri tarafından 
yine Hitit Kültür Katı  olarak isimlendirilmiştir7. Dündartepe ve Tek(k)eköy 
ile aynı  proje çerçevesinde kazı lmış  olan Kavak-Kaledoruğu'nda da İlk Tunç 
Çağı 'nın üzerinde Hitit Çağı  olarak adlandı rı lan ve Dündartepe ile 
Tek (k)eköy'dekilerle çağdaş  bir Orta Tunç Çağı  kültür katı  saptanmışurs. 

Orta Karadeniz Bölgesi'nin Kara Kesimi'ndeki kazıların başlangıcında 
ise, 1945 yı lı nda E. Akurgal başkanlığında yalnızca bir dönem gerçekleştiril-
miş  olan Zile-Maşat Höyük' kazısı  bulunmaktadır. Maşat Höyük'te 1973 yı -
lında T. Özgüç başkanlığında yeniden başlanan kazı  çalışmalarl'o ise, 1984 yı -
lına kadar devam etmiştir. Bölgenin Kara Kesimi'nin İÖ 2. Binyı lına ışık tu-
tan Maşat Höyük'te V. Yapı  Kau'nın Orta Tunç Çağı 'nın erken evrelerine 
yani Assur Ticaret Kolonileri Çağı 'na, IV. Yapı  Katı  Orta Tunç Çağı 'nın geç 
evrelerine yani Eski Hitit Çağı 'na, III, II ve I. Yapı  katlarının ise, Son Tunç 
Çağı 'na yani Hitit imparatorluk Çağı 'na ait olduğu saptanmıştı r. T. Özgüç 
1976 yı lı nda ise, Çekerek ilçesi Kazankaya köyü yakınında bulunan ve yasa-
dışı  kazılarla tahrip edilmekte olan Kazankaya Mezarlığı 'nda kısa süreli bir 

Kavak'ın Emirli Köyü yakı nı nda yer alan Kale Tepe olduğu anlaşı lmışur (Bilgi/Atasoy/ 
Donmez/Summerer 2002, 284). 

4  Macridy 1907, 167-175. 
5  Kökten/Özgüç/Özgüç 1945, 361-393; Özgüç 1948, 393-419. Bu kazılara koşut olarak 

aynı  kurul tarafından llüztepe, Şirlek Tepe ve Sivri Tepe gibi önemli yerleşmelerin arkeoloji 
dünyası na tanı ulması nı  sağlayan Bafra-Maçam yüzey araşurmalarımn yanısıra, Ladik, Havza. 
Vezirkoprü ve Suluova yörelerinde de incelemelerde bulunulmuştur. Kökten/Özgüç/Özgüç 
1945, 394-400. 

6  Kökten/Özgüç/Özgüç 1945, 378-381; Özgüç 1948, 404-406. 
7  Kökten/Özgüç/Özgüç 1945, 382-384; Özgüç 1948, 408. 
8  Kökten/Özgüç/Özgüç 1945, 90; Özgüç 1948, 413. 
9  Özgüç 1946, 220-222. 

10 Özgüç 1978; Özgüç 1982. 
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kazı  gerçekleştirmiş  ve bu mezarlığın Orta Tunç Çağı'na ait olduğu anlaşıl-
mışurn. Kara Kesimi'ndelci diğer önemli bir kazı  ise, 1952 yı lında R. Temizer 

tarafından gerçekleştirilmiş  olan Artova-Kayapınar Höyüğü kazısıdır. Kaya-

pınar Höyüğü'nde Maşat Höyük'teki kadar önemli olmayan bir Orta Tunç 

Çağı  yerleşmesi saptanmıştır'2. 

J.A. Dengate tarafından Samsun ili sınırları  içinde 1970 yılında gerçek-
leştirilen yüzey araştırmasında, bugün Kızı lırmak üzerinde yer alan Altınkaya 
Barajı  göl alanında kalmış  olan Bafra ilçesi Kolay beldesi yakınlarındaki 

Bengü köyü civarında Son Tunç Çağı'na tarihlendirilen tunç baltalar ele 
geçmiştir". 1971-1978 yılları  arasında ise U.B. Alltım başkanlığındaki bir ekip 

Samsun ili sınırları  içinde çok geniş  kapsamlı  bir yüzey araştırması  gerçekleş-

tirmiştirH. Bu araştırmalarda heyet üyesi olarak görev yapan A. Dinçol ile J. 
Yakar Hitit yazı lı  kaynakları  ile bölgenin coğrafi konumunu gözden geçire-
rek Samsun ilinin özellikle İÖ 2. Binyı lı  yerleşmeleri ve tarihi coğrafyası  hak-

kında önemli çalışmalarda bulunmuşlardır's. Bu araştırmalar yürütülürken 

1974 yılında aynı  ekip U.B. Allum başkanlığında Samsun İli Bafra ilçesi ya-

kınlarındaki İldztepe'de's kazı lara başlamıştır. Orta Karadeniz Bölgesi'nin 
Kıyı  Kesimi'nin İÖ 2. Binyıll'na ışık tutan en önemli merkezi olan İkiztepe-

'de, Tepe I'de İlk Tunç Çağı  II-III mezarlığının üzerinde yer alan ve Er-Hitit 
ya da Geçiş  Çağı  olarak adlandırılan ve Assur Ticaret Kolonileri Çağı  ile çağ-
daş  olan bir Orta Tunç Çağı  Kültür Katı  saptanmıştır. Bu kültür katında hem 
çanak-çömlekte hem de mimaride beliren yeni özelliklerin yanısıra, zayıf da 
olsa bazı  İlk Tunç Çağı  geleneklerinin devam ettiği gözlenmiştir'. Bölgenin 

l ı  (»güç 1978, 19-30. 
12  Temizer 1954, 323-324. 
13  Dengate 1978,111.6-8, fig.12-13; Bilgi 1994, şek.35, 41. 
14  Allum 1972, 422-426; Allum 1973, 435-438; Allum 1974a, 5-16; Allum 1974b, 553-556; 

Allum 1975a, 23-28; Allum 1975b; 5-12; Allum 1976, 717-719; Allum 1978, 542-547; Kızıltan 

1992; 213-241. 
is  DinçoI/Yaltar 1974, 563-582; Yakar/Dinçol 1974, 85-99. 
16  A. ünal'ın, Kuzey Anadolu'nun IÖ 2. Binyı lı  yerleşim ve tarihi coğrafya sorunlarını  

tartıştığı  bir yazısında Safra Ovası 'nda yer almış  olduğunu belirttiği Ikiztepe ve diğer 10 2. 

Binyıh yerleşmelerinin (Ünal 1989, 29), gerçekte Bafra Ovası 'nda bulunmadığını , bunların 

kurulmuş  oldukları  dönemde ova ve deha henüz oluşmamış  olduğu için, söz konusu bu 
yerleşmelerin Safra Ovası nın kenarındaki yükseltiler üzerinde konumlanmış  olduklarını  
önernle belirtmek isterim. Yazısında yüzey araştırmalarında elde edilen verilerin doğru bir 
şekilde yayı nlanması  halinde tarihi coğrafya sorunlarına çok büyük çözümler getireceği 

konusunda arkeologlara yoğun tavsiyelerde bulunan A. Ünal'ın (Ünal 1989, 20), özellikle Bafra 
yöresi hakkındaki kazı  ve yüzey araşurmalan ile ilgili yayınları  dikkatli bir şekilde izlememiş  
olması  ise oldukça düşündürücüdür. 

12  Allum/Allum/Bilgi 1988, 32-43. 
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geleneksel yapı  inşa malzemeleri olan ağaç ve kilin kullanılmaya devam 
edilmiş  olduğu Orta Tunç Çağı 'nda, mimarideki değişimin en göze çarpan 
özelliği, Geç Kalkolitik ve İlk Tunç Çağları 'nın küçük mekanlı  yapıları  ye-
rine, Orta Anadolu'daki mimari gelişime koşut olarak gelişmiş  olduğu anlaşı -
lan büyük mekanlı  yapı ların ortaya çıkmış  olmasıdır 18. Çanak-çömlekte ise, 
hem çömlekçi çarlu kullanımı  ile formlarda hem de hamurda belirgin deği-
şimler meydana gelmiş  olduğu saptanmışurIg. Orta Tunç Çağı 'nın erken ev-
releri ile Geç Demir Çağı  arasında herhangi bir yerleşimin saptanamadığı, 
daha doğrusu olmadığı  dikkate alındığında, İkiztepe bu özelliği ile gerçekte 
Orta Karadeniz Bölgesi Kıyı  Kesimi kronolojisini tam olarak yansı tmaktadır. 
Çünkü Hitit yazılı  kaynaklarından bilinen ve özellikle Orta Karadeniz Bölge-
si'nin kıyı  ve dağlık kesimlerinde yaşamış  oldukları  düşünülen Kaşka (Gaşka) 
halkının yarı  göçebe bir yaşam tarzını  uygulamış  olmaları  yüzünden2° böl-
gede bu süreçte kalıntı  bırakacak şekilde hiçbir yerleşim gerçekleşmemiş  ol-
duğu düşünülmektedir2 '. Ayrıca, İkiztepe kazı ları  başlayıp geliştirdikten 
sonra, özellikle Dündartepe'nin tabakalarının yerleştirilmiş  olduğu dönem-
ler ile tarihlerde bazı  düzeltrneler yapı lması  gerekliliği ortaya çıkmış tır. Ör-
neğin Hitit çağı  olarak yorumlanmış  olan Dündartepe III. Kültür Katı ' nın" 
İkiztepe'nin Er-Hitit ya da Geçiş  Çağı  olarak adlandırı lmış  olan I. Kültür Katı  
ile çağdaş  olduğu, gerçekte gerçekte Hitit öncesi döneme yani Orta Tunç 
Çağı nın Assur Ticaret Kolonileri Çağı  ile çağdaş  erken evrelerine tarihlen-
dirilmesi gerekliliği açıkça görülmektedir 23. 

Amasya ili sınırları  içinde ise en geniş  kapsamlı  yüzey araşurmasım M. 
Özsait gerçekleştirmiş  ve bu araştı rmaları  sonucunda saptamış  olduğu İÖ 2. 
Binyılı  yerleşmelerinin bazılarını  yayımlamış tır 

SAMSUN İli 
Sivri Tepe 

Alaçam'ın güneybatısındaki doğal bir tepe üzerinde yer alan (bitz. Ha-
rita Yer No.1) Sivri Tepe (Res.1), yaklaşık 70 x 50 m boyutunda ve 10 m yük-
sekliğindedir. Sivri Tepe arkeoloji dünyasına Samsun bölgesinde 1940 ve 
1941 yıllarında Dündartepe, Tek(k)eköy ve Kaledoruğu kazılan ile birlikte 

18  Allum/Allum/Bilgi 1988, Plan III. 
18  Bilgi 1998, 64. 
20 Murat 1998, 435-443. 
21 Bilgi 1998, 66. 
22  Kökten/Özg-üç/özgüç 1945, 378-381. 
23  Bilgi 1998, 63-64. 
24  özsait/Özsait 1998, 457-468. 

24.  
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Bafra-Alaçam bölgeleri yüzey araşurmasını  da gerçekleştiren K. Kökten, N. 
Özgüç ve T. Özgüç tarafından tanıulmışur23. 1955 yı lında Samsun ve Sinop 

illerini dolaşan C. Burney de Sivri Tepe'yi incelemiştir26. 1970 yılında Sinop 

ve Samsun illeri sınırlan içinde yaptığı  yüzey araştırması  sırasında J.A. Den-
gate, Sivri Tepe'yi ziyaret etmiştir27. U.B. Allum başkanlığındaki bir ekip tara-
fından 1971-1977 yılları  arasında Samsun ili sınırları  içinde yapılan geniş  
kapsamlı  yüzey araştırmasında Sivri Tepe bir kez daha gezilmiştir28. Sivri Te-

pede yaptığımız inceleme sonucunda29  Geç Kalkolitik Çağ, İlk Tunç Çağı  II-
III ve Geç Demir Çağı  yerleşimlerinin yanısıra, Orta Tunç Çağı 'na ait çanak-

çömlek parçaları  da ele geçti. Bunlar dışa açılan ağız kenarlı  bir çömlek par-
çası  (Lev.1/1) ile dibi ip kesitli bir bardak parçasıdır (Lev.1/2). 

Gökçeboğaz Tepe (Ali Osman Tepesi) 

Bafra-Alaçam yolunun 25. luın.sinde, yolun 500 m güneyinde ve Gökçe-

boğaz köyü yakınlarında bulunan (bkz. Harita Yer No.2) Gökçeboğaz Tepe 

(Res.2), C. Burney tarafından saptanmış", U.B. Alkım'ın tarafından da ince-
lenmiştir". Doğal bir tepe üzerinde yer alan ve yaklaşık olarak 90 x 50 m bo-
yutunda ve 15 m yüksekliğindeki Gökçeboğaztepe'de gerçekleştirdiğimiz in-
celeme sonucunda32  Geç Kalkolitik Çağ, İlk Tunç Çağı  I-III ve Orta Tunç 
Çağı  yerleşimleri olduğu anlaşı ldı. Orta Tunç Çağı na ait çanak-çömlek par-
çaları  S profilli bir çanak parçası  (Lev.1 /3) ile dışa dönük ağız kenarlı  bir 
çömlek parçasıdır (Lev.1/ 4). 

Şirlek Tepe (Cirlektepe, Kuşçular Tepesi, Hoşkadem Tepesi) 

Bafra ilçesinin 5 km kuzeybatısında yer alan Kuşçular köyü yakınlarında 
bulunan (bkz. Harita Yer No.3) şirlek Tepe (Res.3), yaklaşık 80 x 50 m boyu-
tunda ve 20 m yüksekliğindedir. şirlek Tepe arkeoloji dünyasına K. Kökten, 
N. Özgüç ve T. Özgüç tarafından tanıulmışur33. 1950% yılların başında dö-
nemin Kastamonu Müzesi Müdürü A. Gökoğlu Batı  ve Orta Karadeniz Böl- 

25  Kökten/Özgüç/Özgüç 1945, 394. 
" Burney 1956, 179-203. 
27  Dengate 1978, 247-248. 
28  Allum 1974a, 8; Kızıltan 1992, 217. 
28  Dönmez 1999, 515-516. 
" Burney 1956, 182, fig.3, 8, 15,-18, 26, 33. 
31  Allum 1974a, 8; Kızıltan 1992, 217. 
32  Dönmez 1999, 515. 
33 

 

Kökten/Özgüç/Özgüç 1945, 394. 
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gesi'nde yaptığı  yüzey araştırmasında Hoşkadem Tepesi olarak andığı  Şirlek 
Tepe'ye de uğramışur34. 1955 yılında Samsun ve Sinop illerini dolaşan C. 
Burney de Şirlek Tepeyi incelemiştir". U.B. Alkım başkanlığındaki bir ekip 
tarafından 1971-1977 yı lları  arasında Samsun ili sınırları  içinde yapılan geniş  
kapsamlı  yüzey araştırmasında Şirlek Tepe bir kez daha gezilmiştir". Yaptı-
ğımız inceleme sonucunda" Şirlek Tepe'de Geç Kalkolitik Çağ, İlk Tunç 
Çağı  I-III, Geç Demir Çağı  ve Helenistik Çağ  yerleşimlerinin yanısıra, Orta 
Tunç Çağı  yerleşimine işaret eden bir alutacak parçası  (Lev.1/5) ele geçti. 

Kel (e) beş  Tepe 

Bafra'nın 4 km kadar güneydoğusundaki Dededağ  köyünün batısında 
bulunan (bkz. Harita Yer No.4) Kel(e)beş  Tepe (Res.4), U.B. Allum'ın Sam-
sun ili sınırları  içinde gerçekleştirilmiş  olduğu yüzey araştırmaları  sırasında 
saptanmışur38. Yaldaşık olarak 100 x 60 m boyutunda ve 8-10 m yüksekliğin-
deki Kel(e)beş  Tepe'nin konisi yakınındaki yükseltinin bir tümülüs olduğu 
düşünüldü. Gerçekleştirdiğimiz inceleme sonucunda39  Kel(e)beş  Tepe'de 
Geç Kalkolitik Çağ, İlk Tunç Çağı 	ve Orta Tunç Çağı  yerleşimleri olduğu 
saptandı . Orta Tunç Çağı na ait çanak-çömlek parçaları  içinde dışa çekik 
ağız kenarlı  ve şişkin gövdeli bir çömlek parçası  (Lev.2/1) ile dışa devrik ağız 
kenarlı  bir başka çömlek parçası  (Lev.2/2) görülmektedir. 

Tedigün Tepe (Tödüğün Tepe) 

Bafra'nın 15 km güneybatısındaki, Gökçeağaç köyünün güneybatısında 
yer alan (bkz. Harita Yer No.5) Tedigün Tepe (Res.5), U.B. Allum'ın araş-
tırmaları  sırasında saptanmıştır'''. Yaklaşık olarak 110 x 60 m boyutunda ve 
20 m yüksekliğindeki Tedigün Tepe'de yaptığımız araştırma sırasında"' top-
lanan çanak-çömlek parçalarının incelenmesi sonucunda Geç Kalkolitik 
Çağ, İlk Tunç Çağı  I-III ve Orta Tunç Çağı  yerleşimleri olduğu anlaşıldı . Bu 
çanak-çömlek parçaları  içinde görülen dibi ip kesitli bir bardak parçası  Orta 
Tunç Çağı  yerleşimine işaret etmektedir (Lev.2/3). 

34  Gokoglu 1952, 40-41. 
35  Burney 1956, 179-203. 
36  Kızıltan 1992, 219. 
37  Dönmez 1999, 513-514. 
38  Allum 1972, 426; Allum 1974a, 8. 
39  Dönmez 1999, 514. 
acı  mum  1973, 436; Allum 1974a, 8; Allum 1975a, 24; Kızıltan 1992, 219. 
'II Dönmez 1999, 515. 
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Elmaak Tepe 

Bafra'nın 15 km güneybatısındaki Türkköyü'nün İslamdere mahalle-
sinde yer alan (bkz. Harita Yer No.6) Elmacık Tepe (Res.6), U.B. Alkun'ın 

araştırmalarında saptanmıştır". Yaklaşık olarak 50 x 30 m boyutunda ve 10 m 
yüksekliğindeki Elmacık Tepe'de gerçekleştirdiğimiz inceleme sonucunda" 
Geç Kalkolitik Çağ, İlk Tunç Çağı  I-III ve Orta Tunç Çağı  yerleşimleri olduğu 

anlaşı ldı. Orta Tunç Çağı  ait ele geçen tek örnek dışta kalınlaşurı lmış  
yuvarlak dudaldı  ve şişkin gövdeli bir çanak parçasıdı r (Lev.2/ 4). 

Yiğider Tepesi 

19 Mayıs'ın Yörüklü beldesinin Yığitler mahallesinde yer alan Yığitler 
Tepesi (Res.7), Samsun-Bafra karayolunun 2 km kuzeyinde bulunmaktadır 
(bkz. Harita Yer No.7). Yaklaşık olarak 120 x 100 m boyutunda ve 5 m yük-
sekliğe sahip olan ve araşurmalarımız sı rası nda saptanan Yığitler Tepesinde 
gerçekleştirdiğimiz inceleme sonucunda Geç Kalkolitik Çağ  ve Orta Tunç 
Çağı  yerleşimleri olduğu toplanan çanak-çömlekten görüldü. Orta Tunç Ça-
ğfrıa ait örnekler yuvarlak dudaklı, içe kapanan ağız kenarlı  ve şişkin gövdeli 

bir çömlek parçası  (Lev.2/5) ile bir çaydanlığa ait akı tacak parçasıdı r 
(Lev.2/6). 

Kirmencik-Tepecik (Beylik-Tepecik) 

19 Mayıs'ı n Beylik Köyü'nün Kirmencik mahallesinde yer alan ve Sam-
sun-Bafra karayolunun 3 km güneyinde bulunan (bkz. Harita Yer No.8) 
Kirmencik-Tepecik (Res.8), U.B. Alkım'ın araştı rmalarında saptanmıştır 44. 

Yaklaşık olarak 80 x 50 m boyutunda ve 10 m yüksekliğindeki Kirmencik-Te-
pecik'de gerçekleştirdiğimiz inceleme sonucunda Geç Kalkolitik Çağ, İlk 
Tunç Çağı  1-Il ve Orta Tunç Çağı  yerleşimleri olduğu ele geçen çanak-çöm-
lek parçalarından anlaşıldı . Orta Tunç Çağı na tarihlenen örnekler, dışa çe-
kik ağız kenarlı  ve şişkin gövdeli çömlek parçaları  (Lev.3/1-2) ile dışta kalın-
laşunlmış  dudaklı  ve yuvarlak gövdeli bir başka çömlek parçasıdır (Lev.3/3). 

Aytepe 

Kavak'ın yaklaşık 5 km güneybatısında, Samsun-Çorum karayolunun 100 

m doğusunda yer alan (bkz. Harita Yer No.9) Aytepe (Res.9), U.B. Allum'ın 

42  Allum 1973, 436; Allum 1975a, 24; Kızıltan 1992, 219. 
43 

 
Dönmez 1999, 514. 

" Allum 1974b, 554. 
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araştırmaları  sırasında saptanmışur45. Doğal bir tepe üzerinde yer alan, yak-
laşık olarak 150 x 80 m boyutunda ve 1 O m yüksekliğindeki Aytepe'de yaptı -
ğımız incelemede46  İlk Tunç Çağı  I-III ve Orta Tunç Çağı  yerleşimleri olduğu 
anlaşı ldı. Orta Tunç Çağı 'na ait örnekler S profilli bir çanak parçası  
(Lev.3/4) ile dibi ip kesitli bir bardak parçasıdır (Lev.3/5). 

Havza-Tepecik (Belalan Tepe) 

Havza ilçesi Erikbelen köyünün yaklaşık 2 km güneydoğ-usunda bulunan 
(bkz. Harita Yer No.1 O) Tepecik (Res.10), U.B. Allum'ın araştırmaları  sıra-
sında saptanmıştır". Doğal bir tepe üzerinde yer alan, yaklaşık 100 x 80 m 
boyutunda ve 8 m yüksekliğindeki Tepecik'te yapılan incelemede" Geç Kal-
kolitik Çağ, İlk Tunç Çağı  1-Il ve Orta Tunç Çağı 'na ait yerleşimler olduğu 
ele geçen çanak-çömlek parçalarından anlaşıldı. Orta Tunç Çağı 'na ait ça-
nak-çömlek parçaları  dışa çekik ağız kenarlı  ve şişkin gövdeli bir çömlek par-
çası  (Lev.3/6) ile dışta kalınlaşunlmış  dudaldı , kısa boyunlu ve şişkin gövdeli 
diğer bir çömlek parçasıdır (Lev.3/7). 

Taşkaracaören Tepe 

Havza'nın yaklaşık 1 5 km kuzeydoğusunda, Samsun-Ankara karayolunun 
4 km batısında bulunan (bkz. Harita Yer No.1 1) Taşkaracaören Tepe 
(Res.1 1), U.B. Allum'ın araşurmalan sırasında saptanmış tır 49. Doğal bir tepe 
üzerinde yer alan, 1 50 x 1 00 m boyutunda ve 15 m yüksekliğindeki Taşkara-
caören Tepe'de İlk Tunç Çağı  I-III, Helenistik Çağ  ve Osmanlı  Çağı 'nın 5° ya-
nısıra Orta Tunç Çağı  yerleşimine işaret eden düz ağız kenarlı, yuvarlak göv-
deli ve yatay kulplu bir çömlek parçası  (Lev.4/1) ele geçti. 

Oymaağaç Höyük (Höyük Tepe) 

Vezirköprü'nün 7 km kuzeybatısında bulunan Oymağaç köyünde bulu-
nan (bkz. Harita Yer No.12) Oymaağaç Höyük, yaklaşık 200 x 1 80 m boyu-
tunda ve 20 m yüksekliğindedir (Res.1 2 ve 13). J.A. Dengate tarafından sap- 

43  Allum 1974b, 555; Kızıltan 1992, 233. 
46  Dönmez 2000a, 233. 
47  Allum 1974b, 554; Kızıltan 1992, 229-230. 
48  Dönmez 2000a, 233. 
49  Allum 1973, 437; Allum 1975a, 24; Kızıltan 1992, 230. 
617  Dönmez 2000a, 233. 
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tanmış" ve U.B. Allum'ın tarafından da ziyaret edilmiş52  olan Oymaağaç Hö-

yük'te gerçekleştirdiğimiz inceleme sonucunda" İlk Tunç Çağı  II-III, Geç 

Demir Çağı  ve Helenistik Çağ'ın yanısıra Orta Tunç Çağı 'na işaret eden ça-

nak-çömlek parçaları  ele geçti. Bunlar düz dudaklı  ve yuvarlak gövdeli bir 

çanak parçası  (Lev.4/2) ile yatay kulplu bir çömlek parçasıdır (Lev.4/3). 

AMASYA ILİ  

Onhoroz Tepe 

Merzifon-Yolüstil köyünün 1.5 km kuzeydoğusunda yer alan (bkz. Harita 

Yer No.1 3) yaklaşık 20 m yüksekliğinde ve 1 20 x 80 m boyutundaki Onhoroz 
Tepe (Res.1 4), M. Özsait tarafından gerçekleştirilmiş  olan yüzey araştırma-

ları  sı rasında saptanmıştır". Gerçeldeştirdiğimiz incelemede" Onhoroz Te- 

pede İlk Tunç Çağı 	Orta Demir Çağı, Geç Demir Çağı  ve Helenistik 

Çağ  yerleşimlerinin yanısıra Orta Tunç Çağı  (Lev.5/1-5; 6/2-5; 7/2-3) ve Son 

Tunç Çağı  (Lev.6/1, 6; 7/1) yerleşimleri de olduğu toplanan çanak-çömlek 

parçalarından anlaşıldı . Orta Tunç Çağı 'na tarihlenen örnekler içinde içte 

kahnlaşurı lmış  dudaklı  bir tabak parçası  (Lev.5/ 1 ), içte kalınlaşurılmış  du-

daklı  ve yuvarlak gövdeli çanak parçaları  (Lev.5/2-4), dışa açı lan ağız kenarlı  
bir çatlak parçası  (Lev.5/5), dışta kahnlaşurı lmış  dudaklı  ve şişkin gövdeli 

çanak parçaları  (Lev.6/2-4), dışta kalınlaşnrılmış  düz dudaklı  ve yuvarlak 

gövdeli bir çanak parçası  (Lev.6/5), ağız kenan seviyesini aşan yuvarlak ke-

sitli, dikey kulplu ve dışa açılan ağız kenarlı  bir çanak parçası  (Lev.7/2) ile 

yuvarlak kesitli bir kulp parçası  (Lev.7/3) görülmektedir. Onhoroz Tepe'de 
Son Tunç Çağı 'na tarihlenen örnekler içe dönük ağız kenarlı  ve yuvarlak 
gövdeli bir çanak parçası  (Lev.6/1), dış ta kahnlaşurı lmış  dudaklı, dışa açılan 

ağız kenarlı  ve yuvarlak gövdeli bir çanak parçası  (Lev.6/6) ile dışta kalınlaş-

unlmış  yuvarlak dudaklı , içe kapanan ağız kenarlı  ve şişkin gövdeli bir çöm-
lek parçasıdı r (Lev.7/ 1). 

Samadolu Höyüğü 

Merzifon-Gümüşhacıköy karayolunun 3. km.sinde, yolun 1.5 km güne-
yinde Samadolu köyünün arazisi içinde yer alan (bkz. Harita Yer No.14) Sa- 

' Dengate 1978, 248-249. 
52  Allum 1975a, 25; Allum 19756, 6. 
53  Dönmez 2000b, 331, fig.l. 
54  özsait 1998, 149; Özsait/özsait 1998, 460-461. 
55  Dönmez 1999, 521-522. 

Belleten C. LXV, 56 
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madolu Höyüğü (Res.15), araştırmaları= sı rasında saptand156. Yaklaşık 15 
m yüksekliğinde ve 100 x 70 m boyutundaki Samadolu Höyüğti'nde yaptığı -
mız araş tırmalarda İlk Tunç Çağı  I-III, Orta Demir Çağı, Geç Demir Çağı , 
Helenistik Çağ  ve Roma Çağı  yerleşmelerinin yanısı ra Orta Tunç Çağı  
(Lev.7/ 4, 6, 7) ve Son Tunç Çağı  (Lev.7/5) yerleşmelerinin de olduğu yü-
zeyden toplanan çanak-çömlek parçaları  sonucu gözlendi. Orta Tunç Çağı-
'na tarihlenen örnekler içte kalı nlaşurılmış  dudaklı  ve yuvarlak gövdeli bir 
çanak parçası  (Lev.7/ 4), dışta kalınlaştı rı lmış  dudaklı, içe kapanan ağız ke-
narlı  ve şişkin gövdeli bir çanak parçası  (Lev.7/6) ile yatay kulplu bir çömlek 
gövde parçasıdır (Lev.7/7). Samadolu Höyüğü'nde Son Tunç Çağı 'na ait tek 
örnek içte ve dış ta kahnlaşunlmış  dudaklı  ve hafif dışa açı lan ağız kenarlı  bir 
çanak parçasıdı r (Lev.7/5). 

Ahak Höyük 

Merzifon-Gümüşhacıköy karayolunun 8. km.sinde, yolun 3 km güne-
yinde ve Alıcık köyünün yaklaşık 500 m güneydoğusunda bulunan (bkz. Ha-
rita Yer No.15) ve araştırmaları= sı rasında saptanan Alıcık Höyük doğal bir 
tepe üzerinde yer alır ve yaklaşık 25 m yüksekliğinde, 150 x 120 m boyınun-
dadır (Res.16). Alıcık Höyük'te yaptığımız araştırmalarda57  İlk Tunç Çağı  II-
III, Orta Demir Çağı , Geç Demir Çağı, Helenistik Çağ  ve Roma Çağı 'mn ya-
nısıra Orta Tunç Çağı  (Lev.8/1) ile Son Tunç Çağı 'm (Lev.8/2) işaret eden 
çanak-çömlek parçaları  ele geçti. Orta Tunç Çağı 'na ait bir örnek vardır; içe 
kapanan ağız kenarlı  ve yuvarlak gövdeli bir çanak parçası  (Lev.8/1). Alıcık 
Höyük'te Son Tunç Çağı 'na tarihlenen tek örnek ise, içe kapanan ağız ke-
narlı  ve şişkin gövdeli bir çanak parçasıdır (Lev.8/2). 

Alacapınar Tepe (Hayrettin I) 

Merzifon'un 7 km güneyindeki Hayrettin köyünün 2 km kuzeydoğu-
sunda yer alan (bkz. Harita Yer No.16) ve araştırmaları= sırasında sapta-
nan Alacapınar Tepe" yaklaşık 15 m yüksekliğinde ve 150 x 100 m boyutun-
dadır (Res.17). Burada yaptığımız araştırmalarda İlk Tunç Çağı  II-III, Orta 
Demir Çağı, Geç Demir Çağı  ve Helenistik Çağ  yerleşmelerinin yanısıra Orta 
Tunç Çağı  (Lev.8/ 4) ve Son Tunç Çağı  (Lev.8/3) yerleşmeleri olduğu anla-
şıldı . Orta Tunç Çağı 'na tarihlenen bir örnek vardır; bir çömleğe ait yatay 

66  Dönmez 2000a, 235. 
67  Dönmez 2000a, 235. 
68  Dönmez 2000a, 235. 
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kulplu gövde parçası  (Lev.8/4). Alacapınar Tepe'de Son Tunç Çağı 'na tarih-
lenen tek örnek dışa çekik dudaklı  ve şişkin gövdeli bir çömlek parçasıdır 
(Lev.8/3). 

Delicik Tepe (Hayrettin II) 

Hayrettin köyünün yaklaşık 2 km kuzeydoğusunda ve Alacapınar Tepe'-
nin 1 00 m doğusunda bulunan Delicik Tepe (bkz. Harita Yer No.1 7), yakla-
şık 150 x 120 m boyutunda ve 15 m yüksekliğindedir (Res.18). Tarafımızdan 
saptanan Delicik Tepe'de yaptığımız araştırmalarda69  Geç Demir Çağı  ve He-
lenistik Çağ  yerleşmelerinin yanısıra Orta Tunç Çağı  (Lev.8/5) ve Son Tunç 
Çağı  (Lev.8/6) yerleşmeleri olduğu toplanan çanak-çömlek parçalarından 
anlaşıldı . Orta Tunç Çağı 'na ait bir örnek vardı r; düz dudaklı, dışa açı lan 
ağız kenarlı  ve yuvarlak gövdeli bir çanak parçası  (Lev.8/5). Delicik Tepe'de 
Son Tunç Çağı 'na tarihlenen tek örnek ise, iç yüzeyde çıkıntısı  olan dışa taş-
kın ağız kenarlı  bir çömlek parçasıdır (Lev.8/6). 

Kümbet Tepe (Alevi Tepe) 

Suluova'nın Hacıhayta mahallesinde bulunan Kümbet Tepe (bkz. Harita 
Yer No.18), yaklaşık 7-8 m yüksekliğinde ve 100 x 80 m boyutundadı r 
(Res.19). Arkeoloji dünyasına ilk olarak H. Frankfort tarafından 6° buluntu-
ları  ile tanı tılan Kümbet Tepe, K. Kökten, N. Özgüç ve T. Özgüç tarafından 
bölgede yapı lmış  olan yüzey araştırmaları  sırasında da ziyaret edilmiştir61. 
Burada yaptığımız inceleme sonucunda62  İlk Tunç Çağı  II-III ve Geç Demir 
Çağı  yerleşimlerinin yanısıra Orta Tunç Çağı  (Lev. 9/1, 3-6) ve Son Tunç 
Çağı  (Lev. 9/2) yerleşimlerinin de olduğu toplanan çanak-çömlekten anla-
şıldı. Orta Tunç Çağı 'na tarihlenen örnekler, içe kapanan ağız kenarlı  ve yu-
varlık gövdeli (Lev. 9/1), içte ve dışta kalınlaşurilmış  yuvarlak dudaklı  ve şiş-
kin gövdeli (Lev.9/3), dışta kahnlaştınlmış  yuvarlak dudaklı  ve şişkin gövdeli 
(Lev.9/4) ve dışa taşkın ağız kenarlı  çömlek parçaları  (Lev.9/5) ile bir çay-
danlığa ait akı tacak parçasıdır (Lev.9/6). Kümbet Tepe'de Son Tunç Çağı-
'na ait tek örnek ise, içe kapanan ağız kenarlı  ve yuvarlak gövdeli bir çanak 
parçasıdır (Lev.9/1 2). 

59  Dönmez 2000a, 235. 
6°  Frankfort 1927, 64. 
61  Kökten/özgilç/özgilç 1945, 396. 
62  Dönmez 2000a, 235. 
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Dereağıl Tepesi 

Suluova'nın güneyindeki Yüzbeyli köyünün Dereağıl mahallesi içinde 
yer alan (bkz. Harita Yer No.19), yaklaşık 15-20 m yüksekliğinde ve 150 x 100 
m boyutundaki Dereağıl Tepesi (Res.20), M. Özsait tarafından gerçekleşti-
rilmiş  olan yüzey araştırmaları  sırasında saptanmışur63. Yaptığımız incele-
mede" Dereağıl Tepesinde Geç Kalkolitik Çağ  ve İlk Tunç Çağı  II-III yerle-
şimlerinin yanısıra Son Tunç Çağı  (Lev.10/2) yerleşmesi olduğu da anlaşıldı. 
Son Tunç Çağı 'na tarihlenen örnekler, düz yükselen ağız kenarlı, yuvarlak 
gövdeli bir çanak parçası  (Lev.10/1) ile dışta kahnlaştı rılmış  yuvarlak du-
daklı  ve şişkin gövdeli bir çömlek parçasıdır (Lev.10/ 2). 

Yoğurtçubaba Tepesi 

Suluova'nın Kulu köyünün 2 km güneyinde yer alan (bkz. Harita Yer 
No.20), yaklaşık 20-25 m yüksekliğinde ve 150 x 100 m boyutundaki Yoğut-
çubaba Tepesi (Res.21), M. Özsait tarafından gerçekleştirilmiş  olan yüzey 
araştırmaları  sırasında saptanmıştır. Yaptığımız incelemede 66  Yoğurtçubaba 
Tepesinde Geç Kalkolitik Çağ, İlk Tunç Çağı  I-III yerleşmelerinin yanısıra 
Orta Tunç Çağı  (Lev.10/ 4) ve Son Tunç Çağı  (Lev.10/3) yerleşmeleri ol-
duğu da anlaşıldı. Orta Tunç Çağı 'na tarihlenen bir örnek vardır; dışa açılan 
ağız kenarlı  bir çömlek parçası  (Lev.10/ 4). Yoğurtçubaba Tepesi'nde Son 
Tunç Çağı 'na ait tek örnek ise, dışta kalınlaşurılmış  dudaklı  ve yuvarlak göv-
deli bir çömlek parçasıdır (Lev.10/3). 

Doğantepe 

Amasya'nın yaklaşık 25 km güneybatısında, Amasya-Çorum karayolunun 
7 km kuzeybatısındaki Doğantepe beldesinin yerleşim alanı  içinde yer alan 
(bkz. Harita Yer No.21) Doğantepe (Res.22-23) yaklaşık 40 m yüksekliğinde 
ve 300 x 200 m boyutunda büyük bir yerleşmedir. Zirvesi, büyük kısmı  eski 
yerleşimler sı rasında kullanı lmış  olduğu görülen büyük bir kaya kütlesine 
sahip Doğantepe, arkeoloji dünyasına bir rastlantı  sonucu bulunmuş  olan 
ünlü Amasya-Doğantepe Hitit heykelciği ve tunç damga mühüril ile tanı ul-
mışur67. Yaptığımız araştırmalarda Doğantepe'nin büyük bir tahribat görmüş  

63  Özsait 1989, 289-290. 
" Dönmez 1999, 521. 
65  Öısait 1989, 289. 
66  Dönmez 1999, 521. 
67  Alp 1963, 91-126. 



1.05. 2. BİNYILI YERLE-ŞMELERİ 	 885 

olan kuzey kesimindeki kesitlerden İlk Tunç Çağı  II-III, Orta Demir Çağı , 

Geç Demir Çağı  ve Helenistik Çağ'ın yanısıra Orta Tunç Çağı 'na (Lev.10/5-
6) ait çanak-çömlek parçaları  toplandı . Orta Tunç Çağı'na ait bu örnekler 

dışa taşkın ağız kenarlı  çömlek parçalarıdır (Lev.10/5-6). 

Oluz Höyük 

Amasya-Çorum karayolunun 3 km güneyinde, Oluz köyünün 1.5 km ba-
tısında bulunan (bkz. Harita Yer No.22) ve araşurmalarımız sırasında sapta-
nan Oluz Höyük", yaklaşık 15 m yüksekliği ve 300 x 250 m boyutu ile Orta 
Karadeniz Bölgesi'nin en büyük höyüklerinden biridir (Res.24). Burada yap-
tığımız araştırmalarda İlk Tunç Çağı  II-III, Orta Demir Çağı , Geç Demir Çağı  
ve Helenistik Çağ  yerleşimlerinin yanısıra, Orta Tunç Çağı  (Lev.11/1, 3-4) 
ile Son Tunç Çağı  (Lev.11/2-3, 5-6; 12/1-2) yerleşmeleri olduğu da gözlendi. 

Orta Tunç Çağı'na tarihlenen örnekler içe kapanan ağız kenarlı  ve yuvarlak 
gövdeli (Lev.11/1, 3), S profilli (Lev.11/4) çanak parçalarıdır. Oluz Höyük-
'te Son Tunç Çağı'na ait örnekler düz yükselen ağız kenarlı  ve yuvarlak göv-
deli (Lev.11/2), dışta kahnlaşunlmış  yuvarlak dudaklı  ve dışa açılan ağız ke-
narlı  (Lev.11/5), dışta kalınlaşurılmış  yuvarlak dudaklı  ve düz yükselen ağız 
kenarlı  çanak parçaları  (Lev.11/6) ile içe kapanan ağız kenarlı  ve şişkin göv-
deli çömlek parçalarıdır (Lev.12/1-2). 

Kale-Hızarönii Tepe 

Taşova ilçesi Belevi beldesinin 2 km kuzeybatısında yer alan (bkı. Harita 
Yer No.23) Kale-Hızarönü Tepe (Res.25), M. Özsait tarafından gerçekleşti-
rilmiş  olan yüzey araştırmaları  sırasında saptanmıştır". Doğal bir tepe üze-
rinde yer alan, yaklaşık 10-12 m yüksekliğinde, 120 x 80 m boyutunda olan ve 
batısı  derin bir vadiye bakan Kale-Hızarönü Tepe'de yaptığımız araştırma-

larda70  Geç Demir Çağı , Helenistik Çağ  ve Roma Çağı  yerleşmelerinin yanı-
sıra Orta Tunç Çağı  (Lev.12/3) yerleşmesi de olduğu ele geçen çanak-çöm-
lek parçalarından anlaşıldı . Orta Tunç Çağı'na tarihlenen tek örnek ip ke-
sitli bir dip parçasıdır (Lev.12/3). 

68  Dönmez 2000a, 234. 
69  Cızsait/Koçalc 1996, 277; Ozsait/Ozsait 1998, 459. 
70 Dönmez 2000a, 237. 
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Gediksaray Höyilğrü 

Gediksaray beldesinin 1 km kuzeyinde yer alan (bkz. Harita Yer No.24) 
Gediksaray Höyüğü (Res.26), yaklaşık 15 m yüksekliği ve 350 x 150 m boyutu 
ile Oluz Höyük gibi Orta Karadeniz Bölgesi'nin en büyük höyüklerinden bi-
ridir. Araştı rmaları= sı rasında saptanan höyüği.171, Gediksaray beldesine 
giden yol ikiye bölmüş tür. Gediksaray Höyüğü'nde yaptığımız incelemeler 
sonucunda İlk Tunç Çağı  II-III, Orta Demir Çağı, Geç Demir Çağı, Helenis-
tik Çağ  ve Roma Çağı 'na ait yerleşmelerin yanısı ra Son Tunç Çağı 'na 
(Lev.12/ 4) ait yerleşme olduğu anlaşıldı . Son Tunç Çağı 'na ait tek örnek içe 
kapanan ağız kenarlı , yuvarlak gövdeli ve düz dipli bir çanak parçasıdı r 
(Lev.12/ 4). 

Sonuç 

Yukarıda tanı tı lan İÖ 2. binyı lı  yerleşmeleri ve buluntularının Orta Ka-
radeniz Bölgesi'nin çekirdek kısmını  oluşturan Samsun-Amasya illerinin kap-
ladığı  alandaki kronolojik düzeni, Kıyı  Kesimi'nde İkiztepe ve Dündartepe, 
Kara Kesiminde ise Maşat Höyük yerleşmelerinin tabakalaşmaları  dikkate 
alındığında doğru bir şekilde yansı ttığı  gözlenmektedir (bkz. Kronoloji Tab-
losu ve Katalog). Yüzey araştı rmaları= sı rasında incelediğimiz söz konusu 
bu yerleşmeler dışında Bafra yöresinde U.B. Alkım tarafından saptanmış  
olan Paşaşeyh Tepesi" ve Karaşeyh Tepesi" gibi çok önemli iki Orta Tunç 
Çağı  yerleşmesinin çanak-çömlek buluntuları  üzerinde yaptığımız gözlemler 
sonucunda, bu iki yerleşmenin de yöredeki diğer yerleşmeler gibi, İkiztepe 
Tepe I I.Kültür Katı  ile koşutluk gösterdiği anlaşı lmışur. 

Orta Karadeniz Bölgesi hakkında çeşitli yazılar kaleme almış  bulunan J. 
Yakar, Kıyı  Kesimi'ndeld bazı  yerleşmelerin üzerinde özellikle durmuştur. 
Bunlardan Alaçam-Sivritepe'de Son Tunç Çağı'nda kısa süreli de olsa bir 
yerleşimin varlığını  işaret eden" J. Yakar, Samsun-Kavak yolu üzerinde ko-
numlanmış  olan Bağ  Tepe ve Dedeüstü Tepesi'nin ise, Dündartepe ve Kale-
doruğu gibi Hititler'in ileri karakolları  olarak Son Tunç Çağı'nda yani Hitit 
imparatorluk Çağı'nda kullanıldığını  belirtmiştir". Ancak hem tarafımdan 
geliştirilen ve bu yazıda tanı tılan yüzey araştırmaları  bulguları  hem de U.B. 
Allum'ın toplamış  olduğu çanak-çömlek üzerindeki gözlemlerimden söz ko-
nusu bu yerleşmelerde Dündartepe ve Kaledoruğu da dahil olmak üzere Hi- 

71  Dönmez 2000a, 234. 
72 

 
Alkım 1973, 436; Alkım 1975a, 24, res.8-9. 
Alkım 1973, 436; Alkım 1975a, 24. 

74  Yakar 1980, 84. 
75  Yakar 1980, 81. 
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tit Çağı ' na (Orta Tunç Çağı 'mn geç evreleri ile Son Tunç Çağı) tarihlendiri-
lebilecek hiçbir buluntunun olmadığını  önemle vurgulamak isterim. J. Yakar 
ve A. Dinçol'un Kıyı  ve Kara kesimleri aynmının önemli noktalarından birini 
oluşturan Vezirköprü yöresinin İÖ 2. Binyı lı  yerleşmelerinde sürekli bir 
yerleşimin varlığını  gösteren izlerin bulunduğu şeklindeki görüşlerinin" ise, 
çok doğru bir yaklaşım olduğu tarafımızdan gerçekleştirilen araştırmalar so-
nucunda da gözlenmiştir. Özellikle Oymaağaç Höyük (Höyük Tepe) yüze-
yindeki olasılıkla bir sura ait olduğu düşünülen işlenmiş  iri bazalt taşı  blok-
lar' (Res.1 3) ile yasadışı  kazılarla ortaya çı karı lmış  olan ve bir poterni andı -
ran bir yer altı  konstrüksiyonunun varlığı", burada Orta Tunç Çağı 'mn yanı-
sıra büyük olasılıkla bir Son Tunç Çağı  yerleşimin de bulunabileceğine işaret 
etmektedir. Vezirköprü yöresi ile bir yazısında ilgilenmiş  olan J.C. Macqueen 
de, Oymaağaç Höyüğü ve civarında İÖ 2. Binyı lın ikinci yarısına tarihlenen 
buluntuların oldukça yaygı n olmasından dolayı, buranın önemli bir Hitit 
yerleşmesi olabileceğini belirtmiştir". 

Vezirköprü'nün doğusunda yer alan Havza ve Ladik yörelerinde U.B. 
Allum'ın araştı rmaları  sı rasında saptanmış  olan önemli İÖ 2. Binyı lı  yerleş-
meleri yer almaktadı r. Bu yerleşmeler Havza'da; Çeştepe", Patlanguç Tepe81, 
Dökme Tepe 1 82, Hakim Tepe 1" ve Cin Tepe I"; Ladik'te ise; Dedealu Te-
pesi", Tonbul Tepe', Kale Tepe", Kümbet Tepe88, Kilise Tepe", Devşerkaya 
Tepesi8°, Köyiçi Tepesi81  ve Yuktepe (Salur)'dur82. 

Bütün bu değerlendirmelerin ışığında Orta Karadeniz Bölgesi'nin Kıyı  
Kesimi ile Kara Kesimi'nin sınırını  oluşturan Vezirköprü — Merzifon — Sulu- 

Yakar/Dinçol 1974, 91. 
77  Allum 1975b, res.10-11. 
78 Allum 1973, 437; Allum 1975a, 25; Alkım 1975b, res.9; Yakar/Dinço1 1974, P1.18/3. 
" Macqueen 1980, 181. 
8°  Allum 1974b, 554; Kızıltan 1992, 230. 
81  Allum 1974b, 554; Kızıltan 1992, 230. 
82  Kızıltan 1992, 230. 
83 Alkım 1973, 437; Allum 1975a, 24; Kızıltan 1992, 230. 
84  Kızıltan 1992, 
" Kızıltan 1992. 

230. 
232. 

&3 Allum 1974b, 555; Kızıltan 1992, 232. 
87 Allum 1974b, 555; Kızıltan 1992, 232. 
88  Allum 1974b, 555; Kızıltan 1992, 232. 
89  Allum 1974b, 555; Kızıltan 1992, 232. 
98  Alkı n 1974b, 
91  Kızıltan 1992, 
92  Allum 1974b, 

555; Kızıltan 
232. 
555; Kızıltan 

1992, 

1992, 

232. 

232 
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ova — Amasya — Taşova hattının kuzeyinde kalan yörede yani Samsun'un Ala-
çam, Bafra, 19 Mayıs, Merkez, Kavak, Havza ve Ladik ilçelerinin oluşturduğu 

Kıyı  kesimindeki yerleşmelerin buluntularının büyük ölçüde İkiztepe I. Kül-

tür Katı  ile koşutluk göstermeleri (bkz. Kronoloji Tablosu ve Katalog) ve yak-

laşık İÖ 1750'lerden sonrasına ait münferit metal eserlerin93  dışında hiçbir 

buluntunun şimdiye değin ele geçmemiş  olması , bu yöredeki yerleşmelerin 

İÖ 2. binyı lın ilk çeyreğinden sonra terkedilmiş  olduğunu açıkça göstermek-
tedir. Başka bir deyişle, Orta Tunç Çağı'mn Assur Ticaret Kolonileri ile çağ-

daş  olan erken evreleri (İÖ 2000-1750) ile ilgili yerleşmeler, bölgenin hem 

Kıyı  hem de Kara kesiminde yer alırken, Eski Hitit Çağı  ile çağdaş  olan geç 

evrelerini (İÖ 1750-1450) kapsayan yerleşmelerin yalnızca Kara Kesiminde 
konumlanmış  olması  (bkz. Kronoloji Tablosu), Orta Tunç Çağı'mn geç evre-

lerinden itibaren bölgenin Kıyı  Kesiminin önemli bir güç tarafından yerle-

şimlerden arındırıldığını  yansı tmaktadır. Kaşkalarla ilişkili olabilecek bu 
durum, büyük olası lıkla bu halkın egemenlik bölgesinin sını rlarını  da ortaya 

koymaktadır. Zaten A. Dinçol ile J. Yakar, Kaşka ülkesi olarak Amasya-Merzi-
fon hattının kuzeyini, yani Sinop-Samsun-Ordu illerinin kapsadığı  alanı  işa-

ret etmişlerdir". Hatta J. Yakar konuyla ilgili son yazısında bu hattı  daha da 

genişleterek Kargı  — Merzifon — Taşova ya da Taşköprü — Boyabat — Durağan 

— Vezirköprü şeklinde belirlemiş  ve söz konusu bu hatlann Hitit hanan tara-

fından Kaşkalar'ı n saldırılarına karşı  bir tampon bölge olarak kullanı lmış  
olabileceğini vurgulamışur93. Bunlara ek olarak araştırmaları= sonucunda 
tampon bölge olarak gözlemlediğimiz Vezirköprü — Merzifon — Suluova — 
Amasya — Taşova hattının güneyinde kalan yerleşmelerde, İÖ 2. binyı lı  Orta 
Anadolu Bölgesi'nde olduğu gibi tüm dönemleriyle karşımıza çıkmaktadı r 
(bkz. Kronoloji Tablosu ve Katalog). Bu bağlamda Hititlerle büyük bir mü-
cadele içinde oldukları  bilinen Kaşkalar'a karşı  Hititlerin Orta Karadeniz 
Bölgesi'nin Kara Kesimi'ni Eski Hitit Çağı 'ndan itibaren bir tampon bölge 

olarak kullanmış  oldukları  özellikle Vezirköprü Oymaağaç Höyük, Merzifon 
Onhoroz Tepe ve Alacapınar Tepe (Hayrettin I) ile Amasya Oluz Höyük ve 
Doğantepe gibi önemli olduğu gözlenen yerleşmelerden anlaşılmaktadı r. 
Söz konusu bu yerleşmelerin Hitit imparatorluk Çağı'nda da yerleşim gör-

müş  olduğu göz önünde tutulursa, aynı  politikanın Son Tunç Çağı 'nda da 

(İÖ 1450-1190) sürdürülmüş  olduğu düşünülebilir. 

93  Dengate 1978, III. 6-8, figs.12-13; Bilgi 1993, taf.25/2. 
94  DinçoI/Yakar 1974, 564, harita 2. 
" Yakar 2000, 296. 
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Bilinen Hitit yazı lı  kaynaklarında, Kuzey Anadolu'da irili ufaklı  yaklaşık 
2000 yerleşme adı  geçmesine" karşın, Karadeniz Bölgesi'ndeki araştı rmalar 
sonucunda İÖ 2. Binyı lı  yerleşmelerinin sayı ları  henüz birkaç yüze yeni 
ulaşmıştır. Üstelik bu yerleşmelerden Kıyı  Kesimi'nde bulunanları  Hitit Çağı  
öncesine yani Assur Ticaret Kolonileri Çağı  ile çağdaş  dönemlere aittir. Bu 
bağlamda ileride yapı lacak araştırmalarla İÖ 2. Binyı lı  yerleşmelerinin sayıla-
rının bir miktar daha artacağı  gerçeği göz önüne alınsa bile bunların bilinen 
Hitit yazılı  kaynaklarındaki sayıya ulaşamayacağı  açı ktır. Bu durum da bize, 
özellikle Kıyı  Kesimi'ndeki Eski Hitit ve Hitit imparatorluk çağları  ile çağdaş  
olası  İÖ 2. Binyı lı  yerleşmelerine ait kalıntı ların, büyük olası lı kla ahşabın 
mimaride ağırlıklı  bir şekilde kullanı lmış  olması  nedeniyle günümüze kadar 
gelemediğini düşündürmektedir. Ayrıca bu yerleşmelerin Karadeniz Bölgesi-
'nin bugünkü yoğun bitki örtüsü altında kalmış  olabileceği de bir başka ola-
sı lık olarak göz önünde bulundurulmalıdı r. 

KATALOG 

Levha 1/1 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  30.5 cm, Yük. 3.4 cm, Kal. 1.2 
cm, Açık portakal rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . Portakal 
rengi astarlı. İyi pişmiş. Zayıf açlulı. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Alaçam-
Sivritepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe III I.Kültür Katı. Bilgi 1999, Çiz.2/A 1 

Levha 1/2 : Bardak dip parçası . D. Çapı  2.4 cm, Yük. 3.2 cm, Ka1.0.6 cm, 
Açık portakal rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . Hamuru 
renginde astarlı. İyi pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Alaçam-
Sivritepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı . Alkım/Alkım/Bilgi 1988, Lev. 
XLIV/3 

Levha 1/3 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  14.5 cm, Yük. 4.6 cm, Ka1.0.4 cm, 
Kiremit rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . Koyu kiremit rengi 
astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapı mı. Orta Tunç Çağı . Alaçam-
Gökçeboğaz Tepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Allum/Alkım/Bilgi 1988, Lev. VI/5 

96  Yakar 2000, 295. 
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Levha 1/4 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  22.6 cm, Yük. 3.1 cm, Kal. 1 cm, 
Portakal rengi hamuru ince mineral katkı lı . Hamurunun renginde astarlı. 
Orta pişmiş. Orta açlulı . Çark yapı mı. Orta Tunç Çağı. Alaçam-Gökçeboğaz 

Tepe 
Benzeri: Boğazköy Büyüldcale Vc. Orthmann 1984, abb.8/79 

Levha 1/5 : Akı  tacak parçası. G. Çapı  3 cm, Uz. 8 cm, Ka1.0.8 cm, Kiremit 
rengi hamuru ince mineral katkı lı . Portakal rengi astarlı . Orta pişmiş. 
Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Bafra-şirlek Tepe 

Benzerleri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı . Alkım/Alkım/Bilgi 1988, 
Lev.IV/ 13 
Boğazköy Büyükkale Vd. Orthmann 1984, abb.3/52 

Levha 2/1 	: Çömlek ağız parçası . A. Çapı.20.2 cm, Yük.4.5 cm, Ka1.0.8 cm, 
Açı k kahverengi hamuru ince bitki ile ince ve orta mineral katkı lı. 
Kızı lkahverengi rengi astarlı . Orta pişmiş. Zayıf açlulı. Çark yapımı . Orta 
Tunç Çağı. Bafra-Kel (e) beş  Tepe 
Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Allum/Allum/Bilgi 1988, Lev.VI/7 

Levha 2/2 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı.30.8 cm, Yük.4.5 cm, Kal. 1.2 
cm, Portakal rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı. Hamurunun 
renginde astarlı . İyi pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Bafra-
Kel (e) beş  Tepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe III I.Kültür Katı. Bilgi 1999, Çiz.2/A 1 

Levha 2/3 : Bardak dip parçası . D. Çapı  1.4 cm, Yük.4.7 cm, Ka1.0.4 cm, 
Açı k portakal rengi hamuru ince mineral katkı lı . Hamurunun renginde 
astarlı. İyi pişmiş. Açkısız. Çark yapı mı . Orta Tunç Çağı. Bafra-Tedigün Tepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Alkım/Alkım/Bilgi 1988, Lev. 1/6 

Levha 2/4 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  32.5 cm, Yük. 4.1 cm, Ka1.0.6 
cm, Açı k kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. İç yüzeyi 
koyu devetüyü, dış  yüzeyi açı k devetüyü rengi astarlı . Orta pişmiş. Açlusız. 
Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Bafra-Elmacık Tepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Alkım/Alkım/Bilgi 1988, Lev. 111/8 

Levha 2/5 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  11 cm, Yük. 3.7 cm, Ka1.0.7 cm, 
Açık kahverengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı. Hamurunun 
renginde astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. 19 
Mayıs-Yığitler Tepesi 
Benzeri: Boğazköy Büyüldcale Vd. Orthmann 1984, abb.3/39 
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Levha 2/6 : Çaydanlık akıtacak parçası. G. Çapı  4 cm, Uz. 6.1 cm, Ka1.0.9 

cm, Açık kiremit rengi hamuru ince ve orta bitki ile orta mineral katkılı . 
Hamurunun renginde astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç 

Çağı. 19 Mayıs-Yığitler Tepesi 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Alkım/Alkım/Bilgi 1988, Lev.IV/9 

Levha 3/1 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  16.7 cm, Yük. 3.6 cm, Ka1.0.7 

cm, Açık devetüyü rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . 
Hamurunun renginde astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Orta Tunç 

Çağı. 19 Mayıs-Kirmencik-Tepecik 

Benzeri: Boğazköy Büyükkale Vb. Orthmann 1984, abb.11/106 

Levha 3/2 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  27.1 cm, Yük. 3.2 cm, Ka1.0.8 

cm, Açık kiremit rengi hamuru ince ve orta bitki ile ince mineral katkı lı. 
Hamurunun renginde astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açkı lı . Çark yapımı . Orta 

Tunç Çağı. 19 Mayıs-Kirmencik-Tepecik 

Benzeri: Boğazköy Büyükkale Vc. Orthmann 1984, abb.4/57 

Levha 3/3 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  30.3 cm, Yük. 4.2 cm, Ka1.0.9 

cm, Koyu kiremit rengi hamuru ince ve orta bitki ile orta mineral katkı lı. 
Hamurunun renginde astarlı . Kötü pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç 

Çağı. 19 Mayıs-Kirmencik-Tepecik 

Benzeri: Boğazköy Büyükkale Vf. Orthmann 1984, abb.1/17 

Levha 3/4 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  22.8 cm, Yuk.4.9 cm, Ka1.0.5 cm, 

Açık portakal rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı. Portakal rengi 

astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Kavak-Aytepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı . Alkım/Alkım/Bilgi 1988, 

Lev.XLVI/2 

Levha 3/5 : Bardak dip parçası. D. Çapı  3.3, Yük.4.2 cm, Ka1.0.7 cm, Açık 

devetüyü rengi hamuru ince bitki ile ince ve orta mineral katkı lı . Koyu 

devetüyü rengi astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. 
Kavak-Aytepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı . Alkı m/Alkım/Bilgi 1988, 

Lev.XLIV/1 2 

Levha 3/6 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  15.2 cm, Yük. 3.3 cm, Ka1.0.6 

cm, Açık portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . Astarsız. 

Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Havza-Tepecik 
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Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı . Alkım/Alkı m/Bilgi 1988, 

Lev.XLVI/4 

Levha 3/7 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  12.4 cm, Yük.5.2 cm, Ka1.0.9 cm, 

Açık portakal rengi hamuru ince bitki ile ince ve orta mineral katkı lı . 
Portakal rengi astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açlulı. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. 

Havza-Tepecik 

Benzeri: Gordion. Gunter 1991, Fig.16/326 

Levha 4/1 	: Çömlek ağız parçası. A. Çapı  21.5 cm, Yük.7.6 cm, Ka1.0.9 cm, 

Koyu kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . Hamurunun 

renginde rengi astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açlulı . El yapımı . Orta Tunç Çağı. 
Havza-Taşkaracaören Tepe 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı . Alkım/Allum/Bilgi 1988, Lev.VI/12 

Levha 4/2 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  26.6 cm, Yük.4.2 cm, Ka1.0.7 cm, 

Kiremit rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . İç yüzeyi 

hamurunun renginde, dış  yüzeyi portakal rengi astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. 

Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Vezirköprü-Oymaağaç Höyük 

Benzeri: Kazankaya Mezarlığı. Özgüç 1978, Fig.11 

Levha 4/3 : Çömlek gövde parçası. Gen.11.6 cm, Yük.7.1 cm, Ka1.0.6 cm, 

Açık portakal rengi hamuru ince bitki ve ince ve orta mineral katkı lı. 
Portakal rengi astarlı. Orta pişmiş. Orta açkılı. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. 
Vezirköprü-Oymaağaç Höyük 

Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Allum/Allum/Bilgi 1988, Lev. IX/8 

Levha 5/1 : Tabak ağız parçası . A. Çapı  20.5 cm, Yük.2.6 cm, Kal.1 cm, 

Koyu kiremit rengi hamuru orta bitki ile orta ve iri mineral katkı lı . İç yüzeyi 
koyu kiremit rengi, dış  yüzeyi koyu bej rengi astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. 

Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale IVc. Fischer 1963, Taf.85/21 

Levha 5/2 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  31 cm, Yük.2.4 cm, Ka1.0.6 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. İç yüzeyi kiremit 
rengi, dış  yüzeyi hamurunun renginde astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark 
yapımı . Orta Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3c. Orthmann 1984, abb.10/60 

Levha 5/3 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  30.2 cm, Yük.4.3 cm, Ka1.0.6 cm, 

Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. İç yüzeyi kiremit 
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rengi, dış  yüzeyi devetüyü rengi astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. 
Orta Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf. 89/773 

Levha 5/4 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  30.4 cm, Yük.4 cm, Ka1.1.1 cm, 

Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ve iri mineral katkılı. Devetüyü rengi 

astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-

Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf.89/781 

Levha 5/5 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  16.5 cm, Yük.3.6 cm, Ka1.0.7 cm, 

Açık devetüyü rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı. Koyu kiremit 

rengi astarlı. İyi pişmiş. Zayıf astarlı. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-

Onhoroz Tepe 
Benzeri: İnandık Tepe IV. Mabed 4. Oda. Özgüç 1988, Lev.21/1, Res.1 

Levha 6/1 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  31.1 cm, Yük.3.6 cm, Ka1.1 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta bitki ile orta ve iri mineral katkı lı. 
Hamurunun renginde astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Son Tunç 

Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale Ib. Fischer 1963, Taf. 91/799 

Levha 6/2 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  30.6 cm, Yük.3.4 cm, Ka1.0.8 cm, 
Kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. İç yüzeyi 

hamurunun renginde, dış  yüzeyi koyu kiremit rengi astarlı. Orta pişmiş. 

Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale Vc. Orthmann 1984, abb.10/87 

Levha 6/3 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  30.7 cm, Yük.3.8 cm, Ka1.0.8 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . İç yüzeyi 

hamurunun renginde astarlı, dış  yüzeyi kiremit rengi astarlı . İyi pişmiş. Zayıf 
açkılı. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale Vc. Orthmann 1984, abb.10/86 

Levha 6/4 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  30.9 cm, Yük.3.1 cm, Ka1.0.8 cm, 
Koyu devetüyü rengi hamuru orta mineral katkılı . Hamurunun renginde 

astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-

Onhoroz Tepe 
Benzeri: Kazankaya Mezarlığı. Özgüç 1978, Fig. 10 
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Levha 6/5 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  30.6 cm, Yük.3.5 cm, Ka1.1.2 cm, 
Devetüyü rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. Koyu devetüyü 
rengi astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Merzifon-
Onhoroz Tepe 

Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf.112/982 

Levha 6/6 : Çanak ağız parçası . A. Çapı.26.4 cm, Yük.4.8 cm, Ka1.0.8 cm, 

Kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. Koyu kiremit rengi 
astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Son Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz 
Tepe 

Benzeri: Maşat Höyük II. Yapı  Kan. Özgüç 1982, Şek.3/21 

Levha 7/1 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı.26.8 cm, Yük.3 cm, Ka1.0.9 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı. Portakal rengi 
astarlı. Kötü pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz 
Tepe 

Benzeri: Boğazköy Yukarı  Şehir Tapınaklar Bölgesi. Parzinger/Sanz 1992, 
Taf. 57/13 

Levha 7/2  : Çanak ağız parçası. A. Çapı  16.2 cm, Yük.8.7 cm, Ka1.0.9 cm, 
Devetüyü rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . Koyu devetüyü 
rengi astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açkı lı . Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. 
Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale IVc. Fischer 1963, Taf.82/677 

Levha 7/3 : Kulp parçası . Uz.7.1 cm, Çap 1.9 cm, Açık portakal rengi 
hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. Koyu kiremit rengi astarlı. Orta 
pişmiş. Açkısız. El yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-Onhoroz Tepe 
Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Kültür Katı. Alkım/Alkım/Bilgi 1988, 
Lev. XLVII /7 

Levha 7/4 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  24.4 cm, Yük.3.4 cm, Ka1.0.7 cm, 
Kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . İç yüzeyi 
hamurunun renginde, dış  yüzeyi koyu bej rengi astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. 
Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-Samadolu Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf. 89/781 

Levha 7/5  : Çanak ağız parçası. A. Çapı  29 cm, Yük 3.1 cm, Kal 0.8 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı. Portakal rengi 
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astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Son Tunç Çağı . Merzifon-
Samadolu Höyük 
Benzeri: Maşat Höyük II. Yapı  Katı. Özgüç 1982, Şek.B/28 

Levha 7/6 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  14.5 cm, Yük 6.1 cm, Ka1.0.5 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru ince bitki ile ince ve orta mineral katkı lı. İç 
yüzeyi hamurunun renginde, dış  yüzeyi kiremit rengi astarlı . Orta pişmiş. 
Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Merzifon-Samadolu Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 4. Fischer 1963, Taf.97/882 

Levha 7/7 : Kulp parçası . Gen. 7.6 cm, Yük. 4.6 cm, Kal. 0.5 cm, Devetüyü 
rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı. Koyu devetüyü rengi astarlı . 
Orta pişmiş. Zayıf açkı lı. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Merzifon-Samadolu 
Höyük 
Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Yapı  Katı. Allum/Allum/Bilgi 1988, Lev. IX/7 

Levha 8/1 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  28.2 cm, Yük.5.2 cm, Ka1.0.8 cm, 
Koyu devetüyü rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı . Hamurunun 
renginde astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapı mı. Orta Tunç Çağı . 
Merzifon-Alıak Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf.89/776 

Levha 8/2 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  17.4 cm, Yük.3.6 cm, Ka1.0.6 cm, 
Devetüyü rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . İç yüzeyi 
hamurunun renginde, dış  yüzeyi koyu devetüyü rengi astarlı. Orta pişmiş. 
Zayıf açkı lı. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Merzifon-Alıcık Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 4. Fischer 1963, Taf.97/884 

Levha 8/3 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  20.2 cm, Yük.4.1 cm, Ka1.0.8 cm, 
Açık kahverengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. İç yüzeyi 
hamurunun renginde, dış  yüzeyi koyu devetüyü rengi astarlı. Orta pişmiş. 
Zayıf açkı lı. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Merzifon-Alacapınar Tepe 
(Hayrettin I) 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 2. Fischer 1963, Taf.59/539 

Levha 8/4 : Gövde parçası . Gen.14.6 cm, Yük.6.8 cm, Ka1.0.8 cm, Açık 
kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . Portakal rengi astarlı. 
Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Merzifon-Alacapınar 
Tepe (Hayrettin I) 
Benzeri: İkiztepe Tepe 1 I.Yapı  Katı. Alkım/Alkım/Bilgi 1988, Lev.IX/7 
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Levha 8/5 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  24.2 cm, Yük.3.7 cm, Ka1.0.8 cm, 
Açı k devetüyü rengi hamuru ince bitki ve orta mineral katkı lı. Koyu 
devetüyü rengi astarlı . İyi pişmiş. Zayıf açlulı. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. 
Merzifon-Delicik Tepe (Hayrettin II) 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf.89/775 

Levha 8/6 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  30.7 cm, Yük.2.7 cm, Ka1.1.1 cm, 
Açık devetüyü rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı. Koyu kiremit 
rengi astarlı . İyi pişmiş. Zayıf açkı lı . Çark yapımı . Son Tunç Çağı. Merzifon-
Delicik Tepe (Hayrettin II) 
Benzeri: Maşat Höyük II. Yapı  Katı. Özgüç 1982, Şek. D/19 

Levha 9/1 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  22.4 cm, Yük.3.6 cm, Ka1.0.6 cm, 
Portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. Hamurunun 
renginde astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Suluova-
Kümbet Tepe (Alevi Tepe) 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale IVd. Orthmann 1984, abb. 13/124 

Leviıa 9/2 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  29.1 cm, Yük.5.2 cm, Ka1.0.7 cm, 
Koyu devetüyü rengi hamuru ince bitki ve orta mineral katkı lı. Astarsız. Orta 
pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Suluova-Kümbet Tepe (Alevi 
Tepe) 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale IVb. Fischer 1963, Taf.94/854 

Levha 9/3 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  18.1 cm, Yük 2.7 cm, Ka1.1.1 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru ince bitki ile ince ve orta mineral katkılı . Koyu 
kiremit rengi astarlı . Orta pişmiş. Zayıf açkılı . Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. 
Suluova-Kümbet Tepe (Alevi Tepe) 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale IVd. Orthmann 1984, abb.20/188 

Levha 9/4 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  22.6 cm, Yük.3.4 cm, Ka1.0.7 cm, 
Açı k portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . İç yüzeyi 
hamurunun renginde, dış  yüzeyi kiremit rengi astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. 
Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Suluova-Kümbet Tepe (Alevi Tepe) 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale Vd. Orthmann 1984, abb.3/40 

Levha 9/5 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  20.5 cm, Yük.2.5 cm, Ka.1.1 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ile ince ve orta mineral katkı lı . Kiremit 
rengi astarlı . Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Suluova-
Kümbet Tepe (Alevi Tepe) 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf.58/538 
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Levha 9/6 : Alutacak parçası. G. Çapı  2.6 cm, Uz.8.2 cm, Kani cm, Açık 
kahverengi hamuru ince bitki ve orta mineral katkılı . Kahverengi astarlı. 
Orta pişmiş. Orta açlulı. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Suluova-Kümbet 
Tepe (Alevi Tepe) 
Benzerleri: İkiztepe Tepe I I.Yapı  Katı. Allum/Alkım/Bilgi 1988, Lev.IV/12 
Boğazköy Büyükkale Vd. Orthmann 1984, abb.3/52 

Levha 10/1 : Çanak ağız parçası. A. Çapı. 30.4 cm, Yük.2.8 cm, Ka1.0.8 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru ince bitki ve orta mineral katkılı. Kiremit rengi 
astarlı. Orta pişmiş. Zayıf perdahlı. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Suluova-
Dereağıl Tepesi 
Benzeri: Büyükkale Ib. Fischer 1963, Taf.91/798 

Levha 10/2 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  29.5 cm, Yük.3.1 cm, Ka1.0.7 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. İç yüzeyi 
hamurunun renginde, dış  yüzeyi portakal rengi astarlı. Orta pişmiş. Zayıf 
açkılı. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Suluova-Dereağ'ıl Tepesi 
Benzeri: Maşat Höyük II. Yapı  Katı. Özgüç 1982, $ek.A/7 

Levha 10/3 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  22.6 cm, Yuk.3 cm, Ka1.0.6 cm, 
Portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı. Koyu portakal rengi 
astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Suluova-
Yoğurtçubaba Tepesi 
Benzeri: Boğazköy Yukarı  Şehir Tapınaklar Bölgesi. Parzinger/Sanz 1992, 
Taf. 53/1 

Levha 10/4 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  32.1 cm, Yuk.3.5 cm, Ka1.0.9 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta bitki ile orta ve iri mineral katkılı. Koyu 
kahverengi astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. 
Suluova-Yoğıırtçubaba Tepesi 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, taf.60/550 

Levha 10/5 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  31.8 cm, Yük.3.4 cm, Ka1.1.2 cm, 
Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ile orta ve iri mineral katkılı. Koyu 
kiremit rengi astarlı. Orta pişmiş. Açkısız. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. 
Amasya-Doğan Tepe 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 4. Fischer 1963, Taf. 60/552 

Levha 10/6 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  32.2 cm, Yük.2.6 cm, Ka1.1. cm, 
Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ile orta ve iri mineral katkılı. Bej rengi 

Belleten C. LXV, 57 
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astarlı . Orta pişmiş. Açlusız. Çark yapımı . Orta Tunç Çağı. Amasya-Doğan 
Tepe 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 3. Fischer 1963, Taf.60/545 

Levha 11/1 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  21.1 cm, Yılk.3.2 cm, Ka1.0.6 cm, 
Açık devetüyü rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . Devetüyü 
rengi astarlı . İyi pişmiş. Orta açkı lı . Çark yapımı . Orta Tunç Çağı . Amasya-
Oluz Höyük 
Benzeri: Boğazköy Büyükkale IVd. Orthmann 1984, Abb.13/123 

Levha 11/2 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  30.1 cm, Yılk.3 cm, Ka1.0.8 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkılı . İç yüzeyi 
hamurunun renginde, dış  yüzeyi pembemsi bej rengi astarlı . Orta pişmiş. 
Zayıf açkılı . Çark yapımı . Son Tunç Çağı . Amasya-Oluz Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 2. Fischer 1963, Taf.90/789 

Levha 11/3 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  20.9 cm, Yıik.2.8 cm, Ka1.0.8 cm, 
Portakal rengi hamuru ince bitki ve ince mineral katkı lı . Hamurunun 
renginde astarlı . Orta pişmiş. Orta açkı lı . Çark yapımı . Orta Tunç Çağı . 
Amasya-Oluz Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 4. Fischer 1963, Taf. 92/833 

Levha 11/4 : Çanak ağız parçası . A. Çapı  16.5 cm, Yük.4.2 cm, Ka1.0.8 cm, 
Devetüyü rengi hamuru orta mineral katkılı . Koyu devetüyü rengi astarlı . 
Orta pişmiş. Zayıf açkılı . Çark yapımı. Orta Tunç Çağı . Amasya-Oluz Höyük 
Benzeri: Boğazköy Aşağı  Şehir 4. Fischer 1963, Taf.51/526 

Levha 11/5 : Çömlek ağız parçası . A. Çapı  25.1 cm, Yük.3.7 cm, Ka1.0.9 cm, 
Devetüyü rengi hamuru orta ve iri mineral katkılı . Koyu devetüyü rengi 
astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açkı lı . Çark yapımı . Son Tunç Çağı. Amasya-Oluz 
Höyük 
Benzeri: Boğazköy Yukarı  Şehir Tapınaklar Bölgesi. Parzinger/Sam 1992, 
Taf. 39/12 

Levha 11/6 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  27.9 cm, Yük.4.3 cm, Ka1.0.9 cm, 
Açık portakal rengi hamuru orta ve iri bitki ile orta ve iri mineral katkılı . 
Portakal rengi astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açkılı. Çark yapımı . Son Tunç Çağı . 
Amasya-Oluz Höyük 
Benzeri: Boğazköy Yukan Şehir Tapınaklar Bölgesi. Parzinger/Sanz 1992, 
Taf. 1/10 
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Levha 12/1 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  23.7 cm, Yük.2.2 cm, Ka1.1 cm, 

Portakal rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı . Hamurunun 

renginde astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açkı lı. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. 
Amasya-Oluz Höyük 
Benzeri: Boğazköy Yukarı  Şehir Tapınaklar Bölgesi. Parzinger/Sanz 1992, 

Taf.43/1 

Levha 12/2 : Çömlek ağız parçası. A. Çapı  24.6 cm, Yük.2.6 cm, Ka1.1.1 cm, 

Açık kiremit rengi hamuru ince bitki ve orta mineral katkılı. Koyu kiremit 

rengi astarlı. İyi pişmiş. İyi açkı lı. Çark yapımı. Son Tunç Çağı. Amasya-Oluz 

Höyük 
Benzeri: Maşat Höyük II. Yapı  Katı. Özgüç 1982, Şek.A/7 

Levha 12/3 : Bardak dip parçası. D. Çapı  4.9 cm, Yük.3.4 cm, Ka1.0.8 cm, 

Açık kiremit rengi hamuru orta bitki ve orta mineral katkı lı. Koyu kiremit 

rengi astarlı. Orta pişmiş. Zayıf açkılı. Çark yapımı. Orta Tunç Çağı. Taşova-

Kale Hızarönü Tepe 
Benzeri: İkiztepe Tepe I I.Yapı  Katı. Alkım/Alkım/Bilgi 1988, Lev.XLV/3 

Levha 12/4 : Çanak ağız parçası. A. Çapı  30.2 cm, Yük.5.1 cm, Ka1.0.9 cm, 

Kiremit rengi hamuru ince bitki ile ince ve orta mineral katkılı. Koyu kiremit 

rengi astarlı. İyi pişmiş. İyi açkılı. Çark yapımı . Son Tunç Çağı. Göynücek-

Gediksaray Höyüğü 
Benzeri: Maşat Höyük II. Yapı  Katı. Özgüç 1982, Şek.F/2 
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İSKİTLİ  OKÇULARIN ATİNA'YA GETİRİLİŞ  TARİHİ  
ÜZERİNE YENİ  BİR YORUM (M.Ö. 5.YÜZYIL) 

MUZAFFER DEMİR*  

İskitli okçulann özellikle M.ö.5. yüzyı lın ikinci yarısından itibaren Atina 
şehrinin düzenini sağlayan bir polis gücü olarak kullanı ldı ldan bir gerçektir'. 
Yakın geçmişte yapılan çalışmalar sonucunda İskitli okçuların Atina'ya tam 
geliş  tarihinin belirlenmesinin zor olduğu ortaya konmuştur2. Bu okçulann 
Atina'ya geliş  tarihiyle ilgili yorum yapı labilecek tek gözlem, Atinalı  po-
litikacı  ve mahkeme konuşması  yazarı  Andokides (M.ö.440-390)'in Peri t .e's 
pros Lakedimonious eire'n6 (Spartahlarla Barış  Hakkında) 3  başlıklı  konuş-
masında geçmektedir. Andokides Spartalı larla barış  yapmanın demokrasiyi 
zedelemeyeceğine dair tarihten örnekler verirken şöyle bildiriyor: 

* Yard.Doç.Dr. MAI Fen-Edebiyat Fakültesi, Tarih Bölümü Eskiçağ  Tarihi Anabilim dalı . 
1  özellikle demokratik kurumların düzenli çalışmasını  sağlayan bir polis gücü olarak Ati-

na'da kullanılmalan konusunda bk.: V. Hunter, Policing Athens: Social control in the Attic La - 
wsuits, 420-320 B.C., Princeton, 1994, 144 v.d. 

2  B.M. Lavelle makalesinde, bize göre mantıklı  bir şekilde, Atina'da Peisistratos yönetimi-
nin (M.6.561/560 veya 560/9-528/7) İskitli veya Trakya(' yabancı  paralı  askerlere görev verme-
sinin muhtemel olmadığını , ilgili kaynakları  tekrar gözden geçirerek taruşmaktadır. Lavelle İs-
kitli okçuların Atina'ya paralı  askerler olarak M.ö. 6.yilzyılın ikinci yarısında getirilmediği sonu-
cuna varmakla birlikte, bunların Atina'ya ne zaman getirilmiş  olabileceği konusunda bir yorum 
yapınamaktadır. "Herodotos, Skythian Archers, and the Doryphoroi of the Peisistratids". Kilo 74 
(1992), 78-97. İskitli okçuların M.ö.6. yüzyılın ikinci yarısında Atina'ya getirilmedikleri konu-
sunda Lavelle'in savlannı  desteklemek için balulacak diğer çalışmalar: H.A. Shapiro, "Amazons, 
Thracians, and Scythians," Greek and Byzantine Studies 24 (1983), 112 ve A.M. Snodgrass, Arrns 
and Armour of the Grreks, London, 1967, 83. iskitli okçulann Atina'ya geliş  tarihinin belirsizliği 
konusundaki tartışma için bk.: E.M. Hall, -The Archer Scene in Aristophanes' Thesmophori-
azusae," Philologus 133 (1989), 44. 

3  M.I5.395 yılında başlayan Korint savaşı  sırasında Thebes, Atina, Korint ve Argos bir birlik 
oluşturarak Sparta topraklarına karşı  saldırılarda bulunmaya başladılar. M.C).392 yazı  ile beraber 
Sparta Hellen ana kara parçasının liderliğini sağlayamamış  ve denizlerde de başarısız olmuştu. 
Aynı  yılda genel bir barış  sağlamak için Sparta'da bir kongre yapıldı . Andokides Atinah delege-
lerden bir tanesiydi ve geri döndükten sonra. Sparta'da kararlaştmlan barış  antlaşmasıyla ilgili 
yukarıda adı  geçen konuşmayı  Atina meclisine sundu. Atinahlar Korint ve Argoslularla beraber 
barış  tekliflerini kabul etmeyip Atina delegelerini kmadı larsa da, devam etmekte olan savaşın 
getirdiği zorluklar yüzünden M:U.387/6 da Kral Banşt olarak adlandınlan antlaşmar kabul etti-
ler. 
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[3] Şimdi biz Euboea'da savaşıp Megara, Pegae ve Troezen'i elimizde tu-
tarken barış  yapmayı  arzuladık ve Spartalı ların Atina'daki resmi temsilcisi 
[proxenos] olması  sebebiyle meclis tarafından Atina'dan on yı llığına sürgün 
edilip Khersones [Gelibolu Yarımadası ] ' e sığınmış  olan Kimon'un oğlu Mil-
tiades'i, 4  Spartalı larla yapı lacak ateşkes mütarekesine gönderebilmemiz için 
geri çağırdık. [4] O zaman bizimle Spartahlar arasında elli yı llığına bir barış  
antlaşması  yapıldı , ve bu barış  şartlarına iki taraf da on üç yıl uydu. Atinalı -
lar! İlk önce bu olayın gerçeklerini gözden geçirmemize müsaade edin. O 
zamanda Atina demokrasisi çökertilmiş  miydi ? Hiç kimse bunu ispatlaya-
maz. Ancak ben bu barış  sonucunda elde edilen faydaları  size anlatabilirim. 
[5] İlk olarak biz bu sürede Piraeus'u surlarla çevirdik, sonra şehrin kuzeyin-
deki uzun surları  inşa ettik; o zaman sahip olduğumuz eski ve deniz şartla-
rına uygun olmayan triremesler yerine, ki bunlarla Pers kralını  ve barbarları  
yenip Hellenlerin özgürlüğünü sağladı k, yüz tane yeni triremes inşa ettik, ve 
o zaman ilk defa üç yüz kişilik atlı  süvari kuvveti oluşturup üç yüz tane İskitli 

4  Andokides burada tarihi bir hata yapmaktadır. Aslında kastettiği tam tersine Miltiades'in 
oğlu Kinıon'dur. Aynı  hatayı  Aeschines'de yapmaktadır. Bk.: dn.6. 

5  Pollux ( Onaınastikon, 8.131-132) ve Aristophanes'in Akharnai başlıklı  oyunuyla ilgili bir 
dipnotda (54) İskitli okçulardan "demosioi hype'retai" olarak bahsedilmektedir. Bu deyim özel-
likle kamu işlerinde çahşurılmak için satın alınmış  daimi kamu köleleri anlamında kullanılmak-
tadır. &Jordan, The Athenian Navy in the Classical Period, Berkeley, 1972, 248 ve Hunter. 
a.g.e., 145. Buradaki orijinal metinde kullanılan Eski Yunanca'daki priamai orta filinin haber 
kipinin geniş  zaman şekli normal olarak "satın alındı" anlamında tercüme edilir. Ancak bu göz 
önüne alınarak İskitli okçular satın alınmış  mutlak köleler olarak ele alınmamalıdır. Eski Yu-
nanca sözhiğe bakıldığında, priaınai aynı  zamanda "kiralamak" veya "iltizam vermek" anlamla-
rına da gelmektedir. Para karşı lığında başka bir devlete kiralanan, ancak hala kiraya veren dev-
letin malı  olan kişiler tam anlamıyla köle olarak adlandırılamaz. "HypiTetes" ismi gerçekte ge-
nel anlam olarak "hizmetkâr" anlamına gelmektedir. L.J.D. Richardson, "hypiTetes", CQ 37 
(1943), 55-61. Jordan (a.g.e., 259) "hyp&-eres" kelimesinin kölelere ilâveten Atina gemilerinde 
paralı  askerler olarak iş  arayan ve bulan kişileri de kapsadığını  yazmaktadır. Kelimenin paralı  as-
kerler olarak kullanılması  yönü aynı  zamanda diğer birkaç kaynakta da vurgulanmış tıs. Xen. cy-
ropaedia, 2.1.18; Plato, Epistles, 7.350 a. Atina'da kamu hizmetinde bulunan İskitli okçuların 
kendi kumanda yapısına sahip, ancak Atina devletinden emirlerini alan, ve hatta muhtemelen 
kendilerine belli miktarda bir maaş  ödenen askerler olduğu söylenebilir. Aristophanes'in 
Thesmophoriazusae (1194) adlı  oyununda bunların maaş  aldığına dair bir ima olabilir. İskitli 
okçuların muhtemelen paralı  asker olarak kiralanmış  olmaları, Atinahların onları  saun alınmış  
daimi kamu köleleri olarak kullanmaktansa, aşağıda belirtileceği gibi ilk başta belli maksatları  
gerçekleştirme doğrultusunda belirli bir dönem için Atina'ya hizmet maksadıyla kullanmaya ih-
tiyaç duyduklarını  göstermek açısından vurgulanması  gereken bir noktadır. Peloponnesos Sava-
şından (M.Ö.431-404) sonra bu okçuların bir daha Atina'da görülmemesi bu savı  desteklemek- 
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okçu satın aldıks. Spartahlarla yapılan barış  sonucunda Atina demokrasisinin 
gücü ve şehir için bu faydalar sağlandı  6. 

Kimon'un geri çağrılması  ve ateşkes andaşmasmın imzalanması  M.ö.457 
yı lında Atinahları n Tanagra yenilgisinden sonraki bir zamana rastlamakta-
dır 7. Belli bir yıla değil, fakat bir döneme işaret eden yukarıda aktardığımız 
kaynağı  dikkate alırsak, biz sadece İskitli okçuların M.ö.457' den sonraki bir 
dönemde getirildikleri yargısını  çıkarabiliriz. Bu makalede yukarıda belirti-
len (dn.2) modern eskiçağ  tarihçilerinin şimdiye kadar öngörmediği belli 
gerekçelerle beraber bu okçuların M.ö.457 yılından hemen sonraki bir dö-
nemde getirilmiş  olabileceklerini savunacağız. 

Atinahlar bu okçuları  özellikle niçin M.ö.457' den hemen sonra kullan-
maya ihtiyaç duymuş  olabilirlerdi? Andokides'in yukarıda aktarılan gözlem-
lerini yakından incelediğimizde, Spartalı larla yapılan barış  döneminde Ati-
na'da gelişen yeni oluşum ve kurumlardan bahsedildiği görülmektedir. Uzun 
kale duvarlarının inşası, yeni bir donanma ve adı  gücünden oluşan askeri 
teşkilâtın oluşturulması  ve aynı  zamanda artan paranın Akropolis'de birikti-
rilmesi Atina şehrinin ve onun demokratik kurumlarının gücünü artıracaku. 
Bütün bunlara destek olarak özellikle İskitli okçuların getirilmesi büyük bir 
olası lıkla Atina demokrasisinin gücünün istikrarı, korunması  ve gelişmesi 
için zaruri olmalıydı . Konuyla ilgili tek gözlemi yapan Andokides'in İskitli 
okçuların getirilmesinden söz etme gereğini duyması  da bu bağlanumn bir 
sonucu olabilirdi. Nitekim yukarıda belirtildiği gibi (dn.1), bu okçuların ge-
tirildikten sonra Atina demokratik mekanizmalarının düzgün bir şekilde işle-
tilmesi için kullanılması , bu teoriyi desteklemektedir. 

Bu bağlamda dikkati çeken nokta, M.ö.457 yı lının hemen öncesi ve son-
rası  dönemde Atina'da yeni demokratik reformların gerçekleştirilmesi ve 

tedir. Nitekim Thukydides (Historiai, 3.2-3) M.6.428 yılında Mytileneliler Atina'ya karşı  ayak-
lanmadan önce Karadeniz'den kendilerine okçuların gönderildiğini yazmaktadır. Bu okçuların 
sadece Atina'ya değil Ege Denizi bölgesindeki diğer şehir devletlerine gerek duyulan belli dö-
nemler için büyük ihtimalle kirahk olarak gönderildikleri görülmektedir. 

6  Andokides, a.g.e., 3.3-5 (M.6.392/1). M.6.343'de Atinalı  politikacı  ve mahkeme konuş-
ması  yazarı  Aeschines (M.Ö. 390-322) Andokides' in bu sözlerini kendine göre bazı  ufak değişik-
likler yapıp aynen kopyalayarak Peri t6 Parapresbeias (Elçilik Heyeti Üzerine, 2.172-174) baş-
lıklı  konuşmasında aktarmaktadır. 

7  Diodoros bu savaştan sonra Itimon tarafından bir ateşkesin sağlandığını  bildiriyor. Bibli-
otheka, 11.80.6 ve 86.1. Itimon'un M:6.461/0-457/6 yılları  arasında geri dönüş  tarihi ile ilgili 
kaynaklar ve çalışmalar için bk.: C.W. Fornara, Archaic times to the end of the Peloponnesian 
War: Translated Documents of Greece and Rome, 2nd ed., Cambridge, 1990, nu.76. 
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aynı  zamanda bir takım oligarşi taraftarı  Atinahların Spartahlarla işbirliği ya-
parak Atina'nın demokratik kurumlarını  yıkmaya yönelik iç tehditlerinin 
artmasıdır. Kimon ve taraftarlarının Atina'da eski aristokratik yönetimi can-
landı rma arzularına rağmen, Ephialtes'in Perikles'in de desteğini alarak 
M.ö.462/1 yı lında aristokratik Areopag meclisinin görevlerini sınırlandı r-
mayı  başardığı, diğer bir deyimle adam öldürme, kundakçılık ve bazı  dini 
suçlar dışında hukuki görevlerinin büyük bir bölümü yanında hükümet de-
netimiyle ilgili bütün güçlerini Beşyüzler Meclisi olarak bilinen meclise dev-
rettiği bilinmektedir"'. Ephialtes'in M.ö.461 yı lındaki şüpheli ölümünden 
hemen sonraki dönemde Perikles jüri görevinde bulunanlara nominal bir 
maaş  ödenmesini sağlamış tır. Devlet görevi, jüri hizmeti ve hatta ekkMsia 
meclisine katılanlar için ödeme yapı lması  radikal demokrasinin en önemli 
karakteristik özelliklerinden biri olacaku 9. M.ö.458/7 yı lında Solon'un var-
lıklı  sosyal sınıflarından üçüncüsü olan zeugitai üyelerinin de arkhön ola-
bilmesinin önü açı ld11°. Bu reformlardan hemen sonra M.ö.457 yılında Spar-
talılar Attika'nın kuzey sınırında Boeotia'da bir orduyla konumlarını  sağlam-
laşurdıkları  zaman, bir grup Atinalı  demokrasiye son vermek ve yapılma 
aşamasında olan uzun surların inşasını  önlemek için Spartahların bu gücüyle 
işbirliği yapma hazırlığı  içindeydi. Aynı  yı lda Aeschylus Eumenides başlıklı  
tiyatro oyununda bir iç savaş  tehlikesine işaret etmektedir '2. Bu geçiş  döne-
miyle ilgili sorunun ne kadar ciddi olduğunu kesin olarak kestirmek zor olsa 
da, aynı  yıldaki Sparta karşısında Tanagra yenilgisi nedeniyle Atina'daki iç 
savaş  tehlikesi gerçekten ciddi boyutlara ulaşmış  olabilirdi. Neticede Atina 

8  Aynı  yı llarda Ephialtes ve Perikles'in Atinalı  aristokratlarm meclisi olan Areopag 
Meclisi' nin güçlerine ve Sparta desteğini alan Kimon'a karşı  ortak hareket etmeleri ve 
Kimon'un M.6.461 yılında sürgün edilmesi konusundaki kaynaklar için bk.: Plutarkhos, Kimon, 
15.3-5;17.3. Perikles'in Kimon'a karşı  muhalefeti konusunda bk.: Plutarkhos, Perikles, 9.5. 
Ephialtes ve Perikles'in Kimon'a karşı  ortak muhalefetiyle ilgili tartışma için bk.: S.Hornblower, 
The Greek World, 479-323 B.C., rev.ed., London, 1991, 35-8; Ephialtes ve Perikles'in M.6.461 
yılındaki demokratik reformları  konusunda bk.: Plutarkhos, Kim on. 15.3-5; Aristoteles, 
Athenaiön Politeia, 25.1-4; 26.1. Bu reformlar konusundaki çalışmalar için bk.: C. Hignett, A 
History of the Athenian Constitution: to the end of the fifth centwy B.C., London, 1952, 198-9; 
C.A. Jones, 'The Role of Ephialtes in the Rise of Athenian Democracy", 0;2 6, 1 (1987), 53-76; 
L.G.H. Hall, "Ephialtes, The Areopagus and the 30". CQ 40, 2 (1990), 319-328. 

9  Perikles'in bu reformlanyla ilgili kaynaklar için bk.: Plutarkhos, Perikles, 9.1 v.d.; Aristo-
teles, a.g.e, 26.4. Bu konudaki araştırma için bk.: M.M.Markle, "Jury Pay and Assembly Pay at 
Athens". History of Political Thought 6 (1985 ), 265-297. 

I° Aristode, a.g.e., 26.2. Bu konuda bk: Hall, 1990, 322-3. 
II  Thukydides, a.g.e., 1.107.4 
12  Aeschylus, Eumenides, 858-66, 976-87. 
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devleti iç siyasetinde çok daha sağlam bir demokratik hükümet oluşturma 
veya dış  destekli oligarşi taraftarlarına meydanı  bı rakma konusunda bir karar 
verme eşiğine gelmiş  olabilirdi. 

Atina devleti yeni oluşturulmakta olan ve oligarşi taraftarlarından tepki 

aldığı  görülen demokratik kurumları  daha da kuvvetlendirme yönünde karar 
aldı. Bu aşamada Atinalı lar devlete yönelik iç savaş  tehlikesinin ciddiyetini 
göz önüne alarak tarafsız, güçlü, güvenilir, sadık, emirleri yerli yerine 
getirebilecek'3  ve iç politik gelişmelerden etkilenmeyen İskitli okçular gibi 

özel bir yabancı  güç kullanma arayışı  içine girmiş  olabilirlerdi. 

İskitli okçuların Atina devletinin demokratik mekanizmalannın korun-

ması  maksadıyla kullanı lmalanna, Peloponnesos Savaşı  sı rasında (M.ö.431-
404) eski Atina komedisi şairlerinden Aristophanes (M.ö.447/6- 386 veya 
380?) tarafından yazılan bazı  oyunlarda yer verilmektedir. ilgili oyunlarda bu 
okçuların rahatsızlık yaratan konuşmacılar' meclisten (ekiclsia) uzaklaştır-
malan esnasında konuşmayı  yapanların çoğunun Sparta ile barış  taraftarı  
olmaları  veya bu amaç doğrultusunda konuşmaları  ve aynı  zamanda bunla-

rın meclis dışında Sparta ile barış  taraftan olanlara karşı  kullanılmalan ger-
çekten ilginçtir". Atina sosyal ve politik hayatının keskin bir gözlemcisi olan 
Aristophanes özellikle Sparta'dan gelen dış  oligarşi tehdidine karşı  15  Atina 

13  İskidi okçuların bu yönde kullanımları  için Kırım bölgesinde M.Ö.436 yılında kurulduğu 
bildirilen Bosporos Devleti Kralı  I.Leukon'un, M.ı5.4. yüzyılın ilk yarısı nda Herakleotler 
(Heraklea Pontika, bugünkü Karadeniz Ereğlisi halkı) karşısındaki savaşta hoplideti savaşmaya 
zorlamak için bu okçulan kullanmasını  örnek olarak verebiliriz. Polyaenus, 6.9.4. iskitli savaşçı -
ların ünü ve maharederi konusundaki kaynaklar için bk.: Herodotos, Historiai, IV.46; Aeschylus, 
a.g.e., 695-705; Strabon, Geographia, 7.3.7.8. 

14  Bu okçulann Sparta ile barış  taraftan olan Atina vatandaşlarına karşı  tavırları  ve Sparta 
ile barış  yapmak için konuşan şahıslar" meclisten uzaklaştırmalan konusunda bk.: Aristophanes, 
Akharnai, 54; 705-715; Hippeis, 675 v.d.; Lysi.strata, 386-475; Ekklesiazusae, 193-196, 258-259. is-
kidi okçulann rahatsızlık oluşturan konuşmacılar' meclisten uzaklaştırma görevleri konusunda 
ayrıca bk.: Xenophon, Memorabilia, 3.4.1; Plato, Protagoras, 319c. Aristophanes'in bu oyunla-
nyla ilgili çalışmalar için bk.: K.J. Dover, Aristophanic Comedy, Berkeley, 1972; R.M. Harriott, 
Aristophanes, Poet and Dramatist, Baltimore, 1986; D.M. MacDowell, Aristophanes and Athens, 

Oxford, 1995. 
13  Lysistrata oyununun yukanda bahsi geçen nusralannda iskitli okçulann proboules'in 

emri altında hizmet ettikleri görülür. Bu devlet görevlisi özellikle M.6.413 yılındaki Sicilya felâ-
ketinden sonra Atina'nın Sparta karşısındaki savaş  gayrederinde önemli rol oynadı . Thukydides, 
a.g.e., 8.1.3. Aristophanes bu okçulan Spartahlar karşısında savaşın devam etmesinde etkin rol 
oynayan proboules'in hizmetinde, kası tlı  olarak göstermiş  olabilirdi. Bu veri sadece Aristopha-
nes'in bu oyununda geçmektedir. Gerçekte bu okçulann Atina'daki hapishaneler ve suçluların 
cezalandınlmasında sorumlu bir kurul olan hoi hendeka (oi endeka)'nın emri altında oldukları  
görülmektedir. Hunter, a.g.e., 144-145. 
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demokrasisini korumak maksadıyla getirildiklerini göz önüne alarak oyunla-
rındaki İskitli okçuları  bu belirtilen maksatlar doğrultusunda kullanmış  ola-
bilirdi. 

SONUÇ 

İskitli okçular M.ö.457 yı lı ndan hemen sonraki dönemde yeni oluştu-
rulmuş  olan Atina demokratik reformlarına yönelik Sparta destekli iç oligar-
şik tehdide karşı  kullanı lmak istenmeleri neticesinde getirilmiş  olabilirlerdi. 
Bu okçuların bu yönde kullanı lma ihtiyacıyla getirildiklerinin yansımalar' 
Aristophanes'in oyunlarında da muhtemelen ima edilmektedir. 



İSLAM MÜELLİFLERİNE GÖRE ORTAÇAÖ'DA 05 ŞEHRİ  

GÜLNİSA AYNAKULOVA* 

Fergana vadisi Orta Asya'nın en eski yerleşim merkezlerindendir ve 
doğal olarak Orta Asya'nın en köklü şehirlerinden bazıları  da bu bölgede yer 

almış tır. Yı llardır yapılan arkeolojik kazı ların sonuçları  bölgede tarımla 

uğraşanlarm ilk yerleşme yerlerinin üç bin yıl önce meydana geldiğini ortaya 
koymuştur° ve bu eski meskun yerlerden biri de günümüzde üç bininci 
yıldönümünü kudamakta olduğumuz eski Oş  şehrinin en eski çekirdeğini 
teşkil etmiştir2. 

Oş  şehrinin yazılı  tarihi bin yıl öncesine kadar gitmektedir. Önce Saka, 
Wusun, Hun hakimiyetler;s ve sonraları  Göktürk, Karahanlı  kağanlıklarmın 

sınırları  içinde bulunan Oş  şehrinin ortaçağ  dönemi, yalnızca şehrin değil, 
bütün Orta Asya ülkelerinin sonraki tarihi, kültürü ve dini üzerinde derin iz 
bırakan önemli dış  siyaset olaylarına bağlıdır. Onlardan biri bölgenin 
Araplar tarafından fethedilmesidir. 

İlk zamanlarda şehirlerin bayındırlığına büyük zarar veren Arap fetihleri 
aynı  zamanda onların görünüşlerinin tamamıyla değişmesinde de büyük rol 
oynamıştır. Orta Asya'nın Arap Hilafetine bağlanması  Yakın Doğu ile 
Maveraünnehir arasındaki ticari ilişkilerin genişlemesine yol açmış  ve bu 
durum doğal olarak şehirlerin gelişmesinde de büyük etken olmuştur 4. 

Bölgenin İslam sancağı  altına girmesi dolayısıyla bir merkezden yönetilen 
muntazam Hilafet Devleti kuruluş  sistemine bağlanması  kültürel ilişkilerin 
ilerlemesine, ticaretin ve zanaatm gelişmesine yol açarak, Orta Asya'nın IX-

X. yüzyıllarda meydana gelen ikinci şehirleşme döneminde önemli rol 

oynamış tırs. İslam müelliflerinin Maveraünnehir şehirleri hakkında 

yazdıkları  ile yapılan arkeolojik araştırmalar sonucu elde edilen bilgiler, bu 

Gazi Üniversitesi, Tarih Bölümü öğretim Görevlisi. 
I  Zadneprovskiy Yu. A., s. 56, 58-59. 
2  Bu şehrin adının Uş  şeklinde okunması  daha uygundur. Zira kaynaklarda Uç şekli de 

geçer. Sınır demektir. [Bkz. islam Goğrafyacılanna göre Türkler, s. 29, 65, 96 vd]. 
3  Bernştam A.N., s. 17. 
4  Gafurov B.G., s. 182. 

Belenitskiy A.M., s. 162. 



912 	 GÜLNİSA AYNAKULOVA 

tarihi döneme özgü vasıfların ve olaylann Oş  şehri dahil olmak üzere bütün 
Fergana şehirlerinin kadcrinde de belli bir derecede iz bı raktıklarını  
göstermektedir. Oş  şehri X. yüzyı l sonlarına kadar İslam dünyası nın 
doğusundaki Kafir Türklere karşı  bir Uç (sını r) şehriydi. Belki de adını  
buradan almıştır. Bu sebeple bazı  kaynaldarda Uç şeklinde okunur. 

IX-X yüzyıllann Fergana bölgesi İslam coğrafyacı ları  tarafından detaylı  
bir şekilde tasvir edilmiştir. Söz konusu dönemde Oş  şehri ekonomik açıdan 
bağımsız durumda olan güney Fergana'nın Nesya bölgesinin hudutları  
içinde idi6. Şehir Batı  ülkeleri ile Şark dünyasını  bağlayan Büyük İpek Yolu 
üzerindeki eski ticaret yolunun bir kolunda yer almaktaydı . Eski Arap 
coğrafyacılarından İbn Hurdadbih bu yolu şöyle tasvir eder: "Batı  Asya'dan 
Hilafetin şark hududuna giden ana yol Hocent'te Sirderya'yı  aşar, ondan 
sonra Ahsiket'e kadar sağ  sahili takip eder ve Ahsiket'ten sonra yeniden 
nehri aşarak Kuba, Oş  ve Uzkend'e (Özkent-Özgön-G.A.) ulaşır7. El-İstahri 
Sirderya'nın güneyindeki mıntıkalardan geçen bu yolu ana yol saryordu8. 
Bu ana yol üzerinde Kend, Soh, Riştan, Zenderamiş, Kuba, Oş  ve Uzkend 
şehirleri bulunuyordu. 

Söz konusu dönemde Oş, Fergana vilayetinin başkenti Ahsiket ve 
Kuba'dan sonraki üçüncü büyük şehirdi. Oş  hakkında ilk bilgiyi Abu'l-Kasım 
İbn Hurdadbih verir. Onun Memalikul-Mesalik'inde Oş  şehrinden Özkend'e 
kadar yedi fersah veya bir büyük mesafe olduğu söylenir°. Mukaddesi"ye göre 
Oş, neirleri bol, çeşitli özelliklere sahip bir şehirdir. Ferah ve bolluktur. Dağa 
yakın zengin bir yer olup, suları  boldur'°. Şehrin şehristanı  ve kuhendizi 
(kalesi) bayındır olup, Darü'l-İmre ve hapishane kuhendizin içindeydi. 
Şehristanda rıbat vardı. Rıbat dağa kadar uzanan duvarla çevriliydi. Bu dağ  
üzerinde (kafir) Türklere gözetleme yapan karakol bulunurdu". Karakola 
her taraftan gönüllüler gelirdi 12 . Şehrin üç kapısı  vardı: Dervaze-i Kuh (Dağ  
kapısı ), Dervaze-i A.13 (Su kapısı) ve Dervaza-i Muğkede (Muğkede kapısı). 
Bu kapı lar müstahkemdi '3. Muğkede "ateşe tapanlar mabedi kapısı" 

Bernştam A.N., s. 30. 
7 

 
İbn Hurdadbih, s. 30. 

8  istahri, s. 335. 
9  İbn Hurdadbih, s. 65. 

1°  Mukaddesi, s. 272; İslam Cografyaalarma göre Türkler, s. 250. 
Il  İstahri, s. 335. 
12  Mukaddesi, s. 272. 
18 

 
İbn Havkal, s. 513; Islam Cografyacılanna göre Türkler, s. 240. 
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anlamına gelip, eski Zerdüştlük dininin bir yankısıydı . Bu yüzyıllarda Oş  
sakinlerinin ancak küçük bir kısmı  Zerdüştlük mezhebi mensupları  olduğu 
anlaşılmaktadır. Çünkü X. yüzyılda İslamiyetin Fergana'nın bütün ahalisinin 
hâkim dini durumuna geldiği bilinmektedir". 

Oş'un etrafındaki tarımla uğraşan meskun yerler (Özkend ve Kuba'nın 
etrafında olduğu gibi) şehir için birer dış  istihkam hattı  görevini 
yapmaktaydı . Bunun dışında Oş'un güneydoğ-usunda 2 fersahlık 15  mesafede 
zamanına göre mükemmel bir kaleye sahip olan Medya şehri vardı". Oş'tan 
farklı  olarak Kuba ve Özkend'in etrafında şehirler yoktu. 

Hududül-iilem'de Oş, kalabalık ve zengin bir şehir olarak gösterilir. 
Halkı  çok savaşçıydı . Şehir dağın eteğinde yer alıp, dağın üzerinde 
gözedeme karakolları  çoktu". Oş  hakkındaki bilgilere, büyük Türk alimi 
dilbilimci Kaşgarlı  Mahmud'un ünlü Divanü Lügad't-Türk'ünde de rastlanır. 
Kaşgarlı  Oş  için 'tanınmış  bir şehir' adı  demekle birlikte, şehir adının Uc 
diye diğer bir yanlışım da verir". 

Ve nihayet Arap dünyasının son "klasik" coğrafyacılardan Yakut el-
Hamavi, Mu'cemü'l-Büldan adlı  ansiklopedik sözlüğünde Oş'un büyük bir 
şehir olduğunu, duvarlarla çevrili olup, dört kapısı  bulunduğunu söyler. 
Daha önceki coğrafyacılar şehrin ancak üç kapısından söz etmişse de arada 
geçen 2-3 yüzyıl boyunca şehrin daha da büyüdüğü, daha müreffeh olduğu 
anlaşılmaktadır.Süleyman Dağı'nın üzerinde hala göçebe Türklere karşı  
karakol bulunuyordu. Ona göre Oş, Kuba'nın yakınında yer alıp, şehir ve 
civarındaki topraklar çok bereketliydi 19. 

Yazılı  belgeler ortaçağ  Oş  şehri üzerine yapılan arkeolojik buluntular 
tarafından da doğrulanmaktadır. Günümüzde şehrin çeşidi semtlerinde elde 
edilmekte olan seramik su boruları, şehrin yüksek kültür seviyesini açıkça 
ortaya koymaktadır. Ortaçağda Oş  şehrinin ayrıntı lı  şehir planı  
bilinmemektedir. Fakat bilindiği gibi, bu ve sonraki dönem Doğu 
ülkelerinde ana caddeler genelde iç şehri çevreleyen duvar kapısından diğer 
duvar kapı larına kadar giderdi. Şehir mahallelerinin içinde kerpiçten 

14 Galitskiy V. Ya., s. 24. 
15  istahri, s. 347. 
16 tbn Havkal, s. 514. 
17  Huchld, (f. 226). 
18  Besim Atalay, I., s. 35. 
18  Yakut, I., s. 374-375. 

Belleten C. LJ<V, 58 
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yapılmış  duvarların ötesinde asilzadelerin, arazi sahiplerinin, büyük tüccar 
sınıfının evleri, avlu yapı ları  yer alırdı . Burada şehristan hudutları  içinde 
çoğu zaman şehir kapılarına yakın yerlerde yapı lan kalabalı k, gürültülü 
çarşı lar içindeki yüksek minareli Cuma camisi diğer yapılardan oldukça fark 
gösterirdi. Şehrin muhtelif yerlerinde mahalli camiler ve medreseler 
bulunuyordu20. 

IX-XII. yüzyı llarda diğer Fergana şehirlerinde olduğu gibi Oş'un da 
zanaat ve ticaret merkezi rıbatlardı . Şehir zanaatinda çömlekçilik baş  rolü 
oynamaktaydı . Fakat bunun dışında arkeolojik belgelere ve yazı lı  kaynaklara 
göre inşaat sanatının, demirciliğin çeşitli türleri çok gelişmişti. Oş  
çömlekçilerinin eşyaları  diğer Orta Asya çömlekçilerininki gibi, her türlü işte 
kullanılmak üzere yapı lmış  ceşiderinin bolluğu ve şekil çeşitliliğ-iyle farklar 
göstermekteydi. Bunlar hububat, su, şarap ve benzeri şeyler saklamak için 
üretilen büyük hacimli kaplardan başlayıp kokulu yağlar ve civa saklamak 
için üretilmiş  küçük ölçülü kaplara kadar varan eşyalardı . Aynı  zamanda 
çeşitli motifler, renkli desenlerle süslenmiş, mineyle kaplanmış  çini eşyalar 
da bol çeşidere sahipti... 21  Ribatlarda şehrin zanaat-ticaretle uğraşan ahalisi 
ile göçebe Türkler arasında mal mübadelesi yapı lırdı. 

Fergana şehirlerinin Doğu Türkistan ile olan ticari bağlantı ları  ve 
uluslar arası  ticari ilişkileri de (Oş'un yer aldığı) bu Eski İpek Yolu üzerinde 
yapı lı rdı . Bu yol Akdeniz ile Uzak Doğu'yu birleştirirdi. IX-X. yüzyı l Arap 
coğrafyacılarmın verdikleri bilgiler, söz konusu dönemde Fergana üzerinden 
geçen Büyük Ticaret Yolu'nun bir "kısmını" ve onun kollarını  bir dereceye 
kadar gözlerimizin önüne koyma imkanı  vermektedir. Yolun bu "kısmın" ana 
kolu Abbasi hilafetinin başkenti Bağdat'tan başlıyordu. Bağdat, bütün İslam 
dünyasının en önemli ve en büyük kültür ve ticaret merkezi olup dünyanın 
bir çok ülkesi ile münasebette bulunmaktaydı. 

Bağdat'tan Orta Asya'ya yol Merv üzerinden geçerdi. Merv şehrinden 
Amul şehrine (şimdiki Çarcou) ulaşır& İbn Hurdadbih ve İbnü'l-Fakih'in 
verdiği bilgilere göre, bu şehirler arasındaki mesafe 36 fersah idi 22. 

Ticaret yolu Amul'dan Buhara'ya geçerdi. Amurdan Buhara'ya kadar 
olan mesafe İbn Hurdadbih'e göre 19, İbnü'l-Fakih'e göre 17 fersah idi. 

20 Gali. tsıu s. 19. 
21 Galit.sıu .y,  s. 21. 
22  İbn Hurdadbih, s. 25, İbnül-Fakih, s. 325. 
23  İbn Hurdadbih, s. 25, İ bnül-Fakih, s. 325. 
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Ticaret yolu Buhara'dan Semerkant'a ulaşı rdı . Buhara-Semerkant arası  İbn 

Hurdadbih'e göre 39, İbnü'l-Fakih'e göre 37 fersahnr24. Sonra yol Zamin 

şehrine ulaşırdı. İbn Hurdadbih ve İbnül-Fakih'e göre, Semerkant ve Zamin 
arasındaki mesafe 17 fersahtır". 

Zamin şehrinde Büyük Ticaret Yolu Güney (Fergana) kolu ve Kuzey 
(Şaş-Türk) kolu olmak üzere ikiye ayrı lırdı. Güney kolunu bütünüyle ahrsak, 
Fergana üzerinden, yukarıda söz ettğimiz Hocend, Kend, Soh, Riş tan, 
Zenderamş, Kuba, 05 ve Uzkend şehirleri üzerinden, Doğu Tanrı  Dağları 'na 

varırdı . Zamin'den çıkan yol Hocend üzerinden, Fergana'nın o zamanki 
başkenti Ahsiket'e de giderdi. Zamin ile Ahsiket arası  İbn Hurdadbih ve 
İbnül-Fakih'e göre 33 fersah idi26. Fergana Ticaret Yolu vadinin güneyindeki 

ve kuzeyindeki dağ  etekleri üzerinden geçerdi ve Oş 'a gelince iki kola 

ayrı lırdı. Onlardan biri Oş'a sonra Medya şehri ve sonra Alay Dağları  
üzerinden Doğu Türkistan'a ulaşırdı . İkinci yol ise Oş'tan Özkend'e gider, 

sonra Merkezi Tanrı  Dağları  boğazlar! üzerinden 'sı k-Göl'ün güneydoğu 
sahillerine varı rdı  ve oradan da Doğu Türkistan'a ve Çin'in iç bölgelerine 
ulaşırdı. 

Fergana zanaatçı larmın maharetle yaptığı  çeşitli mallar da bu Oş  - 
Özkend - Doğu Türkistan güzergahı  üzerinden şark ülkelerine ihraç edilirdi. 
Kervan ticareti esas olarak Doğu ve Batı  arasında nadir rastlanan malların 

mübadelesini yapardı. Transit ticaret malları  genelde lüks eşyalar idi. Değerli 

taşlar, inci, altın, gümüş  ve bunlardan yapılmış  eşyalar, kürkler, hahlar, ipek 

kumaşlar, baharatlar, ilaçlar, cins atlar, nadir güzellikte porselenler. Bu 

yükün büyük kısmını  ipek teşkil ederdi. Söz konusu dönemlerde Orta Asya 
kervan ticaretinde baş  rolü Semerkant, Beykent, Merv, Fir, Taraz ve Suyab 
oynamaktaydı. 

Ülkenin ekonomik açıdan gelişmesiyle birlikte şehirlerin göçebelerle 
olan ticari ilişkileri de genişliyordu. Vâha ve şehir halkı  hayvanlar, 
hayvancı lık ve avcı lı k mamulleri, köleler, keçe alı rlardı . Bunun karşı lığı  
olarak göçebeler kumaş, ekmek, kapkacak, demir eşyaları , süs eşyaları  
alırlardı. Oş  şehrinin coğrafi, ekonomik ve ticari açıdan çok elverişli, stratejik 
bölgede yer alması  onun ortaçağdaki bir ticaret merkezi ve transit noktası  
olarak ne derecede önem taşıdığını  açık bir şekilde ortaya koymaktadır. Orta 

24  İbn Hurdadbih, s. 26, İbnül-Fakih, s. 325. 
26  İbn hurdadbih, s. 27. 
26  İbn hurdadbih, s. 30, İbnül-Fakih, s. 328. 
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Asya'da IX-X. yüzyıllarda üretimin oldukça gelişmesi ve bununla birlikte 
zanaatın tarım üretiminden ayrılma sürecinin hızlanması  Orta Asya'daki 
şehir sayısını n artması nı n ve şehirlerin gelişmesinin başlıca sebebi 
olmuş tur27. Şehir bütün zamanlar için her şeyden önce okuryazarlığın 
simgesi olmuştur. Şehirde toplumun en seçkin kısmının yer alması  ve şehrin 
ideoloji, hukuk, yönetim kurulu gibi devlet üst yapısı  için lazım olan aydın 
insanlara olan ihtiyacı  şehirde tahsilin gelişmesine yol açmış tır. 

IX-X. yüzyı llar ve Karahanlı  dönemi Oş  ekonomisinin ve kültürünün 
inkişaf dönemi olduğu anlaşı lmaktadı r. Bunun en canlı  örneği Oş'un 
yetiştirdiği alimleridir. Ortaçağ  İslam müellifleri Oş  şehrinde yaşamış, eski 
Maveraünnehir ilim muhiti ve medeni gelenekleri çevresinde yetişmiş  
Bağdat, Semerkant, Buhara, Balasagun, Kaşgar vs. gibi İslam dünyasının ilim 
ve kültür merkezlerinde tahsil, terbiye görmüş  ve zamanına göre büyük 
önem kazanmış  Oş'Iu hukukçu, edebiyatçı  bilginlerden ve onların 
eserlerinden söz ederler. Onlardan bazıları  şunlardır: 

Abu Abdullah Nasırü'd-Din Muhammed b. Süleyman el-Oşi: doğum 
tarihi hususunda herhangi bir bilgimiz yoktur. İlmini Zahirü'd-Din el-
Merginâni ve İbrahim b. İsmail el-Saffar'dan almıştı r 28. Kendisi Şemsü'l-
Eimme el-Kerderi ve "el-Hidaye" sahibi Ali el-Merginâni'nin hocasıdır. El-
Merginâni onu "bütün mesmuatı  (hocalarından okudukları) hususunda 
kendi el yazısı  ile bize icazet verdi" kaydıyla hocaları  arasında zikreder". 

Onun vefatı ndan sonra fı kı h Kâdıhan el-Hasan el-Ozkendi'nin 
tabakasına (kuşağına) intikal etmiştir. 592/1195'te vefat eden el-Oşi "Yedi 
Kadı"nın yanında defn edilmiştir". 

El-Oşi, hepsi hukuka ait olan ve hiç birinin bize kadar intikali henüz 
belli olmayan şu eserleri yazmıştır: 

Al-Fatava, 

Sarh 

şarh al-Camii'l-Ka bir, 

27  Gafurov, B.G., s. 240-241. 
28  Taşköprilzade, s. 98. 
29  Taşköprüzade, a.y. 
39  Kuraşi, 2. c., s. 58. 
31  Taşköpriizade, ay. 
32  Kuraşi, 2.c., s. 57. 
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4. Şarhü'l-Ziyadat. 

Ali b. Osman b. Muhammad El-Oşi: Siracü'd-Din lakabına sahip 

olmuştur". Fıkıh ve edebiyat düzenleri, mahkeme kararları  yazarıdır. Hanefi 

fikıhçılarından olup, 1173'te vefat etmiştir. Eserleri: 

Savalubül-Ahbar, 

Gurerü'l-Ahbar ve Durerül-Eşar fi'l-Hadis, 

Fatava'l-Siraciya, 

Kasidatü'l-Amali, 

Maşarıkü'l-Anvar, 

şerh Nisabi'l-Ahbar ii Tazkira al-Ahyar fi Muhtasar Gurari'l-Ahbar" 

Kasidet 	 akffidin ana meselelerinden bahseder. 

Muhammad b. Ahmad b. Ali b. Halid, Ebi Abdullah el-Oşi: Abu Hafs b. 

Ali el-Zarancari'den hadis tahsil etmiştir35. Bu hukukçu hac münasebetiyle 

611/1214 veya 612/1215 yı lında Bağdad'a gelmiş, sonra bu şehirde hadisle 

uğraşmıştır36. Bağdad'da bulunduğu sı rada başkaları  ondan hadis 
okumuştur37  ki, İbn Raynabi onlardan biridir. Sonra Buhara'ya dönen bu 
alim, oraya yerleşmiş  ve orada Hanefi filan öğretimiyle meşgul olmuştur38. O, 

613/1216'da Buhara'da vefat etmiş  ve Kalabaz'a defnedilmiştir". Onun bize 

kadar geldiği tesbit edilmeyen Al-Manasik, adlı  bir eseri zikredilir40. 

Mesud b. Mansur el-Oşi kitabı  olmayan bir fakihtir. 510/1117 yı lında 

hac münasebetiyle Bağdad'a geldiği zaman Ömer b. Muhammed el-

Zarancari'den hadis tahsil etmiştir'". 

Ömer b. Ahmed el-Nesefi "Mesud el-Oşi, çocukları  ve ailesi 519/1125 

yı lında öldüler"der .  42. 

33Kuraşi, 1. c, s. 367. 
34Bağdadi, 1.c., s. 700; GAL, I, 429, S. I, 764. 
35  Kuraşi, 2. c., s. 17-18; Mucarn, 1.c., s.281; Kahhala, 8 c., s. 296; Hadiya, 2.c., s.84. 
36  Mucam, a.y. 
37  Mucam, a.y., Kuraşi, a.y. 
38  Mucanı, a.y. 
39  Kuraşi, ay., Kahhala, a.y. 

Kahhala, a.y. 
41  İbn el-Esir, EI-Lübab. I, 94, Kuraşi , 2.c., s. 171-172. 
42 Kuraşi. 
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Ömer b. Musa el-Oşi bir fakihtir. İbn el-Esir ile İbn Nukta'nın 
kitablarında 'İmran b. Mansur el-Oşi" denmektedir". 519/1125'te vefat 

Fergana'nın diğer şehirlerinden farklı  olarak Oş'ta ortaçağdan kalmış  
tarihi eserler çok az muhafaza edilmiştir. Ünlü arkeolog Bernştam'ın sözüyle 
söylersek "Yeni binalar alunda eski Oş  şehri tamamen kayıp olmuştur"45  Oş  
şehrinin Süleyman Too dağının (Bara-Kuh) yamacında bulunan ortaçağ  
mezarlığından "Güristan" kısmı  çok iyi derecede muhafaza edilmiştir. Şehrin 
merkezinde bulunan bu gösterişli dağın eskiden beri ilahileştiıildiği bellidir 
(şehrin kapısının adı nı  hatı rlayın). Son dönem kaynaklarda bu dağ  ile ilgili 
Müslüman evliyalarının mezarları  hakkındaki bilgiler ilk sıralarda yer almaya 
başlar. Onlardan Cemalü'd-Din Karşi Mulhakâtu's-Surah adlı  eserinde 
şunları  söyler: Oş 'ta iki tane küçük dağ  vardı r. Bunlar Baraka ve Hanaf 
dağlarıdır. Baraka'nı n yanında evliya ve müminlerin mezarları  ile Süleyman 
b. Davud'un veziri Asaf İbn Burhiya'nın mezarı  bulunmaktadır". IX-X. 
yüzyı llarda bu dağın üstünde gözetleme kulesi bulunuyor idiyse de, sonraları  
burada Karahanlı ların ve XIV. yüzyı lı n ilk yarısı  dahil olmak üzere 
asilzadelerin mezarları  yer almaya başlar'''. Oş  şehri ortaçağda çok meşhur 
olup, bu şöhreti sonraları  da devam ettirmiştir ve ona "Hayrü'l-Büldan" 
(Beldelerin en hayı rlısı) adı  verilmiştir. Onun iklimi, serveti, güzelliği, 
kutsallığı  hakkında çeşitli rivayetler yerli halk arasında nesilden nesle 
naldedilmiştir. Bu rivayetlere göre, Taht-ı  Süleyman dağında güya Süleyman 
Peygamberin naaşı  bulunuyordu. Ancak, bu tür rivayetler yerli şeyhler 
tarafından üretilmiş  hadisler ile de destekleniyordu. Onlardan biri: Oş  
şehrinin güya Peygamber Efendimiz tarafından ziyaret edilmesi ve orada 
onun taştan yapılmış  tahunın kalması  gibidir (yani Taht-ı  Süleyman). 

Hicri 902'de (1496 M.) Timur oğullarından Babür Sultan burada eyvanlı  
bir hücre (köşk) yaptı rmışur". Bu hücresi (köşkü) hakkında Sultan şunları  
söyler: "Kalenin güneydoğusunda Bara-Kuh adlı  güzel bir dağ  vardır. Bu 
dağın üzerinde Sultan Mahmud Han (amcası- G.A.) bir hücre (köşk) 
yapurmışu. Onun aşağısında dağın bir çı lunusında ben de 902'de eyvanlı  bir 

43  Mucam, a.y. 
44 mucam, a.y.  

43  Bernştam A.N., s. 34. 
46  Gemalifd-Din Karşi, s. 148. 
47  Bernştam A.N., s. 34. 
48  Babur-Naıne, s. 34. 
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hücre (köşk) yaptırdım. Onun hücresi (köşkü) benimkinden yükseklerde 
olmasına rağmen benim hücrem (köşküm) daha iyi bir yerde konulmuştur 
ki, bütün şehir ve civarları  onun altındadır." Babür Sultan'ın tasvir ettiği bu 
hücre (köşk) halk arasında Babür'ün "ak evi" diye anı lmış tır, bazen de 
Hazreti Süleyman Peygamberin mescidi veya mezarı  diye zikredilmiştir. Bu 
durum zaten halk arasında eskiden beri şehir etrafında efsanevi bir tarihin49  
mevcut olmasıyla şehrin ekonomik kudreti, güzelliği, yapı ları , evliya ve 
hanedan mensuplarının mezarları  ile birlikte şehrin bölgedeki şöhretini 
arturmış, ayrıca XX. yüzyılın başına kadar şehri adeta bir mübarek yer ve 
ziyaret merkezi haline getirmiştir. 
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HAÇLI SEFERLERİ  KAYNAKLARININ 
BÜYÜK KÜLLİYATI 

Recueil des Historiens des Croisades 
11 

Bizanslı  Tarihçiler 

IŞIN DEMİRKENT 

Haçlı  Seferleri Kaynaklarının Büyük Külliyatı  (Recueil des Historiens 
des Croisades)' adlı  eserin İslam tarihçilerini kapsayan dizisini daha önce 
Belleted de yarmlamışum 2. Hazırladığım bu çalışmada ise, beş  diziden olu-
şan Haçlı  Seferleri Kaynaklarını n Büyük Külliyau içinde Bizanslı  Tarihçiler 
(Historiens Grecs)'e ayrılan ve iki ciltten oluşan dizinin içeriğini tanı tmaya 
çalışacağım. 

Haçlı  Seferleri tarihi hakkında bilgi veren Batı lı  ve Doğulu yazarların 
eserlerini bir araya toplayarak yayımlamak girişimi ilk defa 18.yüzyı lın ortala-
rında Fransa'da Saint-Maur dini cemiyetinin bilginleri tarafından başlatı l-
mış tı3. Bu bilginler, Batılı  yazarlar yanında özellikle o zamana kadar henüz 
hiçbirisi yarnlanmamış  İslâm tarihçilerinin konuyla ilgili eserlerinin neşir ve 
tercümesi üzerinde de durmuş  ve sonuçta pek çok malzemenin toplanmasını  
sağlamışlardı. Fakat Fransa İhtilâli'nin patlak vermesi bu verimli çalışmayı  
durdurmuş, Benedictin tarikauna mensup olan Saint-Maur cemiyetinin ra-
hip üyeleri dağılmış  ve gerek Batılı  gerekse Doğulu yazarların bu kişiler tara-
fından toplanılan koleksiyonu kaybolup gitmişti. Uzun yıllar ne olduğu bi-
linmez durumda kalan yazmalar, nihayet 19.yüzyılın başında bulunmuş  ve 
1813'te Bibliotheque Nationale'e teslim edilerek emniyet altına alınmıştı. 

I  Fransız Akademisi tarafından 1841-1906 yılları  arasında Recueil des Historiens des 
Croisades (kısaltması  RHC) adıyla 16 cilt halinde yayımlanan bu eser beş  diziden oluşmaktadır: 
Lois (Kanunlar), 2 cilt, Paris 1841-43. Historiens occitentaux (Batı lı  Tarihçiler), 5 cilt, Paris 
1844-1906. Documents arme'niennes (Ermeni vesikaları), 2 cilt, Paris 1869- 1906. Historiens 
orientaux (Doğulu Tarihçiler), 5 cilt, Paris 1872-1906. Historiens Grecs (Bizanslı  Tarihçiler), 2 
cilt, Paris 1875-8. 

2  I. Demirkent, "Haçlı  Seferleri Kaynakları nı n Büyük Külliyau. Recueil des Historiens des 
Croisades, I. Doğulu Tarihçiler", Belleten, sayı  210 (Ağustos 1990), s.863-898. 

3  Krş. I.Denürkent, agm, 5.863 vd. 
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Bir süre sonra, Konsüllük devrinde (1799-1804), Fransız Akademisi 

(Aca&mie des Inscriptions et Belles-Lettres) Bibliothque Nationale'de top-

lanmış  olan bu eserlerin neşredilmesi konusunda karar verdi. Nihayet Aka-

demi 1834 yılında Haçlı  Seferleri Kaynaklarını  topluca yayınlamak üzere ça-

lışmaları  yeniden başlatuğında, daha önce Benedictin tarikauna mensup Sa-

int-Maur rahiplerinin tasarlamış  oldukları  gibi Külliyat'ın sadece Batı  (Lâtin) 

ve Doğu (İslâm) tarihçilerinin eserlerini değil, bu konuya ait bütün vesika ve 
literatürü de, meselâ Haçlı  Devletleri'nin yaptığı  kanunlar ile Bizans ve Er-

meni tarihçilerinin eserlerinde bulunan Haçlı  Seferleri ile ilgili önemli bilgi-

leri de bu toplu kaynak neşri içine almaya karar verdi. Böylece Bizans tarihçi-

lerinin de Haçlı  Seferleri ile ilgili verdikleri bilgiler Külliyat'ın içinde ayrı  bir 

dizi oluşturdu. 

Bu konuda çalışmalara başlandığı  sırada Fransız Akademisi üyesi Arthur 

Beugnot, 10 Ocak 1834'de Alcademi'ye sunduğu raporda "Bizans Tarihçileri" 

dizisinde Anna Komnene'nin Alexias 'ından bir kısım, 12.yüzplın ikinci yarı-
sında Suriye ve Filistin'e gitmiş  olan Ioannes Phokas'ın topografik eserinin 

tamamı  ve Ioannes Kinnamos, Niketas Khoniates, Georgios Akropolites ile 
diğer yazarlardan Haçlı  Seferleriyle ilgili alınuların bulunmasını  öngördü-

ğünü, ayrıca metinlerin Bonn'da basılan Corpus Scriptorum Historiae By-

zandnae 4  neşri esas alınarak hazırlanmasının ve Grekçe metin ile Lâtince çe-

virinin aynı  sayfada yayınlanmasının yararlı  olacağını  ileri sürdü. Bu teklif 

benimsendi ve Bonn baskısı  aynen alındı; sadece Lâtince çevirilerde ufak te-

fek değişiklikler yapı ldı . Ayrıca devrin tarihini ve coğrafyasını  aydınlatacalc 

notlar ilave edildi ve notlandı rma Külliyat'ın diğer dizilerinde kullanılan not 

sistemine uyum sağlayacak şekilde düzenlendi. Bunun dışında yayın heyeti 

çalışmaların devamı  sırasında diziye henüz yayınlanmamış  birkaç parçayı  ek-

lemeyi de uygun buldu5. 

Beş  ayrı  diziden oluşan Büyük Külliyat'ın 1841'de yayımlanan ilk cildi 
Kanunlar (Lois) dizisinin birinci kitabını  oluşturmaktaydıö. Bu dizinin ikinci 
cildi de 1843'te çıkarı ldı . Ertesi sene, 1844'te ise, Batı lı  Tarihçiler 
(Historiens occitenteaux) dizisinin birinci cildi yayımlandı. Bu cilt Haçlı  Se- 

4  Bu seri, La byzantine du Louvre kolleksiyonu esas alınarak, B.G.Niebuhr ve I.Bekker 
tarafından daha kullanışlı  bir şekle konularak Almanya - Bonn'da Corpus Scriptorum Historiae 
Byzantinae (kısaltması  CSHB) adıyla 50 cilt halinde yaymlannuşur. 

RHC Historiens Grecs, I, önsöz, s.I. 
6  RHC, Assises de,grusalem ou Recueil des ouvrages deJurisprudence Composes pendant 

le XIlle sicle dans les royaumes de fiTusalem et de Chypre, I (Assises de la Haute Cour),Il 
(Assises de la Cour des Bourgeois), nşr. M. Le Comte Beugnot, Paris 1841- 1843. 
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ferleri'nin ünlü tarihçisi Willermus Tyrensis'in Historia rerum in partibus 
transmarinis gestarum7  adlı  eserini içermekteydi. 

Bizans tarihçilerine ayrılan dizinin hazırlanması  işi bu arada M.Hase'ye 
verilmişti. Fakat 1840 yılına gelindiğinda ortada henüz hiçbir şey yoktu.Yayın 
çalışması  çok yavaş  ilerliyordu, 1851 yılından sonra da tamamen durdu. Aka-
demi'nin 1852 ve 1855 yıllarındaki raporlarında M.Hase'nin başka meşguli-
yetleri ve hastalığı  sebebiyle bu çalışmaya gereken zamanı  ayıramadığı, fakat 
bundan sonra çalışmayı  yeniden ele alıp hiçbir kesintiye uğratmadan yürüte-
ceği belirtilmişti. Ama hiçbir gelişme olmadı. 1858'de Akademi 
M.Alexandre'ı  M.Hase'ye yardımcı  olarak atadıysa da istenilen ilerleme yine 
elde edilemedi. 1861 yılında ise Akademi'ye yeni üye seçilen E.Miller, 
M.Hase ve M.Alexandre ile birlikte çalışmaya başladı  ve yayın faaliyeti onun 
olağanüstü gayreti sayesinde büyük bir hız kazandı. Fakat bu defa da Fransa 
ile Prusya arasında çıkan savaş  ve Paris'in kuşaulması  yayın çalışmalarına ara 
verdi. 1871'de tekrar başlayan çalışmalar sonucunda nihayet Bizans Tarihçi-
leri dizisinin birinci cildi basıma hazır hale getirilebildi ve 1875'te yayım-
landı. 

* * * 

BİRİNCİ  CİLT 

Birinci cilt XXIV + 668 sayfadan oluşmaktadır. Sayfa I - XVII arasındaki 
Önsöz'de yayıncı  E.Miller tarafından Birinci Cildin nasıl hazırlandığı  ve ça-
lışmaların hangi sebepler yüzünden böylesine uzun zaman gecikmeye uğra-
dığı  ayrıntılı  bir şekilde anlaulmakta, kitaba alınan Grekçe ve Latince metin 
nüshalarındaki farklılıklar hakkında açıklamalar yapılmaktadır. Sayfa XIX — 
XXIV arasında Variantes Lectiones e Codice Florentino başlığını  taşıyan kı-
sımda, yayına esas alınan Bonn nüshası  ( CSHB) ile Floransa Kodeksi'nde yer 
alan kelimeler arasındaki yazım farkları  bir liste halinde verilmekte ve ya-
nında (*) bulunan kelimelerin esas kabul edildiği belirtilmektedir. Sayfa 1 — 
99 arası  ise bu cildin Birinci Bölümü'nü oluşturmaktadır. 

7  Willermus Tyrensis, Historia rerum in parti bus transmarinis gestarum edita a venerabili 
Willermo Tyrensi archiepiscopo, RHC occ., I, s.1 vdd.; terc. E. ve R.Kausler, Geschichte der 
Kreuzziige und Königreichs Jerusalem, Stuttgart 1844(2); terc. Emily A.Babcock ve August 
C.Krey, A History of Deeds Done Beyond the Sea. By William Archbishop of Tyre. Record of 
Civilization. Sources and Studies, Columbia University Press, 2 cilt, New York 1943 (ikinci baskı  
Nesv York 1976); yeni ed. Robert B.C. Huygens, Guillaume de Tyr, 2 cilt, Tıırnhout 1986. 
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BİRİNCİ  BÖLÜM 

Birinci Bölüm'ün başında (sayfa 3 - 6; paragraf I - III), Haçlı  Seferleri'ne 
yol açan sebepler ile Bizans İmparatorluğu'nun 11.yüzplın ikinci yarısındaki 
zayıf durumu ele alınmış  olup 1068-1096 yılları  arasında Anadolu'daki Türk-
Bizans münasebetlerinin Mikhail Attaleiates ve Mikhail Psellos'un eserlerine8  
dayamlarak anlaulacağını  bildiren Latince bir açıklama yer almaktadır. Sayfa 
6 (paragraf IV) da verilmeye başlanan bu dönemin olaylar zinciri, yukarıda 
adı  geçen tarihçilerin eserlerinden alınular yapılarak aynı  sayfada Grekçe 
metin ve Latince çeviri olmak üzere yanyana kaydedilmiş  bulunuyor. Ayrıca 
paragraf başlarının marjında, o paragrafta anlaulan konunun başlığı  ve bu 
bilginin nereden alındığı  belirtilmiştir. 

1068 Yıh 
Paragraf IV: 	 Sayfa 

Romanos Diogenes'in imparator olmadan önceki hayatı  
(Cod.Coislin 9, no.136, fol.186r)  	6 

Paragraf V: 

Romanos'un imparator seçilmesi (Cod.Coislin, no.136, fol.187r)  	7 

Paragraf VI: 
Psellos'un Romanos Diogenes'i kutlaması  ve Romanos'un seferi 
(Cod.Reg.1° 1182, fol.191r)  	8 

Paragraf VII: 

Hierapolis [Menbic] 'in Romanos tarafından zapu (Cod.Coislin, 
no.136, fol.188v - 189r)  	10 

8  Mikhail Attaleiates, Historia, CSHB, nşr. I.Bekkerus, Bonn 1853; Mikhail Psellos, 
Khronographia, nşr. C.N.Sathas, Bibliotheca Graeca Medii Aevi, IV, Atina-Paris 1874,5.3-229, 
ikinci baskı  1899; nşr ve terc. E.Renauld, Michel Psellos Chronographi ou Histoire d'un 
de Byzance (976-1077), 2 cilt, Paris 1926-28; terc. E.R.A.Sewter, Fourteen Byzantine Rulers, The 
Chronographia of Michael Psellus, Penguin Classics, London 1966; terc. I.Demirkent, Mikhail 
Psellos'un Khronographia'st, TTK Yayınları , Ankara 1992. 

9  "Codex Coislinianus" adıyla bilinen koleksiyon Metz piskoposu Henri Charles du 
Cambout de Coislin'e dedesi Pierre SSuier'den miras kalmışu. Onun tarafından da St.-
Gerrıaain-des-Prs manasurının Benedictin rahiplerine verilmiş  olan bu koleksiyon, daha sonra 
Paris Bibliothque Nationale Kütüphanesi'ne teslim edilmişti, lu-ş. Lexikon der alten Welt, 
Zürich-Stuttgart 1965, sutun 3378. 

I° -Codex Reginensis" adıyla tanınan koleksiyon Almanya'dan Isveç kraliçesi Kristina 
(1626-1689)'nın eline Otuz Yıl Savaşları  ganimeti olarak geçmişti. Kraliçe Kristina 1654'te 
krallığını  terkederek Roma'ya yerleşmiş  ve ölümünden sonra koleksiyonu Vatikan'a geçmişti, 
krş. Lexikon der alten Welt, Zürich-Stuttgart 1965, sfıtun 3385. 
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Paragraf VIII: 
Antakya bölgesinde yapı lan işler (Cod.Coislin, no.136, fol.190v) 	12 

Paragraf IX: 
Ordunun Suriye - Kilikya yoluyla 1068 seferinden geri dönüşü 
(Cod.Coislin, no.136, fol.191r)  	13 

1069 Yıh 

Paragraf X: 
Robert Crispinus'un isyanı  (Cod.Coislin, no.136, fol.191v)  	14 

Paragraf XI: 
Kappadokia'da Türkler ile çatışma (Cod.Coislin, no.136, 
fol.192r)  	16 

Paragraf XII: 
Bu çatışma dolayısıyla Psellos'un Romanos'a kutlama mektubu 
(Cod.Reg.1182, fol.191v — 192r)  	17 

Paragraf XIII: 
Savaşa devam kararı ; orduların Fı rat'a doğru hareketi 
(Cod.Coislin, no.136, fol.192v — 193v)  	21 

Paragraf XIV: 
Philaretos'un uğradığı  zarar (Cod.Coislin, no.136, fol.193v — 194r) 

24 

Paragraf XV: 
Türklerin Kappadokia bölgesine hücumu (Attaleiates) 	25 

Paragraf XVI: 
Türkler Ikonion [Konya] 'u zaptederler; Romanos Diogenes'in 
başkente dönüşü (Cod.Coislin, no.136, fon 94r) 	26 

1070 Yth 

Paragraf XVII: 
Romanos bu yıl başkentte kalı r ve Türklere karşı  Manuel Komne-
nos'u" gönderir. Manuel Türklere esir düşer ve beklenmedik şe- 
kilde serbest bırakılır' 2  (Cod.Coislin, no.136, fol.195v) 	 27 

11  Genç yaşta ölen kuropalates Manuel Komnenos, imparator LIsaakios Komnenos'un 
yeğeni ve duks Ioannes Komnenos'un en büyük oğluydu. Böylece Manuel, daha sonra 
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1071 Yılı  
Paragraf XVIII: 

Psellos'un, kumandanlık pelerini giyen Romanos ile konuşması  
(Cod.Reg. 1182, fol.210r)  	29 

Paragraf XIX: 

Romanos başkentten ayrı lı r; çaresizlik içindedir (Cod.Coislin, 
no.136, fol. 195v —197r)  	30 

Paragraf XX: 

Ordu Armenia bölgesine yönelir (Cod.Coislin, no.136, fol.197r) 	32 

Paragraf XXI: 

Malazgirt kasabası nın saldırıya uğraması  ve teslim olmayı  kabul 
etmesi (Cod.Coislin, no.136, fol.197v — 198v)  	33 

Paragraf XXII: 

Alp Arslan'a karşı  Malazgirt civarı nda savaş  (Cod.Coislin, no.136, 
fol.198v — 199v)  	36 

Paragraf XXIII: 

Romanos esir düşer ve Alp Arslan tarafından serbest bı rakı lır; 
Mikhail Dukas imparator olur" (Cod.Coislin, no.136, fol.200v, 
201v — 202r)  	39 

Paragraf XXIV: 

Ön pUna çıkan Psellos'un kendi durumu hakkındaki mektup 
(Cod.Reg. 1182, fol.199v)  	41 

Komnenos Hânedanı 'm kuracak olan imparator I.Aleksios Komnenos'un da ağabeyi oluyordu, 
bk. I.Demirkent, loannes Kinnamos'un Historia'sı ,TTK Yayınları, Ankara 2001, Eki: Komnenos 
Hânedam (1). 

12 Manuel, Sultan Alp Arslana isyan etmiş  bulunan (kız kardeşi Gevher Hatun'un kocası ) 
eniştesi Erbasan tarafından esir alınmış  ve yine onun tarafından serbest bırakılmıştı. Erbasan'ın 
adı  kaynaklarda ve araş tı rma eserlerinde değişik şekillerde kaydolunmuş tur. Bizans 
kaynaklannda ( CSHB neşirlerinde: Skylitzes, s.653, Glykas, s.253) "Khrysoskulos", Urfalı  Mateos, 
s.137'de "Gıdric" şeklinde yazı lıdır. Araştırma eserlerinde ise, Nforga (Geschichte des 
osmanischen Reiches, Gotha 1908, I, s.74'de) "Kurt"; M.H.Yınanç (Türkiye Tarihi. Selçaidular 
Devri, İstanbul 1944, s.68'de) "Erbasgan-oğlu, yani Kurtçu"; F.Dirimtekin (Malazgirt Meydan 
Muharebesi, İstanbul 1943, s.41'de) "Kurtcu"; A.Sevim-Y.Ylicel (Türkiye Tarihi I, TTK Yayını, 
Ankara 1990, I, s.46 vd.) "Erbasan" olarak yazmışlardır. 

13  imparator VII.Mikhail Dukas (1071-1078). 
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Paragraf XXV: 

Romanos'un Anadolu'da giriştiği taht mücadelesi; Alyattes" yaka- 

lanır ve kör edilir (Cod.Coislin, no.136, fol.202r-v)  
	

42 

Paragraf XXVI: 

Yenilgiye uğrayan Romanos, Kilikya'ya geri çekilir 15  (Cod. Coislin, 

no.136, fol.202v — 203r)  
	

43 

1072 Yıli 
Paragraf XXVII: 

Andronikos Dukas16, Romanos Diogenes'i yakalar (Cod.Coislin, 

no.136, fol.203r)  	45 

Psellos'un Andronikos Dukas'a kutlama mektubu (Cod.Reg. 1182, 

fol. 221v — 222r) 	46 

Paragraf XXVIII: 

Romanos Adana'da tutuklanır; gözlerine mil çekilir (Cod. Coislin, 

no.136, fol.204r)  	48 

Paragraf XXIX: 

Psellos'un kör edilen Romanos'a mektubu (Cod.Reg.1182, 

fol.207r)  	49 

Paragraf XXX: 
Romanos'un sonu (Cod.Coislin, no.136, fol.204r)  	52 

Paragraf XXXI: 

Nikephoritzes'in" kıskançlığa sebep olan idaresi (Cod.Coislin, 

no.136, fol.204r — 205r)  	52 

Paragraf XXXII: 

Psellos'un saraydaki kendi durumu hakkında diğer bir mektubu 

(Cod.Reg. 1182, fol.199r)  	M 

14 imparator IV.Romanos Diogenes (1068-1071)e yardım eden Kappadokia'lı  Ermeni 

reisi Theodoros Alyattes, Malazgirt Savaşı 'nda Bizans ordusunun sağ  kanadına kumanda 

etmiştir, bk. Attaliates, age, 5.170, krş. I.Demirkent, Mikhail Psellos'un Khronographia'sı , TTK 

Yayınları, Ankara 1992, s.233 ve n.353. 
15  Romanos'un Kilikya'ya gidişi ve burada yaşanan olaylar hakkında bk. I.Demirkent, age, 

5.233 vdd. 
16  Bu şahıs, caesar Ioannes Dukas'ın büyük oğlu ve imparator VILMikhail Dukas'ın 

kuzenidir. 
17  Bu şalus için bk. I.Demirkent, age, s.240 vdd. ve  n.369. 
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1073 Yılı  
Paragraf XXXIII: 

Ursellus" isyan başlatı r; caesar Ioannes Dukas" yenilir ve esir 
düşer (Cod.Coislin, no.136, fol.205v — 206r)  	55 

Paragraf XXXIV: 
Ursellus ordusunu harekete geçirir; Istanbul'da endişe ve korku 
yaşanır (Cod.Coislin, no.136, fol.206r-v)  	56 

Paragraf XXXV: 
Türkler Bithynia'da; Ursellus ve caesar Ioannes Dukas Türklere 
esir düşerler (Cod.Coislin, no.136, fol.206v — 207v)  	58 

Paragraf XXXVI: 
Psellos'un imparator Mikhail'e beş  mektubu (Cod.Reg.1182, fol 	 
200v, 201r, 206r, 219v, 212r)  	60 

Paragraf XXXVII: 
İmparatorun Türkler tarafından yakalanan Dukas'ı  fidye ödemek 
suretiyle kurtarması  (Cod. Coislin, no.136, fol.207v; Cod. 
Reg.1182, fol.211v)  	62 

Paragraf XXXVIII: 

Ursellus Türkler tarafından tekrar yakalanır; Türkler Kadıköy'e 
kadar Bithynia'ya girerler (Cod.Coislin, no.136, fol.209v)  	64 

Paragraf XXXIX: 

Psellos'un Kharsianon hâkimine mektubu (Cod.Reg.1182, 
fol.205v)  	65 

1074 — 1076 Yılları  
Paragraf XL: 

Ursellus Türkler tarafından imparatora teslim edilir (Cod.Coislin, 
no.136, fol.211r-v)  

	
66 

18  Ursellus (Roussel) de Bailleul, Bizans hizmetinde bulunmuş  bir Norman kumandanı; 
bu şahsın hayatı  ve faaliyeti hakkı nda bk. Attaliates, age, s.148, 183, 185 vd., 191, 198, 206, 252, 
269 vdd., 288; N.Bryennios, Historia, CSHB, nşr. A.Meineke, Bonn 1836, s.59, 73, 75, 81, 83, 85 
vdd., 90, 92 vd., 128; krş. G.Schlumberger, "Deux Chefs normands des Arrne'es byzantines", 
Revııe Historique, 16 (1881), s. 289-303; S.Runciman, terc. F.Işıltan, Haçlı  Seferleri Tarihi, TTK 
Yayınları, Ankara 1986, I, s.48 vd, 51 vd. 

19  Caesar loannes Dukas, imparator X.Konstantinos Dukas'ın kardeşi, onun hakkında bk. 
I.Demirkent, age, 5.244 vd.; B.Leib, "Jean Doukas, cesar et moine. Son jeu politique ı  Byzance 
de 1067 a 1081", Analecta Bollandiana, 68 (1950), 5.163-18. 
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Paragraf XLI: 

Çok sayıda halk Anadolu'dan başkente göç eder; Psellos'un Paph- 
lagonia hâkimine mektubu (Cod Reg.1182, fol.200v)  

	
68 

1077 Yılı  
Paragraf XLII: 

Nikephoros Botaniates20  imparatorluk iddiasıyla ortaya atı lı r (Cod. 
Coislin, no.136, fol.212v — 213r)  	69 

Paragraf XLIII: 
Nikephoros Botaneiates'e övgüler (Cod.Coislin, no.136, fol.223r) 	71 

Paragraf XLIV: 

Nikephoros Phokas' ı n Girit seferi (Cod.Coislin, no.136, fol. 
215r-216v)  	72 

Paragraf XLV: 
Nikephoros Botaneiates'in dedesi ve babası   	76 

Paragraf XLVI: 
Türkler bütün Anadolu'ya hâkim (Cod.Coislin, no.136, fol.219r)  	77 

Paragraf XLVII: 

Nikephoros Bryennios2° batı da isyan eder ve Rhaedestos 
(Tekirdağ)'dan kaçar (Cod.Coislin, no.136, fol.220r-v) 	78 

1078 Yılı  
Paragraf XLVIII: 

Nikephoros Botaneiates İznik'e yaklaşı r (Cod.Coislin, no.136, 
fol.225r)  	81 

Paragraf XLIX: 

Nikephoros Botaneiates İznik'i ele geçirir ve yardı mcı  Türk birlik-

leri için ordugâhı  Boğaziçi'ne ilerletir (Cod.Coislin, no.136, 
fol.225v — 226v)  	82 

20 Thrakesion theması  kumandanı  Nikephoros Botaneiates, III.Nikephoros unvamyla üç 

yıl (1078-81) Bizans imparatoru oldu. 
21 imparator VII.Mikhail Duk.as'a isyan eden diğer kumandan. 

Belleten C. LXV, 59 
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Paragraf L: 

Nikephoros Botaneiates Istanbul'da imparator olarak tanını r; 
Psellos'un (patriğe) mektubu" (Cod.Reg.1182, fol.237v)  

	
84 

Paragraf LI: 

Nikephoros Botaneiates Türk birliklerini çoğaltır (Cod.Coislin, 
no.136, fol. 228r-v)  

	
86 

Paragraf LII: 

Nikephoros Botaneiates, Bryennios'a karşı  Türk kuvvetlerini Avı-u- 
pa'ya geçirir (Cod.Coislin, no.136, fol.231r-v)  

	
86 

Paragraf LIII: 

Nikephoros Bryennios yenilir ve kör edilir (Cod.Coislin, no.136, 
fol.231v —233r); Psellos'un duyduğu huzursuzluk ve şikâyetleriyle 
dolu mektubu (Cod.Reg.1182, fol.238r)  

	
87 

1079 Yılı  
Paragraf LIV: 

Nikephoros'un Türklere karşı  düzenlediği sefer; sefer başarısız ka- 
lı r (Cod.Coislin, no.136, fol.235v — 236v)  

	
90 

Paragraf LV: 

Nikephoros Botaneiates'in karakteri ve iyi huyluluğ-u (Cod.Coislin, 
no.136, fol.239v)  

	
94 

1080 / 1081 Yılı  
Paragraf LVI: 

Nikephoros Botaneiates imparatorluktan düşürülür; Psellos, 
I.Aleksios Komnenos'u tebrik eder (Cod.Reg.1182, fol.192r-v) 	96 

Paragraf LVII: 

Birinci [Haçlı] Seferi'nin gerçek sebepleri 23 	97 

22  İstanbul patriği I.Kosmas (1075-81). 
23  Haçlı  Seferlerinin sebepleri hakkında bk. I.Demirkent, "Haçlı  Seferleri Düşüncesinin 

Doğuşu ve Hedefleri", Tarih Dergisi, 35 (1984-94) s.65-78; ayn. mlf., "Haçlı  Seferlerinin 
Mâhiyeti ve Başlaması", Haçlı  Seferleri ve XI.Asırdan Günümüze Haçlı  Ruhu Semineri (26-27 
Mayıs 1997), Dünya Yayınları, İstanbul 1998, 5.1-14. 
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Giriş  niteliğindeki Birinci Bölüm'ün son paragrafında (s.97-99), 

I.Aleksios Komnenos'un 1081'de tahta çıkışından sonra 1096'da Birinci 

Haçlı  Seferi'nin başlamasına kadar geçen yıllar içinde Bizans'ın durumu kı -

saca ele alınmıştır. Bundan sonra da, sayfa 101-154 arasında - birçok kaynak 

eser ve araştırma ile karşı laştı rı lmış  olan - Birinci Bölüm ile ilgili tarihi ve fi-

lolojik notlar (Armotationes Historicae et Philologicae ad Partem Primam) 
yer almakta ve böylece Birinci Bölüm tamamlanmaktadır. 

* * * 

İKİNCİ  BÖLÜM 

Birinci Cildin İkinci Bölümü, Anna Komnene'nin eserinin" X. — XIV. 

Kitaplar'ı nda Haçlı  Seferleri ile ilgili verilen bilgileri kapsar ve "Tanrı 'nın 

işaretlerini takip eden Franklar tarafından Suriye'de yapılan savaşların Bi-

zanslı  yazarları" üst başlığını  taşır. Birinci Bölüm'de verilen bilgiler Haçlı  Se-

ferleri döneminden önceki zamana (1068-1081) ait olduğundan, esas ko-

nuyu teşkil eden Haçlı  Seferleri (1096-1118) devrini içeren İkinci Bölüm 

yine sayfa 1 ile başlatılmıştır ve sayfa 1-204 arasında yer almaktadır. 

Anna Komnene'nin X.Kitap V.Bölüm'ünden itibaren bu esere alınan 

kısım "Batılı ların Kutsal toprakları  geri almak için yaptıkları  Birinci Sefer 

hakkında" unvamyla başlar. 

1096 Yılı  

Galyahlarm" kutsal seferleri (X, v, 4)  	3 

Pierrel'Ermite'in 26  sefer çağrısı  (X, v, 5)  	4 

Galyalı  orduların öncüsü çekirgeler (X, v, 7)  	5 

24 imparator Aleksios Komnenos'un kızı  prenses Anna Komnene'nin, babasının bütün 

hayatını  anlatan Akxiade adında kaleme almış  olduğu eseri, B.Leib tarafından fransızca 

tercümesiyle birlikte 3 cilt olarak Anne Comn6rıe, Alexiade adıyla Paris 1927'de yayınlanmıştır. 

Ayrıca eserin E.Dawes (The Mexias of the princesss Anna Comnena, London 1928) ve 

E.R.A.Sewter ( The Mexiad of Anna Comnena, Penguin Books 1969) tarafından ingilizce 

çevirileri ile D.R.Reinsch (Akxias, Anna Komnene, Köln 1996) tarafından Almanca çevirisi ve 

B.Umar (Anna Komnena, Alexiad, Malazgirein Sonrası , İstanbul 1996) tarafından Türkçe 

terciimesi yapılmıştır. 
25  Galyahlar adı  bazen Batı  Avrupalılar, bazen Haçlılar anlamında kullanılmıştır. 
26 Keşiş  Pierre l'Ermite'in Haçlı  seferi için bk.S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, I, s.95-106, 

115, 130; I.Demirkent, Haçlı  Seferleri, Dünya Yayınları, İstanbul 1997, s.11-20. 
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imparator Galyalı ları  gözlemek üzere askeri birlikler yollar 
(X, v, 9)  	6 

Seferin idaresini ilk üstlenen Godefroi27  olur (X, v, 10)  	6 

Liderlerin, ayrıca Bohemund'un 28  başka niyetleri vardır (X, v, 10)  	6 

Pierre muazzam bir orduyla ve büyük bir hızla istanbul'a gelir (X, v, 
10)  	7 

Pierre'in karargâhındaki adamlarıyla (yerli) halk arasında çatışma 
(X, vı , 1) 	8 

Açgözlü Lâtinlerin yağma hevesleri (X, vi, 2)  	8 

Lâtinlerin uğradığı  büyük katliam felâketi 29  (X, vi, 3, 4) 	8 

imparator, Pierre'e yardım eder (X, vi, 5) 	9 

Liderler Kutsal sefere çıkmak için mal ve mülklerini satarlar (X, vi, 7) 
10 

Fransa kralmın erkek kardeşi Hugue'ün" seferi (X, vıı , 1)  	10 

Hug-ue'ün kibirli elçisinin DyıThalchion valisine gelişi (X, vıı, 3)  	1 1 

Hugue'ün geçirdiği deniz kazası  (X, vıı , 4)  	1 1 

Bohemund'un karşıya [Adriyatik'i] geçişi (X, vııı , 1 )  	12 

Principat kontunun3' karşıya geçişi (X, vııı , 2)  	13 

Principat kontunun büyük gemisine karşı  Roma filosunun savaşı  (X, 
yılı , 5)  	14 

Tzangra denilen savaş  âletinin tasviri (X, vııı , 6)  	15 

Marianos'un kontu yaralaması  (X, vııı , 7)  	16 

Lâtinler teslim olurlar (X, vııı , 9) 	17 

Lâtin rahibin Marianos'a hitabı  ve ölümü (X, vııı , 10)  	18 

27  Aşağı  Lorraine dükü Godefroi de Bouillon'un Haçlı  seferi hakkında bk. 
J.C.Andressohn, The Ancestry and Life of Godfrey of Bouillon , Bloomington-Indiana 1947, s.47-
103; S.Runciman, tere. Fişıltan, age, I, s.112-117; I.Demirkent, age, s.21 vdd. 

28  Birinci Haçlı  Seferi'ne katılan Norman reisi Bohemund için bk. R.B.Yewdale, 
Bohemond 1, Prince of Antioch , Princeton 1924, s.34-51; S.Runciman, tere. Fişıltan, age, I, 
s.117-122 ; I.Demirkent, age, s.23-26. 

29  Türkiye Selçuklu Sultam I.Kıhç Arslan karşısında Haçhların uğradığı  ilk yenilgi olan 
Drakon Savaşı, 21 Ekim 1097'de Kibotos karargâhından Iznik Gülii'ne inen vadi içinde cereyan 
etmiştir, krş. I.Demirkent, age, s.17 vd. 

3°  Fransa kralı  Philippe'in kardeşi dılk Hugue de Vermandois'nın Haçlı  seferi için bk. 
S.Runciman, tere. F.Işıltan, age, I, 5.110 vdd; I.Demirkent, age, s.21. 

31  Principat kontu sözüyle Salerne konur Richard kastedilmiş  olmalıdır. 
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1097 Yılı  

Godefroi Istanbul'a varır (X, ıx, 1)  	18 

imparator Galyalı  hainlere karşı  ordusunu silâhlandırır (X, ıx, 2)  	19 

Lâtin orduları  Istanbul'a saldırırlar (X, ıx, 3)  	19 

imparator Lâtinlere karşı  savaşılmasını  istemez (X, ıx, 4-5)  	20 

Gaiyahları  surlardan uzaklaşurmak üzere Nikephoros" okçu birlikle- 

riyle gönderilir (X, ıx, 6)  	21 

Galyahlarm geri püskürtülmesi kararlaşurı lır (X, ıx, 7)  	22 

Anna'nın kocası  caesar Nikephoros'a övgüsü (X, ıx, 8)  	22 

Lâtinler kesin şekilde yenilgiye uğrauhrlar (X, ıx, 9)  	24 

Romalıların Godefroi'nın birlikleriyle savaşı  (X, ıx, 10)  	25 

Kont Raoul'un gelişi" (X, x, 1)  	25 

imparator yolladığı  elçilerle Lâtinleri teskin eder (X, x, 2-3)  	27 

imparator Lâtinlerin hilesini ortaya çıkarır (X, x, 5)  	27 

Bohemund ordusunu geride bırakarak İmparator'un yanına gelir (X, 

xı, 1)  	30 

imparator Toulouse kontuna" düşüncesini açar (X, xı, 9)  	35 

imparator Pelekanon'a35  gelir (X, xı , 10)  	36 

Toulouse kontunu bekleyen kontlar erzakın azalmasıyla (Iznik'e 

doğru) ilerlemek zorunda kahrlar (XI, 1, 1)  	36 

Pelekanon'da bekleyen imparator İznik'i Lâtinlerden önce ele ge- 

çirmeye gayret eder (XI, 1, 2)  	37 

İznikliler (Türkler) arasında Sultan'ın" hızla yaldaşmakta olduğu ha- 

beri duyulur (XI, 1, 3)  	38 

32  Caesar Nikephoros Bryennios (61m.1137), prenses Anna'nın kocası  ve imparator 

LAleksios Komnenos'un damadıdır. 
33  Kont Raoul'un kimliği bugün bile taruşmalıchr, kış. S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, I, 

s.118 n.6. 
34  Toulouse kontu Raymond de St.-Gilles'in şahsiyeti, Haçlı  seferi ve doğudaki faaliyetleri 

hakkında bk. Dom.Vaisste, Histoire des Languedoc, nşr. A.Molinier, 10 cilt, Toulouse 1874, III, 

s.446-477, V, s.372, 381, VIII, s. 134 vd.; S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, I, s.83, 86 vd., 122-126, 
130 vd., 136-139, 220-226, 246 vd., II, 16 vdd., 46, 50; I.Demirkent, "1101 Yılı  Haçlı  Seferleri", 

Prof.Dr.Fikret Işıltan'a 80.Doğum YM Armağanı , Dünya Yayınları , İstanbul 1995, s.28-41. 

33  Pelekanon'un kesin yeri belli değil, kanımca Maltepe ile Gebze arasında olmalı , bu 

hususta ayrıca kış. S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, I, s.117 n.5. 

36  Türkiye Selçuklu Sultam I.Kılıç Arslan (1093-1107). 
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Galyahlar savaşta Türkleri kaçmaya zorlar (XI, 1, 4)  	38 

Sultan İznildilere kendi bildikleri gibi davranmalarını  söyler (XI, 1, 5) 
39 

İznik kuşatması  devam eder (XI, 1, 7)  	40 

İmparatorun kumandanları  Tatikios" ve Tzitas38  kara kuvvetlerini İz- 
nik'e getirirler (XI, ıı, 4)  	41 

Türkler İznik'i Butumites'e 39  teslim ederler (XI, ıı, 5)  	42 

İmparatorun askerleri Iznik içine alını rlar (XI, ıı, 6)  	43 

Öte yandan imparatorun yanına gelen Türlder'e cömertçe davranı lır 
46 

Galyalı  kontlar imparatorun yanına davet edilirler (XI, ııı , 1)  	46 

Galyahlar imparatora vassallik yemini ederler; Tankred40  bu yemini 
reddeder (XI, ııı , 2)  	47 

Tatikios, Kutsal seferin Galyalı  kumandanı  ile birleşir (XI, nı, 3)  	48 

Türkler ile uzun süreli ve şiddetli savaş  (XI, ııı , 4-5)  	49 

1098 Yılı  

Türklerin büyük kaybı  (XI, ii', 6)  	50 

Üç ay4' süren Antakya kuşatması  (XI, ıv, 1)  	50 

Bohemund'un Haçlı  kontlarma hitabı  (XI, ıv, 4)  	51 

Antakya zaptedilir (XI, ıv, 5)  	53 

Kürboğa zaptedilen şehri kurtarmak için yardıma gelmekte geç kalır 
(XI, ıv, 6)  	53 

37  1057-1099 yılları  arasında yaşamış  olan Türk asıllı  Bizans kumandanı  Tatikios, 
imparator I.Aleksios Komnenos'un en yakın ve güvenilir dostlarından biriydi. 

38  Türk asıllı  bir Bizans kumandanı. 
39  Manuel Butumites, imparator LAleksios Komnenos'un önde gelen kumandanlarından 

biriydi. 
40 Tankred, dayısı  Bohemund ile Haçlı  seferine katılmış  ve 1104'den sonra dayısının 

yerine Antakya Prinkepsliği'nin idaresini üstlenmiş ti. Tankred'in doğudaki faaliyetleri için bk. 
B.Kugler, Boemund und Tankred, Fürsten von Antiochien, Tübingen 1862, s.33-57; 
R.L.Nicholson, Tankred: A Study of his Career and Work in Their Relation to the First Crusade 
and the Establishment of the Latin States in Syria and Palestine, Chicago 1940. 

41 Üç ay değil. Birinci Haçlı  Seferi ordularının Antakya kuşatması  20 Ekim 1097'den 3 
Haziran 1098'e kadar takriben yedi buçuk ay sürmüştür. 
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Sultanın 42  zaptetrniş  olduğu Antakya'ya inıparatorun niçin kuvvet ge- 
tirmediği (XI, v, 1) .  	54 

Donanma kumandanı  Kaspaks (XI, v, 3)  	55 

Ioarmes Dukas" Smyrna (İzmir) 'yı  teslim alır (XI, v, 3)  	56 

Kaspaks öldürülür (XI, v, 4) 	56 

Esir alınan satraplar adalara dağı tılı r (XI, v, 5)  	58 

imparator Antakya'daki Haçlılar'a yardım için ilerler (XI, vi, 1)  	58 

imparator az sonra yoldan geri dönmeye karar verir (XI, vi, 2)  	59 

imparator Philomelion (Akşehir) 'a geri çekilir (XI, vi, 4)  	60 

İsmail [Danişmendli beyi], Bayburt üzerine yürür (XI, vi, 6)  	61 

Antakya'daki Haçlılar (XI, vi, 7)  	61 

Haçhlar piskopos Petrus'dan yardım niyaz ederler (XI, vi, 7)  	62 

Kutsal Mızrak'ın mucizeyi bulunuşu44  (XI, vi, 7)  	62 

Türklere saldırı  (XI, vi, 8)  	62 

Türklerin büyük yenilgisi (XI, vs, 8)  	63 

1099 Yıh 

Galyalılar Hierosolymitana (Kudüs) 'ya saldırırlar ve zaptederler (XI, 
vı, 9)  	64 

Galyalılar Godefroi'yı  kral seçerler (XI, vi, 9)  	64 

Galyalılar kont Baudouin idaresinde Babylonialıları  yenerler (XI, vıı, 
2)  	65 

Baudouin, (ağabeyi) Godefroi'r fidye ile kurtanr" (XI, vıı, 3)  	66 

Baudouin, Edessa (Urfa) 'ya geri döner (XI, vıı , 3)  	66 

42  Buradaki sultan sözilyle Antakya'r 1085 yılında ele geçiren Süleymanşah kastedilmiştir. 

43  loannes Dukas, imparator LAleksios Komnenos'un kayınbiraderidir. 
44  Antakya'da Aziz Petrus Katedrali'nde Kutsal Mızrak'ın bulunuşu hakkındaki hikaye için 

bk. S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, I, s.185 vdd.; ayn.mlf., 'The Holy Lance Found at Antioch", 
Analecta Bollandiana, 68 (1950), s.197-209. 

45  Anna'nın 1099-1100 yıllarındaki olayları  anlatırken verdiği hemen bütün isimler ve 

kronoloji yanlıştır: Aslında Godefroi Müslümanlara hiçbir zaman esir düşmemiştir ve her ne 
kadar Baudouin Mısır Faumileri ile savaşnuşsa da, bu olaylar ağabeyi Godefroi'nın ölümünden 

sonra kendisi Kudüs kralı  olduğu zamana aittir. 
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Dımaşk atabeyi bir ordu ile St.-Gilles'e karşı  yürür (XI, vıı, 4)  	67 

Kont St.-Gilles Trablus yakınında bir kale inşa eder ()ü, vıı, 6)  	68 

Tankred Laodikeia (Lazikiye)'yı  zapteder (XI, vıı, 7)  	69 

1100-1105 N511an 

Godefroi (de Bouillon)'nın ölümü (XI, vnı, 1)  	70 

Baudouin (de Boulogne)kral seçilir (XI, vııı , 1)  	70 

İstanbul'a yeni Norman orduları  gelir 46  (XI, vııı , 2)  	70 

Normanlar Ankara'yı  zaptederler (XI, vııı , 2)  	71 

Nonnanlann uğradığı  büyük felaket (XI, vııı , 3)  	72 

Kont Raimond de St.-Gilles'in ölümü (XI, vııı , 5)  	73 

İmparatorun Bohemund'dan talebi (XI, ıx, 1)  	74 

Bohemund'un cevabı  (XI, ıx, 1)  	75 

Butumites imparator tarafından Bohemund'a karşı  gönderilir (XI, ıx, 
2)  	76 

Bardas ve Mikhail'in, Butumites'e karşı  tavı rları  (XI, ıx, 3)  	76 

Bardas ve Mikhail, Kıbns'a gönderilirler (XI, ıx, 3)  	77 

Butumites Kilikya'ya ulaşır ve başarılı  olur (IX, ıx, 4)  	78 

Pisa piskoposu47  hazırladığı  filo ile (Doğlı 'ya) gelir (IX, x, 1)  	78 

imparator gemiler inşa ettirir (XI, x, 2) 	79 

Bizans filosu Pisa filosunu takip eder (XI, x, 3)  	79 

Pisahlar savaşa hazırlamrlar (XI, x, 3)  	80 

Savaş  vakti geldi çatu (XI, x, 4)  	81 

Lâtinler Bizanslılar tarafından zalimce katledilirler (XI, x, 5)  	82 

Bohemund Bizansh kumandanlar tarafından barış  konusunda ziyaret 
edilir (XI, x, 7)  	82 

Bizans filosu istanbul'a dönerken denizde felakete uğrar (XI, x, 8)  	83 

46  1101 Yı lı  Haçlı  Seferleri ordularının Avrupa'dan Istanbul'a gelişleri, Anadolu'daki 
yürüyüşleri ve Türkler tarafından imha olunmalan hakkında bk. I.Demirkent, agm., s.17-56. 

47  Pisa başpiskoposu Daimbert (Dagobert), Papa'nın legau olarak Doğuya gönderildi ve 
Godefroi zamanında Kudüs patriği oldu. 
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Bohemund, Korykos kalesini zapta ve tahkime hazı rlanı r (XI, x, 9) 	84 

Landulph'un idaresindeki Bizans filosunun uğradığı  deniz felaketi 

(XI, xı, 1)  	85 

Kantakuzenos, Laodikeia'yı  boş  yere ele geçirir (XI, xı , 3)  	86 

Deniz kıyısı ndaki birçok kasaba Bizanslı lar tarafından zaptedilir (XI, 

xı , 4)  	87 

Monastras yeni bir ordu ile Haçlı lara karşı  gönderilir (XI, xı, 5)  	88 

Bohemund, Laodikea kalesine yardımcı  birlikler sokar (XI, xı , 6)  	88 

Bohemund'un Kantakuzenos ile müzakeresi (XI, xı , 6)  	89 

Monastras hemen bütün Kilikya'r Haçlılardan geri alı r (XI, xı, 7)  	90 

Bohemund, kendisinin öldüğü hakkında etrafa söylentiler yaydı rı r 
xn, 1)  	90 

Bohemund'un yeni ve görülmemiş  hilesi (XI, xıı, 2)  	92 

Bohemund, Korfu yakınında ölü taklidi yapmayı  bırakır (XI, xıı , 4)  	93 

Bohemund imparator Aleksios'u tehdid eder (XI, xıı , 5-6)  	93 

1105 Yılı  

Bohemund Illyrikon (Epiros)'a sefere hazırlanı r (XII, 1, 1)  	95 

imparator Batı  hükümdarlarına Bohemund'a karşı  mektup yazar 

1, 2) 	96 

Babylonialı  tyrannos" tarafından esir alınan 300 Galyalı  kont (XII, 1, 

3)  	96 

Babylonialı  tyrannos bu kontları  imparatora takdim eder (XII, 1, 4) 	97 

Aynı  kişinin insancıllığı  ve soylu davranışı  (XII, ı , 5)  	97 

imparator süratle Selanik'e gider (XII, ı , 6)  	99 

imparator kuvvetlerini Asya'dan yanına çağırır (XII, ı l, 1)  	99 

Tankred, Kilikya'ya saldırma isteğini gizlemez (XII, ıı, 2)  	100 

Tankred Misis'i ele geçirir (XII, ıı , 4)  	101 

Az sonra Kilikya'nın geri kalan kısmını  da ele geçirir (XII, ıı , 5)  	102 

Aspietes'in kahramanca direnişi (XII, ıı , 7)  	103 

48  Burada kastedilen sahıs, bazı  yazarları n dediği gibi Fatımi halifesi el-Müstall değil, 

devletin idaresini elinde tutan kudretli vezir el-Efdal olmalıdır. 
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Askeri birliklerin Slatzitza'da toplanması  (XII, nı, 1)  	104 

Aleksios Selânik'e geri çekilir (XII, ııı , 1)  	104 

1106 Yılı  
Büyük bir kuyruklu yıldız Galyahların gelişini önceden haber verir 

(XII, ıv, 1)  	105 

Aleksios Dyrrhakhion'u yeniden tahkim eder (XII, 3)  	107 

Dalmaçyahlar'ın Ioannes'e verdiği zarar (XII, ıv, 4)  	107 

Anthelius'un heykeli rüzg ile savrulur (XII, ıv, 5)  	108 

İmparatorun hayatına düzenlenen suikast (XII, v, 1-6)  	109 

1107 Yılı  
Kontostephanos Brindisi'ye hücum edip kuşatır (XII, yı lı , 2-3)  	110 

Kontostephanos Galyalı lar tarafından yenilgiye uğratıhr (XII, vııı , 4)  	112 

Illyrikon'a yapılan sefer (XII, vııı , 5))  	113 

Bizansh denizciler kaçmak zorunda bıraluhrlar (XII, vııı , 6)  	114 

Kontostephanos Avlona'ya geri çekilir (XII, vııı , 7)  	114 

Bohemund'un yaklaşmakta olduğu haberi duyulur (XII, vııı , 8)  	115 

Bohemund'un ordusunun düzeni ve yapısı  (XII, ıx, 1)  	116 

Landulph kaçarak geçişi Galyahlara serbest bırakır (XII, ıx, 2)  	117 

Dyrrhakhion'a yapılan saldırının azalması  (XII, ıx, 3)  	118 

Dyrrhakhion'un tasviri (XII, ıx, 4)  	118 

Elissos şehri hakkında (XII, ıx, 5-6)  	119 

imparator sefere hazırlanı r (XIII, ıx, 7)  	120 

Bohemund'un bir iması  Bizanshları  korkutur (XII, ıx, 7)  	121 

Ordu savaş  düzenine girer (XIII, ıı, 1)  	121 

Komutan acemi askerleri denetletir (XIII, ıl, 1)  	122 

1108 Yılı  
Bohemund kış  mevsiminde Dyrrhalchion'u kuşatır (XIII, ıı, 2)  	123 

Bohemund savaş  makineleri inşa ettirir (XIII, ıı, 3)  	124 
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Galya ordugâhında açlık büyük bir felâkete yol açar (XIII, ıı, 4)  	125 

Şehre hücum başlar (XIII, ııı , 1)  	125 

Kaplumbağa' Metinin tasviri (XIII, ııı , 1)  	126 

Galyahlann Kaplumbağa âleti ateşle yaluhr (XIII, ııı , 3)  	127 

Galyalılar tarafından toprak altında kazılan lağım (XIII, ııı , 4)  	128 

Galyalılara felâket getiren aulabilen ateşin mahareti (XIII, ııı , 5-6)  	129 

Büyük gücü olan üçüncü makine (XIII, ııı , 7)  	129 

Galyahlar tarafından inşa edilen tahta kulenin tasviri (XIII, ııı , 9-10)  	130 

Dyrrhakhion kumandanı  Aleksios'un gece nöbet tutması  (XIII, nı, 
11)  	131 

Galyahlann tahta kulesinin yalulışı  (XIII, ııı , 12)  	133 

imparator Deapolis'e ilerler (XIII, ıv, 1)  	133 

Kuşku duyanlann suskun düşüncelerine karşı  imparatorun kendini 
haklı  göstermesi, Bohemund ile savaşa son vermeye cesaret 
edememesi (XIII, ıv, 2)  	134 

imparator Galya ordugâhındaki anlaşmazlığı  kışkırtmaya hazırlanır 
(XIII, ıv, 3)  	135 

Galyalıların başkomutanına mektup yazar (XIII, ıv, 4)  	136 

Galyahlara uydurma mektup gönderir (XIII, ıv, 5)  	137 

Mektubu okuyan Bohemund'un duyduğu şaşkınlık ve keder (XIII, ıv, 
9)   	138 

imparator düşmanların geçitlere girişini ısrarla engeller (XIII, v, 1)  	139 

Bohemund kardeşi Gidus'u Petrula [yöresine] gönderir (XIII, v, 2)  	140 

O, Kamytzes'i savaş  alanında yener ve kaçmaya zorlar (XIII, v, 2)  	140 

Alyates de aynı  şekilde kuşatılır (XIII, v, 3)  	141 

Kantakuzenos Asya'dan göreve çağrı lı r (XIII, v, 4)  	142 

O, Mylos kalesine şiddetle saldınr (XIII, v, 4)  	142 

Kantakuzenos karargâhını  uygun bir yerde kurar (XIII, v, 5)  	144 

Galyahlara karşı  savaş  düzenine girer (XIII, v, 6)  	145 

iskitler ve Türkler 49  Galyalı lar tarafından bozguna uğraulır (XIII, vi, 
1)  	145 

49  Buradaki 'Türkler" sözcüğü ile Sultan 1.1{.111ç Arslan'ın gönderdiği yardımcı  birlikler 
kastedilmiş  olmalıdır. 
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Savaşa girişen Kantakuzenos muzaffer olanları  yenilgiye uğratır (XIII, 

vı, 2)  	146 

Bohemund yağmacıları  Avlona'ya gönderir (XIII, vi, 4)  	147 

Beroites onları  yenilgiye uğratır ve Bohemund'un gemilerini yakar 

(XIII, vi, 4)  	147 

Gaiyahlann uğradığı  büyük felâket (XIII, vi, 5)  	148 

Bizanslı  atlı  birliklerinin büyük kaybı  (XIII, vıı, 1)  	149 

Landulph, Bizanslı  donanma kumandanlannı  ihmalleri yüzünden 

suçlar (XIII, vıı, 2)  	150 

İmparatorun Isaakios'a öfkesi ve gümüş  para göndermesi (XIII, vıı , 
3)  	151 

imparator ona deniz kıyısının haritasını  gönderir (XIII, vıı, 4)  	152 

imparator tarafından akıllıca düzenlenen savaş  plânı  (XIII, vıı, 4)  	153 

Galyalı  atlı  birliklerin donanımı  (XIII, vııı , 1-2)  	154 

Bohemund'un etrafı  her yönden kuşatılır (XIII, vııı , 5) 	155 

Bohemund tarafından barış  konusunda elçiler gönderilir (XIII, vııı , 
6)  	156 

Bohemund'un karargâhında salgın hastalık (XIII, vııı , 6)  	156 

İmparatorun Bohemund'a cevabı  (XIII, vııı , 7)  	157 

İmparatorun ona elçiler göndermesi (XIII, ıx, 1)  	158 

Bohemund elçilerin Galya karargâhma gelmelerini istemez (XIII, ıx, 

2)  	159 

imparator müzakerelerde bulunmak üzere Bohemund'u yanına çağı- 

rır (XIII, ıx, 3)  	160 

Bohemund'un istediği şeylerden basılan kabul edilir, bazıları  redde- 

dilir (XIII, ıx, 5)  	161 

Elçiler karargâhta casusluk yapmasınlar diye Bohemund'un emriyle 

gözetlenirler (XIII, ıx, 6)  	162 

Bohemund tatmin olur ve vaatlerin yeminle sağlamlaştırılmasını  
talep eder (XIII, ıx, 8)  	162 

Bohemund rehineler ister (XIII, ıx, 8)  	163 

Bohemund ısrarla karargâhın naklini ister (XIII, x, 1)  	163 
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Bohemund'un karargâhım nakletmesine izin verilir (XIII, x, 2) 	164 

Euphorbenos, Dyrrhakhion'a girer (XIII, x, 2)  	164 

Dyrrhalchionluların durumu (XIII, x, 2)  	165 

Bohemund imparator tarafından övgüyle kabul edilir (XIII, x, 3)  	165 

Bohemund'un tasviri (XIII, x, 4)  	166 

Bohemund'un kurnazlığı  ve hilekârlık yeteneği (XIII, x, 5)  	167 

imparator Bohemund'a sitem eder (XIII, xı, 1)  	167 

Bohemund'a sunulan barış  şartları  (XIII. xı , 1)  	168 

Bohemund karargâhma dönmek ister (XIII, xı, 2)  	169 

Nikephoros Bryennios, Bohemund'u barış  yapmaya ikna eder (XIII, 

xı , 2)  	169 

Barış  şartları  tarnşı lır (XIII, xı , 2)  	169 

Bohemund kendisini imparatorun sadık bir adamı  olarak açıklar 

(XIII, xıı, 1)  	170 

Kendisini onun oğlu Ioannes'in de sadık bir adamı  olarak açıklar 

(XIII, mı , 2)  	171 

Vassallik şartları  (XIII, xıı , 3)  	172 

Savaşta yardımcı  birlikler göndermeyi kabul eder (XIII, xıı , 5)  	173 

imparatorluk topraklarına saldırmama sözü verir (XIII, xıı , 7)  	174 

İmparatora karşı  başkasına yardım etmemeye ve yardım almamaya 

söz verir (XIII, xıı , 9)  	175 

Komplocu ve suikastgları  korumayacağına söz verir (XIII, xıı, 10)  	175 

Bohemund tarafından yapılan vaatler (XIII, xıı , 12)  	177 

ittifakın ne kadar süreceği  	179 

Askerlerin karşı  kıyıya geçeceklerine dair yemin 	180 

Bohemund'a bir ferman ile bırakılan yerler (XIII, xıı , 18)  	181 

Antakya'nın imparatorluğa tekrar verilişi (XIII, xıı , 19-20)  	182 

Bohemund Antakyanın iadesini kabul eder (kendisinin ve ahfadının 

bu söze uyacağını  kabul eder) (XIII, xıı , 22)  	183 

Antakya Prinkepsliği'nden Bohemund'a bı rakılacak yerler (XIII, xıı , 
23-24)  	183 

Bohemund'a yıllık ödenecek para (XIII, mı, 26)  	184 
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Dini kurallara uygun kutsal yemin (XIII, xıı, 27)  	185 

Görgü tanıklarının imzaları  (XIII, xıı , 28)  	186 

1109 — 1118 Yıllan 

Bohemund barış  için yemin eder (XIV, 1, 1)  	187 

Sebastos unvanı  ve para ile mükâfatlandırı lı r (XIV, 1, 1)  	187 

Bohemund'un ölümü (XIV, 1, 1)  	188 

imparator, Tankred'e karşı  savaş  plânlar (XIV, ıı , 1)  	188 

imparator mülkünü (Antakya'r) geri istemek üzere Tankred'e elçi 
heyeti gönderir (XIV, ıı, 3)  	189 

Tankred'in elçi heyetine tehdidkâr ve mağrurane cevabı  (XIV, ıı, 4)  	189 

Tankred'e karşı  savaş  gecikir (XIV, ıı, 5)  	190 

Manuel Butumites emir ve para ile gönderilir (XIV, ıı, 6)  	190 

Kont St.-Gilles'in oğlu Bertrand'dad° Tankred'i himaye etmemesi 

istenir (XIV, ıı , 6)  	191 

Emanet edilen paralar (XIV, ıı, 7)  	192 

Tyros şehrinin kuşatılması  hakkında (XIV, ıı , 9)  	193 

Tyros yakınındaki Müslümanlar barışı  kabul edeceklermiş  gibi Haçlı - 
ları  oyalarlar (XIV, ı l, 10)  	193 

Haçlı larm kuşatma âletleri yakılı r (XIV, ıı , 10-11)  	194 

Butumites gemiyle Kıbrıs'a gelir ve sonra Baudouin'in yanına gider 
(XIV, ıı , 12)  	195 

İş  tamamlanınca elçiler geri gönderilirler (XIV, 11,13)  	196 

Bertrand'ın oğluna paranın bir kısmı  teslim edilir (XIV, ıı, 14)  	196 

imparator Khersones'de (XIV, ııı , 1)  	197 

İmparatorun düşmanlara karşı  hazırlığı  (XIV, ııı , 1-2)  	197 

Kış  birdenbire bastırınca imparator mevsimi küçük kulübelerde geçi- 
rir (XIV, ııı , 2)  	198 

Bizanshlar tarafından ele geçirilen dört Lâtin gemisi (XIV, ııı , 3)  	198 

5°  Bertrand, babası  Ray --tond de St.-Gilles'in ölümünden sonra doğuya gelerek Trablus 
Kontluğu'nun hâkimi olmuş  ve 1108-1112 yıllan arasında hüküm sürmüştür. 
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Lâtin filosunun kumandanları  korkuya kapılarak geri çekilirler (XIV, 
ıv, 1)  	199 

imparator Kallipolis'e geçer (XIV, ıv, 1)  	199 

İmparatorun Türklere karşı  seferi (XIV, ıv, 1)  	200 

İmparatorun gut hastalığı  (XIV, ıv, 2)  	200 

Haçlı  komutanlar hediyelerle elde edilir (XIV, ıv, 3-4) 	201 

İmparatorun Haçlı lara karşı  sürüp giden tavrı  (XIV, ıv, 5)  	201 

İmparatorun Haçlı lara cömertliği (XIV, ıv, 5-6)  	202 

imparator gün boyunca onları  sabı rla dinler (XIV, ıv, 5 -6)  	202 

Saray halkının ve maiyyetin bezginliği (XIV, ıv, 6 -7)  	203 

* * * 

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

Birinci Cildin Üçüncü Bölümü sayfa 205-337 arasını  kapsamakta olup 

"İkinci ve Üçüncü (Haçlı) Seferler Hakkında" başlığın' taşımaktadır. Sayfa 
207-210'da, bu bölümde verilecek bilgilerin neler olduğunu belirten Giriş  
niteliğindeki paragrafta, Birinci Haçlı  Seferi'nden elli yıl sonra (1147/48) 

yapı lan İkinci Haçlı  Seferi'ne dair bilgiler verileceği söylenir ve bu bölümün 
üç imparator dönemini içine aldığı  belirtilir (I.Aleksios Komnenos, 
II.Ioannes Komnenos, I.Manuel Komnenos). Önce, Anna Komnene'den 
alınan bilgilere dayanı larak 1096-1118 yı lları  arasında yaşanan olaylara tekrar 
kısaca değinilir: 1096 yı lında Bizans İmparatorluğu'nun durumu, aynı  yı l 

Haçlı ların gelişi, Haçlı  Seferi dolayısıyla Anadolu'da vuku bulan değişiklik-
ler, Türklerin gücünün kuılışı , Haçlıların başarısı, Haçlı ların Kilikya ve Suri-

ye'de yerleşmesi, imparatorun (Aleksios'un) Haçlılardan eski topraklarını  
geri istemesi ve ölümü özetlenir. Bundan sonra 1118-1137 yılla= kapsayan 
bilgiler loannes Kinnamosm ve Niketas Khoniates'e" dayanılarak verilmekte, 

51 loannes Kinnamos'un eseri Anna Komnene'nin bittiği 1118 yılından başlamakta olup 

1176 yılı na kadar imparator loannes ve Manuel Komnenos devirlerini anlatır. Eserin neşir ve 

tercıimeleri hakkında bk. I.Demirkent, loannes Kinnamos'un Historia'sı , s.XXIX vd. 

52  loannes Kinnamos'un çağdaş' olan Niketas Khoniates de geniş  hacimli eserinde 

imparator loannes ve Manuel Komnenos'un saltanat dönemlerini ilk yedi kitabında anlatmıştır. 
İ ki tarihçinin verdiği bilgiler genelde uyum içinde olmakla beraber bazen farklı lıklar da 

gösterir. Bu sebeple, iki tarihçinin kayı tlarını  birbiriyle karşılaşurmak her zaman için daha iyi 

sonuç vermektedir. Niketas Khoniates'in neşir ve tercümeleri için bk. Türkçe tere. Fişıltan, 

Niketas Khoniate.s. Historla (loannes ve Manuel Komnenos Devirleri), TTK Yayınları , Ankara 

1995. 
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bu arada imparator Ioannes Komnenos'un 1118'de tahta çıkışı  ile onun 
1137/38'de Antakya prinkepsliğini Bizans'a bağlamak amacıyla yaptığı  Bi-
rinci Suriye Seferi kısaca anlaulmaktadır. Bundan sonra da, 1137'den 1176 
yı lına kadar Haçlı lar ile ilgili olaylar hem Kinnamos'un hem de Niketa.s'ın 
kayularına göre, 1176-1190 yı lları  arasındaki olaylar ise sadece Niketas'ın ri-
vayetine göre aynen kaydedilmiştir. Metnin kenarında her iki eserin Bonn 
Coıpus'undaki sayfa numaraları  da verilmektedir.: 

1137 — 38 Yılı  
imparator Ioannes döneminde Antakya sorunu (Kinnamos, I, 7) 53 	 211 
Aynı  olayların tasviri (Niketas, Ioannes, 6,)  	215 

1142 Yıli 
imparator Ioannes'in İkinci Suriye Seferi ve ölümü (Kinnamos, I, 

10) 54  	222 

Aynı  olayların daha ayrıntı lı  tasviri (Niketas, Ioannes, 10)  	223 

1143 Yılı  

imparator Ioannes'in Kudüs'e gitmek kararı  ölümü yüzünden 
gerşeldeşmez (Kinnamos, I, 10)  	226 

Oğlu Manuel'in tahta çıkışıyla ilgili olaylar (Niketas, Manuel, I, 1)  	226 

Antakya meselesi (Kinnamos, I, 10) 55  	226 

1144 Yılı  
Antaky-ahlara karşı  savaş  açı lır (Kinnamos, II, 3)56  	227 

Aynı  olayların Niketas'a göre çok kısa tasviri (Manuel, I, 2)  	230 

53  imparator loannes Komnenos (1118-1143)'un Kilikya ve Antakya sorununu 
çözümlemek için 1137/38de bu bölgeye yapuğı  birinci sefer hakkında kış. I.Demirkent, age, 
5.14-18, n.33-47. 

54 

 

Kış. I.Demirkent, age, 5.20-24. 
55  Kinnamos'un Bonn neşrine göre, Kitap II, paragraf 1-2 olacak, kış. I.Demirkent, age, 

s.27-31. 
56  Kış. I.Demirkent, age, s.31 vd. 
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1146 Yılı  
Türklere karşı  savaş  ve yeni Haçlı  Seferi hakkında doğuya ulaşan ilk 

söylentiler (Kinnamos, II, 6) 57  	231 

1147 Yıh 

İkinci Haçlı  Seferi öncesi  	231 

İkinci Haçlı  Seferi (Kinnamos, II, 12))" 	232 

Aynı  olayların Niketas'a göre anlatımı  (Manuel, I, 4)  	250 

1149 Yılı  
Haçhlar ile ilgili sonraki olaylar (Kinnamos, II, 20)  	265 

Antakya prinkepsi Raymond'un uğradığı  büyük yenilgi ve ölümü59  

(Kinnamos, III, 14)  

	

	266 

1152 Yılı  
Raymond'un dul karısı  Konstance'a Rogerios tarafından kur yapı lı r 

(Kinnamos, III, 14)  
	

268 

1153 — 55 Yılları  
Antakya'nın yeni prinkepsi Renaud (de Châtillon) ve Kıbrıs'ı n yağ- 

malanması  (Kinnamos, IV, 17) €°  
	

268 

1150 — 52 Yılları  
Kilikya'da Ermeni Thoros'un gücünün artması  ve Andronikos 

(Komnenos)'un boş  yere ona karşı  gönderilmesi (Kinnamos, 
III, 14)  

	
269 

57  Krş. I.Demirkent, age, s.33-52. 
" Krş. I.Demirkent, age, s.54-69. 
59  Antakya prinkepsi Raymond de Poitiers, 29 Haziran 1149da Haleb hükümdarı  

Nureddin Mahmud b. Zengi'ye karşı  yaptığı  savaşta yenildi ve maktül düştü, krş. I.Dernirkent, 
age, s.94 ve n.48. 

60  Antakya prinkepsi Renaud de Châtillon Kilikya Ermeni reisi II.Thoros ile birlikte 3 hafta 
boyunca Bizans'ın Kıbrıs Adası 'm korkunç bir şekilde yağmalamışur. Yapılan tahribat, yağma ve 
zarar öylesine büyük olmuştur ki, Kıbrıs Adası  uğradığı  bu felâkedn etkisinden bir daha 
kurtularnanuşur, krş. I.Demirkent, age, s.130 vd. ve  n.49. 

Belleten C. LXV, 60 
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1159 Mlı  
Manuel'in Kilikya ve Suriye'ye gidişi (Kinnamos, IV, 17)6'  	270 
Aynı  olaylar Niketas'a göre başka şekilde anlatılır (Manuel, III, 1)  	280 

1160 Yılı  
Manuel Türklere karşı  Haçlı ların yardımcı  kuvvetini kullanı r 

(Kinnamos, V, 3)62  
	

284 

1161 Yıli 
Manuel Antakyalı  prenses ile evlenir63  (Kinnamos, V, 7) 64  	286 
Aynı  olaylar Niketas tarafından kısa olarak anlatılır (Manuel, III, 5)  	289 

1160 — 64 Yıllan 
Nureddin (Mahmud b. Zengi)'in Suriye'de yükselişi; Hıristiyanlarm 

fel'a.keti (Kinnamos, V, 9)) 65  	290 

1162 Yılı  
Kudüs'ün yeni kralı  Amaury [imparator] Manuel ile akraba olur 

(Kinnamos, V, 17) 66  	291 

1167 Yılı  
Andronikos (Komnenos)'un Suriye'deki rezaletleri 67  (Kinnamos, VI, 

1))  	292 

Aynı  olaylar Niketas tarafından daha geniş  olarak anlatılır (Manuel, 
IV, 4)  	293 

61  Krş. I.Dernirkent, age, 5.131-139. 
62  Kinnamos'un Bonn neşrine göre, Kitap IV, paragraf 24 olacak, krş. I.Demirkent, age, 

s.144 vdd. 
63  imparator Manuel birinci eşi Eirene (Berta von Suzbach)'nin ölümünden sonra, 

Antakya hâkimesi Konstance ve prinkeps Raymond de Poitiers'nin kızı  prenses Maria ile 25 
Aralık 1161'de Ayasofya'da yapılan muhteşem bir diiğiinle evlendi, krş. I.Demirkent, age, 5.154. 

64  Kinnamos'un Bonn neşrine göre, Kitap V, paragraf 4 olacak, krş. I.Demirkent, age, 
5.152 vdd. 

65 Kinnamos'un Bonn neşrine göre, Kitap V, paragraf 6 olacak, krş. I.Demirkent, age, 
5.157 vd. 

66  Kudüs kralı  Amaury, imparator Manuel'in ağabeyi Andronikos'un torunu Maria 
Komnene ile evlendirildi, bk. I.Denairkent, age, Ek II: Komnenos Hânedanı  (2), s.219. 

67 

 

Kış. I.Dernirkent, age, 5.181. 
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1169 Yılı  
Dimyat'a karşı  Bizans-Haçlı  seferi" (Kinnamos, VI, 9))  	298 

Aynı  olaylar Niketas tarafından başka bilgilerle birlikte anlatı lı r 
(ManueI, V, 4)  	300 

1171 Yılı  
Kral Amaury'nin Istanbul'a gelişi (Kinnamos, VI, 10))  	311 

1171 — 72 NUlan 

Nureddin Mahmud b. Zengi) idaresinde birleşen İslâm dünyası ; Ma- 
nuel'in bu birliği bozması  r'" (Kinnamos, VI, 12))  

	
312 

Mısı r üzerine yapılan yeni sefer girişimi (Kinnamos, VII, 3))  	313 

1176 Yılı  

Konya sultanı  karşısında uğranı lan büyük yenilgi; Antakyalı  Baudou- 
in'in ölümü" (Niketas, Manuel, 'VI, 2)  

	
314 

1176 — 80 Yıllan 

[imparator] Manuel'in son yı lları 71  (Niketas, ManueI, VI, 7))  	315 

1180 Yıli 
Aleksios'un babası  Manuel'e halef olması 72  	315 

1183 Yılı  
Andronikos (Komnenos) 'un imparator olması n  	315 

68  Krş. I.Demirkent. age, s.207 vd. 
69  Krş. I.Demirkent, ag-e, s.206 vd ve n.48. 
70 Myriokephalon Savaşı . Kinnamos, her ne kadar bu savaş  öncesindeki hazı rlıklardan 

bahsetmekteyse de, ne yazık ki onun eserinin metni tam burada kesilmektedir. Bu savaş  
hakkanda bilgi veren yegâne kaynak Niketas Khoniates'dir, bk. terc.F.Işıltan, age, s.124-132. 

71  Krş. Niketas Khoniates, terc.F.Işı ltan age, s.133-155. 
72 11.Aleksios Komnenos, 1180-1183. 
73  Andronikos Komnenos, 1183-1185. 
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1185 Yılı  

Isaakios (Angelos)'un imparator olmasım 	315 

Konrad de Montferrat'mn" Istanbul'a gelişi (Niketas, Isaakios, I, 7)  	316 

1187 Yth 

Konrad'ın Suriye'ye gidişi (Niketas, Isaakios, II, 1)  	317 

1189 Yılı  

Üçüncü Haçlı  Seferi" (Niketas, Isaakios, II, 3)  	319 

1190 Yılı  

Üçüncü Haçlı  Seferi (Niketas, Isaakios, II, 6)  	328 

* * * 

DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

Birinci cildin Dördüncü Bölümü sayfa 341-514 arasında yer almakta 
olup bu bölümde Niketas Khoniates'e göre imparator II.Aleksios Komnenos 

ve imparator Illsaakios Angelos'un saltanat dönemlerine kısaca değinildik-
ten ve Dördüncü Haçlı  Seferi'ne yol açan sebepler belirtildikten sonra, Dör-
düncü Haçlı  Seferi'nden önceki yı llara ait bu konuyla ilgili 1191-1202 ara-
sındaki bazı  olaylar hakkında çok kısa bilgiler verilmiştir. Sayfa 342-498 ara-
sında ise Istanbul'un Lâtinler tarafından zaptı  ve yağma edilişi, Istanbul'da 
Latin hakimiyetinin kuruluşu ve Latin imparatoru Baudouin'in ölümüne 
kadar uzayan devrede yaşanan olaylar ele alınmış tır. Bu bölüm sayfa 503-512 
arasında Niketas Khoniates'in Istanbul'un sanat eserleri ve Latinlerin şehrin 
yağması  sırasında yaptıkları  zararları  anlatan bilgilerle son bulur. 

74  Isaakios Angelos, 1185-1195. 
75  Konrad de Montferrat'ın Istanbul'a gelişi, Filistin'e gidişi ve burada yaşanan olaylar 

içinde oynadığı  rol için bk. S.Runciman, tere. F.Işıltan, age, Il, s.372, 395 vd., III, Indeks'de 
Conrad şeklinde yazılı . 

76  Üçüncü Haçlı  Seferi ve kaynakları  hakkında son çalışma için bk. P.W.Edbury, The 

Conquest ofjerusalem and the Third Crusade (Sources in Translation), Hampshire 1998. 
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1191 - 1202 

İmparatorlukta iç karışıklıklar (Niketas, III, 1-2)  	341 

Isaakios Slavlar ve Bulgarlar tarafından yenilgiye uğratı lıyor 

(Niketas, III, 3) 	341 

imparator Bulgarlara karşı  yeni bir sefer düzenler (Niketas, III, 8)  	341 

Bazı  sevindirici kehâneder (Niketas, /1//./ Akksios, I, 1)  	342 

imparatorluğun uğradığı  çeşitli felâketler (Niketas, [III.] Alelcsios , I, 

2 vd.)  	342 

1202 Yılı  

Niketas'ın kitabındalci giriş   	342 

Isaaldos'un (kardeşi imparator II!.) Aleksios aleyhine girişimi  	343 

imparator Aleksios'un geç kalmış  plânlan  	344 

Komnenoslu kardeşlerin açgözlülüğü ve müsrifliği  	345 

Venedildilerin Bizanslılar tarafından dışlanması   	346 

Enrico Dandolo 77, Bizans'a karşı  savaşa hazırlarur  	346 

Savaş  için büyük hazırlık  	348 

1203 Yıh 

Zara şehri kuşaulır 	349 

Ordu kumandanı  Mikhail Stephanos  	350 

Bu sırada imparatorluğun durumu  	351 

Tann'mn Bizans'a reva gördüğü hükümden korkmak gerekir  	352 

Lâtinlerin (Haliç'in önündeki) zinciri lurması  ve donanma= içeri 

girmesi  	353 

Lâtinler mağluplan sıkışunrlar  	353 

imparator Aleksios'un kaçma girişimi  	354 

Şehre şiddetli saldırı  için hazırlık  	355 

Müthiş  mücadele  	356 

77  Venedik doge'u. Bu şahıs hakkında bk. S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, 111, s.102 vd., 

105 vdd.; I.Dernirkent, Haçlı  Seferleri, s.169-174, 177, 179. 
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Byzantion'un yakı lışı   	357 

imparator Aleksios savaştan kaçınır  	358 

imparator Aleksios kaçmaya hazırlamr 	359 

imparator Aleksios'un yapuklarma dair  	360 

Asillerin tembelliği  	361 

Isaakios yeniden tahta çıkarı lır  	362 

Isaakios'un oğlu Aleksios ortak imparator kabul edilir  	363 

Lâtinlerin kumandanlarma ve ileri gelenlerine yüksek unvanlar veri- 
lir 	364 

Bizans'ın uğradığı  korkunç felâketler  	365 

Müslümanların ibadet yerlerinin yağmalanması 78  	366 

Yangından korkmak gerek 	368 
Yangının yayı ldığı  alan  	369 

Isaakios bu korkunç duruma acı  acı  ağlar 	371 

Boş  yere sarfedilen çaba  	371 

Oğul ile baba arasındaki geçimsizlikler 	372 

Isaakios'un hastalığı  şiddetlenir  	374 

Minerva'nın heykeli parçalanır  	375 

Bizans'ın çaresizliği  	377 

1204 Yth 

Yağma, yakıp yıkma ve Şehrin düşüşü  	378 

Halkın isyana kışkırtılması   	380 

Nikolaos Kanabos 	382 

Dukas79  imparatoru hileli sözlerle aldatır  	383 

Dukas yönetimi ele geçirir  	384 

78  Dördüncü Haçlı  Seferi sırası nda Lâtin ve Venedikli Haçlı ları n henüz Istanbul'u 
zaptetmeden önce şehirde çıkardıkları  yangın hakkında bk. S.Runciman, terc. Fişıltan, age, III, 
s.106; I.Demirkent, age, s.174. 

79  imparator IV.Aleksios Angelos'u öldürdükten sonra 28 Ocak-12 Nisan 1204 tarihleri 
arasında (Niketas'a göre, iki ay on altı  gün, bk. Historia, CSHB, 5.755 yd.) Bizans tahunda 
hüküm süren Aleksios Dukas Murtzuphlos. 
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Aptal Dukas birçok şeyler plânlar  	385 

Dukas zalimliğ-ine açgözlülüğünü katar  	386 

Dukas, Baudouin'e saldırıp ona döneklik cezası  verir  	388 

Barış  konusunda müzakere 	389 

Istanbul'a saldırı   	390 

Dukas'ın elinden yönetim yetkisi alınır  	394 

Laskaris8° yönetim teklifini reddeder 	395 

Şehrin yağmalanması   	396 

Ikonalann parçalanıp çiğnenmesi  	397 

Büyük tapınağın sunağı  parçalanı r  	397 

Bir kızın Isa'yı  hor gören davranışı   	398 

Niketas'ın Lâtinlerin korkunç vahşetini lânetlemesi  	400 

Şehrin acı  feryadı   	403 

Acı  talih tarihin akışını  değiştirir  	407 

Byzantiongulann korkaklığımn eleştirisi  	411 

Romalı  kumandanlarm savaş  konusunda alulsızlığı   	412 

[Niketas] yeniden konuya döner  	413 

Lâtinler Isaakios Angelos'u görevine iade edermiş  gibi yaparlar  	414 

Şehrin saldırıyla zapundan sonra Niketas'ın durumu  	416 

Niketas felâketleri anlatır  	418 

Askerlerin zalimliği ve şehvet düşkünlüğ-ü  	419 

Soylu bir kızın kaçınlması   	420 

Ceza korkusuyla öfke ve sevgi baskı  altında tutulur 	422 

Niketas'ın patetika talebi  	423 

Sürg-üne kaçabilenlerin Tanrı 'ya minnet gözyaşlan  	425 

Niketas'ın yakınlarının serbest bırakılması   	426 

Ticaretle uğraşanların savaşa duyarsızlığı   	427 

Henüz ele geçmemiş  eyaletlerin paylaşılması   	429 

80 III.Aleksios Angelos'un damadı  olan Theodoros Laskaris, İstanbulun Lâtinlerin eline 

düşmesinden sonra İznik'de Bizans'ın uzantısı  olarak bir devlet kurdu, lu-ş. G.Ostrogorsky, tere. 

F.Işıltan, Bizans Devleti Tarihi, TTK Yayınları, Ankara 1970, s.395 vd. 
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Saray eşyalarının paylaşı lması  töreni  	430 

Baudouin" yönetimi eline alır 	433 

Marki Bonifatius'un82  çekilmesi  	434 

Selâniklilerin Baudouin ile anlaşma koşullarını  görüşmeleri  	436 

Marld'nin öfkesi  	437 

Baudouin'in askeri başarısı   	439 

Petrus Plankius Bizanslılann askeri kuvvetini püskürtür  	440 

Prusia (Bursa) '111arın savunması   	441 

Philadelphia (Alaşehir)'11 Theodoros, Henri tarafından mağlup 
edilir  	443 

M arki ' nin Yunanistan'da eşkiyalığı   	444 

Nauplion'Iu Leon Skuros'un zorbalığı   	445 

Atina başpiskoposu Mikhail Khoniates, Skuros'u yatiştinr  	446 

Zorba pek kolay yauşmaz 	447 

Skuros'un şehre karşı  öfkesi  	449 

Zavallı  Murtzuphlos'un ölümü 	450 

Marki Yunanistan'ın hâltimi olur  	451 

[Niketas] bu zaferi anlatır  	452 

[Niketas'ın] Alfes ırmağına seslenişi  	453 

Lâtinlerin başarısı   	455 

Marki, Bizans ileri gelenlerini yanına kabul etmez  	455 

Baudouin, Romahlann isyan hareketini durdurmaya çalışır  	458 

Baudouin savaş  için yola çıkar  	459 

Lâtinler, İskitler tarafından esir edilir ve öldürülür  	460 

Lâtinlerin en seçkin kişileri öldürülür  	462 

Romahların uğradığı  büyük yenilgi 	463 

81 Istanbul'da kurulan La' tin Devleti'nin ilk hükümdarı  Baudouin'in hâlcimiyeti çok kısa 
siirmüştür, 16 Mayıs1204 — 14 Nisan 1205, krş. G.Ostrogorsky, terc. Fişıltan, age, s.391, 394. 

82  Dördüncü Haçlı  Seferi'nin reisi Boniface de Montferrat, bu şahıs hakkında bk. 
S.Runciman, terc. F.Işıltan, age, III, s.98-103, 110 vd. 
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Romalılar Lâtinler tarafından, Lâtinler de İskider tarafından yenil- 
giye uğratılır  	464 

Tanrı 'nın Lâtinlere ve Romalı lara yönelik hükmü  	465 

Marki Bonifatius Selânik'de çıkan isyandan haberdar olur  	467 

Baudouin'in erkek kardeşi Henri ve Venedik duks'u Marinus bir- 
likte savaşa giderler  	469 

Henri, Apros şehrini yerle bir eder  	470 

Henri, Orestias [Edirne] 'ı  kuşatı r ve hücum eder  	471 

Orestias şehrinin savunması ; hendekler açı lır ve kuleler tahkim edi- 
lir  	472 

Silâhlı  halk şehirden çıkmak için kapı lara saldı rır  	474 

Lâtinler Byzantion'dan yardımcı  birlikler getirirler  	474 

Byzantion'dan gönderilen yardımcı  birlikler feci şekilde telef olur- 
lar  	475 

Didymotikhos [Dimetoka] 'a hücuma karar verirler  	476 

Romalı ların korkaldığı   	477 

Romalı  komutanlar kendi görevlerini tamamen unuturlar  	477 

Theodoros Laskaris hâkimiyetini kurar  	479 

Philippopolis [Filibe] Slavlar tarafından zapt ve tahrip edilir  	480 

Çeşitli şehirlerin tahrip edilip yağmalanması   	483 

Arkadiopolis, Mesena, Tzurulos, Athyra  	484 

Şehrin acıklı  durumu 	485 

Lâtinlerin saldırganlığının hızı  kesilir 	486 

Ioannes, Didymotikhos'a boş  yere saldı rı r  	486 

Halkın savunması  	487 

Barbar geri çekilmeye zorlanı r  	488 

Lâtinler Orestiaslılara ve Didymotikhoslulara yardım getirirler  	488 

Trakya' nın İskitler ve Slavlar tarafından tahrip edilişi  	489 

Barbarların karakteri  	491 

Yunanistan'ın t-yrannosluk'lara bölünmesi 	492 

Theodoros Laskaris'in yönetimi altındaki Doğu'nun durumu 	493 
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İhtirash prinkepslerin büyük hataları   	494 

Keyhüsrev'in Antalya üzerine başarısız hücumu 	495 

Lâtinlerin başkente geri dönüşü  	496 

Petrus Plancius Pegai'yi ele geçirir  	497 

Lâtinlerin yeni sefer ve akınları   	497 

Baudouin'in acıklı  ölümü 	498 

Şehrin kaderini sembolize eden heykeller Lâtinler tarafından parça- 
lanır  	499 

imparatorluk ülkesi kendi halkını n korkalclığı  yüzünden mahvolur.  . 	500 

Romahlann korkaklığının lânetlenmesi  	501 

Yakınlarına (komşulanna) derin saygı  ve Tann'ya sadakat  	502 

Henri'nin yaptığı  bazı  şeyler 	502 

Niketas Khoniates'in İstanbul Tarihi'nden 

İstanbul patriği Thomas a3  	503 

imparatorların mezarlarının yağmalanması   	504 

Bronz heykeller fınna atılır"  	504 

Anemodulion [Rüzgânn hizmeticân] denen kadın heykeli 	505 

Hippodrom'daki heykeller para yapılır  	506 

Kaiser'in kampına giden köylü Nikon ve eşeği Nikandros'un heykel- 
leri  	507 

83  Thomas Morosiııi, Istanbul Lâtin patriği. Niketas (Historia, CSHB, s.854 vd.) onun 
hakkında şöyle yazar: "Venedik ten şehrimize patrik olarak Thomas adında biri geldi; orta 
yaştaydı  ve çukurda tutulup beslenmiş  bir domuzdan daha şişmandı; ırlumn hepsinde olduğu 
gibi yüzü trasbydı  ve göğsünün kılları  da alınmış tı, âcleta alçı  gibi dümdüzdü. Parmaklarında 
yüzükler vardı, bazen de ellerini saran deri örtüler takardı. Altına karşı  sonsuz bir zaafı  vardı." 

84  Niketas (Historia, CSHB, 5.856 vdd.) buradan itibaren kitabının sonuna kadar, 
Istanbul'un Lâtinler tarafından yağmalanması  karşısında duyduğu dehşetle birlikte Lâtinlerin 
birer sanat harikası  olan şehirdeki bütün heykelleri para elde etmek için nasıl yalup erittiklerini, 
"Bütün bu güzelliklerden nefret eden Barbarlar Hippodrom'da ve başka yerlerdeki sanat 
eserlerini de mahvettiler; bunların hepsi paraya çevrildi; madeni paralar yapıldı . Böylece büyük 
şeyler ufaklarla değiştirildi. Büyük maliyetler karşılığında yapılmış  olan şeyler, değersiz bakır 
paraya dönüstürüldü." sözleriyle anlatmıştır. 
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Remus ve Romulus'un dişi kurdu  	508 

Tyana'll Apollonios'un eseri; Kartal 	508 

Helena'nın heykeli  	509 

Araba yarışçılarmın heykelleri  	512 

İki hayvanın mücadelesini gösteren heykel  	512 

* * * 

BEŞINCI BÖLÜM 

Ek niteliği taşıyan Birinci Cildin Beşinci Bölümü sayfa 517-647 arasını  
kapsar. Burada Birinci Haçlı  Seferi'nin (1096) başlamasından Dördüncü 
Haçlı  Seferi sonunda (1204) Bizans İmparatorluğu'nun başkenti Istanbul'un 
Haçhlar tarafından zaptına kadar uzayan olaylar değişik yazarların eserlerin-
den aktarılan bilgilerle yeniden verilmiştir. İlk dört alıntı , daha önce anlan-
lan olayların kısa bir tekrarı  niteliğindedir. Beşinci alıntı  ise böyle değildir; 
Ioannes Phokas'ın külliyat içine alınan küçük kitapçığı  Kutsal Topraklar'ın, 
Suriye'nin, Filistin'in ve gittiği bütün yerlerin tasviridir. Eser, bölgenin coğ-
rafyası  ve dini efsanelerin tarihi bakımından büyük önem taşır. Altmcısı  Kıb-
rıs Adası'nda görevli olan din adamı  Neophytos'un üçüncü Haçlı  Seferi sıra-
sında Kıbrıs'ın Haçhlar tarafından zaptını  ve bundan sonra ada halkının 
çektiği acıları  anlatır. Yedinci alıntı  Georgios Akropolites'in eserinden Haçh-
lar ile ilgili kısa bilgidir ve hiçbir orijinal yanı  yoktur. Niketas'ın verdiği bilgi-
lerin tekrarından ibarettir. Sekizinci alıntı  ise Anonim More KroniğTnin bi-
linenleri tekrarlayan bilgilerinden oluşuyor. Dokuzuncu ve onuncu alıntı-
larda Ephraim'in Kroniği'nden ve Istanbul'un zaptını  anlatan şiirden parça-
lar bulunmaktadır: 

1. Ioannes Zonaras'ın tarihinden" alıntı  (1096 - 1099) 

Birinci Haçlı  Seferi hakkında bir paragraflık bilgi, II.cilt, 
18.Kitap, s.300'den aynen aktarılmıştır  

	
517 

85  Ioannes Zonaras'ın, dünyanın kuruluşundan 1118 yıhna kadar gelen olayları  kapsayan 
Historia adlı  eseri, CSHB'de M.Pinder ve Th. Büttner-Wobst tarafından Bonn 1841-44 ve 
1897'de yarnlanrıuşur. 
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Mikhail Glykas'ın eserinden" alıntı  (1096 — 1104) 

Birinci Haçlı  Seferi ve Bohemund'un Batı 'ya gidişi hakkında 

bilgi, 4.kısım, s.621'den aynen aktarılmıştır (CSHB), Bonn 
1836  	518 

Nikephoros Gregoras'ın eserinden 87  alıntı  (1096 — 1099) 

1204-1359 yılları  arasını  kapsayan Romaike Historia adlı  37 Ki-
taptan oluşan eserden buraya 1259 yı lı  olaylarının anlatımı  
alınmış, bu arada geri dönülerek Araplar ve İslâm Fethi hak-

kında da bilgi verilmiştir, 4. Kitap, 7, 1, s.102, CSHB, Bonn 

1836  	519 

Ephraim'in eserinden" alıntı  (1096 — 1108, 1147, 1155 — 1160) Şiir 
şeklinde kaleme alınmış  bir kronik 	523 

Ioannes Phokas'ın Ortadoğu'da yaptığı  yolculuğu sırasında Suriye 

ve Filistin'deki kutsal yerlerle birlikte Antakya'dan Kudüs'e ka- 

dar şehir ve kaleler hakkında bilgi veren eserin tamamı   	527 

Neophytos'un eserinden 89  

s.457'den itibaren, 1191 yı lında İngiltere kralı  Aslanyürekli 

Richard tarafından zaptedilen ve Lâtin hâkimiyeti altında kalan 
Kıbrıs Adası 'nın halkının talihsizliği hakkında mektup (1096) 

adıyla bir alıntı   	559 

7. Georgios Akropolites'in eserinden90  alıntı  (1183 — 1206)  	563 

86 M.Glykas'ın eseri de bir dünya kroniği olup 1118 yılına kadar gelmektedir. CSHB'de 
I.Bekker tarafından Bonn 1836'da yarmlannuştır. 

87  N.Gregoras'ın Roma Tarihi adını  taşıyan ve 1204'den 1359'a kadar olan zamanı  ele alan 
37 kitaptan oluşan eseri, özellikle kendi devri için çok geniş  bilgi verir. Bu eser CSHB'de 
L.Schopen tarafından 2 cilt olarak Bonn 1829-30'da yayınlanmıştır. 

88  Ephraim, Trakya'nın Ainos kentinden olup 1313 yılı  dolaylarında 10392 mısradan 
oluşan 12 hecelik Bizans şiir veznini kullanmak suretiyle bir Kronik kaleme almış  ve 1291 yıhna 
kadar yaşamış  olan bütün Romalı  imparatorların tarihi hikâyelerini anlatmış tır. Ancak eserin 
baş  kısmı  karptır ve adı  da bilinmemektedir. Bu eser, I.Bekker tarafından CSHB'de (Bonn 
1840) yarmlannuşur. 

89  Neophytos Enkleistos, Kıbrıs kökenli olup 1134-1214 arasında yaşamış tır, hayatı  ve 
eserleri hakkında daha fazla bilgi için bk. W.Buchwald-A.Hohlweg-O.Prinz, Tusculum-Lezikon, 
griechischer und lateinischer Autoren des Mtertums und des Mittelalters, 1982 (3), s.549 vd. 

9°  Georgios Alu-opolites'in 1217'den 1282 yılına kadar gelen eseri aslında Iznik Bizans 
Devleti'nin tarihi hakkında bilgi verir. Annales adını  taşıyan bu eser, I.Bekker tarafından 
CSHB'de (Bonn 1836) yarmlanmışur. Buraya alınan Haçlılar ile ilgili kısım hiçbir orijinal 
bilgiye sahip değildir. 
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Grekçe şiir; Suriye'ye saldırı  ile ilgili kitaptan (1096-1204) şiir ha- 
linde  	581 

Ephraim'in kronographia'sından alı ntı  (1189 — 1204) şiir 
halinde 	 624 

Istanbul'un Zaptı  şiir halinde 	647 

Bundan sonra sayfa 663 — 668 arasında bütün bölümler için "Ek ve Dü-
zeltmeler" (Addenda et Corrigenda) yer almakta ve böylece Birinci Cilt ta-
mamlanmaktadır. 

* * * 

İKINCI CILT 

İkinci Cilt, Paris 1881'de yayınlanmış  olup sayfa I — VII arasında 
E.Miller'in yayın çalışmaları  sırasında yapı lan bazı  değişiklikler ve Birinci 
cilde eklenmiş  bölümler hakkında açı klayıcı  bilgiler verdiği Önsöz ile başlar. 
Bundan sonra sayfa 1 — 736 arası  Birinci Cilt' te yer alan eserler ile bu eserle-
rin yazarları  hakkı nda tamamlayıcı  bilgi ve notlara ayrı lmışur. Sayfa 1 — 120 
arasında Birinci Cildin İkinci Bölümü'nü oluşturan Anna Komnene'nin ese-
riyle ilgili notlar bulunuyor. Sayfa 123 — 492 arasında Ioannes Kinnamos ve 
Niketas Khoniates'in eserleri ile onların hayatına ait bilgiler yer almaktadır. 
Sayfa 495 — 676 arasında ise Niketas'ın eserinden Dördüncü Haçlı  Seferi 
(1199-1204), Istanbul'un kuşatı lması  ve zaptını  içeren kısmına ait notlar 
Villehardouin'in ve Robert de Clary'nin bu sefer ve olaylarla ilgili kayı tların-
dan yararlanılarak düzenlenmiştir. Ayrıca Niketas'ın Istanbul'un zaptından 
sonra şehrin büyük bir kısmını  mahveden yangını , yokedilen bina ve sanat 
eserlerini anlattığı  bölümün notlandı rılması  için de Banduri'nin yorumları -
nın değerlendirilip kullanıldığı  belirtilmiştir. Sayfa 679 — 734 arasındaki Be-
şinci Bölüm'de ise Zonaras, Glykas, Gregoras, Ephraim, Ioannes Phokas, 
Neophytos, Georgios Akropolites hakkında kısa biyografik bilgi ve notlar yer 
alıyor. 

Bundan sonra sayfa 737'de başlayan Ek I.'de (s.737 —741 arasında) Nike-
tas Khoniates'in yayımlanmamış  bir konuşması  Grekçe kaydedilmiş  ve Ek 
II.'de (s.741 — 774 arasında) Prodromos'un yarmlanmamış  şiirlerinden alın- 
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tılar Grekçe olarak verilmiştir. Satır aralarında bazen konuyla ilgili ba.şlıklar 
da konmuştur (meselâ, Theodoros yaşlı lığına matem tutar; imparatorun 
gözbebeği çocukları  hakkında; v.s. gibi). 

Cildin sonunda Grekçe Dizin (s.775 — 814) ile şahıs ve yer adlarını  içe-
ren Lâtince Genel Dizin (s.815 — 878) bulunmakta, s.875 — 878'de Birinci ve 
İkinci Cilde yapılan ilâve ve düzeltmeler ile eser sona ermektedir. 



OSMANLI HUKUKUNDA MAHKEME KARARLARININ 
KONTROLÜ 

(Klasik Devir) 

EKREM BUĞRA EKİNCİ*  

GİRİŞ  
Bu makalede Osmanlı  Devleti'nin kuruluşundan Tanzimat Fermanı 'nın 

ilan edildiği 1839 yı lına kadar devam eden ve hukuk tarihi bakımından kla-

sik devir olarak bilinen zaman zarfında mahkeme kararlarının kontrol usul 

ve teşkilatı  incelenmeye çalışı lmışur. Öncelikle belirtilmelidir ki Osmanlı  
hukuku, İslam hukuku tatbikaundan başka bir şey değildir ve bu hukukun 

usul ve prensipleri Osmanlı  Devleti'nde de aynen ve hatta geliştirilerek uygu-

lanmıştır. Ülkemizde İslam hukukunda olduğu gibi, Osmanlı  uygulamasında 

da mahkeme kararlarının kontrolü ile ilgili müstakil hiç bir çalışma yapıl-
madığı, ancak genel tarih ve kurumlar tarihi ile ilgili araştırmalarda konuya 

kısaca değinildiği görülmektedir. Arşiv vesikaları  da bu konuyu yeterince ay-

dınlaucı  durumda değildir. Öyle ki, arşivlerdeki hükümlerde yalnızca dava-

nın safahatı  özetlenip tarihçesinden bahsedilmediği için, hükmün birinci 

derecede mi, yoksa istinafen mi verildiğini anlamak imkanı  ne yazık ki çoğu 

zaman bulunmamaktadır. Bununla beraber yeri geldikçe gerek İstanbul Şer-

'iyye Sicilleri ve gerekse bilhassa Başbakanlık Osmanlı  Arşivi'ndeld vesikalar-

dan olabildiğince istifade edilmiştir. Ayrıca teşkilat tarihleri, siyasetnameler, 

adaletnâmeler, hauratlardan faydalanı lmış, yakın devirlerde konuyla ilgili 

kaleme alınan eserlere başvurulmuştur. Makalenin birinci bölümünde klasik 

devir Osmanlı  adliyesi hakkında genel bilgiler verilmiş; ikinci bölümde ise 

Osmanlı  hukukunda mahkeme kararlarının kontrolü mahiyet bakımından 

incelenerek bu iş  için getirilmiş  usullerin özellikleri üzerinde durulmuştur. 

Üçüncü bölümde mahkeme kararlarının kontrol mercileri, son bölümde ise 

mahkeme kararlarına itirazın etkisi anlatılmışur. 

Mahkeme kararlarının kontrolü (bugünki adıyla kanun yolları ) İslam 

hukukunda da vardı; ancak Batı  hukukundaki kanun yolu usullerinden biraz 

Doç. Dr., Marmara Üniversitesi, Hukuk Fakültesi, Hukuk Tarihi 
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farklıydı. Öncelikle bugünki şekliyle istinafa rastlanmamaktadır. Çünki bir 
kere İslam hukuku coğrafyasında Avrupa hukukundaki istinafı  doğuran 
âmillerin başında gelen feodalite yoktu. Tarihi bir gerçektir ki, Avrupa'da 
krallar, feodal beylerin bakuklan dâvâlara yeniden bakarak bunların yargı  
yetkisini kırmak ve hukuku merkezileştirmek maksadı  ile istinaf ve temyiz 
müesseselerinden faydalanmışu. Ayrıca Batı  hukukundan hayli farklı  bir ya-
pıya sahip olan İslam hukukunda hâkimler benzer hâdiselerde çeşitli hukuk 
ekollerine âit hükümleri uygulayabilirlerdi. İctihad ile ictihadın bozulamaya-
cağı  prensibi gereği, bir mahkeme hükmünün diğerine üstünlüğü yoktu. Ay-
rıca İslâm hukukunda da, monarşilerde rastlandığı  üzere, hâkimler hüküm-
dam n yargı  otoritesini onun adına kullanan vekillerdi ve aralarında hiyerarşi 
söz konusu değildi, bir başka deyişle bütün mahkemeler eşit statüdeydi. Di-
ğer yandan ister istemez hâkimlerin kendilerini tâyin eden siyasi otoritenin 
hiyerarşik yapısının etkisi altında kalması  da bu hukuk sisteminde kanun 
yolu mekanizmasının siyasi otoritenin yapısına paralel doğmasına ve geliş-
mesine sebep olmuştur. Nitekim İslâm hukuku ve bunun klasik devir Os-
manlı  uygulamasında hikimler belli yargı  çevrelerinde hükmetmekle görev-
lendirilmiş  bağımsız birer hukuk otoritesi olduğu ve devlet başkanı  bile bun-
lara belli istikamette karar vermeleri hususunda baskı  yapamadığı  için hâ-
kimlerden şikâyet ile hükme itiraz bir arada değerlendirilmiş, bir mahkeme 
hükmünün hukuka aykınlığı  kanaati doğmuşsa hükmü veren hâkim kendi-
sini tâyin eden devlet başkanına, dolayısıyla hükümdar divanı  ve bir idare 
mahkemesi mâhiyetindeki divan-ı  mezâlime şikayet olunmuş, bunun netice-
sinde hüküm de kontrol edilmiştir. Dolayısıyla hukuka aykırı  hükümlerin 
eski Roma'daki gibi, zaten baştan beri batıl olduğu böyle bir sistemde, mah-
keme kararlarının kontrol edilip düzeltilmesinden çok, hakimlerin kontrol 
edilip gerektiğinde görevden alınmaları  ve hatta cezâlandırılmalan tercih 
edilmiştir. İslam ülkelerinde, ezcümle Osmanlı  Devleti'nde kadılar cemiyette 
saygın bir yeri olan, sağlam bir hukuk bilgisiyle donanmış  kimselerden tayin 
edilerek muhtemel adaletsizliklerin önüne geçmek istenmiştir. Halk da ço-
ğunlukla bunlara güvenmiştir. Her ne kadar teorik bakımdan bağlayıcı  ol-
masa da fetvâ kurumu, ayrıca mahkemelerin aleniyeti ve şühüdül-hâl deni-
len kimselerin mahkemede hazı r bulunarak hükmü imzalamaları, hâkimleri 
hukuka uygun davranmaya sevkeden başlıca âmiller olmuştur. Toplum haya-
tının ve hukuki ihtilafların basitliği, muhakemenin ve mahkeme kararlarının 
da fazla çetrefil olmaması  sonucunu doğurmuştur. Hükümlerdeki hukuka 
aykırı lık, hukuk normunun yanlış  uygulanmasından değil, hâkimlerin zaman 
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zaman hukuka aykırı  davranmalarından (rüşvet alma, taraf tutma, dâvâya 
bakmama gibi) doğmuştur. Bütün bunlar, kanun yollarının bilhassa istinaf 
kurumunun bugünki anlamıyla gelişmesine elvermemiştir. Bununla beraber 
modern müellifler, İslâm hukukunun günümüzdeki haliyle istinafa elverişli 
olduğu görüşündedirler. İslam hukukunda istinaf vardı, ancak devlet başka-
nının izniyle tatbik edilebilirdi. Böylece bu iki görüşün arası  uzlaşurflabilir. 

İslâm hukuku ve bunun klasik dönem Osmanlı  uygulamasında, hukuka 
aykırı  mahkeme kararlarının kontrolü için kendisine has bir takım yollar ka-
bul edilmişti. Öncelikle hatilı  verilmiş  bir mahkeme hükmünü, o hükmü ve-
ren hakim bizzat veya talep üzerine düzeltebilirdi. Hâkimin buna yanaşma-
ması  veya bunun mümkün olmaması  durumunda, o hüküm bir başka hâ-
kime götürülerek hukuka aykırı  olduğu ortaya çıkarsa yeniden o dâvâya bakı -
labilirdi. Nihayet devlet başkanı  (halife, hükümdar) ve vâlilerin divan-ı  me-
zâlim adıyla kurdukları  yargı  mercileri de halkın bu yoldaki şikayetlerini in-
celeyip karara bağlardı. Görülüyor ki hükümdar, diğer klasik hukuk sistem-
lerinin hepsinde olduğu gibi hâkimleri ve kararlarını  kontrol ve gerekti-
ğinde bozma yetkisini elinde tutmuştur. Ayrıca İslâm hukukunda devlet baş-
kanı  (hükümdar), sahip olduğu yargı  otoritesini kullanmak üzere genellikle 
kâdlyül-kudât (Osmanlılarda kazasker) veya nâdiren vâliyi vekil eder, bunlar 
da kadılar' tâyin ederdi. Ayrıca kadılar da dâvâlarm çokluğu, yargı  çevresinin 
uzaklığı  gibi durumlarda nâib görevlendirebilirdi. Bu kişiler sırayla birbirle-
rinin nâibi, yani vekiliydiler ve her birisi nâibini ve dolayısıyla kararlarını  
kontrol ve gerektiğinde bozma hakkına sahipti. İşte bu, İslam hukukunda ve 
bunun klasik dönem Osmanlı  uygulamasında kanun yollarının esaslarından 
birini oluşturur. Bununla birlikte bu durum, hakimlerin bağımsızlığı  prensi-
bine gölge düşürmemiştir. Mülki âmirler hiçbir zaman hakimlerin âmiri ko-
numunda değildi. Çünki hakimler doğrudan kendisini tâyin eden ve devle-
tin yasama, yürütme ve yargı  fonksiyonunu elinde tutan makama, yani devlet 
başkanına (hükümdara) bağhydı. Kaldı  ki devlet başkanı  bile gerekçe gös-
termeksizin hâkimlere verdikleri hükümleri değiştirmeleri veya kendi arzu-
ları  yönünde hüküm vermeleri hususunda emretme hakkını  hâiz bulunmu-

yordu. 

Mahkeme kararındaki hukuka aykırı lıklar, hukuk normunun yanlış  tat-
biki, hâkimin hükmederken ihtisası  dışına çıkması , hüküm sebeplerindeki 
hatâlar ve hâkimin töhmet altında davranması  şeklinde tezahür ederdi. 
Kendisine başvurulan makam hükmün hukuka aykırı  olduğu kanaatine va- 

Belleten C. LXV, 61 
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nrsa bunun -eski Roma'dalci gibi- baştan itibaren batıl olduğunu tesbit ede-
rek yeniden davaya bakıp sonuçlandırır yahud duruma göre hükmü veren 
veya bir başka mahkemeye havale ederdi. Buna istinaf denirdi, bir başka de-
yişle istinaf temyizden sonraydı. Usulüne uygun olarak görülüp çözülmüş  bir 
davanın tekrar görülmesi ancak devlet başkanının maslahatı  gözeterek vere-
ceği izinle olurdu, bunun neticesinde verilen hüküm hukuka uygun ise tas-
dik edilirdi. Hükme itiraz prensip itibariyle infazı  durdurmamaktaydı. Ancak 
ağır ceza davalannda resen ve resmen temyize benzer bir durum sözkonusu 
olduğundan infaz tehir edilirdi. itiraz yerinde görüldüğü takdirde gerekirse 
devlet hazinesinden tazminde bulunulur, bilahare ilgililere rilcu edilirdi. 

I. KLASİK DEVİRDE OSMANLI ADLİYESİ  

Daha önce de söylendiği gibi, Osmanlı  Devleti'nde, adli teşkilat ve usul-
lerin İslam hukukuna göre düzenlendiğine şüphe yoktur. Şu kadar ki Os-
manlılarda bu teşkilat ve usuller geliştirilmiş  ve kendine has bazı  yeni kurum-
lar oluşturulmuştur'. 

Osmanlı  hukukunda yargı  otoritesi padişahta olup, padişah bu yetkisini 
kadılar aracı lığıyla kullanmaktaydı. Dolayısıyla padişahın yargı  yetkisini kadı -
lara devrinin vekalet akdi çerçevesinde cereyan ettiği Osmanlı  hukukunda, 
müvekkil (padişah), her zaman vekilinin (kadı 'nın) hüküm ve tasarruflarım 
kontrol ve gerektiğinde iptal etme; gerekirse bizzat yeniden yargılama yapma 
veya bir başkasını  bu işle görevlendirme yetkisini teorik olarak haizdir. Os-
manlı  Devleti'nde de ilk olarak Osman Gazi tarafından kadılar tayin edilmiş; 
Sultan I. Murad zamanında da önceki İslam devlederindeki kadiyü'l-kudath-
ğın benzeri kazaskerlik kurumu ihdas edilmiş, kadıların tayini artık bu ma-
kamın teklifiyle olmuştur. Daha sonra bu makam Rumeli ve Anadolu kazas-
kerliği olmak üzere ikiye ayrılmışur. Bunlar Osmanlı  Devleti'nde ilmiye smıfi 
adı  verilen ve kaza, fetva ve tedris (öğretim) işleriyle uğraşan sınıfin başı; ay-
rıca kadıların zati işleri ve haklarıyla ilgilenmekle görevliydiler. Osmanlı  ül-
kesi kaza adını  taşıyan yargı  çevrelerine taksim edilmişti. Bunların her birine 
medreselerin yüksek sı nıflanndan mezun olmuş  üstün ahlak ve ilmi ehliyet 
sahibi kimselerden iki yı llığına kadılar tayin edilirdi. Mekke, Medine gibi 
mütena yerlerde bu süre bir yı ldı . (Günümüzde noterlikte olduğu gibi) sı - 

Konuyla ilgili etrafı  bilgi için bkz. İsmail Sem'i: Usul-i Muhakemenin Tarihçesi, İst. 1324; 
İsmail Hakkı  Uzunçarşıh: Osmanlı  Devletinde ilmiye Teşkilatı , 3.b, Arık. 1988, 83 vd; Halil İnal-
cık: "Mahkeme", İslam Ansiklopedisi (İA), VII/149; Yusuf Halaçoğlu: Osmanhlarda Devlet Teş-
kilatı  ve Sosyal Yapı , Ank. 1991, 109 vd; ilber Onaylı: "Osmanh Kadın", Ankara Siyasal Bilgiler 
Fakültesi Dergisi, C:XXX, S: 1-4, 1975, 117-128; M. Akif Aydın: Türk Hukuk Tarihi, 2.b, tat. 
1996, 87 vd. 
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rada bekleyen herkesin göreve tayin edilebilmesi ve kadı ların gittikleri yer-
lerde halkla içli-dışlı  olmalarına yol açmamak maksadıyla tesbit edilen bu bir 
veya iki yıllık süre sonunda kadı lar merkeze gelerek yeni bir göreve atanma-
larım beklerlerdi. Bu bekleme süresinde de nazari bilgilerini geliş tirebilir, 
böylece teori ile pratiği birarada yürütme imkanı  bulabilirlerdi. Kadılar ön-
celeri kazaskerin arzı  ile padişah tarafından tayin edilirken, Fatih Sultan 
Mehmed devrinden itibaren kazaskerin teklifi üzerine veziriazamca tayin 
edilmeye başlanmış tı r. Bazı  büyük kadı lıklara (mevleviyyet), XVI. asırdan 
sonra giderek kazaskerliğin önüne geçerek ilmiye sı nıfımn başı  durumuna 
gelen şeyhülislamlık makamının teklifi üzerine veziriazam tâyinde bulun-
muştur2. 

İşleri yoğun olan yerlerde kadılar kendilerine kadı lık vasıflarını  haiz 
kimselerden vekiller seçebilirlerdi. Bunlara nâib denirdi. Kimi zaman uzak 
yerlere tayin edilen kadılar görev yerlerine gitmeyerek merkezde kalır ve yer-
lerine nâib tayin ederlerdi. Önceleri kadıların muayyen maaşları  yoktu, ön-
celeri vakıf gelirleriyle ve bilahare de mahkeme gelirleriyle geçinirler, yanla-
rındaki nâib, kâtip, muhzır ve mübâşir gibi görevlilerin maaşlarını  da kendi-
leri karşılarlardı. Kadı lar, dava görmenin yanısıra, bulundukları  yerin idare, 
maliye ve belediye işlerine de bakarlardı  O devirde muayyen mahkeme bina-
ları  yoktu. Kadılar ya evlerinde veya camilerde dava dinlerlerdi. Hatta bazen 
yolda giderken bile kadıya başvurup dâvasım arzedenler olur, hemen ayak 
üzeri dava görülüp karar verilirdi. Kadılar birbirlerinden rütbe ve gelir ba-
kımından ayrılırlardı. Bunun dışında araları nda bir hiyerarşi söz konusu de-
ğildi. Mahalli idareci ve mülki âmirlerin de kadı lar üzerinde denetim yetkisi 
bulunmuyordu. Kadılar merkezden tayin edilir ve doğrudan merkezle ya-
zışmalarını  yürütürdü. Mahkemelerde, fikıh kitaplarmda kodifiye edilmiş  İs-
lam hukuku uygulanı r ve verilen hükümler derhal kolluk görevlileri 
(merkezde çavuşbaşı , taşrada subaşı  vs.) tarafından yerine getirilirdi. Verilen 
karara itirazı  olan bunu başşehirdeki Divan-ı  Hümâyun'a götürebilirdi. Di-
van hükmü inceler, hukuka aykırılık görürse davayı  yeniden görülmek üzere 
ya hükmü veren veya başka bir mahkemeye gönderir, yahud da davaya bizzat 
kendisi bakarak neticelendirirdi. Divan'ın kararına karşı  da herkesin padi-
saha başvurma hakkı  vardı . 

Bu devirde Osmanlı  Devleti'nde her kazâ çevresinde bulunan ve kadı la-
rın başkanlık ettiği şer'iyye mahkemeleri dışında merkezde bulunan Divan-ı  
Hümâyun, veziriazam divanları  ile kazaskerlerin, ayrıca esnaf üzerinde lonca 

2  Kadı lık mesleğinin korunması  için müvellâ ve kadı  tâyinlerine sadrlar (kazaskerler) ile 
izinli vezirlerden başkasının karışmaması  hususunda belge. Başbakanlık Osmanlı  Arşivi (BOA) 
Cevdet-Adliye, no: 6116, tarih: 3 Ca (Cemâzilevvel) 1189 (2.VIII.1775). 
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ve benzeri meslek teşekkülleri ile muhtesiblerin, mali konularda defterdarla-
rın, askerler üzerinde yeniçeri ağası  ve kaptan-ı  deryalann, tarikat mensup-
ları  üzerinde şeyhlerinin, Hz. Peygamber soyundan gelenler üzerinde naki-
büleşraflann, öte yandan taşralarda -bilhassa tımar ve araziyle ilgili konu-
larda- beylerbeyi ve sancakbeyleri divanları nın da bir takım yargı  yetkileri 
vardı. 

II. M:kl-IİYET BAKIMINDAN MAHKEME KARARLARININ 
KONTROLÜ 

Yukarıda da geçtiği üzere, zaten Avrupa'da can feodalite usulüne ya-
bancı  olan Osmanlı  Devletinde mahkeme kararlarına karşı  itiraz mekaniz-
ması , bilhassa istinaf, otoritenin merkezileşmesi için gerekli görülmemiştir. 
(Çünki önemli sayılan davalar icabında merkezdeki mahkemelerde görüle-
bilmekteydi, hatta denilebilir ki, bu mahkemelerin iş  yükü oldukça fazlaydı. 
Devletin yargı  fonksiyonu çoğu zaman neredeyse bizzat merkezdeki mahke-
meler tarafından yerine getirilmekteydi. Mahalli mahkemeler, -aşağıda açık-
lanacak"' üzere- çeşitli sebeplerle bilhassa ceza davalarında çoğu zaman da-
vayı  merkeze havale eder, kendisi de daha çok nizamı  yargı  ile uğraşır, bir 
başka deyişle noter fonksiyonuyla yetinirdi. Dolayısıyla üst kontrolü yapacak 
olan yargı  mercii, zaten birinci ve son derecede dava dinleyip karar vermiş  
oluyordu.) 

Osmanlı  Devletinde de kadı lar muhakeme bakımından birbirleriyle eşit 
statüde olup aralarında hiyerarşi sözkonusu değildi. Ancak aralarında rütbe, 
maaş, mansıp balumlanndan farklı lık vardı 3. Bununla beraber İslam huku-
kunun önceki tatbikatmı n aksine Osmanlı  Devleti'nde bir adli hiyerarşinin 
varlığı  fikrini savunan yazarlar da vardı r. Bunlara göre adli hiyerarşinin var-
lığı , Abbasilerde olduğu gibi Osmanlı larda da zayıf da olsa kanun yolu me-
kanizmasına rastlanması na imkan vermiştir4. Nitekim bu görüşte olan müel-
lifler üst dereceli kadı lıklann (mevleviyyet) diğer kadı  hükümlerine karşı  gi-
dilebilecek temyiz ve istinaf mahkemeleri olduğunu söylemişlerse de 5  bunu 

3  İnalcık, Mahkeme, 150; Mustafa Akdağ: Türkiye'nin iktisadi ve ktimai Tarihi, İst. 1974, 
1/402. 

4  Martin Shapiro: "Islam and Appeal", California Law Review, Vol: 68, 1980, 373, 381. 
5  J. H. A. Ubicini: Türkiye 1850, Trc: C. Karaagaçh, tat. tsz, 1/69; Ubicini: 1855'de Türkiye, 

Trc: k Düz, İst. 1977, 1/24; Albert Howe Lybyer: Kanuni Sultan Süleyman Devrinde Osmanlı  
Imparatorluğu'nun Yönetimi, Trc: Seçkin Cılizoglu, ist. 1987, 206. Bu yazarlann sözü geçen dü-
şünceye varmalarının sebebi şudur ki, bir kadı  hükmü eyilet divanına götürüldügünde, bunun 
hukuka aykırı  olduğu ortaya çıkarsa ve gerekli görülürse bu divanda hazır bulunan ve toprak 
kadısı  denilen belde kadısı  o davaya tekrar bakabilmekteydi. Burada eyalet divanı  Divan-ı  

küçük bir örneği gibi görev yapmaktaydı . Belde kadısı  ise hükmü veren kadı'nın 
amiri veya üst mercii mevkiinde değildir. Bunun davaya bakması , eyalet divanı nın 
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kabul etmek pek mümkün değildir. Çünki Osmanlı  Devleti'nde kadı lar eşit 
statüdeydiler, aralarındaki farklı lık kıdem, mansıb ve maaş  bakımındandı. 
Böyle olunca Osmanlı  Devletinde padişah emri ve izni bulunmaksızın, bir 
kadı  hükmünün hukuka aykırı  olduğu gerekçesiyle bir başka kadı  önüne gö-
türülmesine prensip olarak imkan yoktu. Bununla beraber Mısır'da bu usul 
1786 yı lında olağanüstü yetkilerle ve âsâyişi sağlama göreviyle bölgeye gön-
derilmiş  olan Kaptan-ı  Deryâ Cezâyirli Hasan Paşa tarafından çıkarılan bir 
emirnâmeyle kaldırılıncaya kadar tatbik edilmiştir, Mısır'da, Fransız işgâli sı -
ralarında kazasker divanı, mahkeme kararları  için bir kontrol mercii olmuş-
tu. 

Öte yandan Osmanlı  Devletinde yargı  yetkisi mekân ile de kayı tlandı -
ğından, bir başka deyişle kadılar ancak tayin edildikleri yargı  çevresindeki 
(bu mahalle de kaza denilmektedir) kişilerin dâvâlarım görebileceklerinden, 
başka bir yargı  çevresine âit dâvâyı  -kendiliğinden veya tarafların talebi üze-
rine- görmeye bu bakımdan mezun değildiler7. Bu sebeple Osmanlı  huku-
kunda istinafın gelişmemesini, kadıların hükümlerinin yazı lı  bulunmaması , 
bunun için de o hükümden tatmin olmayan kimsenin bu hükmü yok farze-
derek bir başka kadıya gidip hüküm çıkartabilmesi imkanına bağlamak 

doğru değildir. Kaldı  ki mahkeme kararları  titizlikle kaydedilirdi. Bu sebeple 
bir mahkeme tarafından usulüne uygun bakı lıp neticelendirilen bir dâvâ 
hakkında kazıyye-i muhkeme (kesin hüküm) meydana gelirdi. Aruk bu dâvâ 
aynı  veya başka bir mahkemeye götürülemezdi. Bunun istisnâsı  merkezdeki 

Divan-ı  Hümayun'dur. Divan, zaten eşit derecede olağan bir mahkeme değil; 

bir üst yargı  merciiydi. Her çeşit dâvâya bakmak hususunda padişah tarafın-
dan genel izinli kabul edilirdi. 

şer'i hukukta, kadıların nâib görevlendirmelerine izin verilmiştir. Os-

manlı  Devletinde de böyleydi. Ancak bunlardan Anadolu ve Rumeli'ndeki-
lerin kazasker tarafından tasdiki gerekirdi. Istanbul'daki kadı ların nâib tayin-

leri ise İstanbul kadısı  tarafından tasdik olunurdu8. Kadı lar, kazaskerin, do-

layısıyla padişahın nâibiydiler. Merkezde oturan kazaskerler taşrada kazâ gö- 

(beylerbeyinin=vilinin) emir ve tensibiyledir, nitekim İslam hukukunda istinaf ancak veliyyil-
lemrin (vali, sultan) emriyle, izniyle mümkündür. 

8. H . A. R. Gibb Sc Harold Bowen: Islamic Society and the West, Vol: I, Part II, Oxford Uni-
versity Press London 1969, 132. Farklı  mezheplerden insanların yaşadığı  Mısır'ın durumu özel-

dir. Daha sonra da açıklanacağı  üzere, burada dört mezhepten kadılar görev yapar, verdikleri 
kararlar kadiyülkudat da denen Hanefi mezhebindeki Mısır kadısına belli aralıklarla bildirilirdi. 
Mahkeme kararlanna itiraz ise Divan-ı  Hilmâyun'un örneğini teşkil eden Divan-ı  Ali'de yapılırdı. 
Ahmed Akgündüz: Osmanlı  Kan unnimeleri. İst. 1993, VI/68, 177 vd.; Gibb & Bowen, 129. 

7  İnalcık, Mahkeme, 149. 
8  Gibb & Bowen, 124; Robert Mantran: 17. Yüzyılın İkinci Yarısında İstanbul, Trc: M. A. Kı-

lıçbay- Enver Özcan, Ank. 1990, I/134135. 
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revini yerine getirmek üzere vekiller tayin ederdi. Nitekim nâib sözü de vekil 
mânâsına gelmektedir. Kazasker de padişahın nâibi mevkiindedir9. Bununla 
beraber genellikle kazâlarda adli işleri gören hâkimlere kadı  denildiği için 
ancak bunların vekillerine nâib adı  verilmiştir. Osmanlı  Devleti'nde klasik 
devirde o beldenin yerlilerinden nâib tâyini yasaktı; ancak Tanzimat'ın baş-
larında 1838 tarihli Tarik-i İlmiyye'ye Dâir Cezâ Kanunnâmesi ile bu yasak 
kaldırılmıştır 1°. İster kazaya mezun bulunsun, isterse bulunmasın, İslâm hu-
kukundaki vekalet akdi çerçevesinde tayin edilen nâibler, müvekkil vekilini 
kontrole yetkili olduğu gibi, kendilerini tayin eden makamın kontrolü altın-
daydılarn. Verdikleri her çeşit adli hükmü, bağlı  bulundukları  kadılara 
ruz şeklinde arzederlerdi. Bu da, kadılar bu ma'ruzları  tedkik ve tasdik ettik-
ten sonra hükümlerin infaz olunduğunu akla getirmektedir". Ancak muh-
temeldir ki, İstanbul gibi her biri müstakil mahkeme hâlini almış  bir çok nâ- 

9  M. Zeki Pakalın: Osmanlı  Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, İst. 1983,11/644. Vâlua 
nâib sözü n-v-b kökünden türemiştir. Nevbet, aynı  zamanda bir işi nöbetleşe yapmak, nöbet bek-
lemek mânâsına gelir. Nâiblerin de yargı  işini nöbetleşe yerine getirdiklerinden bu ismi aldık-
ları  düşünülebilir. 

lo Aydoğan Demir: "Osmanlı  Devleti'nde Naiplik", Tarih ve Toplum, S: 132, Aralık 1994, 
51-52. Yerliden nâib tâyini memnu olduğu halde Şarkikarahisar'ın Baylamh kasabasına asıl me-
mur olan kadı  gitmeyip yeniden nâib tâyin ettiği için kasaba ahâlisinden kazaskere emir veril-
mesi hakkında istidâ. BOA Cevdet-Adliye, no: 4439, tarih: 24 Ca (Cemâzilevvel) 1195 
(18.V.1781); Koniçe nâhiyesine yerli Çuhacıoğlu Ahmed Efendi'nin tâyin edildiği ve bunun zâ-
lim ve ~eşi olduğundan bahisle Saraybosna kadısına emir yazılması  için ahâliden arzıhal. 
BOA Cevdet-Adliye, no: 2295, tarih: 20 Z (Zilhicce) 1195 (1781). 

11  İlber Ortaylı: "Osmanlı  Kadısının Taşra Yönetimindeki Rolü Üzerine", Amme idaresi 
Dergisi,C: 9, S: 1, Y: 1976, s: 98. Istanbul'da 1599 yı lında Eminönü'ndeki Yeni Câmi inşâ edilir-
ken etrafda bulunan bir kilise ve havra, bedeli ödenip satın alındıktan sonra plulmışu. Rumlar 
buna karşılık olmak üzere bir kilise yapılması  için Mahmud Paşa nâibinden hüküm de aldılar ve 
kiliseyi inşâ ettiler. Sıra Yahudilere gelince iş  ortaya çıktı. Mahmud Paşa mahkemesi nâibinin 
hükmü İstanbul kadısınca inizalanmadığı  için zaten geçerli sayılmadı. İstanbul kadısı  Es'ad 
Efendi nâibi huzuruna çağınp azarladı  ve azletti. Rumların hukuka aylun olarak yaptırdıklan ki-
lise de yıkurıldı. Câılai'in inşası  sı rasında etrafdaki arsalann satın alınmasında usulsüzliik yapan 
bina emini de görevinden alındı. Ahmet Refik: Kafes ve Ferace Devrinde İstanbul, İst. 1998, 
115-116. 

i2 Abdülaziz Bayındır: İslam Muhakeme Hukuku-Osmanlı  Devri Uygulaması , İst. 1986, 18, 
90. "Ma'rCız: ....lcatl-i mezbürun mu'cib-i kısas olmağla mücebiyle zevce-i mezbüre kebire olub 
haml-i mezkûrun validesi olmağla talebiyle ve ehan-ı  mezküran dahi bi'l-velaye talebleriyle katil 
mezbûr İsmail Beşe'ye kısasen kaved iktiza eylediği sekiz gün mukaddem Mahkeme-i Bab'da 
zabt ve tescil olunmuşdur. Ferman-ı  aillerine imtisâlen huzur-ı  âillerine i'lam olunur. FT 16 Zil-
hicce 1160 (1747)" İstanbul Şer'iyye Sicilleri, İstanbul Bâb Mahkemesi, 2/192/78. "....mezbür 
sipahi el-Hacc Mustafa 'ya mezbür Ahmed Ağa 'nın talebiyle şer'an hadd-i Icazf olan seksen değe-
neğin darbı  lazım geldiği huzur-ı  Jilenne ilanı  olundu. Fi 24 Rebiülevvel 1180 (1766)". İstan-
bul şer'iyye Sicilleri, İstanbul Mahkemesi, 1/25/142. Nâiblerin tuttukları  zaıtların sonu hep bu 
klişe ifadelerle biter: "Ferman-ı  lflerine imtisalen huzur-ı  âlilerine i'lam olunur." veya 
"...hususunda emr ü ferman hazret-i men lehül-emrindir". 
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iblikten müteşekkil kaz â çevrelerinde, bu tedkik ve tasdik işi çoğu zaman 
formaliteden ibâıet kalmış tır. Eldeki vesikalardan da anlaşıldığına göre, Os-
manlı  nâibleri daha ziyade bir çeşit müstantık (sorgu hâkimi) olarak çalış-
mışlardır. Öyle ki kimi zaman dâvâ ile ilgili keşf ve tahkikatta bulunup bunu 
rapor haline getirmişler; kimi zaman taraflar arasında sulh temin etmişler; 
kimi zaman da ceza dâvâlanyla ilgili olarak ilk soruşturmaları  yapmış, taraf ve 
şâhidleri dinlemiş, delilleri değerlendirerek kanaatlerini kadıya bildirmişler-
din Bütün bunlar ma'ruzlarda yer almış tır. Dolayısıyla da kadı ların, nâibler 
için bir üst kontrol mercii olma durumu teoride kalmış tır. 

Osmanlı  kadılan, ilk asırlarda, Abbasi ve Selçukilerde olduğu gibi, hep 
Hanefi mezhebindeki hukukçulardan tayin olunmuştur. Bunlar da dolayı -
sıyla mezheplerine uygun kararlar vermiş, ancak zaman zaman ihtiyaç ol-
dukça Sâfil mezhebinde nâibler de tayin edilmiştir". XVI. asırdan itibaren 
yargı  birliğini temin endişesiyle, kadıların mutlak olarak Hanefi mezhebine 
göre hültmetmeleri emredilmiştir. Bazı  müellifier kadıların tarafların istedik-
leri mezhebe göre hültmettiklerini yazmışlardır". Ancak kanunnâme ve kadı  
beratlarındaki bilgiler bunu doğrulamamaktadı r". Hatta kadılar Hanefi 

13  inalak, Mahkeme, 151; Aydın, 99. 
14  İnalcık, Mahkeme, 151; Coşkun üçok: "islam Hukukunun Temel Kurallanndan İçti- 

hada içtihat Nakzedihnez", İmran liktem'e Armağan, Ankara Hukuk Fakültesi, Y: 1970, s: 45; 
ilber Ortayh: "Osmanlı  Şehirlerinde Mahkeme", Bülent Nuri Esen Armaganı , Ankara Hukuk 
Fakültesi, Y: 1977, s: 245-264. 

15  Uzunçarşıh, İlmiye Teşkilatı , 86,113. Büyük Osmanlı  hukukçıısu Ebussuud Efendi'nin şu 
fetvâsı  dikkat çekicidir: "Zevci nibedid olan Hind nafakaya aczi olıcak teşeffu' edip Şâfii kadın 
tefik edip zevc-i âhara varsa, ba'dehu Zeyd gelse zevcesin geri alabilir mi? Elcevap: Alamaz. 
Ahmed, Cevab-ı  Ahar: Teşeffu.  hususu Diya-r-ı  Rumda câri olmaya deyu men'-i sultani vâld' ol-
muştur. Ebüssu'ud." M. Ertuğrul Düzdağ: şeyhülislam Ebussuud Efendi'nin Fetvâlan, 2.b, İst. 
1983, 44; Akgündüz, IV/40. "Şehrizor beglerbegisine ve Hark ü Diiveyn kadısına hükm ki: Sen 
ki kadısın, mektub gönderüb senden akdem gelen kudât çendan icrâ-yı  şer'-i şerife kadir olma - 
yub elcseriyâ 	mollalan kendii başlarına mes.âlih görürler imiş. Hâlâ bu dâilerine sadaka 
olmagla vilâyet-i mezbürede sancakbegi olanlar şer'-i şerife mutrün olub lâlcin Molla Sâlih nâna 
kimesne gice ile Icathyye dinleyüb ve kendi başına nikah içün icâzet virüb enkiha miibâşereti 
senünk olması  berat-i hiimâyunda mukayyed iken inâd idüb Molla Sinlye ve Molla Hiiseyn Ali 
ve Molla Ibrahim ve bazı  fakihler kendi: başlarına kadâyâ dinleyılb her vechile mahsul-i kazaya 
kendüler mutasarnf olub ve bazılar bilâ-hülcm-i hiimâyun midir olub ve bazılar dahi nâib nasbo-
lunmamış  iken kendii başlarına kadıhk idüb eimme-i Han efiyye hilâfina hiikm idüb kudât 

oldukda Molla Silih ve gayri sicillâtlan kanşclurduldarın bildürdügiin eclden buyurdum ki: 
hükm-i şerifiim varıcak umfır-ı  enkiha ve sâir kadâyâ-yı  şer'iyyeye berat-i şerifiimle kazâya muta-
sarnf olmayanlan Icanşdurmayub vilayet kadılanna gördün'.  b ol bâbcla şer'-i şerife ve emr-i mü-
nife mugâyir kimesneyi dahl ü tearruz itdürmeyesiz, eskmeyenleri sekidiib men 'le memnu' ol-
mayanlar] ismleri ile yazub bildüresiz. 26 Rebiülewel 972 (1564)" BOA Milhimme Defteri (MD) 
6/328. 
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mezhebindeki zayıf görüşlerle dahi hükmedemezler16, ancak bazen Hanefi 
mezhebindeki görüşlerden birisiyle hülunetınekle görevlendirilebilirlerdi17. 
Kadılar, emrolundukları  üzere Hanefi mezhebinin en sahih görüşleri yerine 
başka mezheblere göre hüküm verdikleri takdirde bunlar geçerli olmazdı  18. 

Bununla beraber Diyâr-ı  Kim (Anadolu ve Rumeli) dışındaki bölgelerde 
halkın başka mezheplere mensup bulunduğu bilhassa Mekke, Medine, 
Kudüs, Bağdad, Haleb, Kâhire gibi şehirlerde diğer mezheplerden nâibler 
tayin edilmiş, bunlar Hanefi başkadısmın emri altında ancak kendi mezhep-
lerine göre hüküm vermişlerdir°9. Böyle nâiblerin bulunmaması  halinde ta-
raflar kendi mezheplerinden (ayrı  mezheptelerse dâvâlının mezhebinde) bir 
müftüyü, yoksa herhangi bir hukukçuyu hakem seçerler, veya kadı  böyle bir 
kimseyi o dâvâ için vekil (nâib) tâyin eder, bunun hükmünü Hanefi kadısı  
tasdik ederdi20. 

Mısı r'da Memlüklerin ilk zamanında genellikle Sâfi'i mezhebinden tek 
bir kadı  bulunmaktaydı . Sultan Baybars'ın saltanatı  esnası nda 1265 yı lından 
itibaren dört Sünni mezhepten kadılar tayin edilmiştir''. Osmanlı  fethinden 
sonra buraya merkezden gönderilen Mısır kadı ları  Hanefi mezhebindendi. 
Ancak Mısı r vilâyetine bağlı  kazâların, bu arada Hicaz'dakilerin hemen hep-
sine burada yaşayanların durumu gözönüne alınarak dört mezhepten nâib-
ler ve müftüler tayin edilmiştir. Herkes tabi bulunduğu mezhebin nâibine 
giderek hüküm çıkarturı r; taraflar farklı  mezheplerdeyse dâvâlının mezhebi 
esas alınırdı . Bunların verdikleri kararlar da Mısı r kadısımn başında bulun-
duğu Mahkeme-i KübrXya belli aralı klarla !-)ildirilirdi 22. Mısı r valisi Kavalalı  

16 "Mesele: Esahh-ı  akval ile amel eyliyesin deyu berannda mukayyed olan kadı  kavl-i zaif 
ile amel eylese hükmü nafiz olur mu? Elcevab: Gayet zaif olıcak olmaz. Ebussuud." Akgündüz, 
IV/50. 

17  "Mesele: Zeyd mecnun olmakla hakim, zevcesi Hindi şer'an tefrika kadir olur mu? El-
cevab: Hakim İmam Muhammed kavliyle amele memur ise olur ve illi olmaz." Akgündüz, IV/ 
39. "İstanbul kadısına ham ki. 	İmam Ebl Ynsuf kavli üzerine mezkür evün vakfiyyetini kabul 
idüb vakflyyetine hülunolunmasın emridtib buyurdum ki: zikrolunan evi vakfiyyete hfilunida 
ınin-ba'd dahi istima' eylemeyesin. 22 Rebiillalur 972 (1564)". BOA MD 6/492. 

ts  Neşet Çağatay: "İslâm Hukukunun Anahatları  ve Osmanlıların Bunun Bazı  Kurallarını  
Değişik Uygulamaları", Belleten, C: LI, Y: 1988, s: 629. 

19 Ebulula Mardin: "Kadı", İA, VI/43; Gibb & Bowen, 123; Carlo Nallino: "İslâm Hukuku". 
Trc: k Erginay, Ankara Hukuk Fakültesi Dergisi, Y: 1954, S: XI, 3:1-2, 551; Aydın, 101. Krş: 
Subhi Mahmasani: el-Evda 'u 't-Teşriiyye fi 1-Dii veli 1-Arabiyye, 2.b, Beyrut 1963, 162-163. 

2°  Akgündüz, 1/69. 
21  P. M. Holt: "Memlük Sultanlığında Devlet Yapısı", Belleten, C: LII, S: 202, Nisan 1988, s: 

245; Mahmasani, 162, 232. 
22  Mekke kadısına hitaben yazılan bir hükiiınde Maliki. Şafil ve Hanbeli mahkemelerinde 

görülen davalann kaydedildiği sicillerin, üç ayda bir Hanefi kadısının başkanlığındaki Mah-
keme-i Kilbra'ya gönderilmesi, ayrıca müşkil ve önemli davalarda Hanefi kadısıyla müşavere 
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Mehmed Ali Paşa, 1 805 yı lında ülkede tamamen Hanefi mezhebini hakim 
lulmış  ve yukarıdaki usul terkedilmişti". 

Kadıları  tâyin eden hükümdar, tabiatiyle aynı  zamanda bunları  teftiş  
etmeye de yetkiliydi 24. Bilhassa köylülerin, mülki âmirler ve bölgede eşkiya-
lık, harâmilik yapan zâlimler hakkında eyalet ve sancak kadılarına ve Divan-ı  
Hümâyun'a yaptıkları  şikâyetleri toprak kadılar] araşurır, gerekirse dâvâ 
dinleyip çözümlerdi25. Bir de mehâyi ınüfettişleri vardı  ki bunlar merkezden 

edilmesi emrolunmaktadır. 12 Safer 973 (8.IX.1565) BOA MD, 5/211. Ayrıca örnek olarak elde, 
Bursa ve çok sayıda Şaffinin yaşadığı  Haleb kadısının Şafıl mezhebindeki nâibinin kendi mez-
hebine göre bir tefik kararı  verdiğine dair XV ve XVI. asra ait kayıtlar bulunmaktadır. Cezayir 
ve Libya'da da Hanefi mezhebinin yanısıra, halkın büyük çoğunluğunun mensup olduğu Maliki 
mezhebine göre hülunetmek üzere bu mezhepten kadılar tayin edilmiştir. Bu imtiyaz, muhte-
melen XIX. asrın ortalarında Mecelle'nin kabulüyle bu kanunun düzenlediği alanlar istisna edi-
lerek kısmen sınırlandırılmış, bu beldelerin yabancılar tarafından işgalinden sonra da benzer 
şekilde devam etmiştir. Aydın, 101; İnalcık, Mahkeme, 150-151; Mardin, Kadı, 43; Nallino, 551. 

23  Mahmasani, 163; Aydın, 101. 
24  Sabri Şakir Ansay: Hukuku Tarihinde islâm Hukuku, 3.b, Ank. 1958, 294. Nitekim Sul-

tan IV. Murad zamanında 1090 (1679) yılında Balat Mahkemesi sahte nikah hücceti verdiği için 
kapatılmış, nalb ve diğer görevliler ağır hapse mahkfim olmuşlardı. İsmail Semi, 46. Kadıların 
teftişi yalnızca adli mahiyette değildi. Çünki kadıların adli görevlerinin dışında görevleri de 
vardı  ve teftişlerin büyük çoğunluğunun adli sayılmayan bu görevlerle ilgili olduğu arşiv belge - 
lerinden, sözgelişi miihimme defterlerindeki hükümlerden anlaşılmaktadır. Meşrutiyet dev-
rinde şer'i mahkemeler için çıkarılan Mehâkim-i Şer'iyyenin Siireti Teftişi Hakkında Nizam-
nâme ile kaza kadılarını  teftiş  yetkisi liva, liva kadılarımnki vilayet ve vilayet kadılarınınki Fetva 
Emaneti muavinlerine ve Meclis-i Tedkikat-ı  Şer'iyye üyelerine verilmiştir. Düstur, 11/7/ 547. 
Klasik devir Osmanlı  hukukunda hakimlerden şikayetlerle ilgili olarak bkz. Feriha Karadeniz: 
Complaints Against the Kadis and Abuses of Their Authority, Yayınlanmamış  Yüksek Lisans 
Tezi, Bilkent Üniversitesi Ank. 1996. 

25  Bazı  müellifler, toprak kadıların' her eyalet ve sancakta bulunan ve merkeze bağlı  olarak 
o yerde tahkik ve teftiş  görevini yürüten seyyar kadılar olarak göstermektedir. (BItz. Uzunçarşıh, 
İ lmiye Teşkilatı , 126-128; Halacoğlu, 113). Bir müellif de isme bakarak toprak kadılarının top-
rağa, yani araziye ilişkin davalara baktıklarını  söylemektedir. (Bkz. Pakahn, 111/520). Oysa mü - 
himme defterlerindeki hilkümlerden toprak kadısının duruma göre hukuki' ihtilafın cereyan et-
tiği veya taraflardan birinin bulunduğu beldenin kadısı  olduğu anlaşılmaktadır. Sözgelişi bir 
hilklimde şöyle denilmektedir: " ...H iikm-i şerifiim varıcak göresin kadıyye arzolunduğı  gibi 
bundan akdem memâlik-i mahrusama defa'atle ahkâm-ı  şerife gönderiltib her husus mahall-i 
hâdisede istima' olunmak emrtim olmuşdur, ol emr-i hiimâyunuma muhâlif zilcrolunan bazara 
varan Dukagin reayasına kimesneyi şer' u kanuna muhalif dahi itdürmiyesin ki vâki' olan kadıy-
yelerin toprak kadın mahall-i hâdisede şer'-i Şerif muktedasınca görrib bertaraf eyleye..." 16 Ce- 
mazilevvel 972 (1564). BOA MD 6/538. "Mısr beğlerbeğine hülcın ki. 	Vusül buldukda zikr 
olınan evka-  fun mütevelli ve nâzırı  olan kimesnelerün eğer Şâm'da ve eğer Haleb'dedür, yarar 
âdemkr ta 'yin eyleylib gönderesin ki, varub toprak kadılar] ma'rifeti ile her biriniin ibtidâ mü-
bâşeretlerinden şerle görihib...." 2 Rebiiilevvel 967 (2.XII.1559) BOA MD 3/562. Aynı  fikirde 
olan milellifler de vardır. (M. Akif Aydın: "Osmanlı 'da Hukuk", Osmanh Devleti ve Medeniyeti 
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şikayetlerin fazla olduğu yerlere gönderilir, buradaki kadıları  kontrol ve tef-
tiş  ederdi26. Mehâyif müfettişleri Divan-ı  Hümâyun'a karşı  sorumlu olup, 
dâvâ görmeye yetkiliydi, hükümlerini de Div-an'a arzederlerdi27. 

Birer devlet memuru olmaları  itibariyle kadılardan da şikayetçi olan 
kimse Divan'a başvurabilir ve buradan gösterilen mahkemeye şikâyetini ar-
zedebilir ya da Divan tarafından durumun araştırılması  için bir başka kadı  
görevlendirilebilirdi28. Bu duruma, yani bir dâvâya o belde kadısının bakma-
sının mahzurlu görüldüğü durumlarda bu işe bakmak için merkezden görev-
lendirilen kadıya müvellâ denirdi. Kadıların teftişi için sancakbeyi, beyler-
beyi veya başka mahallin kadıları  münferiden veya beraberce görevlendirile-
bileceği gibi, hakkında şikayet bulunan bazı  kadılar da duruma göre dâvâları  

Tarihi, Edt. E. İhsanoğlu, İst. 1994, 1/397; Mustafa Akdağ: Türk Halkının Dirlik ve D üzenlik 
Kavgası  Celali İsyanları , ist. 1995, 91). 

26 Coşkun Üçok/Ahmet Mumcu: Türk Hukuk Tarihi, Ank. 1976, 230; Uzunçarşıh, İlmiye 
Teşkilatı, 128; Halil Cin/Ahmed Akgündüz: Türk Hukuk Tarihi, 3.b, ıst. 1995, 1/274. Mehâyif 
teftişiyle ilgili hükümler mühimme defterlerinde sıkça geçmektedir. örnek olarak: BOA MD 
3/160, 22 Şevval 966 (1559); 3/695, 16 Rebiillâhir 967 (1559); 5/551, 28 Rebiülâhir 973 
(1565); 5/632, 15 Cemâzilevvel 973 (8.X11.1565); 5/1173, 15 Şaban 973 (1566); 5/1248, 25 Şa-
ban 973 (17.111.1566); 15 Şaban 973 (7.111.1566); 6/329, 27 Rebifılevvel 972 (1564); 6/511, 22 
Cemâzilevvel 972 (1564); 6/615, 14 Cemâzilâhir 972 (1565); 6/659, 28 Cemâzilâhir 972 (1565). 

27  Ahmet Mumcu: Divan-ı  Hılmayun, Ank. 1976, 86; Uzunçarşıh, İlmiye Teşkilatı, 128. 
28  Akdağ, Celâli İsyanları, 91. Nitekim bir hükümde şöyle denilmektedir: "...Bundan ak-

dem size hükm-i şerifim gönderilüb Karesi sancağmun mehayill teftişi ile katlolunan Hasen 
nam zaimin ahvalin görmek emrüm olub ol hususlar] görmek üzre iken mezkûr Hasen7n husu-
sına kazaskerüm tarafindan bir aher kadı  ta'yin olunub hıikın-i şerifüm ilırac itdükleri 17am 
olundı. İmdi mezkürun katli hususına size virikn 	şerifüm mukarrerdir..." 10 Safer 972 
(1564). BOA MD 6/137. 

29  örnek olarak: "Müderrislerden mevlana Mustafa zide ilmuhuya hükm ki 	husus-u 
mezbura bir miivella ta'yin ve icra-yı  hakk alınmak babında emr-i şerifüm recâ ve sen ki mev-
kin-yı  mılmaileyhsin husıls-] mezbura mü vella ta'yin ohnmanla bil-fi'l şeyh ülislâm ve müftiyyti - 
lenaın olan mevkin a Seyyid Mustafa edamallalıü teki fezâyilehu işaret itmeleriyle işaretleri mü-
cebince müvellâ olması  içün yazılmışdur. Fi evâil-i B (Receb) sene 1157" (10-19.V111.1744). BOA 
İAD, 1/1037; "Çekmece-i sağir nâibine ve Florya ustasına hülun ki 	sen ki Çekmece-i sağir 
nâibi mevlana-yı  mwrıaileyhsin müvella olub Floıya ustası  mumâileyh mü başeretiyle ahâli-yi na-
hiyeden tecessiis ve zuhüra getürilüb ba'de's-sübılt sariklerden tahsil ve der-i devlet-medâruma 
nam olınmal< 	" Fl evâil-i R (Rebiiilâhir) sene 1158" (3-12.V.1745) BOA İstanbul Ahkim Def- 
teri (1AD), 1/1277. 

Uzunçarşılı, İlmiye Teşkilatı, 131. "Hamidili beğine ham ki. 	Dergal' muallam çavuş- 
larından Mehmed zide kadruhu vardukda emrüm mikebince kasaba-yı  mezbilre kadi-
sini....muhkem kayd-ü-bend idüb dahi mezbür çavuşuma koşub mukayyed-ü-mahbüs südde-i se- 
adetime gönderesin 	 " , 5 Muharrem 972 (14.V111.1564). BOA MD 6/5. Kadı 'mn bulunduğu 
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görülmek üzere merkeze, Divan huzuruna getirtilirlerdi". Bazen de kadı 'mn 
teftişi için merkezden çavuş, muhzı r gibi bir memur görevlendirilebilirdim. 

Osmanlı  Devletinde de idari hiyerarşi bir bakıma adliye teşkilatına yan-
sımıştır. Kadılar bulundukları  yerin en büyük mülki amirinin kontrolü altın-
daydı . Ancak bu kontrol adli değil, disipliner bir kontroldü. Bu muhteme-
len, İslam hukukunda hakimlerin hem adli hem de idari yetkileri bir arada 
haiz olarak tayin edildiği, sonradan ise valilerin kadı lan tayine yetkili olduğu 
ilk devirlerin tesiriyle gelen bir teâmüldür. Dolayısıyla bu husus adli bağım-
sızlığı  zedelememiştir. Hakimler sadece padişaha karşı  sorumlu idiler. Vali-
ler, kadılara müdahale edemezlerdi, hatta onları  tevkif dahi ettiremez, ancak 
gerekirse kadı  aleyhine sıradan bir vatandaş  gibi Divan'a müracaat edebilir-
lerdi". Vali, kadı 'mn hükmünü değiştiremez, infazdan da kaçınamazdı. An- 

eyal.  etin beyi ve kadısınca teftişine örnek: Amik kadısı  Hüsam'dan şikayet edildiğinden tahkikat 
icrasına ve şikayetçilerle mürafaa olunmasına dair Haleb beylerbeyi ve kadısına hüküm. 25 B 
(Receb) 984 (1576) BOA MD, 28/530. şuf nahiyesi nâibi İ brahim'den ahâli şikayet etmekle tef-
tiş  idüb ciirmii sabit olırsa şer'le muamele edilmesi hakkında Haleb beğlerbeyisine, Kilis ve An-
takiyye kadılarına hüküm. 21 Ra (Rebiülewel) 987 (1579). BOA MD, 36/723. Başka mahallin 
mülki âmir ve kadısının teftişle görevlendirilmesine örnek olarak: "Hüdâvendigâr sancagı  beyi 
Abdurrahman bege ve Kütahya kadısına hükm ki: Hâliya Kütahya ve Karahisar san caklarında 
sancal<begi ve subaşıları  ve zuemâ ve kudât ve niıvvâb ve sipâhi ve bilciiınk ehl-i örf tâı fesi re- 
iyya 	 olub 	zikrolunan sarıcakların mezâlim ve mehâyif teftişini sana emri- 
düb 	her kim ise gelüb dâvâ-yı  hakk idiıb tazallüm iderler ise bir defa şer' ile fasl olmuş  olma- 
yub onbeş  yıl mürur etmeyen kadiyyelerin onat vechle hak üzre teftiş  ve tefahhus idüb göre-
sin...." 6 Safer 976 (1568). BOA MD 7/658. Mülki âmirlere yardımcı  olarak kadı ların tayin edil-
diği bir mehâyif teftişine örnek olarak: "Sâbıkan Çorum kadın Osman'a ve hâliyen Çorum ka-
dın Meviânâ Sinan 'a hiikm ki: Hâliyen vilâyet-i Rüm'da mehâyif teftişinde olan Çorum begi İlyas 
dâme izzuhunun yanına sizi müfettiş  La 'yin idiib buyurdum ki: Hükm-i şerifüm varıcak, te'hir ey-
lemeytib müşârunileyhe varub mülâki olub mehâyif teftişi içün virilen mufassal hükm-i hiimâ-
yunum muktezasınca teftiş  hizmetinde olasız." 26 Rebiillewel 972 (1564). BOA MD 6/324. 

"Rumili kâdiaskerligi pâyesiyle halen Anadoh kâdiaskeri olan mevkin â Lütfullah edâ- 
mallahu teâlâ fezâilehuya hükm ki- 	halen Begşehr kâdisi es-Seyyid el-Hacc Mehmed Hâşim'in 
hilâf-ı  şer'-i Şerif hareket ve fukarâ-yı  ibâdullaha haddinden efzün 	 eyledigini ahâli- 
yi kazâdan mazbâtill-esimi sekiz nefer kimesneler mazhar bizle iştikâ idüb lâkin mezbur es-Sey- 
yid el-Hacc Mehmed Hişim müteşerri' ve mansıb-ı  sâiresinde 	şer'-i mübin hareketi olma- 
yub müstelcimı-ı 'l-etvâr ve mütedeyyin kimesne olmagla şikiyetiin sıdka ve kizbe ihtimali oldı -
gından tarafeyni gadrdan sıyâneten kan un-ı  kadim üzre kapu mulızırlarından Hüseyn nâm ki-
mesne mahallinde sırran ve alenen teftiş  ü tefahhus ve hakikat-i hale ittila' içün irsâl ohn- 
mak 	fi evahir-i Za (Zilkade) 1166" (19-28.IX.1753) BOA İAD, 111/894. Bununla beraber mer- 
kezden gönderilen çavuş  ve muhzırlar daha ziyade sanıkların ve tarafların mahkemede hazır 
olmalarını  sağlamaya yardım ederlerdi. 

32  Kastamonu sancakbeyi bu sancakta görev yapan bazı  nâiblerin bir takım zalimlerle işbir-
liği yaparak hukuka aykırı  hilkümler verdiği hususunda Divan-ı  Hılmayun'a şikayette bulunmuş , 
Divan da kendisine bu nâiblerin durumlarını  ayrıntılı  olarak söz konusu hilkümlerin sicildeki 
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cak kendisine mürâcaat edilmesi ve yaptığı  inceleme sonucu gerekli görmesi 
durumunda o belde kadısı ndan bu davaya kendi huzurunda tekrar bakma-
sını  isteyebilirdi. Bu da hükümdarın taşradaki temsilcisi ve genel güvenlik ve 
huzurun sağlanmasıyla görevli olma keyfiyetinin bir sonucuydu. Mülki âmir-
lerin kontrolü disipliner bir kontrol sayıldığı  için gerek merkezdeki, gerekse 
taşradaki divanlar, halkın devlet memurlanndan şikayetlerini incelemekle 
görevli olduğu gibi, bir devlet memuru olan kadılardan şikayedere de bak-
mışur. 

Hukuka aykı rı  davranan kadı  ve nâibleri, gerek şikayet üzerine, gerekse 
re'sen, üst mercilere bildirmck (mezalimi ref etmek) görevinin Sultan III. 
Selim devrinde şeyhülislâmlara verildiği kaynaklarda geçmektedir". Devlet 
organlannda gözlenen bozulmaların önüne geçmek için bir takım tedbirler 
alınmaya çalışılmış  ve bu yolda çok ciddi teşebbüsler olmuştur. Bu bozulma-
ların en önemlileri adliye teşkilaunda yaşanmaktaydı . Bu padişah devrinde 
sık sık toplanan meşveret meclislerinde hakimlerin hukuka aykırı  davranış-
ları  ve bunların sebepleri üzerinde duyulmuş, bu problemler çözülmeden 
ülkenin diğer problemlerinin çözülemeyeceğine işaret edilerek bir takım 

suretleriyle beraber arzetmesi hususunda emir göndermiştir. 3 Safer 973 (30.VI11.1565). BOA 
MD, 5/182. 

33  Ahmed Cevdet Paşa: Tarih-i Cevdet, İst. 1994, 11/1104; Sabit: 	Muhakeme-i Hu- 
kukhye, İst. 1302, 147; Uzunçarşılı , İhniye Teşkilatı , 255-260. Nitekim arşiv vesikalanndan anla-
şıldıgına göre. XVIII. asrın ikinci yarısından itibaren kadı  ve nâiblerden şikayetler şeyhillislam-
hğa gelmekte, şeyhillislâmın arzıyla hüküm çıkmaktadır. örnek olarak: Dimetoka nâibi Kevakib-
izâde Efendi, askeri tâifesini ihlal ve memlekete ilka-n ihtilal etdikden başka hilaf-ı  şer' ve kanun 
harc-ı  defter nâmile onikibin guruş  tahsil eylediginden, sâire ibret olmak üzre te'dibi sadrı  azim 
tarafından bildirildigine dair olan tahrir üzerine gerek merkiimun, gerek Uzuncaabâd (Hasköy) 
naibinin Edirne kadısı  huzurunda milrafaa ve ihkak-ı  hakk eylemeleri hakkında Şeyhülislâm 
Hâmidizade Mustafa Efendi tarafı ndan yazılan hüküm. BOA. Cevdet-Adliye, no: 226, 21 L 
(Şevval) 1206 (1792). Bununla beraber bu gibi vesikaların daha eski tarihli olanları  da vardır. 
Bundan hareketle kadı  ve nâiblerden şikayetlere şeyhillislamların bakması  usuliinun daha 
önceleri başladığı , Sultan III. Selim devrinde de bu görevlerinin teyid edildiği söylenebilir. Söz - 
gelişi, Haleb kadim Ahmed Efendi'nin fena hareketlerine binen azline dair Şeyhülislâm Dürri-
zade Mustafa Efendi imzalı  arz. BOA Cevdet-Adliye, no: 5072, Za (Zilhicce) 1177 (1764). Yine 
örnek olarak, Edirne'de Ç,ermen kazasında babasından müntekıl altıyüz kuruş  kıymetindeki 
çiftliğini halası  Emine nam kadın yinon kuruşa aldığını  AM Çelebi mahkemesinde hüccet etti-
rerek gabn-i fahiş  yüzünden kendine külli gadredildiginden şikayetle hukukunun şer' marife-
tiyle muhafazası  istidasına dair Mehmed imzalı  üzerinde Şeyhülislam İshak Efendi'nin işaret ve 
iınzasını  han arnhal. BOA Cevdet-Adliye, no: 3035, tarih: 6 Rebiillevvel 1147 (1734). 
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fermanlar çıkarılmışur34. Bununla beraber adı  geçen padişahm herkesçe bi-
linen yumuşak tabiau ve aşırı  merhameti, öte yandan ilmiye (ve adliye) ısla-
hauyla görevlendirilenlerin ulemâyı  karşı larına almaya yol açan beklenme-
dik ve sert icraatleri yanısı ra, Rusya ile savaş  gibi başka siyasi meseleler dola-
yısıyla gereken esaslı  tedbirler alınamamış  ve bu sahadaki sı kıntılar bir süre 
daha devam etmiştir. Adli teşkilattaki problemlerin çözülmesi için gereken 
köklü tedbirleri almak ve belli ölçüde başarı  kazanmak Sultan II. Mahmud'a 
nasip olmuştur. 

Kadıların verdikleri hükümlerde, maddi veya hukuki meselenin yanlış  
değerlendirilmesi iddialarından çok, kendi şahsıyla ilgili olarak (hakim nite-
liği taşımama, taraf tutma, dâvâyı  uzatma, dâvâya bakmama, mülki âmirlerle 
ağız birliği etme, rüşvet alma gibi) şikâyette bulunulmaktaydı. Gerçi hükmün 
bizzat kendisinde hukuka aykırılık iddiasıyla üst mercie başvurulduğu du-
rumlar da vardır; ancak arşiv vesikalarından anlaşıldığma göre bunlar nisbe-
ten daha azdır. Buna karşı lık klasik devir İslam hukukunda, en azından te-
oride, hükme itiraz herhangi bir başka hâkime, ancak hâkimden şikayet ge-
nellikle divan-ı  mezâlime yapı lırdı , dolayısıyla hükme itiraz ile hâkimden şi-
kayet arasında pratikte fark vardı. Hukuka aykırı  bir hüküm zaten batıl oldu-
ğundan yeniden bir muhakeme yapılarak yeni bir hüküm verilmesi müm-
kündü. Bundan ötürü üst mercilere mürâcaat daha ziyade hâkimin muha-
keme sırasındaki hareketlerine teallük etmektedir. Şu kadar ki İslâm huku-
kunun ilk devirlerinden itibaren artık yargı  mekan ile kayı tlandığından eşit 
derecede bir başka kadıya başvurma imkanı  kalmamış; divan-ı  mezâlim bir 
üst mahkeme sıfatıyla yegane adli kontrol mercii olmuştur. Bu devirlerden 
intikal eden geleneğin etkisiyle, Osmanlı  hukukunda da yargı  mekan ile ka- 

34  Bir telhisdeki şu ifadeler konuya ışık tutacak niteliktedir: "Padişallım! şevketlii, kerâ-
metin, mehâbetlii, kudretin velinimetim efendim! Huzur-ı  htimayunlarında ve hâne-i 

irâde-i şalıâneleriyle akdolunan meclis-i meşrutda der-i mezâlime dâir ne vechile mü-
zakere olunduğu ve tahakkuk-ı  şerit kaleme alındığı  malnm-ı  hümâyunlarıdır. Kudât ve niiv-
va.lı  mezâlimlerine dair lâzım gelen iki kı t'a emr-i Şerif Anadolu ve Rumeli kâdıaskerlerine hitâ-
ben ısdar ve bâlâları  hatt-ı  hümiyunlanyla tevşih ve semâhatlii efendi dailerine teslim ve maz-
bata-ı  meşrutun bir sureti dahi ordu-yu hümâyunlarına tesyir olunmuşdur. Bundan maade me-
zâlim-i sâirenin defiyçtin meclis-i meşrut muktedası  üzre iktiza eden şerit ve tenbihâtı  şâmil 
Rumeli ve Anadolu'nun ücra kullarına hitiben lazımii's-suchlr olan evimiz-4 şerife müsveddesi 
kaleme ahnub manzur-ı  şâhâneleri buyurulmak içün atebe-i ulyalarına takdim olunmakla man-
zur-ı  alileri buyuruldukda irâde-i hümâyuniarına murifık olmayan şerâit var ise ve dahi derco-
lunacak tenbihleri olur ise tebdili mılmkin olmakla emr ü işaret buyurulmak bâbında ferman 
şevketlü mehâbethi kudretin velinimetim efendim padişahım hazretlerinindir." Tarih: 
1205/1790-1. BOA Hatt-ı  Hfımâyun, no: 8038. 



974 	 EKREM BUĞRA EKİNCİ  

yı tlandığından, davayı  istinaf yoluyla başka bir hakime götürmek mümkün 
değildi. Hukuka aykırı  verildiği düşünülen hükümler Divan-ı  Hümayun'a gö-
türülebilirdi. Daha ziyade idari mahkeme görünümündeki Divan-ı  Hümayu-
n'un kararı  istikametinde gerekirse istinaf edilebilirdi. Öte yandan hukuka 
aykırı  davranan kadı , kendisini tayin eden otorite tarafından görevden ah-
nabilmekte, hatta ağır şekilde cezalandınlabilmektedir. Bu imkanın varlığı , 
hükümlerin kontrolüne ve dolayısıyla düzenli bir kanun yolu mekanizması-
nın kurulmasına fazla ihtiyaç duyulmamasımn sebeplerinden birisidir. Bun-
dan dolayı  Osmanlı  hukukunda da hükümlerin kontrolüyle hakimlerin kon-
trolü çoğunlukla bir arada ele alınmıştır, aralarında fazlaca fark gözetilme-
miştir. 

Bu anlayış  Tanzimat sonrasına da yansımış, hakimden şikayet bu devirde 
bir kanun yolu olarak düzenlenmiştir. Hatta bu dönemlerde sistematik bir 
kanun yolu mekanizmasının kurulmasından çok, hakimlerin bağımsızlığının 
azaltılması  tercih edilmiştir35. Nitekim bir müellif Tanzimaetan sonra istinaf 
ve temyiz gibi müesseselerin kabulüyle mahkemelerin bir hiyerarşiye bağ-
landığını  ve bir tür denetim altına sokulduğ-' unu, böylece kadıların müstakil 
ve hukuken tek otorite olduğu İslami sistemden uzaklaşıldığını  söylemekte-
dil-36. Halbuki adliye teşkilaunda her türlü reformu yapmak, yeni mahkeme-
ler ihdâs etmek, İslam hukukuna aykırı  olmadığı  gibi, mahkeme kararlarının 
hukuka uygunluğunu bizzat kontrol etmek veya bunun için müesseseler 
oluşturmak İslam hukukunda devlet başkanına tanınmış  bir yetkidir. Kaldı  ki 
müellifin kastettiği türde istinaf ve temyiz kadıların görev yaptığı  şer'iyye 
mahkemelerinde değil, yeni kurulan çok hakimli nizanniye mahkemelerinde 
söz konusu olmuştur. Kadıların bağımsızlığı  prensibi İslam hukukunun çok 
önem verdiği bir husustur ve Osmanlı  Devleti'nde de -hukuk sisteminin en 
fazla harab olduğu devirlerde bile- buna dikkatle uyulmaya çalışıldığı  görü-
lür. Üzerlerinde mülki âmirlerin hiçbir otoritesinin bulunmadığı  kadılar, 
doğrudan merkeze bağhydılar. Bunun yanında devlet başkanı  kadıya bir da-
vayı  tekrar görüp farklı  istikamette bir hüküm vermesini emretse, kadı  buna 
mecbur olmadığı  gibi, dava hukuka uygun olarak görülmüş  ve sonuçlandı  - 
rılmışsa hükmü bozamazdı . Devlet başkanının kadir tayin ederken (şu za-
man dilimi içinde hükmet!, sadece şu bölgede hükmet!, yalnızca şu gibi dâ- 

35  Shapiro, 378-380; Hasan Tahsin Fendoğlu: Türk Anayasa Tarihinde Yargı  Bağımsızlığı , 
İst. 1996, 137-138. 

36  İlber Onaylı: "Osmanlı  Devletinde Lâiklik Hareketleri üzerine", Prof. Dr. ümit Yaşar 
Doğanay'm Anısına Armağan-I, İÜSBF, 1982, 505. 
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vâlara bak, şu gibi davalara bakma!, şu ictihadla karar ver! gibi) bir takım 

şartlarla kayı tlaması  ise zaten hukuka aykırı  değildi. Çünki kadı  tayini vekalet 

akdi çerçevesinde cereyan ederdi. Bu kayı tlamalar görevlendirme esnasında 

yapı lırdı, hükmetme esnasında değil. Devlet başkanının kadıya karşı  uygula-

yabileceği yegâne baskı  onu azletmekti. Bu da çoğu zaman kadıyı  etkile-

mezdi, çünki o ilmiye sınıfının bir üyesiydi. Kariyeri sebebiyle bu sınıfa men-

subiyeti devam edeceğinden müderris veya müftü olarak görev yapmasına 

kimse engel olamazdı. (Ancak müderrislik ve müftülük gibi görevlerin de en 

az kadı lı klar gibi sınırlı  kadrolara bağlı  oluşu pratikte bu imkanı  hayli da-

raltmış tır.) 

Kadıya müracaat eden kimse davasıyla ilgili olarak müftüden fetvâ alıp 

bunu mahkemeye ibrâz edebileceği gibi, kadı  da gerektiğinde müftüden 

fetvâ isteyebilirdi. Kadı  bu fetvâya uymak zorunda değilse de uygulamada 

genellikle hükümlerin bunlara uygun verildiği, aksi halde üst kontrol mercii 

tarafından hükmün bozulduğu veya fetvaya niçin uyulmadığının sorulduğu 

görülmektedir". Divan-ı  Hümayun'un halkın mahkeme kararlarına itiraz ve 

hâkimlerden şikayederine bakıp verdiği hükümlerin yer aldığı  ahkam ve şi-
kayet defterlerindeki pek çok hükümde, taraflarca ibraz edilen fetvalara göre 
hüküm verilmesi ilgili mercilere (mahkeme, kadı ) bildirilmektedir". Hatta 

Mısır'da XIX. asırda bile davacı , müftüden bir fetvâ getirmeye mecburdu. 

Fiilen ihtilaf' müftü inceler, bunun alt olduğu hukuki çözümü fetvada göste-

rirdi, kadı  ise çoğu zaman bu fetvap tasdikle yetinirdi39. Bu da gerek mah-

kemeye intikal eden ihtilafların sayısının az olmasına, gerekse nizâ, başta 

37  Uriel Heyd: "Some Aspects of the Ottoman Fetva", Bulletin of the School of Oriental 
and African Studies, Volume: XXXII, Part I, 1969, 56; Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 105; Aydın, 

104. Mahkeme sicillerinden anlaşıldığına göre mahkemelerde bu gibi bir fetvâ ibraz edebilen 

taraf çoğunlukla dâvâyı  kazanmış tır. Haim Gerber: "Osmanlı  Hukukunda Şeriat, Kanun ve öd-

17. Yüzyıl Bursa'sı  Mahkeme Kayıtları", Trc: Mehmet Akman, Hukuk Araştırmaları , MÜHF, C: 

8, S: 1-3, 1994, s: 288. 
38  " 	Şile ni bine hülcm ki 	fetva-yı  şerifeleri olduğın bildürüb mu'cibince şer'le g 

b ber-mu'ceb-i fetvâ-yı  şerife icra-yı  hakk ohnmalc babında...Fi evâhir-i Zilka'de 1155" (17-

26.1.1743) BOA İAD 1/295. Bu ibare neredeyse klişe bir ibare olup benzer bütün hükümlerde 

yer almaktadır. örnek olarak, BOA İAD, 1/206, 261, 560, 737, 907, 916; 11/56, 203, 408, 415, 
425, 505, 674, 675, 729, 811, 818. Sultan III. Murad devrinde yazıldığı  anlaşılan bir siyasetnâ-

mede, taşradaki bazı  kadıların kendilerine ibrâz edilen fetvâlara itibar etmediği ve buralardaki 

hallun da merkezden fetvâ sormalarının çok zor olduğu bildirilerek, kadılara mahalli müftüle-
rin fetvalarma itibar etmeleri hususunda emir verilmesi tavsiye olunmaktadır. Hırzü'l-Mülük, 

(Osmanlı  Devlet Teşkilatına Dair Kaynaklar), nşr: Yaşar Yücel, Ank. 1988, 49a. 

39  Joseph Schacht: "Mahkeme", İA, VII/146; Heyd, Fetvâ, 51. 
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fetva gibi bir hukuki temele oturtulduğu için hükümlerde hata ihtimalinin 
çok düşmesine sebebiyet vermekteydi. Fetvada, maddi mesele iyice ortaya 
konup, bu işin mütehassısı  sayı lan müftü tarafından, hadisenin hangi hukuk 
normuna uyduğu gösterilmektedir. Bu da dolayısıyla kanun yolu kontrolü-
nün, bilhassa temyizin gelişmesinde menfl rol oynayan hususlardan sayı l-
makta, bir başka deyişle müftünün fetvası  temyiz usulüne olan ihtiyacı  azalt-
maktadı r. Çünki temyiz yolunda hukuki meseledeki hata ele alınmaktadır. 
(İkinci Meşrutiyeeten sonra şer'iyye mahkemesi adını  alan kadı  mahkemele-
rine, hukuki meselenin tesbitinde müftü gibi kadılara yardımcı  olmaları  
maksadıyla müşavir adında görevliler tayin edilmiştir). 

Mahkemelerde yargı lama sırasında şülı Cıdü7-hâ'1 denilen kimseler mü-
şahid olarak yer alırdı. Mahallin ileri gelenlerinden ve genellikle dava ve ta-
raflarla ilgili kimselerden birkaç kişinin oluşturduğu bu heyet mahkemenin 
işleyişine ve hükme karışmayıp ancak kadı 'nın hukuka uygun karar verme-
sine dolaylı  olarak etki ederlerdi 40. Böylece şühüdül-hal, davadaki maddi 
meselenin ele alınışım gözleyip, hükmün dava zabuna uygunluğunu kontrol 
ettiklerinden bir bakıma istinaf ihtiyacı nı  ortadan kaldırmaktadır. Gerek 
müftü ve gerekse şühüdül-hal denilen kimselerin, kadı  hükmünün hukuka 
uygun ve adil verilmesi için bir çeşit ilk kademe temyiz görevi yapuğına bazı  
müelliflerce dikkat çekilmiş  

Kadı ların, toplumun en saygın, faziletli ve ahlâklı  kimselerinden tayin 
olunmasına itina edilmeye çalışı lmış  ve bu, kadı ların adil bir şekilde hük-
metmelerini sağlayacak en büyük teminat olarak görülmüştü. Böylece halk 

40 Aydın, 92-93. Bazı  müellifler bunları  Anglosakson hukukundaki jürilere benzetmekte Ve 
kadı  hüluniinün bunların tasdikiyle yerine getirileceğine işaret etmektedir. Onaylı, Mahkeme, 
254-255. Oysa bunların muhakemeye ve hükme müdahale etmeye yetkileri yoktu, çünki yargı  
yetkisi münhasıran kadılar tarafından kullanılabilirdi. Bu bakımdan Kı t'a Avrupasında, bilhassa 
Almanya'daki jürilerle benzerliği ileri silrülebilir. Yılmaz öztuna da, bunları  ehl-i vukuf 
(bilirkişi) olarak görmektedir. Halbuki şiihüdül-hâl ehl-i vukuftan farklıdır, zaten müellif de 
sonradan bu farka işaret etmişdir. Yılmaz öztuna: "Klasik Osmanlı  Düzeninde Kadı  ve Mah-
keme", Hayat Tarih Mecmuası, S: V, Mayıs 1977, s: 9; Yılmaz öztuna: 'Kadılar", Tarih ve Mede-
niyet. S: 11, Ocak 1995, 29. şiihüdül-halin kadılara kamuoyundan gelmesi muhtemel baskıların 
önlenmesinde de önemli rolü olduğu, bunun da "Sizden biriniz kötü bir şey gördıkünde eli ile, 
buna gücü yetmezse dili ile önlesin. Bu da mümkün olmazsa kalbiyle bugzetsine hadisinde yer 
alan prensibin bir sonucu olduğu iddiası, bir başka deyişle şiihüdül-hal ile emr-i bi'l-ma'ruf ara-
sında ilişki kurmak (bkz. Fendoğlu, 265-266) çok dolaylı  bir ifadedir. Ğünki 
fonksiyonu sadece muhakeme esnasında aleniyeti temin olup, adaletin tecellisine dolaylı  bir et-
kisi vardır; muhakemeye müdahale yetkisi bulunmamaktadır. 

41 Akdağ, 1/406; Aydın, 93, 105. 

tirıı .  
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da mahkeme kararlarına itimad ve imtisal edecek, cemiyet huzuru sağlana-
caku. Ancak pratikte bu her zaman böyle olmamışur. İnsanlık tarihi kadar 
eski olan olan adam kayırma usulü burada da hükmünü icra ettiğinden, bek-
lenen maksad tabiatiyle hâsıl olmamışur. Zaman zaman ve bilhassa devletin 
zaafa düştüğü devirlerde kadı ları n şikâyete medar olacak şekilde davrandık-
ları  görülmüştür. Bunlar da çok sıkı  tedbirlerle önlenmeye çalışı lmışur. Bu-
nunla beraber kadere rızâ ile âmirlere itimad ve itaat geleneğinin câri ol-
duğu Şark dünyasında halk hâkimlere ve bunların verdikleri hükümlere iti-
razdan çoğunlukla kaçı nmışur. Osmanlılarda da bu geleneğin devam ettiği 
görülür. 

Osmanlı  hukukunda muhakeme oldukça süratli ve az masraflı  idi. Klasik 
Osmanlı  adli sistemi bu yönüyle zamanının diğer hukuk sistemlerinden bâriz 
bir şekilde ileıiydi 42. O zamanlar Osmanlı  cemiyet düzeni, İslâm hukukunun 
başlangıç devirlerinden çok farklı  olmadığı  gibi, insanlar arası  ilişkiler de gi-
rift değildi. Bu sebeple hukuki ihtilaflar karmaşık sayılmazdı. Nitekim mah-
keme sicillerinde yer alan hükümlerin büyük çoğunluğu hüccettir. Bunlar 
mahkemelerin nizâsız yargı  sonucu ve günümüzdeki noterlerin fonksiyo-
nuyla verdiği kararlar olup, ilâmların, yani nizâlı  yargı  sonucu verilen hü-
kümlerin azlığı  dikkat çekicidir. Halk, yukarıda da geçtiği gibi hukuki mese-
lelerini fetvâ yoluyla çözümlemeyi daha kolay ve masrafsız bulmaktaydı. Öte 

yandan artık kadıların müctehid olmaları  aranmıyor, dolayısıyla hukukun 

asil kaynakları  olan kitap, sünnet ve icma'dan bizzat hüküm çıkartmaları  
beklenmiyordu. Uygulanan hukukun hükümleri de fıkıh kitaplarında yer 

almaktaydı . Bu kitapların başlıcaları  (Dürer, Mültekâ gibi) Türkçeye ter-
cüme edilmişti. Bunun yanısıra örfl hukuk da denilen padişah emirnâmeleri 

sınırlı  sayıda ve teknik metinlerdi. Öte yandan halk arasında daha önce cere-
yan edip fetvâya arzolunan hukuki ihtilafların çözümleri de Şeyhülislâmlık 

tarafından birer külliyat halinde zaman zaman biraraya gerilerek herkesin, 
bu arada kadıların istifâdesine sunulurdu (Bu fetvâlara uyma mecburiyeti 

teorik olarak yoktu ama Şeyhülislâmlık Tanzimat'tan sonra kadı ların vermiş  
oldukları  hükümlere karşı  gidilebilecek bir nevi kanun yolu mahkemesi hâ-

line gelecek, dolayısıyle bu fetvâ mecmualarına uymanın önemi artacak, 
çünki bunlar bir bakımdan bugünki ictihadı  birleştirme kararlarının fonksi- 

42  İngiltere krah VIII. Henry, İngiliz adliye sisteminde yapacağı  reforma örnek teşkil et-
mesi bakımından, Kanuni Sultan Süleyman devrinde, Osmanlı  adli sistemini incelemek üzere 
Osmanh ülkesine bir heyet göndermişti. Fairfax Downey: Kanuni Sultan Süleyman. Trc: Enis 
Behiç Koryı:ırek, İsı  1975, 101. 

Belleten C. LXV. 62 
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yonunu görecektir). Bu sebeple hepsi belirli bir eğitim almış  ve tecrübe ka-
zanmış  olan kadılann verdikleri hükümde hataya düşmemeleri beklenirdi. 
Kaldı  ki takıldığı  hususlarda hukukçulara danışması, müftülerden fetva sor-
ması  mümkündü. Zaten karmaşık ve çeşitli olmadığı  için mahkeme önlerine 
gelen hukuki ihtilafları n hukuka aykı rı  çözümlenme ihtimali de fazla de-
ğildi. 

Bütün bu söylenenlerden hareketle Osmanlı  hukuk tarihinde mahkeme 
kararlarının kontrolü, hükümlerin hatalı  ve hukuka aykırı  verilmesinden, bir 
başka deyişle maddi ve hukuki meselenin tesbitinde hatadan ziyade, kadı la-
rın herhangi bir sebeple hukuka aykı rı  davranmalarından dolayı  cereyan 
etmiştir. Nitekim kaynak ve belgelerde bu husus görülmektedir. Kadı lar, bi-
rer insan olmaları  itibariyle "heva ve nefslerine uyup" hukuka aykırı  davra-
nabilirlerdi. Bunlar da genellikle, rüşvet alma", sicil tahrif etme", düzmece 
hüküm verme", taraf tutma", davaya bakmaktan kaçınma47, ehl-i örf denilen 

43  "Dulkadir beğlerbeğine h ıikın ki: Südde-i seadetüme arzıhal sunub Göğercinlik kazası  
naibi olan Ömer içiin daima subaşı  ile gezılb fukarayı  bi-günah rencide idtib ehl-i örfe muave-
net idüb fikarayı  habs idüb alwelerin alub ve subaşına dahi aldırub ve rişvet tariki ile reayanın 
fevkalhadd altunlarm alub külli zulm ve teaddi eylediği eclden rey a perakende olub eski ve 
yerlti naib olub 	şer' teaddisi çokdur, rel" olunması  lazım eykdiği 	olundu. Buyurdum 
ki: vıisül buldıkda mezbıir naibin ah "valin tahkik eyleyüb göresin. 	ci' reayaya vechi meşrüh 
ün-e zulm ve teaddisi vardır, ash ile ma 'kim idinüb vuku'u üzre ahva lin arz eyleyesin ki emri,* m 
ne vechile olursa mücibi ile amel eyleyesin." 19 Ramezan 980 (1573). BOA MD 21/104. Bu ko-
nuda geniş  bilgi için bkz. Ahmet Mumcu: Osmanlı  Devletinde Rüşvet, Ank. 1969. 

44  Sicil tahrifaunda bulunduğu için Hums kadı  nâibinin teftişi emredilmiştir. 13 Muhar-
rem 973 (1565). BOA MD, 5/68. 

45  " fİsktib beğine ve kadısına ham ki: Hala^ 'Cisküb'de naibti'ş-şer' olan Mehmed nam ki-
mesne ehl-i tezvir olub bazı  kadılar ve gayrıkimesne nâmına mührler Icazdurub ve tel bis hüccet- 
ler ve mektublar yazub 	" 10 Rebifilâhir 972 (1565). BOA MD 6/380. Erzurum kadısırun Kış- 
vetçi olup gaynmeşru hılkümler verdiğinden dolayı  görevinden alınması  yolunda Erzurum bey-
lerbeğinin arzı . BOA Cevdet-Adliye, no: 5009, tarihsiz. 

46  Hatta taraf tutma ihtimaline karşı  hâltimin reddi de mümkündür. "Mala ve Mağnisa ka-
dılarma hülun ki: ....mevlana-yı  mezbtir Südde-i seadete gelüb Kula kadın olan Abdülkerim içün 
benCımle husiimeti ve hasımlarıma muaveneti vardur, teftişden ihrâc ohnmasını  taleb iderüm 
dimeğin Icadı-yı  mezbilrın ahvaline Mala kadın ile seni müfettiş  ta'yin idiib.... "17 Zilhicce 972 
(1565). BOA MD 6/1417. 

47  "Aydın sancağı  kadılarma hükın ki: Haliya Aydın beği Mustafa adem gönderiib bazı  ehl-i 
fesadı  ademleri meclis-i şer'a ihzâr idtib ahvalleri şer7e görilmek taleb itdüklerinde miras' e- 
lemle getürilmedi diyü mukayyed olunmamağla 	ol vechile te'hir ohnmayub bi-hasebi'ş-şer' 
ahvallerin teftiş  idtib 	"3 Zilhicce 972 (1565). BOA MD 6/1339. 

"Birgii kadısma htikm ki: Haliyen Aydın sancağında Arpaz nam kalye halkı  Rikab-ı  Ini-
mayunuma ruk'a sunub bazıları  Südde-i seadetüme geltib kadılar, olan Muhyiddin kasaba-i 
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mülki idarecilerle işbirliği yapma", yolsuzluk", zorla dâvâ görmes°, haksız 
yere cerime alma 51, devre çıkmak52, birbiriyle çelişen hükümler verme" gibi 

mezbüre iltizâm iden Ali nâm suba.şı  ile ve Selcanoğlu demelde ma'rüf kimesne ile müttefik 
olub 	fi 21 Muharrem sene 968 (1560)." BOA MD 3/1598. "Kastamonu beğine hülun ki: Kas- 
tamont'ya vancak kadıhklannda olan a'yân ve eşrâf ve sir rey â ve berâyü Südde-i seâdetüme 
muhzır gönderüb nefs-i Arac'dan olub hâlen Kastamonı 'da sâkin olan Abdurrahman nânı  Icadı  
diimâ sancakbeği ile ittifak idüb fulcarâdan nice bin akça aldurub zulm ü teaddisinin nihâyeti 
olmadığm i'lâm itdülderi eclden mezbûr kadı 	seâdetüme gönderülmek eınr idüb bu- 
yurdum ki vûsül buldıkda mezbür kadıya bir an evvel ve bir saat te'hir ve tel-al' itdürmeyrib Mi-
alne-i seâdenime getrirüb Divan-ı  Hiimâyun'ımda husemâlan ile mirrâfaa olub fukarâya zulm 
teaddisi oldığu sâbit oldıkda eshâb-ı  hukukın hakları  bi-kusur virildükden sonra şer'le hakkın-
dan geline." 13 N (Ramazan) 1003 (1595). BOA MD 73/1039. 

49  "Atala ve Kula kadılanna hificm ki: Kula Icazâsı  halkı  mahzar gönderüb kadılan olan Ca'- 
fer içün fukarâya 	şer'-i kavfm teaddi idüb ve bi-gayrihaklun malların alub ve halk mâbey- 
ninde efal-i kabiha ile ma'rufdur diyii 	idüb 	Icadı-yı  mezbur azlolunub teftiş  ohnmasın 
emridüb...." 25 Cemâzilevvel 972 (1564). BOA MD 6/573, 6/615. 

5°  "Şile nâhiyesi nâibine Mikın ki: Galatada 	merhume ve mağfurun leha Vâlide Sultan 
tâbet sera.lıânun Samandıra ve Soğanlı  ve Sâlih nâm vaki' çiftlikleriin arabacılanndan Şile nalıi- 
yesine 	 karye sâkinlerinden Mahmud ve Mehmed ve .... isim karındallargelüb yine 
karye-i mezbur sâkinlerinden mûrisleri nânı  kimesne fevt oldukda terikesi irs-i şer'le bunlara 
intikal icliib içlerinde sağir ve sağ-ire ve oib ve ğâibesi olmayub cümle verese hâzır ve kibar olub 
kısmet taleb itmezler iken sen ki mevlânâ-yı  mumâileyhsin, münsleri miiteveffl-yı  mezkCırun te- 
rikesini tahrir ider ve resm-i kısmet aluruın diyCı  tarafundan 	şer' ü Icânun teaddi vü renc- 
ide ohnduklan ve bu bâbda dâvülanna muvâlik şeyhCılislâmdan fetvâ-yı  şerife virildüğin 

mikebince amel ohnub ol vechile teaddi vi" rencide ohnmamak bâbında 	hümâyu- 
num recâ eyledı ficleri şer' ü kanun üzre amel ohnmak için] yazulmışdur." Vi evâsıt-ı  Ş  (Şaban) 
1158 (8-17.1X.1745). BOA İAD 2/148. 

51 'Amasya beğine ve kadısına ve Lâclik kadısına hificm ki: Havra kazâsı  ahâlisi ruk'a sunub 
Hawa kadısı  olan Hıdır Şah ve Rum beğlerbeğisi subaşılanndan Mehmed isim kimesne 

gelüb bunların üzerine nesne sâbit olmayub mircerred celb ü ahz içün kimini suhte yatağu ve 
hırsuz haral.  ni şeriki ve kimini kaılbay ve mülhidsiz diyü iftiıi idüb der-zencir idüb ve dahi habs 
idüb herbir mahbilsdan otuzar kırkar altun alub ve şikâyete varmayasuz diyCı  üçer talâka şart vi-
rrib ve bunların bazısı  Sfidde-i seâdetirme taıalluma geldülderin istima' idüb evlerCın basub 
Hamza isim kimesneye ikiyüz elli ... urub envâ-i zulm ü hayfeylemişlerdür diyCı  şekvâ itmeğin, 
buyurdum ki: viisCıl buldukda mezkürlan ihzâr idüb bir defa şer'le fasl olmuş  dâvâ değil ise 
hakk üzre teftiş  idüb göresin arz olundığu gibi ise ki şer' ile sâbit olsa ol bâbda muktezâ-yı  şer' 
ne ise edâ idirb yerine koyasun." 13 Ceınâzilâhir 986 (1578). BOA MD 35/390. 

52  Devre çıkmak, memurların görev merkezini bırakarak tahkikat, inceleme ve keşif gibi 
sebeplerle ferman üzerine veya adli işlerde tarafların talebiyle görev mahallinde dolaşmasıdır. 
Bu esnada masraflar talep sâhibinin üzerineydi. Bu sebeple halkın kimi zaman zarara uğradığı  
anlaşılmaktadır. "Aydın beğine hiikm ki: Mektub gönderi:1.  b bazı  yirlü köhne ve miirteşi nâible- 
rine niyâbet virirb muttasıl devran itdiirmelde reâyâya 	 olduklann bildünnişsin. 
İmdi buyurdum ki: yamak ol asl il üzerine çıkub gezen nâiblere tenbih ü telid eyleyesin ki min 
ba'd gezmeyeler. Ba'de't-tenbih eslemeyenleri her kim ise ismi ile yazub arz eylesesiin." 3 Zilka-
'de 967 (1560). BOA MD 3/1372. Edirne kadısının izinsiz devre çıkan nâibinden şikayeti havi 
arzıhâl. BOA Cevdet-Adliye, no: 3750, tarih: C (Cemâzilâhir) 1211 (1796). Kadıların izinsiz 
devre çıkmalarını  yasaklayan bir ferman için bkz. BOA Cevdet-Adliye, no: 4729, tarih: Ş  (Şaban) 
1158 (1745). 

53  Niğde mahkemesi nâibi Abdurrahman Niğde sâkinlerinden Feyzullah hakkında bir defa 
lehine ve diğer defa aleyhine mütenâluz iki i'lâm verdiği cihetle az1 ve yerine diğeri tâyin edilin-

ceye kadar mahkeme kâtibinin nasbolunduğuna dâir Bozok mutasarrıfı  Cebbarzâde Süleyman 

Beye yazılmış  ferman. BOA Cevdet-Adliye, no: 2759, tarih: Za (Zilka'de) 1206 (1792). 
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davramşlardır. Böyle davranan kadılar, haldarındaki şikayetler tahkik edile-
rek yerinde görülürse görevden alınarak genellikle sürgüne gönderilir, sür-
gün yerine vardıkları  iyice takip edilir", yine çoğu zaman bir süre sonra iyi 
halleri görülerek "ıslah-ı  nefs" etmeleri üzerine makamın şerefi de göz 
önüne alınarak ve kimi zaman da araya haurlı  ve merhametli kimselerin 
girmesiyle affedilir" veya herhangi bir sebeple sürgün yerleri değiştirilirdi". 
Kendilerinden şikayet olunan bazı  kadılar hakkında açılan tahkikat ve tef-
tişte şikayetçilerden kimsenin bulunmadığı  veya iddiaların ası lsız olduğu da 
görülebilirdi57. Sadece kadı ların değil, kazaskerlerin de haklarındaki şikayet-
terden dolayı  teftiş  edildikleri bilinmektedir. Hakkında hiç şikayet gelme- 
yen kadılar da, görev süreleri bir mikdar uzaularak taltif 	Şikayet 
üzerine cezilandınlan kadı  ve naiblerin vermiş  oldukları  hükümler de çoğu 
zaman iptal edilirdi. İşte bu sebeple klasik devir Osmanlı  hukukunda kanun 

" Musul naibi esbak İbrahim Efendi, ciinhasına mebni nefyolunduğu Humus'a vardığnna 
dair Musul valisi Mehmed Ali mührilyle tahrirat. BOA Cevdet-Adliye,no: 4749, tarih: 11 L 
(Şevval) 1271 (1855). 

" Sinob'a nefyolunan Niğde naib-i sabılu Ahmed Reşid Efendi'nin affına dair şeyhülislam 
Mustafa A.şir Efendi işaretiyle arzıhal. BOA Cevdet-Adliye, no: 4987, tarih: 7 Z (Zilhicce) 1214 
(1800). 

56  Sürgün yerinin değişmesi kimi zaman zorunlu sebeplerle olur: Magosa'ya nefyi emrolu-
nan Erzurum naib-i sabılu Rağıb Efendi abi olduğu için menfasuun Harput, Palu veya Maden 'e 
tebdili hakkında tahrirat. BOA Cevdet-Adliye, no: 4598, tarih: 27 M (Muharrem) 1229 (1813). 
Sürgün yerinin değişmesi bazen de başka sebeplerle olur: Bosna'da mukim sabık kadı  Şeyhzide 
Mehmed Said Efendi'nin harekat-ı  na-layıkasından Istanbul'da ikamet etmek üzere gönderilme-
sine dair emir yazılması  hakkında Şeyhülislam Dürrizade Abdullah Efendi imzası  ile arzıhal. 
BOA Cevdet-Adliye, no: 6302, tarih: 17 Safer 1205 (1790). 

57  Kütahya naibi hakkındaki şikayetlerin yerinde olmadığının anlaşıldığına dair hüküm. 
BOA Cevdet-Adliye, no: 3355, tarih: Ra (Rebiülevvel) 1224 (1809). Ağrıboz'a nefyolunan kadı  
Mehmed Emin Efendi'nin kabahati olmadığından nefy kaydının terkin edilmesine dair hüküm. 
BOA Cevdet-Adliye, no: 6003, tarih: 3 N (Ramezan) 1204 (1790). 

" Bazı  kaynaldarda ulema arasında değirmen vak'ası  diye bilinen davadan ve başka sebep-
lerden dolayı  1551 yılında, Rumeli Kazaskeri Bostan Efendi, Anadolu Kazaskeri Sinan Efendi ve 
Istanbul Kadısı  Saçlı  Emir Efendi'nin, Şam kadıliğından ma'zul Ahmed Efendi, Sahn milderrisi 
Martolos Mehmed Efendi ve Manisa sabık müderris ve müftisi Alaeddin Ali Efendi tarafından 
ayrı  ayrı  teftiş  olunmaları  emredilmiş  ve neticede haklarındaki şikayetlerin asılsız olduğu ortaya 
çıkmıştır. Nev'Izade Atai: 	 Ist. 1268, 130-131; Mehmet ip- 
şirli: "Anadolu Kazaskeri Sinan Efendi Hakkında Yapılan Tahkikat ve Bunun ihniye Teşkilâtı  
Bakımından önemi", islam Tetkilderi Dergisi, C: VIII, Cüz: 1-4, ist. 1984, s: 208-211, Uzunçar-
şıli, Ilıniye Teşkilatı , 130-131. 

59  Uzunçarşılı , ilmiye Teşkilatı , 106. Bağdad kadısı  Halil Efendinin -müddet-i örfıyyesinin 
altı  'nah temdidine" dair kazasker arzı: BOA Cevdet-Adliye, no: 10; 3 $ (Şaban) 1231 (1816). 
Sofya kadısı  ilyas'ın kaza müddetinin üç ay uzatılmasına dair arz. BOA Cevdet-Adliye. no: 5033. 
tarih: 5 (Safer) 1262 (1846). 
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yolları, mahkeme hükümlerinden çok hakimlerin kontrolü şeklinde cereyan 

etmiştir. 

Osmanlı  hukukunda da bir kere usulüne uygun olarak görülmüş  bir da-

vaı—ıın tekrar görülmesine prensip itibariyle imkan yoktu60. Şeyhülislâm Ebus-

suud Efendi'nin Ma'rilzât adlı  eserinde yer alan bir fetva konumuz açısından 

oldukça önemlidir: "Mes'ele: Bir defa şer'-i şerifle faslolunub .her kadı  ten-

& ve imza eylediği husus yine ashndan din lenmek şer'i olur mu? el-cevâb: 

Emr-i sultani olmayı  cak olmaz, memur ohcak dahi sâbıkan şer'le faslolundığı  
sabit ohcak tağyir olunmaz."61. Fetvâdan anlaşıldığ-'ına göre bir hakimin hu-

kuka uygun olarak görüp sonuçlandırdığı  bir dava ancak padişahın emriyle 

(veya izniyle) yeniden görülebilir. Padişah emrinin muhatabı  aynı  mahkeme 

olabileceği gibi bir başka mahkeme de olabilir. Fetvâ metninde geçen emir 
verilse bile, davaya usulüne uygun olarak bakı lmış  ve hükmü de hukuka uy-
gun olarak sadır olmuşsa artık bu hükmü değiştirme mecburiyeti yoktur, bir 

başka deyişle kadı  tekrar aynı  istikamette hüküm verebilir. 

Kadıların muhakeme esnasında adil davranmaları  ve hukuka uygun ka-

rar vermeleri hususunda sık sık ikaz edildikleri bilinmektedir. Genellikle her 
padişah tahta çıktığında yayınlanıp ülkenin en ücra köşelerine kadar gönde-
rilen adaletnamelerde bu hususa dikkat çekilmektedir62. Öte yandan halkın 

zarar görmelerini önlemek için aslı  olmayan ve hileli davalara bakılmaması  

60 isimleri muharrer hıristiyan teb'adan altı  kişinin yedlerindeki hüccet-i şer'iyyelere rağ-
men kendilerini ızrar için kırk bir sene sonra miras davasına luyam eden Pardo Gomyos ile 
Agob'un divalanna itibar olunmaması  hakkında takrirlerini mübeyyin İzmir kadısı  tarafından 
verilen i'lam. BOA Cevdet-Adliye, no: 5312, tarih: 1 Ş  (Şaban) 1185 (1771). Bir başka örnek: 
Rıısçuga tabi Mihrilmah Sultan evkifından Germova köyünü iltizam eden birinin ahaliden ala-
cak iddiasıyla tezvirli bir davası  reddedilerek mahkemece hilccet verilmiş, tekrar vaki taleblerin 
reddine dair ferman ısdarı  ricasıru havi i'lam. BOA Cevdet-Adliye, no: 6328, tarih: B (Receb) 
1191 (1777). Daha önce de geçtiği üzere kadılardan söz konusu şikayetlerin tahkik ve teftişi için 

Divan'dan yazılan emirlerde yer alan klişe "reâyâdan her kim geltib dâvü-yı  hakk ider ise bir de-

fa şerle faslolmayub onbeş  yıl geçmeyen kadıyyelerin husemâ muvâcehesinde bi-hasebi'ş-şer' 

teftiş  idüb göresiz..." ibaresi bunu göstermektedir. 
61  Paul Horster: Zur Anvendung des Is' ânüschen Rechts im 16.Jahrundert. Stuttgart 1935, 

52; Akgündüz, Osmanlı  Kanunnameleri, IV/55. Ebussuud Efendi'nin bu fetvasına kaynak ola-

rak, bir niishasında Hanefi hukukçıısu Hakim eş-Şehid'in Kili adlı  kitabından " kazâmn şerl bir 

hak olduğu ve siyâneti lâzlın geldiği", bir başka nüshada ise Molla Flüsrev'in Diker adlı  eserin-

den "ictihad ile ictihad nakzolunmaz" ibaresinin alındığı  görülmektedir. 
62  Uzunçarşıh, İlmiye Teşkilatı , 250-253; Yücel Özkaya: "XVIII inci Yüzyılda Çıkarılan Ada 

let-nâmelere göre Türkiye'nin İç Durumu", Belleten, C: XXXVIII, S: 151, Y: 1974, s: 454-458. 
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emredilmiştir63. Bazı  kimselerin daha önce hukuka uygun bir şekilde çözüm-
lenmiş  davaları  başka bir şekle sokarak tekrar mahkeme önüne getirmeleri 
de yasaklanmışur". Ancak bir mahkemede reddedilen bir davayla ilgili yeni 
bir şikayet ve talep sözkonusu olduğunda, bunun görülmesini istemek müm-
kündü 65. 

Şu da ifade edilmelidir ki, İslam hukukunda, kadı 'nın yargı lama sonucu 
verdiği hükmü taraflara, bilhassa mahkûm olan tarafa gerekçeli bir şekilde 
açıklaması  ve taraflar isterse bu gerekçeleri içeren birer ilam verme yüküm-
lülüğü getirilmiştir. Böylece mahkeme üzerinde doğması  muhtemel töhmeti 
başlangıçta bertaraf etmek, öte yandan tarafların hükme razı  olarak itirazda 
bulunmalarının önüne geçmek istenmiştir66. 

Bu hususta işaret edilmesi gereken önemli bir nokta, kadıların verdikleri 
idam cezalarının, bilhassa siyaseten kad cezalarının infazının padişah tasdi-
kine bağlı  olmasıdır. Gerçekten kadıların verdiği hükümlerden siyaseten 
katle dair olanlar re'sen ve resmen temyize benzeyen bir istisnai usule ca-
biydi. Bu hükümleri ihtiva eden ilam, çoğu zaman mahküm ile beraber bu-
lunulan yerin durumuna göre sancak veya beylerbeyince merkeze gönderilir, 
burada incelenen hüküm daha sonra padişah tarafından tasdik olunmadıkça 

65  insanlara zarar vermek maksadıyla yalan yere dava açılması  söz konusu olduğunda bun-
ların reddedilmesi, mahkeme ve varsa mübaşir masraflanmn davahya değil, kötü niyetli davacıya 
yüklenmesi, öte yandan bu işte kadıların da kası tlı  rolü varsa bunların da cezalandınhp görev-
den alınması  hususu merkezden adaletname ve emirnâmelerle defalarca bildirilmiştir. Özkaya, 
Adalet-nâmelere Göre Türkiye'nin İç Durumu, 456, 476, 479, 480. Kazalarda çıkan davaların 
doğruluğu tahakkuk etmedikçe i'lama bağlanmaınası  hususunda bir ta'mim yayınlanmış tır. 
Buna 21 Şaban 1212 (1798) tarihinde Konya nâibliğinden gelen cevab için bkz. BOA Cevdet-
Adliye no: 1414. Ayrıca varisleri zarara uğratmak maksadıyla açıldığı  belli olan nefs-i millk dava-
larına balulmaması  ve sebepsiz hibe ve satışlara hüccet verilmemesi hususunda Safer 1217 
(1802) tarihli bir i'lam için bkz. BOA Cevdet-Adliye no: 2332 ve Muharrem 1219 (1804) tarihli 
bir i'lam için BOA Cevdet-Adliye no: 1092. Ahali arasında garez ve nefsaniyet yahud mal ve 
menfaat celbi için ikame edildiği anlaşı lan davaların hakimler tarafından görülmemesi hak-
kında bir ta'rnim yayınlanmıştır. Buna mahalli kadılıklarından gelen cevaplar BOA Cevdet-Ad-
liye no: 625, tarih: 12 Şaban 1212 (1798). 

64  Eksen Divan çavuşlan ve kağı t haffaflan ve arzıhalciler ve bazı  ketebe ve mehter ve 
odacı  ve içağaları  ve çuhadar ve saraydar makülesi adamla= evvelce şer'an fasledilmiş  davaları  
başka renge sokarak eshab-ı  mesalihi iğfal ve devair-i hükümeti işgal etmekde oldukları  cihetle 
menleri hakkında belge. BOA Cevdet-Adliye, no: 1432, tarih: B (Receb) 1228 (1813). 

65 Mora'da Uğlasti kasabasında reayadan birine isnâd edilen bir katl hadisesinin mahke-
mede reddinden ve hüccet ahzından sonra tekrar vaki' bir şikayetin ve bir talebin yine şer' mari-
fetiyle intacı  haklunda arnhal. BOA Cevdet-Adliye, no: 3805, tarih: S (Safer) 1212 (1798). 

66  Muhammed Emin İbni Abidin: Reddii'l-Muhtar, Matbaatii'l-Meymeniyye Kahire 1299, 
IV/326. 
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yerine getirilemezdi67. Uygulamada yalnız idam değil, diğer ağır bedeni ceza-
lara dair i'lamlar da merkeze arzolunarak tasdik edildikten sonra yerine geti-
rilmekteydi. Fiilen, i'lamlar, padişah değil, kazasker veya sadrıazam tarafın-

dan incelenirdi, ama her halde padişah tarafından tasdik olunmak zorun-

daydı  68. Ölüm cezası  içeren hükümlerin ancak padişah tasdikiyle yerine geti-

rilebilmesi prensibi devletin sonuna kadar sürmüştür69. Hatta klasik devirde 

çoğu zaman görülen ağır suçlara dair davalarda kadılar bir ön soruşturmacı  
gibi çalışarak sicilleri ve taraflan merkeze gönderir, muhakemeyi Divan biz-

zat yapar ve hüküm verirdi. Kadılar bilhassa taraflardan çekindikleri veya 

içinden çıkamadı ldan davalarda bu yolu izlemeyi tercih etmişlerdir70. Bazen 

67  Ahmet Mumcu: Osmanlı  Devletinde Siyaseten Kati , Ank. 1963, 139. " 	Siyaset icâb ider 

mevaddı  tafsili ve sicilleri ile ihı-âc idüb ve kendüyi habsidüb Dergal.  muallâ'ma arzeyleyesin. 

Sonra emrüm ne vechile sâdır olursa anunla amel eyleyesin...." diyü ferman olunma- 

ğın 	hükm-i şerifılm vüsül buldıkda emrüm muktezâsınca mezbur Mirza ya siyâset idüb emr-i 

serifılm yerine varduğın yazub bildüresin, şöyle bilesin." 23 Rebiülevvel 972 (1564). BOA MD 

6/301. "Burusa kadısına ve beğ-ine hükm ki: Dergah-ı  muallâ'ma mektub gönderüb "İneğöl ka- 

zâsından Geyiklıibaba nâm karyeden 	ânıda maktûl bulunan Mustafa'yı  katlitdüm diyii i'ti- 

râf eyleyen Ali nâm kimesnenin i'tirâtı  tefahhus olundukda mezkür katlitd 	i'tirâf 

idüb 	şerifiim varıcak i'drâf idene siyâset idüb emrüm yerine varduğın yazub bildüre- 

sin.." 15 Cemizilihır 972 (1565). BOA MD 6/629. 
68  Uriel Heyd: Studies in the Ottoman Criminal Law, Oxford 1973, 255-256; Öztuna, idam 

cezisı  içeren hükümlerin vilinin incelemesinden sonra infaz edildiğini, vili yerinde bulmazsa 

merkeze bildirilip, buradaki tedkikata göre hükmün infaz veya ilgi olunduğunu söylemektedir. 

Zaten Osmanlı  uygulamasında merkezce incelenmeyen hiçbir idam hükmü infaz olunamazdı. 
Kaldı  ki bu merkeziyetçi anlayışa miıellif de dikkat çekmiştir. Yı lmaz Öztuna: "Klasik Osmanh 

Düzeninde Kadı  ve Mahkeme", Hayat Tarih Mecmuası, S: VI, Haziran 1977, s: 5-6. 

69  Buna enteresan bir örnek, devletin son günlerinde yaşanmışur. Ermeni tehciri ile ilgili 

olarak divan-ı  harbde ölüme mahkılm edilen Yozgat Mutasarrıf Vekili (Boğazlıyan Kaymakam') 

Kemal Bey'in cezasını  hivi hüküm tasdik olunmak üzere padişaha arzedilnüş, bu hükmün hu-

kuka uygun olup olmadığı  hususunda padişah ile şeyhülislim arasında enteresan milzikere ve 

yazışmalar geçmiştir. Blız. Ali Fuad Türkgeldi: Görüp İşittiklerim, 3.b, Ank. 1984, 202-206. 

7°  "Iznik nâibine &ikin ki: Bundan akdem mütevefliye olan ümmii Hâni nam hâtun içün 
zevciyyet ve verisetin iddia iden Abdülğani'nin ibrâz eylediği hiicceti derimunda şihid tahrir 

ohnan kasaba-yı  Iznik siikkaış  lindan Şeyh Sâlih ve Şeyh Abdülmii'min ve Hatib Mürsel ve Abdü-
laziz ve Hacı  Hüseyn ve imam Ahmed ve Ali ve Abdülkerim Onbaşı  ve Ömer zam kimesneler 

husus-ı  mezbürdan haberleri olmaduğın meclis-i şer'de ihbâr eyledilderin arzeylediğin eclden 

husus-ı  mezbürı  merkümından Divan-ı  hümâyunumda tefahhus ohnmak iktizâ itm ekle sen ki 

mevlânâ-yı  mumâileyhsin mezbürın Asitar ıe-yi seâdetime isâleylemen bâbında ferınan-ı  âlişânım 
sâdır olmışdur deyu &Hun yazulınışdur. Fi evâhir-i Za (Zilhicce) 1112 (1701)" BOA MD 113/5. 
"Çatalca nâhiyesi nâibine hükm ki: 	mezbüre Emine zuhür ve hevas-  ına tâbi' bazı  mütegalli- 
beye istinâden tekrar miras dâvânyla herasına tâbi' nâibe istinâden dâvâ-yı  mezkürı  istimâ' ve 
gadr sevdâsında oldukların ve sâirleri İstahbul'da olduğın bildürüb dâvâ sadedinde olur ise âhar 
yirde istimâ' ohnmayub Asitâne-i seadetüme havâle ohnmak bâbında emr-i şerifiim recâ itmeğin 
vech-i mesrilh üzre yazılmışdur. Fi evâil-i C (Cemizilihir) 1155 (3-12.V111.1742)" BOA IAD 1/89. 
Eşirridan bazılarının tezvirâta cesaret edemeyip infısalinde kendisini ta'ciz edeceği muhtemel 
olduğu için şer'i hukuka dâir divisı  olanların Istanbul'da Sadâret Divanı 'nda ve kadı lar huzu- 
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de Divan bizzat muhakemeyi yapmak üzere ilgililerin merkeze gönderilme-
sini emrederdi 71 . Kimi zaman da taraflar davalarının merkezde görülmesini 
isterdin. Çoğu zaman da cezanın (bilhassa siyaset cezası) icrası  merkez tara-
fından gerçekleştirilmiştir". 

Kadı lar tayin edildikleri beldede her türlü şer'i davalara bakıp sonuç-
landı rmakla yegane görevli ve yetkili kimselerdi. Bununla beraber mühimme 
ve ahkam defterlerinde normalde kadıların bakması  gereken davaların ilk 
derece mercii gibi Divan huzuruna götürüldüğü görülmektedir. Ancak bu 
hükümler çok özet olduğu için, davaların Divan'da esastan mı  görüldüğü, 
yoksa kadıların davayı  görüp hüküm merhalesine getirdikten sonra durumu 
Divan'a mı  arzettiği pek anlaşılannamaktadır. Şu kadar ki, kadılar, tarafların 
şerli olduğu meselelerde, mütegallibelerin tacizlerinden çekindikleri durum-
larda, davaları  görülmek üzere Divan-ı  Hümayun'a arzederlerdi74. Bu tak-
dirde Divan davayı  görüp sonuçlandınr, kadıya da sadece kararı  icrâ ve infaz 
ettirmek kalırdı, hatta çoğu zaman bu işin de aynı  sebeplerle bizzat Divan ta-
rafından yapıldığı  olurdu. Kadı lann tahkikat yapıp davayı  hüküm safhası na 
getirdikten sonra durumu Divan'a arzetmesi, re'sen temyize benzeyen bir 

runda mürâfaa olunmalan hakkında emir ısdânnı  isteyen Karaferye nâibi Esirizâde Abdülbâki 
Efendi'nin 1161 (1748) tarihli arnhali. BOA Cevdet-Adliye no. 4774. Bu usul, filuh Iıitaplarında 
kitabu kadi ile'l kadi (bir kadı 'nın başka bir kadıyla yanşması) başlığı  altında anlaulan esaslara 
göre cereyan ederdi. 

71  "Çatalca naibine...hültm ki: bu maküle şekavete tesaddi idenler buhndıklan mahalde 
alız ve ele getürillib ihkak-ı  haklı  ohnmak üzre Huzur-ı  Asafiye ilızar ohnmak kül] yazılmıştır. Fi 
evisı t-ı  S (Safer) sene 1157" (26.111-4.IV.1744). BOA İAD 1/830. 

72  "Karamiirsel nalıiyesi nâibine hiikın ki: Nâhiye-i mezbura tabi' Eregli kaıyesi saJcinlerin-
den Mehmed nam kı'mesne gelüb bunun hilif-ı  şer' kimesneye yaz' u teaddisi yoğiken yine 

merküm siikkanından eşkiya Hacı  Mehmed ve oğlu Mustafa nam şakiler kendi halle- 
rinde olınaduklarından nâşi ehl-i ııza 	şer' teaddi ve tecavüz itmek adet-i müstemirreleri 
oldıgından maada bunu dahi kaıye-yi merkiıme içinde alenen yatağan ta 'bir alınan kebir bıçak 
ile sol kolu ve sağ  elin ün barmağını  kat' ve mecrti h ve gadr-ı  külli eyledilderin ve bazı  kimesne-
lere istinadlan olmağla ol tarafda icra-yı  hakk mülnkin olmadığı  ve mezbürlar hala serdâr hab-
sade oldıldarun bildürüb ta 'yin ohnan miibaşir ma'rifetiyle Asitâne-yi seâdet 'time ilızar ve Hu-
zur-ı  Asafrde terafu'-ı  şer' ve ihkalı-ı  hakk ohnınak babında istida-yı  merhamet eyledüği eclden 
vech-i meşrüh ilzre amel ohnmak içün yazılmışdur. Fi evâhir-i S (Safer) sene 1158" (25.111-
2.IV.1745) BOA İAD 1/1243. 

73  "Aınasiyye beğine ve Mudurnı  kadısına hükm ki. 	kaza-yı  merkümdan Bli nam 
meclis-i şer'de murafaa olınub 	Mudurnı  kadın meclisinde sicill oldugın arzeyiedügün 

eclden buyurdum ki: Göresin arzolundup gibiyse mezbun yarar ademlere koşub Südde-yi se- 
âdetime gönderesin ki kiireğe 	fi 9 Zilhicce 972 (1565). BOA MD 6/1360. Selçuk nâm 
karyede acerni oğlanı  Mehmed'i katledenlerin cürmü sâbit olursa kayd u bend ile Derseâdet'e 
gönderilmeleri hakkında Aydıncık kadısına hüküm. L (Şevval) 995 (1588). BOA MD, 62/241. 

74  Dâvâlan aleyhlerine neticelendiginde bazı  şerli ve zorbalann kadılar' taciz edip onların 
haysiyetiyle oynadıklan, Rumeli valisine şikâyette bulunup haksız yere mübâşinyye ücreti ödet-
tikleri, dolayısıyla bunlardan divâcı  olacak kimselerin divalannın başka yerde balulmarp mer-
kezde görülmesi hususunda Tikveş  kadısının arzıhali ve hüküm. BOA Cevdet-Adliye, no: 1052, 
tarih: 5 Ca (Cemâzilevvel) 1137 (1725). 
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durumdur. Kaldı  ki İslam hukukunda hükümdarın kadı  tâyin etmesi, yargı  
otoritesinin tamamen devrettiği anlamına gelmediği için her istediği zaman 
dâvâları  bizzat dinleyip hüküm verebilirdi. Hükümdar yalnızca kendisinin ta-
raf olduğu bir dâvâya bakamazdı". 

Osmanlı larda da klasik devir İslâm devletlerinde olduğu gibi teb'anın 
hükümdara Allah'ın bir bir emâneti olduğu anlayışı  hâkim bulunduğu için, 
padişahlar en uzak beldede otursa bile halkın doğrudan kendisine başvura-
bilmesini adaletli bir yönetimin ilk şartı  olarak görmüş, bunun için gereken 
bütün tedbirler alınmaya çalışı lmıştı r. Bu sebeple de Divan-ı  Hümâyun, pa-
dişahın hususi mahkemesi olmak itibariyle halkın idarecilerden ve dolayı -
sıyla kadılardan şikâyette bulunabilecekleri bir müessese fonksiyonunu da 
icra etmiştir". 

Klasik devir Osmanlı  hukukunda kadı ların verdikleri hükümlerden 
tatmin olmayan, bu hükümleri hukuka aykı rı  bulan veya kadıların mesleki 
prensiplere uymadığını  düşünen taraf Divan-ı  Hümâyun'a mürâcaatta bulu-
narak dâvâya yeniden bakı lıp hükmün düzeltilmesini isteyebilirdi. Acaba taş-
ralardaki beylerbeyi ve sancakbeyi divanlarına da bu maksadla başvurmak 
mümkün müydü? Onyedinci yüzyı lda hazırlanmış  olan Tevki'i Abdurrahman 
Paşa Kanunnâmesinde de belirtildiği üzere taşra divanları  dâvâ dinleyip şer'i 
hükümleri yerine getirmek ve mezâlimi der etmekle emrolunmuşlardır 77. 
Demek ki bu divanlar da İslâm hukuk tarihindeki mezâlim divanlanyla aynı  
mâhiyetteydi ve Osmanlı  başşehrindeki Divan-ı  Hümâyun'un taşralardaki 
örneğiydi. O halde bunlar da gerek dâvâ dinleme ve gerekse mezâlimi kal-
dırma yönünde görev ve yetkilidirler. Mezâlim devlet memurlarının hukuka 
aykırı  davranışları  neticesi halkın gördüğü zararlardır. Kadılar da birer dev-
let memuru olmaları  hasebiyle, hukuka aykırı  olarak verdikleri hükümlerden 
dolayı  halkın -günümüzdeki idare mahkemelerine benzeyen- bu divanlara 

75  İbni Abidin, IV/320. 
76  Yaşar Yücel: Osmanlı  Devlet Teşkilatına Dâir Kaynaklar, Ank. 1988, 87-88. XVII. asırda 

veziriazâm Kemankeş  Mustafa Paşa'ya arzedilen ve müellifi bilinmeyen reform lâyihası  mâhiye-
tindeki bir eserde, taşradan merkeze gelen halkın Divan'dan en kısa zamanda hüküm çıkarta-
bilmesi için alınması  gereken tedbirler sayılmaktadır. Kitâbu Mesâlihil-müslimin ve Menâfi'ül-
mü'ıninin, (aynı  eser), 134-138. 

"Sancakbeğleri dahi vâfilerdir, taraf-ı  sultaniden vekillerdir. Sancaklarında dâvâ dinle- 
yüb 	ahkâm-ı  şeriat iderler. Bunlar dahi hükümette beğlerbeğiler gibidir. Oldukları  san - 
cakda hı fz ve hırâset-i ra'iyye ve zabt-u-rabt ve def-i mezâlim ve umur-ı  seyf ve siyasetle me'mur-
lardır. Likin bunlar beğlerbeğikre tâbi'dirler. Velâyet-i âmmeleri beğlerbeği kadar değildir." 
Teyid Abdurrahman Pasa Kanunnâmesi, Milli Tetebbular Mecmu'ası , 1/3/1331/528-529. 
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şikayette bulunma imkanı  teorik olarak vardır. Ancak pratikte bu imkan kul-
lanı lmış  mıdı r veya ne derece yaygı nlıkla kullanılmış tır, bu konuda elimizde 
kafi bilgi ve belge bulunmamaktadı r. Ancak şurası  bellidir ki, mahkeme ka-
rarlarına itirazı  olan kimseler, tarih boyu merkeze, yani Divan-ı  Hümâyun'a 
miiracaatı  tercih etmiş tir. Divan-ı  Hümayun'a miiracaat, taşra divanlarına 
gitmekten daha zor ve masraflı  olsa bile, buradaki mülki âmir ve hakimlerin 
mahalli etkiler altında kalabilme ihtimali olduğu için halkın tercih ettiği bir 
yol olmuş tur. Çünki Divan-ı  Hiimayun memleketteki en adil ve hassas mah-
keme olarak görülürdü. Hem bunun verdiği hükümleri de en nihayet padi-
şaha arzetme imkanı  vardı . Ancak daha çok merkezde yaşayanlar için kolay 
olan bu usul, tabiatiyle taşradakiler bakımından zordu. Bununla birlikte 
muhtemelen taşradaki halk Divana mürâcaat usulünü oldukça kolay ve az 
masraflı  bir hale getirmişti; şöyle ki bir beldede mahkeme kararına itiraz 
eden kimseler ortaklaşa bir vekil tayin ederek bunu merkeze gönderir, bu-
nun aracı lığıyla davalarım takip ettirebilirlerdi. Divan-ı  Humayun sicillerinin 
tedkikinden bu anlaşılmaktadır". 

III. MAHKEME KARARLARININ KONTROL MERCİLERİ  

A. Divan-ı  Hilmayun 

Divan-ı  Hümayun, müslüman devletlerdeki divan-ı  mezalimle-
rin,Osmanhlardaki gelişmiş  bir devarmydı 79. Osmanlı  Devletinde de velayet-i 
kaza, yani yargı  fonksiyonu ikiye ayrı lmış, birincisi kadı lar, ikincisi ise padişah 
adına Divan-ı  Hilınayun tarafından kullanı lmış tır. Bu ikincisine klasik İslam 
devlederinde velâyet-i mezâlim de denir ve velâyet-i kazâ tabiri yalnızca 
kadı 'nın hffiz bulunduğu velayete hasrolunurdu. Başlangıçta padişah başkan-
lığında toplanan Divan-ı  Hümayun'a, Fatih Sultan Mehmed devrinden sonra 
genellikle veziriazam başkanlık etmeye başlamış, kubbealtı  vezirleri, nişancı, 
kazaskerler, defterdar, vezir rütbesindeyseler yeniçeri ağası  ve kaptan-ı  derya 
ile merkezde bulunması  durumunda Rumeli beylerbeyi bunun daimi men-
suplarım teşkil etmiştir. 

Divan-ı  Hiimayun, siyasi görevlerinin yanısı ra yargı  yetkisini de haiz 
olup, hem ilk derece mahkemesi, hem de bir kanun yolu mercii gibi çalış -
mışur. Pek çok müellif Divan-ı  Hümâyun'un bir kanun yolu mercii oldu- 

78  Mumcu, Divan-ı  Hiimayun, 98. 
79  Heyd, Ottoman Criminal Law, 227. 
8°  Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 37-54; İsmail Hakkı  Uzunçarşı lı: Osmanlı  Devletinde Mer-

kez ve Bahriye Teşkilatı, 3.b, Ank. 1988, 14; Pakalın, 1/465. 



OSMANLI HUKUKUNDA MAHKEME KARARLARININ KONTROLÜ 	987 

ğunu, hatta temyiz mahkemesi konumunda bulunduğunu açıkça kabul et-
mektedir". Divan-ı  Hümâyun, bir bakıma padişahın yargı  otoritesini bizzat 
kutlanmasına imkân veren bir kurumdu. Sonraları  padişah Diyar' toplantıla-
rına kaulmamaya başlamışsa da, Divan-ı  Hümâyun padişah adına yargı  otori-
tesi kullanmakta, alınan kararların büyük çoğunluğu padişah tasdik etme-
dikçe yürürlüğe girememekteydi. Kaldı  ki veziriâzâm, padişahın mutlak ve-
kili durumundaydı  82. Ayrıca bir dâvâ doğrudan Divan-ı  Hümâyun'a götürü-
lebildiği gibi padişaha da mürâcaat edilebilir, bu halde padişah sonucu ken-
disine bildirilmek üzere dâvâyı  Divan-ı  Hümâyun'a havâle ederdi. 

Gerek örfl ve gerekse Şer'i dâvâlar Divan önüne getirilebilmekteydi. Ka-
dıların her hangi bir sebeple bakmadıkları  veya bakamadıkları  dâvâlarla gay-
rımüslimlere (zimmi) .it bir takım dâvâlar burada ilk derece sıfatıyla görü-
lürdü. Genellikle örfi dâvâları  bizzat veziriâzam görür, mali dâvâlar defter-
dara, şer'i dâvâlar ise Rumeli kazaskerine havâle edilirdi. Ser'i dâvâlar faz-
laysa Anadolu kazaskerinin de görevlendirildiği olurdu". Divan-ı  Hümâyun, 
dâvâlar yönünden genel izinli olup istediği bir dâvâyı  taraflar talep etmese de 
ele alıp görebilirdiTM. 

Kadıların vermiş  oldukları  hükümler, hukuka aykırı  oldukları  iddiasıyla 
taşralardaki sancak ve beylerbeyi divanlarına çıkarılabildiği gibi, Divan-ı  
Hümâyun önüne de götürülebilirdi. Burada itiraz sâhibinin seçme hakkı  söz 
konusu idi. Arşiv vesikalarından anlaşıldığına göre, mürâcaat gerekçeleri çok 
çeşitli olabilirdi. Sözgelişi kimi zaman dâvâlının talebi taşra mahkemesinde 
reddedilmiştir85, veya verilen hüküm kendisini tatmin etmemiştir 86  ya da 

81  Uzunçarşıl, Merkez Teşkilatı, 13; İnalcık, Mahkeme, 149; Heyd, Ottoman Criminal 
Law, 226; Onaylı, Osmanlı  Kadısı, 124; Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 95; Ubicini, 1850, 1/68; 
Ubicini, 1855, 1/24; İlber Onaylı: Türkiye İdare Tarihi, Ank. 1979, 147. Karş. Necip Bilge: Karar 
Düzeltme, Arık. 1973, 56-57; Üçok/Mumcu, 246, Shapiro, 375. 

82  Aydın Taneri: Osmanlı  Imparatorluğu'nun Kuruluş  Döneminde Vezir-i A'zamhk, 2.b, 
Izmir 1997, 70. 

83  Tevki'l Abdurrahman Paşa Kanunnamesi, 540; Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 100; Hala-
coğlu, 9; Aydın, 155. 

84  Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 88. 
86  Tekfurdağı 'nda bir cariyenin gabn-i fahişle satıldığı  iddiasıyla bu sauşın bozulması  için 

peşpeşe açılan üç dava reddedilmiş, bu defa cariyeyi satamn akrabası  olan bostancıbaşı  bu can - 
yenin mildebbere (ölüme bağlı  olarak azad edilmiş) olduğu iddiasıyla mahkemeden hüküm 
elde edip cariyeyi satana iade etmişti. Cariyenin satın alana iadesi isteğiyle ve vekil marifetiyle 
davamn Istanbul'da görülmesi için Za (Zilkade) 1193 (1779) tarihli arzıhal. BOA Cevdet-Adliye, 
no: 2344. 

86  Akdenizde Mürtad adasında parasına tamaen balta ile pederlerini öldüren enişteleri ile 
Gilzelhisar kadılığından olan milrafaadan bir faide çıkmadığından Istanbul'da tekrar mürffaa 
olmalarını  ve gasbolunan altun ve gümüş  mebaliğinin istirdadım havi iki rey a kadın tarafından 
imzalı  arnhal. BOA Cevdet-Adliye, no: 1376, tarih: 15 B (Receb) 1178 (1764). 
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kendisi aleyhine bir başkasının talebi üzerine hüküm verilmiştir'''. İşte bu ve 
benzeri durumlarda Divan'a başvurma imkanı  vardı . İslam hukukunda ol-
duğu gibi klasik devir Osmanlı  hukukunda da mahkeme kararlarının kon-
trolü, teşkilat ve usul bakımından günümüzde geçerli olan kanun yolu usul 
ve teşkilatına tam manasıyla benzememektedir. Ancak Divan-ı  Hürnayun, 
yüksek hüküm kontrol mercii hüviyetini daima korumuştur88. 

şeyhülislâm Ebussuud Efendi'nin yukarıda zikredilen fetvasında da yer 
aldığı  üzere Osmanlı  kadı ları nın usulüne uygun bir şekilde hükme bağladığı  
claVaların yeniden görülebilmesi ancak padişahın iznine bağlıydı. Divan-ı  
Hürnayun genel olarak bu hususta izinli kabul edilmektedir. Öte yandan vez-
iriâzam padişahı  temsil ettiğinden onun yargı  otoritesini de haiz sayı lır, her 
türlü davayı  görüp sonuçlandırabileceği gibi, bunun için başka mercileri 
(sözgelişi kazaskerleri veya diğer kadıları ) da görevlendirebilirdi89. Çoğu za-
man halk, ehl-i örf veya kadı lar, &av-alarm (bilhassa ceza davalarının) çözü-
münü dilekçe ile Divan'dan talep ederdi. Divan, bu ihtilafa bizzat bakabile-
ceği gibi", ilgili mahallin kadısına davaya bakması  hususunda hüküm de 
gönderebilirdi. Bazen bunu dilekçe sahibi de isteyebilirdi 91. Bazı  durumlarda 
başka kadılar bu davaya bakmakla görevlendirilebilirdi 92. Bazen de davanı n 

87  Edirne 'de Ç,ermen kazasında babasından müntelul aluyüz kuruş  luymetindeki çiftliğini 
halası  Emine nam kadın yüz on kuruşa aldığını  AM Çelebi mahkemesinde hiiccet ettirerek 
gabn-i fahiş  yüzünden kendine külli gadredildiginden şikayetle hukukunun şer' marifetiyle mu-
hafazası  istida.sma dair Mehmed imzalı  üzerinde Şeyhülislam İshak Efendi'nin işaret ve imzasını  
havi arzıhal. BOA Cevdet-Adliye, no: 3035, tarih: 6 Rebiillevvel 1147 (1734). 

" İnalcık, Mahkeme, 149; Üçok/Mumcu, 246. 
89  Ricaut: Türklerin Siyasi Düsturları , Haz: M. Reşat Uzmen, İst. tsz, 83. 
90 "Silivri naibine hilkm ki: Makyelli nam yehüdi Südde-i seadetüme arzıhal idüb 	 

davaları  Huzur-ı  Asafi'de görilüb ihkalc-ı  hakk ohnmak babında emr-i şerifiim reca eyledigi 
eclden ta 'yin alınan çavuş  miibaşeredyle davaları  Huzur-ı  Asafi'de ihIcak-ı  hakk ohnmak iizre 
yehüdi-yi mesfür Asitane-i seadetüme ihzar olınmak içün yazılmışdur. Fi evahir-i Ca 
(Cemazilevvel) 1156" (13-22.V11.1743) BOA İAD 1/572. Haleb divamnda reddedilen bir dava 
hakkında tekrar vaki olacak bir iddianın mutlaka Istanbul'daki Divan'da görülmesi için ısdar 
edilen emrin hilafina Antakya kadısının milrafaa suretiyle bu davaya hüküm verip haksız olarak 
bin kuruş  aldıgına dair şikayeti havi 9 Receb 1182 (1768) tarihli arzıhal. BOA Cevdet-Adliye no: 
2072. 

91  Zevcesi Fatma ile huzur-ı  şer'ide tefik olunarak mehr-i mileccelden ve nafaka bedelin-
den zimmetini ibra etmiş  olduğu halde şimdi yine taleb ve tazyik edildiğinden bahisle Bursa'da 
milrafaaları  için emr-i ah ısdirına dair İbrahim imzalı  istida. BOA Cevdet-Adliye, no: 377, tarih-
az. 

82  Manyas kazasından Egrir nam karyeden Ahmed'in oğlu altı  nefer kimesne ile şikire gi-
düb içlerinden mezkür Ahmed'in oğlu kadolunub Manyas kadısı  bunların tutulmasına mani 
olub "ayda kaza ile ok dokunmuş" diyerek ehl-i fesadın cezasız kalmasına sebep olduğu ve sulh 
olmak için hüccet verdiği bildirilmelde Balıkesr kadısı  bu işi teftiş  ve tahltik idüb kktili meydana 
çıkarması  hakkında Balıkesr ve Manyas kadılarına hüküm. 14 Zilhicce 991 (1583). BOA MD, 
52/456. 
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taşrada görülmesi mümkün olmazsa merkeze gönderilmesi istenebilirdi 93. 
Kimi zaman da davanın görülmesi ve delillerin tesbiti, ilgili mahallin mah-
kemesince yapılıp sanıkların davanın sicil suretleriyle beraber merkeze gön-
derilmesinin istendiği görülmektedir. Burada hükmün merkez (Divan-ı  
Hümâyun veya Veziriâzam Divanı) tarafından verilip icra ve infaz ettirileceği 
anlaşılmaktadır". Divan-ı  Hümayun'un dava görmekte genel izinli olduğu 
kabul edilmekle beraber, kimi zaman önemli davalarda veziriazamın bu da-
vaya Divan-ı  Hümayun'un bakabilmesi için padişahtan izin istediği de olmuş-
tur96. 

Bir mahkeme hükmüne razı  olmayan taraf, bizzat Divan-ı  Hümâyun'a 

mürâcaat edebileceği gibi bu hususta dilekçe (istidâ, arzıhal) da verebilirdi. 

Dilekçe ise ya doğrudan Divan-ı  Hümayun'a verilir, ya da genellikle Cuma se-

lamlığı  sırasında padişaha arzolunurdu, padişah bu dilekçeleri inceledikten 

sonra gereği yapılmak ve sonucu kendisine bildirilmek üzere Divan-ı  Hümâ-

yun'a havale ederdi. Cuma selâmlığı  sırasında padişahlara dilekçe vermek 

için çok büyük bir kalabalık toplanır, padişah maiyyetinden bir veya birkaç 

kimseyi (genellikle sı r katiplerini) bu dilekçeleri toplayıp kendisine getirmek 

üzere görevlendirirdi. Özellikle uzakta kalanlar, kalabalıktan dolayı  kendile-

rini belli etmek üzere başlarının üzerinde yanan bir meş'ale (veya bir hasır 
parçası  ya da içinde yanan saman, talaş, hasır parçaları  ve ziftli paçavralar 

bulunan bir tas) tutarlardı. Öyle ki "hasır yakmak" tabiri Anadolu'da mah-

keme hükmünü merkezdeki Divan'a şikayet yoluyla götürmek manasında 

kullanı lır olmuştu. Buna "ateş  istidisı" da denirdi. Ateş  istidası  vermenin 

Cuma Selâmlığı 'na ve kadıların hükümlerine mahsus olmadığı  anlaşılmak-

tadır. Kimi zaman Yalı  Köşküne indiğinde, kimi zaman ise Alay Köşkündey- 

93  İznikmid sancağımn Pazarköy nâhiyesinin Evdili karyesi ahâlisinden olup hacca gitmek 
üzre bulunan Ahmed Alemdar'ı  kad ve parası  ile emvâl ve eşyâsım gasb ve zevcesinin ırzına ta-

sallut ve kâimbirâderini cerh eylediği iddia olunun Halil ve Mustafa'nın gönderilen hasekinin 

miiblşeretiyle ve şer'le mfıra'faalanna ve ihkâk-ı  haldt mümkün olmazsa merkiimların Istanbul'a 

i'zâmlarma dâir ol bâbdaki arzıhal üzerine belge. BOA Cevdet-Adliye, no: 209, tarih: 20 Za 

(Zilka'de) 1206 (1792). Bir başka örnek: Yine iznikmid'de sâbık kadı  Abdülkerim Efendi'nin 

bir mirasa tealluk eyleyen dâvâsmın oraca hall ve faslı  mümkün olmaz ise istidâsı  vechile İstan-

bul'a i'zâmı  hakkında belge. BOA Cevdet-Adliye, no: 4203, tarih: 17 R (Rebiiilâhir) 1204 
(1789). 

94  "Silivri nâhiyesi ni bine.... hülcm ki: Sen ki...mektub göndertib 	şer'le üzerlerine al- 

bit olan mevadd tescil ohndıkdan sonra silret-i sicillâtlartyla ma 'an Huzur-1 ıisâfl'ye ihzâr ohn-

malart bâtunda fermân-1 âlişânum yazilmişdur. Fi evâil-i Ca (Cemâzilevvel) 1157" (12-

21.VI.1744). BOA İAD, 1/938. 
95  Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 98. 
96  Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 97. 
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ken, kısacası  padişaha nerede tesâdüf edilirse orada ve her çeşit zulme karşı  
ateş  istidâsı  verilebilirdi. Bu gelenek Bizanslılar zamanında da vardı; impara-
tor Ayasofya Kilisesi'ne veya bir başka yere gezmeye giderken idareden ve 
hâkimlerden her hangi bir şikayeti olan kimseler imparatora bunu bildirir-
lerdi97. Padişah, kendisine arzolunan dilekçeleri kapıcılar kethüdasına toplat-
urıp saraya döndüğünde bizzat inceleyerek karar verebileceği gibi, uygula-
mada çoğu zaman bunları  veziriâzama gönderir ve ardını  takip ederdi. Bu-
nun için "Sen ki vezIriâzamsın! Birkaç arnhali yüce katıma sundular, sana 
gönderdim, arnhal sunanlan bulup, dâvâlarmı  dinleyip, haklarını  hak edip, 
bir daha yüce katıma arnhal sunmah olmasın, şöyle bilesin..." meâlinde bir 
hatt-ı  hümâyun düzenlenir, veziriâzam da derhal bir telhis ile buna cevap ve-
rirdi98. 

XVII. asırda vezfriâzam Kemankeş  Mustafa Paşa'ya arzedilen ve daha 
önce de zikrolunan reform lâyihasında taşralardaki halkın Divan'a mürâcaat-
larmın zorluğundan ve bunun için alınacak tedbirlerden bahsedilmektedir: 

"Bâb 51. Diger: Müslimanlar bir günde hülcmin alub girü ol gün Üskü-
dar'a geçdügi ahvâli bildürür. Bu husus kat'i lânmdur. Müslimanlar bu hu-
susda kat'i müteşeklcilerdür. Zira kimisi ömründe muazzam şehr görmemiş-
dür. Türk vardur ki iskeleden Divan-ı  Ali'ye gelince kırk kişiye sormayınca 
Divan'ı  bulamaz. Bu kan de kaldı  kim Divan yanalarm evini bula. Bunların 
hâli budur ki evvelâ Divan-ı  Aliye ki varurlar, hülcm-i Şerif emr olun ur, şâd 
olurlar. Sonra sora sora reisü'l-küttâb hazretlerinin evini bulurlar. Dahi adet- 

kadimdür ki ol hükm isteyen türkün eline basmak kadar kağıd virilür ve 
derler ki 'var imdi sen bu kâğıdı  filan mahallede R:ilan yanaya vir, ol sen ün 

97  Mehmet İpşirli: "Cuma Selâmlığı", Diyanet islâm Ansiklopedisi, V111/92. Şövalye Tho-
mas Benedith, Istanbul'da elçiyken bu yolu denemiş  ve başarılı  olmuştu. 1648 yılında yedi tane 
İngiliz ticâret kalyonu, Galata önünde deniz ortasında beyaz bayrak çekip bütün milrettebati 
güverte üzerine dizilmiş, başlarına birer bakraç zift ya1up bağrışmaya başlamışlardı. Derhal sa-
raydan adam gönderilip derilerinin ne olduğu soruldu. Meğer getirdikleri maldan ticaret an-
laşmasıyla belirlenen yüzde üç yerine yanlışbkla yüzde altı  gümrük vergisi alınmış, ayrıca malla-
rın bedeli olan 15.000 kuruş  da henüz ödenmemişti. Bunun üzerine zamanın padişahı  Sultan 
İbrahim, Çavuşbaşı  İbrahim Ağa'r Sadrıâzam Hezarpâre Ahmed Paşa'ya gönderip haksızlığı  
düzelttirmişti. Ricaut, 84-85; Reşat Ekrem Koçu: "Ateş  istidâsı", Tarihimizde Garip Vakalar, 2.b, 
İst. 1958, 11-12. Geçmiş  devirde, gadre uğradığı  kanaatine varan bir Osmanlı  hanınunın söyle-
diği manzumedeki şu mısralar dikkat çekicidir: 

"Yakarm başıma bir eski hasır 
İşte kadı, işte divan-ı  vezir." 

(Koçu, "Başa Hasır Yalunak", İstanbul Ansiklopedisi, İst, 1960, 1V/2166) 
98  Koçi Bey Risâlesi, Haz: Zuhuri Danışman, Ank. 1985, 159. 
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hükmün yazıvirir' derler. Dahi ol derdmend eğer yayla yürülderinden olub 

ömründe ne ekâbir ve ne bu asl şehr görmedi ise vakt olur ki Divansız gün-

lerde iki gün gezer bulamaz. Sonra konak yerini dahi yavi kılur. Başına dünü 

dünü haller gelür, t Cum'a ertesi girü Divana gelür, ol emr etdükkri kâtibi 
bulur, kâtib dahi neylesün ol dar yerde türk ile oturub hükmün yazmağa kâ-

bil değil. Gelende o da 'muradınız üzre ne yazıvireyin?' dir, tekrar ol derd-

mend zâru sergerclan gezer meğer ki şirin türk olanca kerre hükm-i Şerif çı-
karmış  ola ki iki üç günde hükmin ala. Bâkisi hükmini ahncaya değin çok 

bela çeker. Zirâ (el-garibü ke'l-a'ma=garip kör gibidir). Geze geze hükme vi-
recek akçesin dahi eki eyler, sonra hükmünü dahi bulsa akçesiz ahmaz, ah 

vah ile çıkar gider, mazlumlardır. Hem ötede zulme uğramışdur, hem burda 

gelüb işleri bitıneyüb arkasındaki kepenek ve gayri esbabçuğun satar. Vebâl-

dir. Bunun gibilerden gayet sakınmak gerekdir. Yine kim dimişlerdir: Sakın 

mazlumun ahından sehergâh, ki yerde komamışdur anı  Allah. Ve dahi di-

mişlerdir kim: Sakın mazlumdan kim naliş  eyler, ki naliş  yara yara çoğ  iş  ey-

ler. Bu sebebdendir ki yıldan yıla kağid eminlerinde nice bin hükmün battal 

kalur. Eğer Divan kâtibleri va& olsa ve bir vasi yirde otursalar dahi ol kişiye 

ki hükm-i Şerif emr olunur, heman her kişi bir kâtibin yanında oturub filhal 

hükmün yazdursa ve divitdâr muttasıl nişanladub kağid eminine teslim ey-
lese, dahi her müsliman Divan günü eşecügün Üsküdar'da yoldaşıyla koyub 

sabahdan Divan'a gelüb maslahatçuğun görüb şad u hürrem olub can u gö-
nül ile bu â deti koyan vezir-i a'zâm hazrederine şol kadar hayr dualar ider-

lerdi, ki ta rûz-i kıyamet bu eser ferâmuş  olmazdı. Ahşamın girü Üsküdar'a 

geçerlerdi. Sonra her işiden müsliman ne der kim hükm almak kat'ı  asari 

olmış  deyu şol kadar âdemler hükm-i Şerif almağa geleydi ki kağıd malısüll 

evvelkinden ziyade tefavüt eylerdi. Ve ihlasla ve şevkle hayr dualar iderlerdi. 

Sâhib-i seadete bu hayr ve bu eserler kifayet iderdi. Nitekim dimişlerdir. 

Beyt: Dua ki ihlasla ola seherde, kıhcdan itidir kalbi cigerde. Ve eğer vâfir 

kâtib ohcak bunlara ulûfe dahi gider, deyu buyurulursa: Bu müslimanlar 

hükme ihtiyarlariyle yigirrni beşer akçe virmeğe razılardır. Tek bir günde 

halis olsunlar. Bu takdirce bu kâtiblerin uhlfesi yüz bir üçe ziyadeden çı -

kardı, ziyade dahi kalurdı."99. 

99  Kitâbu Mesilihül-miislimin ve Menafi'il-mil'minin, 134-138. Anadolu'da yakın zamana 

kadar köylülere türk denilirdi. Etra-k-1 bi-idrak de bu manada söylemniş  bir sözdür, yoksa kasde-

dilen millet değildir. Ayrıca şikayetçilerin binitlerini Üsküdar'da bırakmaları , İstanbul'da hay-

yana binme yasağı  sebebiyledir. Layihada, o zamanki sosyal hayata'ait bu kesitler enteresandır. 
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Topkapı  Sarayı 'nın ilk bölümü olup, Bab-ı  Hümâyun ile Babü's-Selam 
(Orta Kapı ) arasında yer alan ve önemli devlet dairelerinin bulunduğu bi-
rinci avluda, Deâvi Kasn denilen bir bina vardı . Divan-ı  Hümâyun'un top-
landığı  zamanlar kubbe vezirlerinden biri hergün nöbetleşe buraya gelerek 
verilen istidaları  toplar, dava sahiplerini konuşturur, (bugünki Yargı tay ted-
kik hakimleri gibi) davayı  özetleyerek bilahare Divan'a arzederdim. 

Divan'da genellikle mürffaa (duruşma) yapılırdı. Ancak tarafların hazır 
bulunma mecburiyeti yoktu. Bu hallerde de Divan önüne gelen hükmü ince-
lemekten geri durmamaktaydı  m1 . Tarafların Divan'da kendilerini bir vekil 
aracı lığıyla temsil ettirmeleri de mümkündü, hele ülkenin uzak yerlerinden 
gelen mürâcaatların bu yolla takibinin daha uygun ve kolay olacağı  açıktır". 

Dava dilekçeleri önce çavuşbaşı  tarafından incelenirdi. Muhakemenin 
prosedürü ve hükmün yerine getirilmesinde de çavuşbaşı  baş  yetkili olup, bu 
bakımdan veziriazamın vekili konumundaydı. Emrindeki çavuşlar vası tasıyla 
davaların görülmesi ve hükümlerin yerine getirilmesini, ayrıca taşralardan 
gelen hükümlerle ilgili yazışmaların yapı lmasını  sağlardı  

Divan-ı  Hümayun'da dava sahipleri, çavuşlar ve kapıcılar vası tasıyla sı -
raya dizilir, sırası  gelen, çavuşbaşı  ve kapıcılar kethüdası  tarafından Divana 
alınırdı . Dava sahibinin dilekçesi Divan'da önce tezkireciler tarafından vezi-
riazama okunurdu. Padişahın mutlak vekili olan veziriâzam bu hususta hük-
münü verir ve bu hüküm yine tezkireciler tarafından kaydedilirdi. Gerekli 
görülen (UN/alar veziriazam tarafından, hallolunmak üzere Rumeli kazaske-
rine havale edilir, davalar fazlaysa Anadolu kazaskeri de yardımla görevlen-
dirilirdi. Kazaskerin gördüğü dava hükmü veziriazamın kontrolüne tabi olup 
uygun görülmediği takdirde bozulabilirdi'". 

1°°  İsmail Hakkı  Uzunçarşill: Osmanh Devletinin Saray Teşkilatı, Ank. 1984, 2.b, 24. 
1°1  Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 92. 
1°2  Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 99. "..Alişah nam kimesneyi taraflarından vekâleten miira-

faa içün Asitane'ye gönderüb..." BOA Cevdet-Adliye no: 2344, t: Zilkâde 1193 (1779). 
103 Joseph von Hammer: "XVII nci Asırda Osmanlı  İmparatorluğunda Devlet Teşkilatı", 

Trc: Halit İlteber, İstanbul Hukuk Fakültesi Mecmuası , C: VII, S: 2-3, 1941, s: 577. 
1°4  Tevld'i Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi, 508,540; Uzunçarşill, Merkez Teşkilatı, 21-

22; Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 100; Ricam, 84; Esad Efendi: Osmanhlarda Töre ve Törenler-
Teşrifât-ı  Kadime, İst. 1979, 89. "Anadolu beglerbeğisine hiilun ki: Hâliyen Halime nâm kız hu-
susında mazınne olan İbrahim nâm kimesne tutılub ahvâli teftiş  olmak içün Dergâh-ı  mualLim 
çavuşlarından İbrahim zide kadruhu ile sana irsâl ohnub kazaskeriim tarafından sana mufassal 

şeriflim yazılmışdur. Buyurdum ki: varub teslim itdükde alub emr üzre ahvâllerin görüb 
neye müncer olırsa habsden itlâk itmeyüb sonra emrılm ne vechile ohısa anıel idesin." 28 Ra-
mezan 967 (1560). Bu hükmün başı nda yer alan "Tarafeynin ruk'aları  ve sûret-i sicilleri gel- 
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Mahkeme hükmü Divan'da bozulduktan sonra dâvâ, ya burada yeniden 
görülüp sonuçlandırır, ya da ilgili mahkemeye yeniden görülmek üzere 
gönderilirdi. Divan-ı  Hümâyun kararları  kesindir; taraflar hâzır ise derhal 
Divan önüne yerine getirilir, değilse ilgili mahallin kadı  veya idarecisine 
hükmün hemen infaz edilmesi hususunda emir gönderilir, kimi zaman ise 
cezâsı  infaz edilecek mahkümun merkeze yollanması  istenirdi". Divan'ın 
emri üzerine bir dâvâya tekrar bakıldıktan sonra bu hükme de itiraz edile-
bildiği arşiv belgelerinden anlaşılmaktadır". Ancak bu hükmün artık daha 

aşağı  bir mahkemeye götürülmesi mümkün değildi". Mahkeme hükmünün 
hukuka uygun bulunup tasdik edildiği, bir başka deyişle talebin reddedildiği 

de olmuştur ". 

diikde kazasker efendiye virilmişdür. Bu hususda bu cânibde alâka kalmamışdur." şeklindeki 
ibare dâvânın Divan'a getirildiğini ve burada görülmek üzere kazaskere havâle olunduğunu gös-
termektedir. BOA MD 3/1281. 

1°5  Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 105-107, 127. "Anadolu beylerine ve kadılarma hülun ki, 
Ankara ve Seferihisar kadılar, tarafından iyiligine şahadet idülen ve £sitâne-i seadete getirilirken 
Gekbuze'de gaybolan Tikna Phi'nin davaalan Asitane'ye geliib tekrar muhakeme edilmesini is- 
tediginden hangi kazada bulunursa yakalanub 	seadete gönderilmesi..." 5 Safer 973 
(1565). BOA MD 5/196. 

106  Bilecik'de Lefke kasabasından Ahmed isminde bir kimsenin bir dâvâsma emr-i Şerif ile 
üç defa üç kadı  balumş, daha sonra ilgili sahte emir düzenleyip dâvâyı  tekrar kadı  önüne getir-
mek istemişse de durum anlaşılarak kendisinin tevkifi ve cezilandınIrnak üzere Istanbul'a gön-
derilmesi emrolunmuştur, 2 Zâlhicce 972 (1565). BOA MD, 6/1296. Şunu da haurlatmalıdır ki 
bu gibi durumlar, yani bir dâvâ istinafen görüldükten sonra bu hükme kanaat edilmeyip tekrar 
itirazda bulunulduğu -arşiv belgelerine nazaran- nidirdir. 

107  Hacı  Ali isnünde birisi Kâtip Hüseyn adında bir başkasından Tokat çarşısında bulunan 
hanını  satın almış, daha sonra bu Hüseyn'in hanımı  Emine, hanın yansını  daha önce kocasın-
dan satın almış  olduğunu iddia edince Rumeli kazaskeri Abdülbâki Arif Efendi huzurunda 1118 
(1706-1707) yılında milraTaa olunmuş  ve burada Ali hani satın aldığında Ernine'nin bu hanla 
hiç ilgisi olmadığı  yönünde mahkeme önünde ikrarda bulunduğunu isbatlayarak lehine hüküm 
gicartrmş, dâvâ mahalline havâle edilerek kazasker huzurunda şâhidlik edenlerin bu işe ehil ol-
duğu Sivas kadılığınca da görülüp 1119 (1707-1708) yılında hakkın Mide olduğuna dâir kesin 
hükmü muhtevi hüccet verilmiş  ise de Emine hanım Tokat nâibinden (iddiaya göre) rüşvet 
yedirerek lehine hüküm çıkartınca Ali tekrar Divan-ı  Hümâyun'a mürâcaat etmiş, Divan, Emine 
hanıma kazasker huzurunda şeri faysal verilmekle dâvânın tekrar dinlenilmemesi yolunda fer-
man çıkıp istinafına başkaca bir emir çıkmadığını  ve böylece Tokat niibinin hiikmüniin nâfız 
olmadığım bildirmiş, dâvâ eski Rumeli kazaskeri İsmail Efendi huzurunda tekrar görülmüşse de 
eski hüküm tasdik edilmiş  ve dâvâya bir daha bakı lamayacağı  hususu teyid olunmuştur. BOA 
Cevdet-Adliye, no: 34, tarih: 13 Safer 1125 (1713). 

108 Birkaç kişinin, bunlara garezi bulunan birisi tarafından yalancı  şâhidi dinletilerek 

mahküm edildiklerine dâir Mısırdan gelen bir talebin, şahidlerin âdil olduğu ve hükmün hu-
kuka uygun verildiğinin anlaşılması  üzerine reddedilerek cezânın yerine getirilmesinin emre-

dildiği bir hüküm için bkz. 1 Cemâz' ilevvel 972 (1564). BOA MD 6/449. Yine Radomir kazâsında 
esasen babalarından kalan emlak, arâzi ve hayvanlar, bir hissedann ölümü üzerine Rumeli vâlisi 
ve Manastır kadısı  huzurunda vârislere taksim edilmişken buna rân olmayıp Istanbul'a giden 

vârislerden bir hanımın şikâyetinin dinlenmemesi hususunda 23 Şaban 1194 (1780) tarihli bir 
i'lâm için bkz. BOA Cevdet-Adliye no. 1929. 

Belleten C. LXV, 63 
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Topkapı  Sarayı 'nın ilk bölümü olan Bâb-ı  Hümâyun ile Bâbü's-Selâm 
(Orta Kapı ) arasında yer alan ve önemli devlet dairelerinin bulunduğu bi-
rinci avluda, Siyaset Çeşmesi veya Cellad Çeşmesi denilen bir yer vardı  ki, si-
yâseten katl ile had veya kısas ihtiva eden mahkeme kararları  burada infaı  
olunur; Orta Kapı  önünde bulunan Seng-i ibret denilen yerde siyâseten 
idam edilenlerin kesik başları  bir müddet teşhir olunurdu. (Bu taş  Tanzimat-
'tan sonra kaldınlmışur.) 109 

Divan-ı  Hümâyun kararı  kesin olmakla beraber padişahın bunu kontrolü 
her zaman mümkündü. Öncelikle padişah, Divan toplantı larını  zaman 
zaman Divan salonunun duvarının yukarısındaki pencerenin (kafes) arka-
sında Kasr-1 Adi denilen yerden dinlemekteydin°. Böyle olunca hem zama-
nında toplantılara müdahale edebiliyor, hem de Divan-ı  Hümâyun, mürâfa-
alarda daha dikkatli davranmaya özen gösteriyordu "°. Padişah'a= Divan 

Uzunçarşılı, Saray Teşkilatı, 25. 
itı  Padişahlar ilk zamanlar Divan toplantılarına bizzat kauhrlarken -rivâyete nazaran- Fatih 

Sultan Mehmed zamanında bir köyliinün Divan'a gelip "padişah hanginiz?" diye kabaca sorması  
üzerine adı  geçen padişah bundan sonra Divana veziriazamın başkanlık etmesine, kendisinin 
de bu milzakereleri kafes arkasından izlemesine karar vermiştir. Mustafa Nuri Paşa: Netaiciil 
Vukuat, Haz: Neşet Çağatay, Arık. 199, I-11/ 65. Bununla beraber bazı  kaynaldarda daha sonraki 
padişahlardan Sultan II. Bayezid'in de Divan toplantılarına bizzat katıldığına dair ifadeler yer 
almaktadır. Nişancizade Mehmed: Mir'at-i 	Haz: A F. Meyan, ist. 1987, 11/435, 444. Kâ- 
bız davası, Kanuni Sultan Süleyman devrinde artık padişahlann Divan toplantılarına katılmarp 
kafes ardından dinlediklerini kesin olarak göstermektedir. Koçi Bey, Kanuni Sultan Silleyman'a 
gelinceye kadar padişahlann Divan-ı  Hfımayun'da hazır bulunduklarını, Sultan Silleyınan'ın da 
Divan'da hazır bulunmamakla beraber sefere bizzat çıktıklarında ve sefer dışında iken huzurla-
nna çıkmak çok kolay olduğundan bunun bir mahzur teşkil etmediğini yazıyor. Koçi Bey Risa-
lesi, 33-34. 

Uzunçarşılı, Merkez Teşkilatı, 22; Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 136-138; M. Çetin Varlık: 
"Ottoman Institutions of XVI. Century and Sultan Süleyman the Magnificent", The Ottoman 
Empire in the Reign of Süleyman the Magnificent, Edt: Tülay Duran, ist. 1988, 37; Mehmed İp-
şirli: "Osmanh Devlet Teşkilatı", Osmanlı  Devleti ve Medeniyeti Tarihi, Edt: E. Ihsanoğlu, İst. 
1994,1/160. Padişahm Divan kararlarına müdahalesine tipik bir örnek olarak şu hadise zikredi-
lebilir: 3.1(I.1527 tarihinde Iranlı  Kabız isminde birisi, Islam dininin esas prensipleri aleyhinde 
fikirlerin propagandasını  yaptığı  ve Hz. Peygamberin manevi şahsiyetine hakarette bulunduğu 
gerekçesiyle Divan-ı  Hümayun'da muhakeme olunmuş, Rumeli kazaskeri dini hamiyetine doku-
nan vaziyete sinirlenerek bunun iddialarını  çiiriltmek yerine derhal idamına hillunetmiştir. Vez-
iriazam, kazaskeri teskin ederek sanığı  saliverdirmiştir. Ancak durumu kafes arkasından izleyen 
zamanın padişahı  Kanuni Sultan Süleyman, Divan'ın tekrar toplanarak aynı  davaya Şeyhillislam 
huzurunda Istanbul kadısı  tarafından balulmasını  ve sanığın iddialarının çfirfitfilmesini emret-
miştir. Bunun üzerine ŞeyhfilisLim Kemalpaşazâde'nin bulunduğu muhakeme sonucunda sanı -
ğın iddiaları  ilmi olarak çfirfitfilerek kendisine tfivbe etmesi teklif edilmiş, mahkfim bu teklifi 
reddedince muhakemeyi yapan Istanbul kadısı  idama hfikmetmiştir. Peçevi Ibrahim Efendi: Pe-
çevi Tarihi, Haz: B. Sı tkı  Baykal, Arık. 1981, 1/95-96; Solakzade Mehmed Hemderni Çelebi: So- 
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toplantılarını  kafes arkasından dinlemeleri ve gerekli gördüklerinde müda-
hale edebilmeleri geleneği Osmanlı  Devletinde giderek kurumlaşmışu. Öyle 

ki bu, padişahlann çok rağbet ettiği bir usul olup, hemen hepsi Divan top-

lanulannı  oldukça düzenli şekilde dinlemeyi tercih etmişlerdirm. 

Görüşmeler bittikten sonra Divan mensupları  padişahın huzuruna çıka-
rak kendisine bilgi verir ve Divan kararlarının yerine getirilebilmesi için tas-

dik beklerlerdi. Arz denilen bu usul ayrıntı lı  formaliteler içermekteydim. As-

lında Divan ın her kararı  için padişahın tasdiki gerelunemekteydi. Bilhassa 
adli kararlar hemen yerine getirilirdi. Kaynaklarda kazaskerlerin arza girip 
hâkim tâyinleriyle ilgili raporlannı  padişaha okuduklan ve padişahın bir di-

yeceği olup olmadığını  bir süre beklediklere ilişkin bilgiler vardır, ancak ka-
zaskerlerin Divan'da verilen adli kararlarla ilgili bilgi verip tasdik istedikle-
rine dâir açıklık yoktur"4. Nitekim Divan-ı  Hümâyun'un adli kararları  genel-

likle padişahın tasdikini gerektirmediğinden tamamı  mühimme defterle-

rinde de yer almazdı"5. Bununla beraber kazaskerlerden sonra arza giren ve-
ziriâzam Divan'da alınan kararlardan genellikle önem taşıyanları  padişaha 

beyan edip tasdikini beklerdi. Padişah kararı  tasdik edebileceği gibi geri de 

çevirebilirdi"6. Bu gelenek devletin sonuna kadar sürmüş, Tanzimat'tan 

sonra Divan-ı  Hümayun'un yerini alan Meclis-i Vâlâ'nın bütün kararları  pa-

dişahın tasdikiyle yürürlüğe girmiştir 

Divan-ı  Hümâyun'un fonksiyonları  giderek zarflamış, XVII. yüzrldan 

itibaren de uzun aralıklarla ve ancak yabancı  elçilerin kabulü, ulüfe dağı tımı  
gibi protokol günlerinde toplanır duruma gelmiştir. Tanzimattan sonra Di-

van-ı  Hümâyun'un işlerini yerine getirmek üzere Meclis-i Vâlâ-r Ahkâm-ı  Ad-

liye kurulmuş, Veziriâzam (ikindi) Divanı  da Bâblâli'nin nüfuz kazanmasına 

lakzade Tarihi, Haa: Vahid Çabuk, Ank. 1989, 11/157-160. Burada Kâbız irtidat ettiği, bir başka 

deyişle devlet aleyhine suç işlediği anlaşıldığı  için mahküm edilmiştir. irtidat, din esasına dayalı  
bir devlet için çok önemli bir suçtur ve eğer nedâmet getirmezse, islâm hukuku bunun için 
ölüm cezası  öngörmektedir. Irtidatim kalbinde saklayıp ifşâ etmeyen veya Islam ülkesini terke-
den, cezâ görmez. 

112  Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 137. 
113  Tevki'l Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi, 511-512; Esad Efendi, 92 vd; Uzunçarşıh. 

Merkez Teşkilatı , 30-35. 
114  Esad Efendi, 93-94; Uzunçarşıh,limiye Teşkilatı , 159. 
113  Onaylı , Türkiye İdare Tarihi, 147. Divan ın verdiği kazâ£ kararlar 1648 yılından itiba-

ren, mühimme defterleri yerine artık tamamen şikayet ve ahkâm defterlerine işlenmeye baş-

lanmışur. 
116  Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 133, 138. 
117  Pakalm, 1/465. 
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sebep ve Hey'et-i Vükelâ'nın (Kabine) çekirdeğini teşkil etmiştir. Divan-ı  
Hümâyun, Bâbıâli'nin bürokrasi işlerini yerine getirmek üzere bu birimin 
bünyesinde varlığını  sürdürmüştür. 

B. Veziriâzam (ikindi) Divanı  

Divan-ı  Hümâyun toplandığı  günlerde öğlene kadar çalışır, öğleden 
sonra veziriâzam kendi konağında bir divan kurardı  ki buna Veziriâzam Di-
vanı  veya ikindi Divanı  denirdi. Bu Divanda Divan-ı  Hümâyun'da sonuçlan-
dı rı lamayan işler veya burada bakı lmasına hacet olmayan ikinci derecede 
önemli görüşülür, dâvâlar görülürdülls. Her iki divanın baktığı  hususlar ve 
aralarındaki yetki sınırına ilişkin tam bir açı klık bulunmamaktadır"9. Yıne de 
her iki divan arasında bir ahengin söz konusu olduğu düşünülebilir'20. Muh-
temelen Divan-ı  Hümâyun devletin en üst mercilerinden birisi ve padişahı n 
meclisi olduğu için bir takım şikâyet ve talepler buraya yapı lıyor, bunlardan 
çok önemlileri burada görülüp çözülüyor, hemen çözülemeyenler veya 
önem derecesi düşük olanlar diğer divanlara havâle ediliyordu. Bu durumda 
diğer divanlar bir bakıma Divan-ı  Hümâyun'un alt komisyonları  gibi çalış -
maktaydı. Nitekim kimi zaman her divanın baktığı  dâvâları n ayrı  olduğu, 
kimi zaman da birisinde çözümlenemeyen dâvâlarm balulmasına diğerinde 
devam edildiği görülmekte, bazen de bir dâvânın bir divandan diğerine (ki 
bu üst mevkide bulunan bir divandı r, sözgelişi Divan-ı  Hümâyun'dan Cuma 
Divanı 'na) havâle edildiği anlaşılmaktadır. Köprülü Mehmed Paşa'nın veziri-
âzamlığından itibaren Divan-ı  Hümâyun toplantı ları  giderek azalmış, ya-
bancı  elçilerin kabulü ve ulüfe dağı tılması  gibi protokol günlerine inhisar 
ederek, öte yandan ikindi Divanı 'nın önem ve fonksiyonu artrnışur121. 

ikindi Divanı 'nda görülecek dâvâlara ilişkin dilekçeler sırayla okunup 
tarafların iddiaları  dinlenerek bu işle görevlendirilenler görüşlerini söyledik-
ten sonra veziriâzam bunu kabul ederse dilekçenin altına yazı lır ve veziri-
âzam buyrultusuyla tasdik olunur, ayrıca dilekçenin bir yanına kararı  ihtiva 
eden bir i'lâm yazılı rclı122. 

vd. 
118  Tevki'l Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi, 499-500; Uzunçarşılı, Merkez Teşkilatı, 136 

119  Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 143. 
120  ipşirli, Osmanlı  Devlet Teşkilatı, 167. 
121 pakahn, 1/465.  

122  Uzunçarşı lı, Merkez Teşkilatı, 138. 
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Bazı  kaynaklarda, ikindi Divanı 'nda görülen dâvâların daha çok örfi dâ-

vâlar olduğu; nitekim Divan-ı  Hümâyun'da da örfi dâvâları  bizzat veziriâza-

mın gördüğü, şer'i dâvâlarm ise kazaskerlere havâle edildiği söylenmektedir. 

Burada örfi dâvâdan maksad tımar vs. ile ilgili ihtilafiardı r. Halbuki Cuma 

Divanı 'nda kazaskerlerin bu kabil dâvâlara da baktığı  arşiv vesikalarmdan an-
laşılmaktadı r. Öyleyse bu divanların fonksiyonları  bakımından örfi-şer'i dâ-

vâlar ayrımı  yapmak pek de isâbetli değildir. Çünki kadılar, hem şer'i ve hem 

de örfi dâvâlara bakıp hükrnetrnekle yetkiliydiler. ikindi Divanı 'nda da vezi-

riâzam huzurunda çözümlenenler dışındaki dâvâlardan padişaha arzı  gere-

kenler Divan-ı  Hümâyun'a havâle edilir, diğerleri ise kazaskerlere ve İstanbul 

kadısına bırakı lırdı '23. 

C. Huzur Mürâfaaları  

1. Cuma Divanı  

Cuma günleri vezirâzam konağında toplanan Cuma Divanı 'nda veziri-

âzamın başkanlığında yalnız kazaskerler bulunur ve burada sadece dâvâlara 

bakı lı r& Dâvâlar veziriâzam huzurunda dinlenip çözüldüğü için bu Divana 

"Huzur Mürâfaası" denir; ayrıca "Arz Odası  Mürafaaları" diye anıldığı  da 

olurdu. Cuma Divanı, veziriâzam İstanbul'da yok ise, ikindi Divanı 'nın aksine 

sadâret kaymakamı  başkanlığında toplanabilirdi. Burada her türlü dâvâlar 
görülür ve hükme bağlanır& Dâvâ dilekçesi okunduktan sonra veziriâzam 

isterse bizzat hültmedeceği gibi dâvâyı  Rumeli kazaskerine de havâle edebilir, 
dâvâlar çoksa Anadolu kazaskeri de yardımla görevlendirilebilirdim. Dâ-

vâlar, kadı ların hükümlerine karşı  itirazı  içeriyorsa, bu dâvâlar yeniden 
(istinafen) görülebildiği gibi125, Cuma Divanı 'nda kazaskerlerin çözümlediği 

123  Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 146; Uzunçarşılı , Merkez Teşkilatı , 138; Varlık, 40. Sultan 
IV. Mehmed devrinde İngiliz elçisi Wınchesley kontunun silahdar ve katibi olarak beş  yıl kadar 
Türkiye'de bulunan ve zamanın Osmanlı  devlet düzeni ile sosyal hayatına ilişkin ilgi çekici bilgi-

ler veren Ricaut, bir paşanın veya vezİrin arapçayı  bilmesinin mutlaka şart olduğunu, çünki 
kendi kazâ hakkı  çerçevesi içine giren kadıların yazı  ve hılkümlerini okuyabilmesi ve denetle-
mesi gerektiğini bildirmektedir. Ricaut, 60. Sadnâzâmın ve diğer vezirlerin şer'i hükümleri kon-

trol mercii olduğunu göstermesi bakımından bu irade dikkat çekicidir. Osmanlı  Devletinde ka-

dılar arapça bilmek zorunda olmakla beraber, hfıkümler çoğunlukla türkçe yazılırdı . Ancak 
arapça konuşan halkın yaygın bulunduğu yerlerde mahkeme sicillerinin bu dille tutulduğu gö-
rülmektedir. öte yandan kadıların hükme esas tutmakla yükümlü oldukları  hukuk metinleri 

arapçaydı . 
124  Tevkil Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi, 501-503; Uzunçarşılı , Merkez Teşkilatı , 139. 

123  Sinob'daki Sultan Alâeddin vakfından olan medrese müderrisi ile câmi kayytımu ara-

sında tahaddüs eden bir arâzi dâvâsı  tekrar İstanbul kadılığında görülürken evvelce alınan hüc- 
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bir dâvâda veziriâzam veya taraflar kazaskerin tarafsızlığı  veya verilen hük-
mün doğruluğu hususunda şüpheye düşerlerse emekli veya ma'zul kazasker-
lerden birisi bu dâvâya bakar ve hülunederdi'26. 

Huzur Mürafaalanna dâvâların Divan-ı  Humayun'dan, ikindi Divanı 'n-
darı  gönderilebileceği gibi padişahın da kendisine gelen dâvâ dilekçesi mâ-
hiyetindeki arnhalleri de Arz Odası 'nda şerle görüle üst yansıyla buraya ha-
vâle ettiği görülmektedir. Muhtemelen taraflar Arz Odası 'na doğrudan da 
başvurabiliyordu. Bir dâvâ bidâyeten Arz Odasına götürülebildiği gibi, ma-
hallinde görülüp de taraflardan birinin hükme kanaat etmediği dâvâlar da 
istinafen buraya arzedilebilirdi. Her iki halde de dâvâlara bizzat balulabile-
ceği gibi başka bir mahkemeye de gönderilebilirdi. Bu mahkeme genellikle 
tarafların bulundukları  yer mahkemesi veya istinaf taleplerinde ilk hükmü 
veren mahkemeydi 127. 

Divan-ı  Hümâyun hakkında önemli bir eser kaleme almış  bulunan Ah-
met Mumcu, Cuma Divanı 'na gelen dâvâlardan önemli görülenlerin Divan-ı  
Hümâyun'a gönderilebileceği gibi, Cuma Divanı  kararlarından memnun 
kalmayanların da buraya mürâcaat edebilmelerini muhtemel görmektedir. 
Bu divan hakkında da fazla bilgi bulunmadığı  için diğer divanlarla bakuklan 
dâvâlar bakımından ne gibi fark olduğu bilinmemekte, ancak bunların ara-
sında yetki bakımından pek bir sınır bulunmadığı  zannedilmektedir128. 

Mahkeme kararlarının kontrolü bakımından hayli önem taşıyan Cuma 
Divanı , Tanzimat devrinin ortalarına kadar Huzur-ı  Ji Mürâfaalan adıyla 
sürmüştür. Tanzimat'tan sonra da şeyhülislâm huzurunda -hiç değilse bir 
süre- görülmeye başlanmışur. Klasik devirdeki fonksiyonları  hakkında fazla 
bilgi olmamakla beraber Tanzimat'ın ilanından hemen önce Meşlhat'e 
(şeyhülislâmlığa) bağlanarak süregelen, 1862 yı lında da Meclis-i Tedkikat-ı  

cet ile beraber reddedildiğinden Cuma günü divanda Rumeli kazaskeri huzurunda rü'yet 
olunmasına dâiı-  arzıhal. BOA Cevdet-Adliye no: 1654, tarih: 6 Şaban 1144 (1732). 

126  Uzunçarşılı , Merkez Teşkilatı , 238; Uzunçarşılı , Ilmiye Teşkilatı , 153. Bu husus, günü-
müzdeki karar tashilıi müessesesine oldukça benzemektedir. 

127  Mutasarrıfı  olduğu arazinin hâsılâtina bir sipâhi tarafından müdahale olunarak kanuni 
hakkının fazlasını  aldığı  iddiasıyla 5 Rebiülâhir 1236 (1821) tarihli bir arzıhalle padişaha şikâ- 
yette bulunan Emine hatunun dıivisı  Cuma Divanı'na havâle edilmiş, burada da kendisinin bu 
arâzinin ancak bir lusmına mutasarrıf olduğu anlaşılmakla önce mahallinde diğer mutasarrıf-
larla milrâfaa olunarak bu arâziye mutasamf bulunduğunu isbatlaması , ardından da diğer mu-
tasarrıflarla beraber sözü geçen sipâhi ile milrâfaa olunmaları  gerektiğine dâir 14 Rebiillevvel 
1236 tarihinde hüküm verilmiştir. BOA Cevdet-Adliye no: 30, 1236 (1821). 

128  Mumcu, Divan-ı  Hilmayun, 148. 
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şer'iyye'ye dönüştürülen Cuma Divanı'nın bu son devirde şer'1 mahkeme ka-
rarlanna karşı  gidilen bir yüksek kanun yolu mercii fonksiycnu gördüğü ya-
kından bilindiği için klasik devirde de bu yönünün ağırlık taşıdığı  söylenebi-
lir. Nitekim bazı  müellifler Cuma Divanı'nın bir kanun yolu mercii olduğunu 
açık şekilde zikretmişler, hatta bir istinaf veya temyiz mahkemesine benzet-
mişlerdir'29. 

2. Çarşamba Divanı  

Çarşamba günleri veziriâzam konağında hâzır bulunan İstanbul, Eyül), 
Galata ve Üsküdar (bilâd-ı  erbe'a) kadılannın veziriâzam başkanlığında oluş-
turdukları  divana Çarşamba Divanı  denirdi. Cuma Divanı'nın yanısıra, Hu-
zur Mürâfaalarmın bir diğerini teşkil eden bu divanda muhtemelen saltanat 
merkezinin her türlü problemi görüşülür, pâyitaht nâiblerinin verdikleri hü-
kümler kontrol edilirdi. Cuma Divanı'ndaki kazaskerin yerini Çarşamba Di-
van'ında artık bu kadı lar almıştır. Bu kadılar ve daha ziyâde bunların tayin 

ettiği nâibler tarafından verilen hükümlere itirazlar, veziriâzam huzurunda 
incelenmekte ve gerekli görülürse bu dâvâlara tekrar bakı lmaktaydı . Bazen 
de bu kadıların görev alanına giren bazı  dâvâlar bidayet yoluyla ve bu kadılar 
marifetiyle, ancak veziriâzarnın huzurunda görülüp sonuçlandırılırdı. Bu di-
van da Cuma Divanı  gibi veziriâzamın merkezde bulunmadığı  zamanlar sa-
dâret kaymakamının başkanlığında toplanmaya devam ederdim. Ancak bak-
tığı  dâvâların mâhiyeti hakkında fazla bilgi bulunmamaktadır. Bununla be-
raber bunu da istinaf mahkemesi veya bir çeşit yüksek mahkeme kabul eden-
ler vardır'''. 

Huzur Mürâfaalannın, 1838 tarihinde Başvekâlet'e dönüştürülen Sadi-
reeten alınarak Meşihat'e bağlanması  ve artık şeyhülislâmın başkanlığında 
yapı lması  uygun görülmüştü. Kendisiyle ilgili dâvâlarda (yani çoğunlukla 

129  Uzunçarşılı , Merkez Teşkilatı , 237; üçok/Mumcu, 249. 
130  Tevkil Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi, 503-504; Mumcu, Divan-ı  Hiimayun, 148-149; 

Uzunçarşılı , Ilmiye Teşkilatı , 137; Mantran, I/119-120. 
131 üçok/Mumcu, 244; Stanford J. Shaw/ Ezel Kural Shaw: Osmanlı  imparatorluğu ve 

Modern Türkiye, Trc: Mehmet Harmancı , İst. 1983, I/ 195. Gördükleri dâvilar ve verdikleri hil-
kümlere bakıldığında Cuma ve Çarşamba Divanlarından oluşan Huzur Mürâfaalarının mah-
keme kararlarını  kontrol (bir başka deyişle kanun yolu) fonksiyonu icrâ ettiği açıktır. Ilhami 
Yurdakul: Osmanlı  Devletinde şer'i Temyiz Kurumları , Yarnlanmamış  Yüksek Lisans Tezi, 
MÜSBE, 1996, 21-23. Hamamlarla ilgili bir divanın ikinci kez Çarşamba Divanı 'nda görüşülüp 
i'lânıa bağlanmasına diir hüküm. 9 Cemâzilevvel 1180 (1766). İstanbul Şer'iyye Sicilleri Arşivi, 
İstanbul Mahkemesi, 1/25/179. 
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müste'menlerle ilgili davalarda) Divan-ı  Devi Nazın da hazır bulunacaktı . 
1862'de Huzur Mürafaalannın yerini Meclis-i Tedkikat-ı  şer'iyye almış , şey-
hülislâmın bunlara başkanlık etme görevi de sona ermiştil". 

Kazasker Divanı  

Kazaskerler ayrıca kendi konaklarında haftanın belli günlerinde divan 
kurarak kendi görev alanlarına giren veya kendilerine havale edilen clavalar-
darı  önem arzedenlere bizzat bakar, ikinci derecede önemli olanlan ise şer-
'iyyatçı  denilen naiblerine bakurırlardı  133 . Divan-ı  Hümayun'dan ikindi ve 
Cuma Divanları'na havale edilen ve buralarda bitirilemeyen davalar da Ka-
zasker Divanlan'nda bakılarak sonuçlandınlırdı . Divan-ı  Hümâyun toplantı-
larını  takiben arza giren kazaskerler, bilahare Divan'a gelip bazı  hukuki, şer'i 
işlerle ilgilenir, daha sonra Babüsseâcle'ye geçerek burada da Şer'i mesele-
lerle meşgul olduktan sonra evlerine giderlerdii". Ancak bunların mahiyeti 
hakkında bilgimiz yoktur. Kazaskerler yalnız askeri sınıfa (devlet memurla-
nna) ait davalarla değil, bütün Osmanlı  teb'asının hatta gayrımüslimlerin 
davalarına bakmakta genel izinliydi 135. Kadı  hükümlerini kontrol yetkileri se-
bebiyle temyiz mahkemesi başkanı , kadı ları  tayindeki yetkileri bakımından 
da adliye bakanı  statüsünde görülmüştür136. 

Taşra Divanlan 

Eyaletlerde, Divan-ı  Hümayun'un küçük bir örneğini teşkil eden Beyler-
beyi (Paşa=Eyalet) Divanı  kurulurdu. Burada beylerbeyinin başkanlığı  al-
tında eyâletin ileri gelen idarecileri yanısıra eyalet kadısı  da hazır bulu-
nurdu. Divan-ı  Hümayun'un bakıp sonuçlandırdığı  her işin hemen hemen 
küçük örnekleri burada görüşülür, halkın itiraz ve şikayetleri dinlenerek çö-
zülürdü. Beylerbeyi Divanı 'nda idari, örfi ve şer'i davalar, bilhassa tımar ihti-
lafları  görülürdü. Bunların kararları  bir daha görüşülmek üzere Divan-ı  
Hümâyun'a götürülebilirdim. 

137  Uzunçarşılı ,11miye Teşkilatı , 212-214. 
133  Uzunçarşıh, Merkez Teşkilatı , 33, 236; Uzunçarşılı , İlmiye Teşkilatı , 154; Mehmet İp-

şirli: "Osmanlı  Devleti'nde Kazaskerlik", Belleten, C: LX1, S: 232, Aralık 1998, 696-697. 
134  Uzunçarşılı , Merkez Teşkilatı, 32. 
135  Karş. bira. Clement Huart: "Kazasker" İA. V1/522. 
136  Akdağ, 11/79; lpşirli, Kazaskerlik, 699. 
137  Tevld'i Abdurrahman Paşa Kanunnimesi, 528; Mumcu, Divan-ı  Hümayun, 153-154; 

Üçok/Mumcu, 265; Cin/Akgündüz, 1/252; lpşirli, Osmanlı  Devlet Teşkilatı , 226. Canik sanca-
ğında Erem kazâsında Refrul karyesi ahâlisinden Hasen oğlu Mehmed ve rüfekast beş  kişinin 
Trabzon vilisi sadr-ı  esbak Ali Paşa huzurunda toplanan meclis-i şer'de hasımlartyla cereyan 
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Taşralarda kurulan beylerbeyi ve sancakbeyi divanları , Islam hukuk tari-
hindeki mezâlim divanlanyla aynı  mâhiyette ve Osmanlı  başşehrindeki Di-
van-ı  Hümâyun'un taşralardaki örneği olduğundan, gerek dâvâ dinleme ve 
gerekse mezâlimi kaldırma yönünde görev ve yetkiliydiler. Halk eğer, devlet 
memurlarının hukuka aykırı  davranışlarından dolayı  zarara uğramışsa bunu 
mezâlim divanlarına şikâyet yoluyla götürebilirlerdi. Bu şikâyetin yerinde gö-
rülmesi durumunda hem o tasarruf iptal edilir, hem de o memur cezâlandı -
rılırdı . Kadılar da birer devlet memuru olmaları  hasebiyle, hukuka aykırı  
olarak verdikleri hükümlerden dolayı , halkın -günümüzdeki idare mahke-
mesi niteliğindeki- bu divanlara şikâyette bulunma imkanı  teorik olarak 
vardı . Bu yönüyle taşra divanlarını  kısmen birer istinaf mahkemesi olarak 
görenler olmuştur 138. Beylerbeyi, tarafların şikayet ve itirazları  üzerine kadıyı  
eyâlet divanına getirterek dinleyebilirdim. Gerekli görürlerse adı  geçen 
mahkemelere durumu yerinde incelemek üzere mübâşirler gönderebilir-
lerdim. Önem itibariyle ikinci derecede kalan dâvâların kadt-divanına havale 

eden mürâfaaları  neticesinde hüküm verildiğine dâir mahalli kadı lığından 15 Cemâzilevvel 
1166 (1753) tarihli hüccet. BOA Cevdet-Adliye no. 3259. Karahisar-ı  Sâhib'de Çuhadar Meh-
med'e gadr edenlerle muhakemeleri yapılmak üzere Kütahya'ya celbine ve Ankara valisi Hacı  
Ali Paşa huzurunda muhakeme edilmesine dâir 21 Ramazan 1207 (1793) tarihli istidâ. BOA 
Cevdet-Adliye no. 3301. 

138 Heyd, Ottoman Criminal Law, 258; Cin/Akgündüz, 1/278. Onsekizinci yüzyılın sonla-
rında olağanüstü yetkilerle Rumeli Beylerbeyisi olan Hakkı  Paşa'nın bir mahkeme hükmünü 
bozduktan sonra bu hükmü veren nâibe gönderdiği şu yazı  dikkat çekicidir: "Silivri nâibi, şeriat 

hâini, ilamını  gördüm, kahkahayla güldüm, meâli hezeyan, hükmü hilaf-ı  Kur'andır. Mühr-i 
miieyyedimi basarım, seni mahkemenin kapısına asarımr Pakalın, II/125. 

'39  Talat Mümtaz Yaman: Osmanlı  imparatorluğunun Mülki idaresinde Avrupahlaşma 
Hakkında Bir Kalem Denemesi, İst. 1940, 13; Vecihi Tönük: Türkiyede İdare Teşkilatının Ta-
rihi Gelişimi ve Bugünki Durumu, Ank. 1945, 62. 

140  Yücel Özkaya: XVIII. Yüzyılda Osmanlı  Kurumları  ve Osmanlı  Toplum Yaşantısı, Ank. 
1985, 213. Mübâşirler, klasik devirde hakkında şikayet olan kadıların bulundukları  mahallere 
Divan-ı  Hilmâyun tarafından gönderilir, şikâyetlere dâir teftişte bulunur, gerekirse bununla il-
gili muhakemelere katılır, sanık ve tarafları  mahkemeye ihzâr eder, aldığı  emirleri uygular, dö-
nüşünde de Divan'a bilgi verirdi. "Van beğlerbeğisine ve sâbıkan Mardin kadısı  olub hâliyen 
Van Icazâsı  sadaka olınana hükm ki: Bundan akdem Van kadısı  olan kimesneye ve bazı  kimesne - 
lere dahi bazı  husus isnâd olunub 	n ohnmağın isnâd ohnan hususların ashndan aynı  ile sü- 

red ihrâc ohnub ve kadı  dahi azlohnub Dergâh-ı  muallâm çavuşlarından Mehmed zide kadruhu 
miibâşir ta'yin ohnub vuku'ı  ve adem-i vuku'ı  ma'lüm olmak içün mezbür ile size gönderildi. 
Buyurdum ki: vardukda isnâd ohnan hususlar] onat vechile hakk üzre teman dikkat ü ihtimâm 
ile her-mfıceb-i şer'-i Icavim teftiş  ü tefahhus eyleyüb göresin, anun gibi isnâd ohnan ınevadd-ı  
mezkiirların üzerine sâbit ü zâhir olursa habs idüb arz idesin. Söyle ki: gayr-ı  vâlci' ise mezkur 
kadıyı  Südde-i seâdetüme gönderesin, âher mansıb virile. Amma hin-i teftişde müşârünileyh ça-

vuşum her zeman meclisde bile hâzır olub ve temâm hakk-ı  sariha tâbi' olub hiç bir cânibe meyl 
muhâba itmeyiib hakk üzre görüb dahi i'lâm eyleyesin. Söyle ki, kadı  teftişden mukaddem 

gitmiş  ola, her kandeyse getürdüb eınr üzre göresin ve ol kethüdâları  dahi ref idüb yirlerine kul 
tâifesinden yarar Icimesneler nasb idüb istihdâm eyleyülı  arz idesin." 16 Rebiülâhir 967 (1559). 
BOA MD, 3/695. Mübâşirler, adli olmayan işlerde de görevlendirilebilirdi. Bunlar çoğu zaman 
dâvânın görülmesi esnasında mahkemede hazı r bulunur ve Divan-ı  Hümâyun'dan gönderildik- 
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edildiği gözönüne alınacak olursa, paşa divanının gönderdiği dâvâlar için 
eyalet kadıları  âdetâ bir üst merci gibi çalışmaktadır. Kadıların verdikleri 
hüküm, askeri kişiler hakkında veya bedeni ceza içeren bir hükümse vâliye, 
had ve idam cezâsı  içeriyorsa padişaha arzı  mecburi olup, burada tedkik ve 
tasdik edildikten sonra yerine getirilebilirdi. Vâlinin tasdikten (yani imza ve 
tenfizden) kaçındığı  hükümler kazaskere gönderilir, kazaskerin bu husustaki 
görüşüyle beraber Divan-ı  Hümâyun'a arzedilir, burada tasdik olunursa ye-
rine getirilir, bozulursa yeni bir hüküm verilirdi. Kadı  artık buna itiraz ede-
mezdi'4'. Mısır gibi büyük vilâyetlerdeki divanlar da Divan-ı  Hümâyun'un bi-
rer örneğini teşkil ederdi; öyle ki bunlar, divan-ı  mezâlim teâmülü çerçeve-
sinde şer'i mahkemelerin kararları  için bir kanun yolu mahkemesi niteli-
ğinde görülmüştürl. 

Sancaklarda kurulan sancakbeyi divanları  da eyâlet divanının küçük bi-
rer örneğiydi. Bunların da sınırlı  biçimde mahkeme kararlarını  kontrol ve 
nihâi hükümleri yerine getirmek gibi adli görevleri vardı  143. Aslında Osmanlı  

leri için varlıklanyla taraflara davalarının adil görülmesi hususunda bir teminat teşkil ederdi. Ni-
tekim Tanzimat'tan sonra da halk bu usulü sürdürmeyi tercih etmiştir. Tanzimat-ı  Hayriyye ah-
kanımca taşralardaki davalann mahallinde rü'yeti ihkak-ı  hakka kafi iken bazı  kimseler hüsn-i 
tesviye-i mesaliha medar olmak içiin müb şir ta'yin ettirmek istemelerinin tanzimat-ı  mülkiyye 
ve kavanin-i adliyyeye dokunur bir yeri olmadığından mılbaşir masrafını  deruhde edenlere mü-
saade olunması  haklunda vesika. BOA Cevdet-Adliye, no: 938, tarih: 4 Zilhicce 1257 (1842) 

141 Heyd, Ottoman Criıııinal Law, 258; Uzunçarşıb, İ lmiye Teşkilatı , 110. Bununla beraber 
valiler genellikle kadıların verdikleri hükümleri geri çevirmez, hemen yerine getirirlerdi. Bu-
nunla ilgili bir tesbit için bkz. .1. B. Tavernier: XVII. asır ortalarında Türkiye üzerinden İran'a se-
yahat, Trc: Ertuğrul Gültekin, İst. 1980, 87; Uzunçarşılı , İlmiye Teşkilatı, 110. 

142  Gibb/Bowen, 129; Seyyid Muhammed es-Seyyid Mahmud: XVL Asırda Mısır Eyaleti, İst 
1990, 250. Gibb/Bowen ayrıca, Divan-ı  Hiimayun'un İslam hukuku geleneğindeki mezalim 
fonksiyonunu yerine getirdiğini; kadı  ve diğer şer'i görevlilerin burada yer almasının, bu divan-
ların şer'i mahkeme sayılması  neticesini doğurmayacağını  söylemektedir. Bu görüş  doğrudur; 
çünki Divan-ı  Hiimayun, tıpkı  tarihteki örnekleri sayılan mezâlim divanlannda olduğu gibi ida-
renin, bu arada devlet memurlarının hukuka aykırı  tasarruflannın balulıp kontrol edildiği bir 
yerchr. Asil fonksiyonu şer'i mahkemelerin temyiz mercii değil, öncelikle bir çeşit idare mahke-
mesidir. Kadılar da burada birer devlet memuru olmak hasebiyle kontrol edilir. Hukuka aykırı  
hiikilmlerin denetimine ayrıca ihtiyaç duyulmamıştır; bunlar zaten baştan itibaren 	-ipso iure- 
geçersizdir. Ancak bu kabil hilkümlerin ait olduğu davalar bazen bizzat burada görüldüğü için 
Divan'ın idare mahkemesi vasfı , kendine has bir milliyet taşır. 

143  Yaman, 14; Tönük, 65; Özkaya, XVIII. Yüzyılda Osmanh Kurumları , 213. Nitekim Tev-
kil Abdurrahman Paşa Kanunnâmesinde "Sancakbetleri dahi va' ilerdir, taraf ı  sultaniden vekil-
lerdir. Sancalclarmda dava dinleytib icra-yı  ahlcam-ı  seri'at iderler. Bunlar dahi hükümette beğ-
lerbeğiler gibidir. Oldukları  sancakda Infz ve Inraset-i ra 'iyye ve zabt-u-rabt ve def-i mezilim ve 
umür-ı  seyf ve siyasetle me'murlardır. Lakin bunlar beğlerbeğilere tabi'clirler. Velayet-i arnmeleri 
beglerbeği kadar değildir." denilmektedir. Tevki'l Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi, 528-529. 
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Devletinde mülki âmirlerin kadılar üzerinde âmir sıfatları  bulunmamak-
taydı . Ancak halkın memurlardan şikayetlerine, bir başka deyişle idari dava-
lara taşra divanında bakıldığı  için, halkın hakimlerin hukuka aykırı  hüküm-
lerine karşı  itirazları  da memurdan şikayet, bir başka deyişle idari dava kabul 
edilir ve burada hallolunurdu. Yoksa adli hükümlerdeki yanlışlık ve hukuka 
aykınlıkların tesbit ve tashihinin genellikle ve kural olarak Divan-ı  Hümâyun-
'un yetkisinde olduğu anlaşılmaktadır. Zaten taşra divanları  tatbikatta daha 
çok tımar ve mali ihtilaflarla halkın memurlardan şikayetkrine bakmışlardır. 
Bu yönleriyle İslam tarihindeki divan-ı  mezalimlerin bir örneği olduğu söy-
lenebilir 1". Daha önce de geçtiği üzere bu husus, muhtemelen İslam huku-
kunun, valilerin idari ve adli yetkileri bir arada haiz oldukları  ve daha sonra 
kaldılar' bizzat tayin edebildikleri ilk devirlerinden kalma bir geleneğin Os-
manlılara yansımasından kaynaldanıyordu. 

Bununla beraber daha önce de söylendiği gibi, pratikte mahkeme karar-
larına itirazı  olanların, taşra divanlarına ne derece yaygınlıkla başvurduğu 
hususunda elde kafi bilgi ve belge bulunmamaktadır. Ancak şurası  bellidir 
ki, mahkeme kararlarına itirazı  olan kimseler, tarih boyunca merkeze, yani 
Divan-ı  Hümayun'a mürâcaatı  tercih etmiştir. Taşra divanlarına gitmekten 
daha zor ve masraflı  olsa bile, mülki âmir ve taşra hakimlerinin mahalli etki-
ler altında kalabilme ihtimali olduğu için, Divan-ı  Hümayun'a mürâcaat, 
halkın tercih ettiği bir yol olmuştur. 

Taşra divanlarının verdiği kararlar da Divan-ı  Hümayun'a itiraz yoluyla 
götürülebilirdi. Nihai olarak başvurulabilecek makam padişah idi. Çoğu za-
man Divan, kendilerinden şikayet olunan kadı ları  teftiş  edip haklarında ge-
rekirse muhakeme yapılmasını  bu hakimlerin bulundukları  yere en yakın 
mahallin beylerbeyi ve kadı larına emredebilirdi 145. Bu husus belki beylerbeyi 
ve bu eyalette bulunan kadı 'nın üst adli denetim mercii gibi görülmesine se- 

144  XVI. asırda Anadolu viliyetlerinden birinde (Ama.sya'da) kurulan bir beylerbeyi diva-
nını  bu şekilde değerlendiren bir tesbit için bkz. Ogier Ghiselin de Busbecg: Türkiyeyi Böyle 
Gördüm, Trc: Aysel Kurutluoğlu, ty, yy, 61. TevIti'l Abdurrahman Paşa Kanunnâmesi'nde de za-
ten mezilim kelimesi geçmektedir. "...Dâvâ dinleyüb def-i mezâlim içiin şer'-i Şerif ve kanun 
lizre buyruldu virmege ve mezâlimi ref jun* me'murlardır." Tevki'i Abdurrahman Paşa Ka-
nunnâmesi, 500. 

14-4  Aınik kadısı  Hilsam'dan şikayet edildiğinden tahkikat icrasına ve şikayetçilerle milrâfaa 
olunmasına dür Haleb beylerbeyi ve kadısına hüküm. 25 B (Receb) 984 (1576) BOA MD, 
28/530. Şut-  nâhiyesi niibi İbrahim'den ehâli şikayet etmekle teftiş  idilb cürmü sâbit ohrsa şer'le 
muamele edilmesi hakkında Haleb beğlerbeyisine, Kilis ve Antakiyye kadılarına hüküm. 21 Rs 
(Rebiillevvel) 987 (1579). BOA MD, 36/723. 
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bep olmuştur "6. Taşralardaki beylerbeyi ve sancakbeyi (paşa) divanları , 
Tanzimattan sonra eyalet ve sancak meclislerine dönüştürülmüş, dâvâ 
görme ve hüküm kontrol yetkileri de devam ederek sonunda nizâmiye mah-
kemeleri durumuna gelmiştir. 

W. HÜKME İTİRAZIN ETKISI 

Klasik devir Osmanlı  Devleti'nde kadı  hükümlerinin icrâsı  ehl-i örfe, 
yani beldenin mülki âmirine âit bir görev olup, bu kişi genellikle merkezde 
çavuşlar ve kazâlardaki subaşılar idi. Suçları  sabit olanları  kadı  bu görevlilere 
teslim ederdi 147 . Acaba itiraz durumunda hükmün icrâsı  geciktirilir miydi? 
Bu hususta açık bir bilgiye rastlanmamaktadır. Bununla beraber klasik devir 
Osmanlı  hukukunda kadıların katl, hırsızlık ve diğer had suçlarına dâir ver-
dikleri -yani sonradan telâfısi imkânsız- bedeni cezâların padişaha arzı  ge-
rekli olup, burada tedkik ve tasdik edildikten sonra yerine getirilebilirdi. An-
cak tatbikatta doğrudan padişahça değil, kazasker veya veziriâzam tarafından 
tedkik olunur ve her halde padişah tasdik etmeden yerine getirilemezdi148. 
Dolayısıyla zaten derhal icra edilmeleri bahse konu değildi. Bu, bir anlamda 
re'sen ve resmen temyiz olup, Tanzimat sonrasında da sürmüştür. Kadı  hü-
kümlerinin öncelikle mülki âmire arzolunup burada incelendikten sonra ye-
rine getirildiği (infaz), bunların infazdan kaçındığı  veya hukuka aykırı  bul-
duğu hükümlerin padişaha arzolunduğu bazı  kaynaklarda geçmekteyse de, 
esas olan bedeni ceza içeren hükümlerin mutlaka padişah tasdikiyle infaz 
edilebilmesiydi. Mali hükümler hemen yerine getirilirse de, hükmün bozul-
ması  durumunda bunların telâfısi mümkündü. Yerine getirilmiş  bir mah-
keme kararını n sonradan hukuka aykı rı  olduğu ortaya çıkarsa, İslam huku- 

146  Daha önce de işaret edildiği üzere, Ricaut, bir paşanın veya vezirin arapçayı  bilmesinin 
mutlaka şart olduğunu, çünki kendi kaza hakkı  çerçevesi içine giren kadıların yazı  ve Inikümle-
rini okuyabilmesi ve denetlemesi gerektiğini bildirmektedir. Ricaut, 60. Sadnizarnın ve diğer 
vezirlerin, (ki beylerbeyi ve sancakbeyleri de genellikle vezir, yani paşa rı:ıtbesinde kişilerdir) şe-
ıl hükümleri kontrol mercii olduğunu göstermesi bakımından bu bilgi dikkat çekicidir. 

197 Heyd, Ottoman Criminal Law, 255; Üçok/Mumcu, 233; Özkaya, XVIII. Yüzyılda Os-
manlı  Kurumları , 203; Lybyer, 267; Aydın, 87. Kadı  hükmü olmaksızın ehl-i ödün ceza uygula- 
ması  mümkün değildi. "Budun defterdarı  Kerim Çelebi'ye MB= ki 	vardukda kaziyye arz 
olunduğu gibiyse siyaset sancalcbeğinCındiir. Ehl-i fes.id her kim olursa olsun fes.id u şenaatleri 
zahir olub bi-hasebi'ş-şer' ve'l-kanun salb u siyisete mCıstehik oldukda 	kadı  lâhık olub 
hticcet virildaden sonra mücrimi san cakbeğine teslim itdüresin ki Mı= geleni icra itdtire."23 
Şaban 967 (1560). BOA MD 3/1145. Kadılara ait habs ve ı tlak işine viizera, mirimiran, 

karışmaması  hakkında Kayseri kadısımn ilamı . BOA Cevdet-Adliye, no: 4733, tarih: M 
(Muharrem) 1195 (1780). 

"s  Heyd, Ottoman Crirninal Law, 255-256. 
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kunun genel prensipleri çerçevesinde zarar hazineden tazmin edilir, sonra 

ilgililere kusurları  nisbetinde rücu' edilir, ayrıca gerekirse bu hukuka aykırı -

lığa sebebiyet verenler cezalandınlır, bu kişi kadı  ise çoğu zaman görevden 

alınırdı. 

SONUÇ 
Klasik devir Osmanlı  hukukunda mahkeme kararlarının kontrolü için 

tam manasıyla sistematik bir yol öngörülmüş  değildi. Dünyada bu iş  için en 

çok kullanı lan istinaf ve temyiz yollarına, Avrupa'da bunları  doğuran tarihi 

ve siyasi sebepler mevcud olmadığı  için, İslam dünyasında, dolayısıyla Os-

manlılarda da rastlanmamaktadır. Ancak bundan Osmanlı  Devleti'nde, hu-

kuka aykırı  verilmiş  mahkeme kararlarının kontrolünün söz konusu olma-

dığı  neticesi çıkmamalıdır. Öncelikle mahkeme kararlarında hukuka aykı rı -

lığa rastlanmaması  için çeşitli ön tedbirler alınmış tır. Fetvâ ve şühüdü'l-hal 

müessesesi bunların başında gelir. Öte yandan, padişah, hukuka aykırı  ve-

rildiği düşünülen mahkeme kararlannı  kontrol yetkisini, İslam geleneğinin 

de etkisiyle, daima elinde tutmuş  ve bu yetkiyi merkezde bulunan ve İslam 

dünyasındaki divan-ı  mezâlimlerin gelişmiş  bir örneği kabul edilen Divan-ı  
Hümâyun vası tasıyla kullanmış tır. Divan-ı  Hümayun gerek ilgililerin tale-

biyle, gerek bizzat hikimin arzıyla, gerekse re'sen, mahkeme kararlarını  in-

celemekte, hukuka aykırı  gördüklerini bozarak hükmü veren veya bir başka 

mahkemeye yeniden görülmek üzere havale etmekte, ya da önemli gördüğü 

durumlarda davaya bizzat kendi bakmaktadır. Son olarak bizzat padişaha 

mürâcaat imkanı  vardır. Bunun dışında hukuka aykırı  verildiği iddiası  bu-

lunmaksızın bir mahkeme kararı nın bir başka yargı  mercii önüne götürül-

mesi -İslam hukuku gereği- mümkün olmamaktadı r. Divan-ı  Hümâyun ve 

buna bağlı  divanlarda, mahkeme kararlarını  kontrolü, daha ziyade kararı  ve-

ren hakimin kontrolü şeklinde tezâhür ettiği için, bu merciler temyiz mah-

kemesi yanında, hatta belki de daha ziyâde idare mahkemesi manzarası  ar-

zetmektedir. 



.1 



XVI. YÜZYILDA OSMANLI BEYLERBEYİLERİ  

TEMERRÜD ALİ  PAŞA 

ERHAN AFYONC1.1* 

XVI. yüzyılda yaklaşık otuz yıl beylerbeyilik yapan ve birçok hayır eseri 

bırakan Temerrüd Ali Paşa pek az bilinen bir tarihi şahsiyettirt. 1986 yı lında 

Tokat Ali Paşa Cami ile ilgili yaptığımız bir araşurmada2  karşımıza çıkan bu 

beylerbeyi hakkındaki incelemelerimize aradan geçen yıllarda devam ettik ve 

XVI. yüzyı lın fazla tanınmamış  simalarından olan Temerrüd Ali Paşa'nın ha-

yatını  önemli ölçüde aydınlatabilecek duruma geldik. 

Temerrüd Ali Paşa Bosnalı  olup, Enderun'dan yetişmiştir3. Hayatının ilk 

yılları  hakkındaki bilgilerimiz kesin bir doğruluk ta.şımamaktadır. Temerrüd 

lakabı  ile beylerbeyilik yıllarında karşımıza çı ktığı  için bu yıllardaki hayatını  
ve faaliyetlerini takip etmek mümkündür. Ama devlet hizmetinin ilk yı lla-

rında la.kabı  zikredilmediği için o dönemdeki Ali isimli diğer görevlilerden 

tefik etmek mümkün olmamaktadır. Aşağıda anlatacağımız çeşitli saray ağa-

lıklarında görev yaptıktan sonra Yeniçeri Ağası  olan Ali Bey büyük bir ihti-

malle Temerrüd Ali Paşa'dı r. Ancak tam olarak doğruluğunu sağlayacak bil- 

Marmara Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Tarih Bölümü. 
Mehmed Süreyya, Tementid Ali Paşa hakkında şu bilgileri vermektedir; "Ali Paşa Gı rıv 

( J->`). Enderün-ı  hümâyündan bi't-tefeyyüz mir-alem, yeniçeri ağası, 948'de azille, sonra 
inneradan oldu. 956'da Bağdad Beylerbeyisi olup, Basra'da harb ile ba'de'l-galebe Bağdad'a 
geldi. 959'da azille, 961'de Konya, 968'de Şam. 976'da Sivas, 977'de saniyen Şam Valisi olup, 
978'de irtihal eyledi. Hazret-i Şeyh-i Ekber türbesine defn edilmiştir. Tokat'ta camii ve hamarnı  
vardır. Sahib-i hayr, mütedeyyin, tam'i idi" (Bk. Sicill-i Osmâni, III, 500). Temerrüd Ali Paşa ile 
ilgili bu bilgiler karışık ve eksiktir. Temerrüd Ali Paşa, Sofu Ali Paşa ile kanşurıbrruşur. Paşa'nın 
lakabı  da "Gınv/Garv" şeklinde yazı lmış tır. Muhammed b. Cam'a'nın Şam valileri listesinde de 
Ali Paşa'nın lakabı  aynı  şekildedir ve burada da Temerrüd Ali Paşa, Sofu Ali Paşa ile 
kanşunlarak 968 ve 977'de Şam valiliği yapmış  gibi gösterilmiştir (Bk. Franz Babinger, "Osmanh 
Şam Valileri", çev. Necdet Öztürk, Türklük Araştırmaları  Dergisi, sayı  8 (İstanbul 1997), s. 98). 

2  Bu araşurmamızın ilk sonucu ile ilgili olarak bk. Erhan Afyoncu, "Tokat Ali Paşa 
Camünin Banisi Kimdir? ", Tokat Kültür-Araştırma Dergisi, sayı: 1 (Tokat 1991), s. 27-28. 

3  Gelibolulu Mustafa Ali, Künhii'l-Ahbâr, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, nr. TY 5959, 
vr. 252a. Ondan naklen Peçuylu, Tarih, Istanbul 1980, s. 38; Evliya Çelebi Seyahatnâmesi , I, haz. 
Orhan Şaik Gökyay, İstanbul 1996, s. 69; Ata Bey ise eserinde Temerrüd Ali Paşa'nın izvornikli 
ve İskender Çelebi'nin memliiklerinden olduğunu yazmaktadır. (Bk. Tarih-i Atâ, I, İstanbul 

(basım tarihi yok), s. 57; IV, Istanbul 1293, s. 97). 
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gilere ulaşamadığımız için yanı lma ihtimalimizin de olduğunu belirtmekte 
fayda görüyoruz. 

Rebiülevvel 940- Zilkade 940 (Aralık 1533 - Temmuz 1534) tarihleri ara-
sında silahdâr cemaati içerisinde 12 akçe ulüfe alan Bosnalı  Ali isminde birisi 
bulunmaktadı r'. Daha sonra Muharrem 941 (Temmuz-Ağustos 1534)'de gu-
rebâ-i yesâr ağalığı  görevinde Ali Bey isimli birisine rasthyoruzs. Silahdâr ce-
maatindeki Bosnalı  Ali ile g-urebâ-i yesâr ağası  Ali Bey'in aynı  kişi olup olma-
dığını  tespit edemiyoruz. Ancak silahdâr cemaatindeki bir kişinin gurebâ-i 
yesâr ağalığı  gibi bir göreve getirilmesi, devrin tevcihât sistemi içinde müm-
kün olabilen bir durumdur. Ali Bey'in gurebâ-i yesâr ağalığı  görevini 120 
akçe ulüfe ile Rebiülâhir 941-Cemâziyelâhir 941 (Kası m-Aralık 1534) tarih-
lerinde de sürdürdüğünü görüyoruz6. Ali Bey bu görevinden ser-gurebâ-i 
yeminliğe getirilmiştir. Tam tarihini tespit edemediğimiz bu tayin Cemâziye-
lâhir 941-Şaban 942 (Aralı k 1534-Şubat 1536) tarihleri arasında olmuştur 7. 
Zilkade 942 (Mayıs 1536)'de ser-ulüfeciyân-ı  yesir Mustafa Bey Alaiye san-
cakbeyliği'ne tayin edilince, onun yerine Ali Bey getirilmiştir8. Safer 943 
(Ağustos 1536)'te ser-ulüfeciyan-1 yemin Hızır Bey, küçük mirahurluk göre-
vine getirilmiş, Ali Bey de ser-ulüfeciyân-ı  yeminliğe terfi etmiştirg. Elimizde 
bulunan kayı tlara göre Zilhicce 943 (Mayıs 1537)'de 120 akçe ile bu görevini 
sürdürmektedir'". Bundan sonraki tarihlere ait tevcihât ve mevâcib kayıtla-
rı na rastlayamadığımız için Ali Bey'in ser-ulüfeciyân-ı  yeminlik görevini ne 
zamana kadar sürdürdüğünü ve buradan hangi vazifeye tayin edildiğini tam 
olarak tespit edemiyoruz. O devirdeki ağayin grubunun tevcihât silsilesine 
göre Ali Bey'in bundan sonra tayin edilebileceği görev küçük mirahurluk.-
turu. Nitekim, Ali Bey'in 14 Zilkade 947 (11 Nisan 1541)'de küçük mirahur- 

4  Başbakanlık Osmanlı  Arşivi (=BOA), Kamil Kepeci (=KK), nr. 1896, s. 227. 
5  BOA, 5âb-1 Defteri, Küçük Ruznâmçe Kalemi (=DXRZ), nr. 33118, s. 22. 
6  BOA, DXRZ, nr. 33118, s. 2. 
7  Ali Bey, Şubat 1536 (Şaban 942)'da 120 akçe ulüfe ile ser-gurebâ-i yemin olarak mev-acib 

kayı tlarında zikredilmektedir (Bk. BOA, Maliyeden Widevver Defterler (=MAD), nr. 559, s. 2-
3). 

8  BOA, MAD, nr. 559, s. 65, 101-102. 
9  BOA, MAD, nr. 559, s. 122-123. 

10 BOA. MAD, nr. 559, s. 142-143, 162-163, 182-183, 202-203, 218-219, 236-237, 252, 272, 
310. 

"Dönemin mevâcib kayı tları  incelendiğinde ağayân tevcihât silsilesi görülebilir (Bk. BOA, 
D.KRZ, nr. 33118; MAD, nr. 559; nr. 7118). 
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luktan, büyük mirahurluğa terfi ettiğini görüyoruz". Yaklaşık bir ay sonra, 14 
Muharrem 948 (10 Mayıs 1541)'de ise yeniçeri ağalığı 'na tayin edilmiştir". 
Yeniçeri ağası  Ali Ağa, 1541'deki Budin seferine katı lmış" ve bu seferdeki 
hizmetlerinden dolayı  in'am almıştır". Yeniçeri ağalığını  hangi tarihe ka-
dar 16  yaptığını  tam olarak tespit edemiyoruz '7. 

Temerrüd Ali Paşa'nın İstanbul'dan ayrılmasına Erzurum Beylerbeyi 
Musa Paşa'nın 950 (1543) yı lında Gürcülerle yaptığı  mücadelede şehid ol-

ması  sebep oldu". Musa Paşa'nın öldürülmesi üzerine Diyarbakı r Beylerbeyi 

Hadım Ali Paşa süratle o bölgeye hareket etti 19. Merkezden de Temerrüd Ali 

Paşa gönderildi". Muhtemelen Temerrüd Ali Paşa'ya merkezden gönderi-

lirken Erzurum Beylerbeyliği tevcih edilmiş  olmalıdır. Nitekim 26 şevvâ1950 
(22 Ocak 1544) tarihine ait bir kayı tta Erzurum Beylerbeyi olarak görülmek-
tedir21. 27 Cemaziyelevvel 951 (16 Ağustos 1544)'de Ali Paşa'ya hirat veri!- 

M. Kemal özergin, Sultan Süleyman Han Çağına Ait Tarih Kayı tları , Erzurum 1971, s. 
14. 

13  M. Kemal özergin, Aynı  eser, s. 14; Mehmed Süreyya, Temerrüd Ali Paşa'nın 
miralemlikten, yeniçeri ağalığına geçtiğini yazmaktaysa da bu şekilde bir kayı ta rastlayamadık 
(Bk. 	Osmâni, I, 500). 

14  Hammer, Devlet-i Osmâniye Tarihi, VI, tere. Mehmed Ata, Istanbul 1332, s. 197. 
13  Yeniçeri Ağası  Ali Bey ile büyük rnirahur Haydar Bey ve küçük mirahur Hüseyin Bey'e 

22 Cemaziyelahir 950 (21 Eylül 1543)'de Budin kalesinde, seferdeki hizmetlerinden dolayı  birer 
adet came-i mirahüri-i çatma-i Bursa verilmiştir (Bk. BOA, KK, nr. 1765, vr. 30b). 

16  Mehmed Süreyya, yeniçeri ağalığı'ndan 948 (1541) yılında azledildiğini ve iimerâdan 

olduğunu belirtmektedir (Bk. Sicill-i Osmâni, III, 500). 
17  XVI. yüzyıhn ortalarında saraydan çıkarak sancakbeyliği veya beylerbeyilik gibi görevlere 

gelen Semiz Ali Paşa, Hadım Ali Paşa ve Sofu Ali Paşa'lardan hiçbirisinin biyografısi yukarıda 

anlattığımız Ali Bey'in bu memuriyet hayatı  ile urışmamaktadır. Eğer bilmediğimiz bir başka Ali 

Bey yoksa veya bahsettiğimiz Ali Paşaların biyografılerinde büyük eksilder ve yanlış lıklar 

bulunmuyorsa, yukarıda anlattığımız kişi Temerrüd Ali Paşa'dır (Bu bahsettiğimiz Ali Paşalar 
için bk. 	Osınâni. III, 498-500; Tayyib Gökbilgin, "Ali Paşa, Semiz", Islânı  Ansiklopedisi, I, 
341-342; Feridun Emecen, "Hadım Ali Paşa", Türkiye Diyanet Vakfı  Islim Ansiklopedisi (= DIA), 

XV (İstanbul 1997), s. 4-5; Kenan Ziya Taş, Osmanlılarda Lalalık Müessesesi, İsparta 1999, s. 

114-115). 
18  Dündar Aydın, Erzurum Beylerbeyliği ve Teşkilatı. Ankara 1998, s. 97; M. Fahrettin 

Kırzıoğlu, Osmanhların Kafkas Ellerini Fethi (1451-1590), Ankara 1993, s. 174-175. 
19  Erzurum'a ulaşan Hadım Ali Paşa ve emrindeki beylere, burada 28 Şaban 950 (26 Kasım 

1543)'de in'am verilmiştir (Bk. BOA, Büyük Ruznâmçe Kalemi (=D.BRZ), nr. 20614, s. 127). 

2°  Hasan Bey Rumlu, Alısenü 't-tevarih, 1, neşr. C. N. Sedan, Baroda 1931, s. 307; D. Aydın, 

Aynı  eser, s. 98-99; F.Kırzıoğlu, Aynı  eser, s. 174-175. 
21 BOA, D.BRZ, nr. 20614, s. 217. 

Belleten C. LXV, 64 
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miştir. 25 Recep 951 (12 Ekim 1544)'de ise Gürcüler'i mağlubiyete uğrattık-
ları  için Temerrüd Ali Paşa ile Hadım Ali Paşa'ya in`amda bulunulmuştur. 

Gürcü meselesinin halledilmesinden sonra Erzurum'un imarı nın gün-
deme geldiği görülmektedir. Ali Paşa'ya Erzurum'da oturması  emri verilmiş, 
onun Erzurum'un yeni şenlenmesi sebebiyle askerin yaz-kış  burada bulun-
masının halka zarar vereceği ve kı thk yaratacağını  arzetmesi üzerine, kar bas-
tırmadan Bayburt ve Erzincan'a gitmemesi, kar kalkmadan da tekrar Erzu-
rum'a dönmemesi emredilmiştir. Fakat Erzurum alaybeyi ile kullar ağası nın 
kuvvetleri devamlı  olarak Erzurum'da bulunacaku23. Erzurum'un Gürcüler'e 
ve İran'a karşı  savunulması  için bu tedbir alınmıştır. Yine bu dönemde, eski-
den olduğu gibi Kik' ve Hıms sancaldarma yaylağa gelen Bozulus Türkmen-
leri'nin İran'a koyun kaçırmaları  engellenmeye çalışı lmışur". 

Temerrüd Ali Paşa'nın Erzurum Beylerbeyliği'nde hangi tarihe kadar 
kaldığı  tam olarak belli değildir. Ancak 9 Safer 955 (20 Mart 1548) tarihinde 
Ulama Paşa'nın Erzurum Beylerbeyliği'ne tayinine kadar bu vazifede kalmış  
olabilir25. Temerrüd Ali Paşa Erzurum'dan sonra Karaman Beylerbeyliği'ne 
tayin edilmiş tir26. Fakat bu tayinin tarihi tam olarak belli olmadığı  gibi, Ali 
Paşa'nın Erzurum'dan direkt olarak mı, yoksa bir süre mazul kaldıktan sonra 
mı  Karaman'a tayin edildiği de belli değildir. Ancak burada bir yıldan daha 
az süren bir beylerbeyiliğin ardından Ali Paşa'nın 8 Muharrem 956 (6 Şubat 
1549)'da Bağdat'a tayin edildiği anla.şılmaktadı r 27. 

22 	D.BRZ, nr. 20614 s. 247. 
23  D. Aydı n, Aynı  eser, s. 100-101; Aynı  yazar, "Erzurum Şehrinin Osmanlı  Fethini 

Müteakip Yeniden imarı , İskanı  ve İ lk Sakinleri", Atatürk Üniversitesi Edebiyat Fakültesi 
Araştırma Dergisi, I (Erzurum 1970), s. 101-114. 

24  D. Aydın, Aynı  eser, s. 101; Tufan Gündüz, Anadolu'da Türkmen Aşiretleri, Bozulus 
Türkmenleri 1540-1640, Ankara 1997. 

25  D. Aydın, Aynı  eser, s. 100-102. Ulama Paşa için ayrıca bk. Louis Bacque-Grammont, 
"XVI. Yüzyı lın İlk Yarısında Osmanlı lar ve Safeviler", Prof. Dr. Bekir Kiitiikoğlu'na Armağan 
(İstanbul 1991), s. 215-218. 

26  6 Şubat 1549 (8 Muharrem 956)'da Bağdat'a tayininde snk Karaman beylerbeyi 
olduğundan bahsedilmektedir (Bk. F. Emecen-İ . Şahin, "Osmanlı  Taşra Teşkilatını n 
Kaynaklarından 957-958 (1550-1551) Tarihli Sancak Tevcih Defteri I ", TTK Belgeler, sayı  23, 
Ankara 1999, s. 87 ). Ö. Faruk Akün, Temerrüd Ali Paşa'r 1554'ten sonra Karaman Valisi olarak 
göstermektedir (Bk. "Ahdi", DIA, I, s. 510). Fakat ileride gösterileceği gibi bu tarihlerde Ali Paşa 
Sivas Beylerbeyi'dir. 

27  F. Emecen-İ . Şahin, Aynı  makale, s. 87; D. Aydın, tayin tarihini Matrakçı  Nasuh'tan 
naklen 18 Muharrem olarak vermektedir (Bk. Aynı  eser s. 100); Ayrıca bk. E. De Zambaur, 
Manuel De Genealogie Et De Chronologie Pour L'Histoire De L'Islam, Honoure 1927, s. 170; 
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Bağdat Beylerbeyiliği'ne tayin olduğu esnada Basra'da arapların şeka-

vetde bulunmaları  üzerine serdar olarak buraya gönderildi. Bağdat muhafa-

zasında ise Sivas Beylerbeyi Baltacı  Mehmed Paşa görevlendirildi 28. Temer-

rüd Ali Paşa, Basra'da Osmanlı  hakimiyetini sağlayıp, asilerin elindeki kaleyi 

teslim aldı ktan sonra tekrar Bağdat Beylerbeyliği vazifesine dönmüştür.  

Bağdat Beylerbeyliği esnasında mahalli beylerin meseleleri ile uğraşmışur. 

şehrizor beyliğinden alınmasından sonra, İmadiye hakimi Hüseyin Bey tara-

fından kaleye hapsedilen Memun Bey, Temerrüd Ali Paşa'nın aracı lığı  ile af-

fedilmiş  ve İstanbul'a gönderilmiştir". 

Bağdat'ta yaklaşık üç yı l görev yapan Temerrüd Ali Paşa, buradan Sivas 

Beylerbeyliği (Rum Beylerbeyliği)'ne 28 Zilkade 960 (5 Kasım 1553) tari-

hinde tayin edilmiştir31. Sivas Beylerbeyi olarak Ali Paşa'ya 901.674 akçelik 

has verilmiştir32. Ali Paşa, Sivas Beylerbeyi iken eyalet askeri ile Nahcivan se-
ferine kaulmışur". 

Sivas Beylerbeyliği esnasında en önemli olay şehzade Bayezid isyanıdır34. 

şehzade Bayezid Kütahya'dan Amasya sancak beyliğine tayin olduğunda Ço- 

Abdülkadir Karahan, Temerrüd Ali Paşa'nı n Bağdat beylerbeyliğinde Basra'nın da ilaveten 

uhdesinde bulunduğunu yazıyorsa da (Fuzuli, Muhiti, Hayatı  ve Şahsiyeti, Ankara 1947, s. 44), 

bu dönemde Basra ayrı  bir beylerbeyilik olarak görülmektedir (Bk. F. Emecen- İ . Şahin, Aynı  
makale, s. 95). Muhtemelen Temerrüd Ali Paşa'nın Basra serdarlığı  sebebiyle bu kanaate 

vanirruş  olmahdır. 
28  Nazmizâde Murtaza, Gülşen-i Hülefâ , İstanbul 1143, vr. 63a. 
29  Nazmizâde Murtaza, Aynı  eser, vr. 64b. 
30 Nazmizide Murtaza, Aynı  eser, vr. 64b; İsmet Parmaksızoğlu, "Kuzey Irak'ta Osmanlı  

Hiltimiyetinin Kuruluşu ve Memun Bey'in Hatıraları", Belleten, XXXVII/146 (Ankara 1973), s. 

219-226. 
31  BOA, Tinıür Ruznânıçe Defterleri (=TRD), nr. 6, s. 86; Nejat Goyiinç, "Tarih Başlıklı  

Muhasebe Defterleri", Osmanh Araştırmaları, X (İstanbul 1990), s. 24. 

32  BOA, TRD, nr. 6, s. 82-86. 
BOA, KK, nr. 1766, s. 82-83; Peçuylu, Tarih, s. 310. Fahrettin Kırzıoğlu, bu sefer için 7 

Haziran 1554'te Suşehri'nde orduya katılan beylerbeyileri Anadolu Beylerbeyisi Ahmed Paşa, 

Karaman Beylerbeyisi -Gürcistan gazâlarında Atabekleri yenen- Mütemerrid Ali Paşa, Sivas 

Beylerbeyisi Ali Paşa, Dulkadir Beylerbeyisi Haydar Paşa olarak zikretmektedir. Ancak burada 

Temerrüd Ali Paşa, Sofu Ali Paşa ile karış tırı ldığından Karaman Beylerbeyisi olarak 

gösterilmektedir (Bk. F. Kırzıoğlu, Aynı  eser, s. 222). 
34  Bu hadise hakkında geniş  bilgi için bk.Şerafettin Turan, Kanuni"nin Oğlu şehzüde 

Bayezid Vak'ası , Ankara 1961 (Bu eserin ilaveli yeni baskısı  Kanuni Süleyman Dönemi Taht 

Kavgaları , İstanbul 1998, adı  ile yapılmıştır); Aynı  yazar, "Sehzade Bayezid'in Babası  Kanuni 

Sultan Süleyman'a gönderdiği Mektuplar", Tarih Vesilcaları , I/16 (Ankara 1955), s. 118-127; 

Aynı  yazar, "Bayezid, Şehzade", DiA, V, 230-231; Cahit öztelli, "Kanuni'nin Oğlu şehzade 
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rum'da Ali Paşa tarafından karşı lanmıştı". Amasya'ya geldikden sonra şehzâ-
denin çevresine asker toplamaya başlaması  ortamı  iyice germişken, ansızın 
Amasya'dan Tokat'a gitmesi büyük bir heyecan ve telaşa sebep oldu. şehzade 
Bayezid, Sivas Beylerbeyi Ali Paşa ve defterdarımn kendisini karşılapp, Sivas-
'ın etrafında beraber avlanmalarını  istemişti. Ancak Gelibolulu Mustafa Ali, 
şehzadenin niyetinin Sivas kalesini ele geçirerek ayaklanmaya girişmek oldu-
ğunu belirtir. Ali Paşa, şehzade Bayezid'in bu hareketine karşı lık, av mevsimi 
olmadığını  belirterek, vakti gelmeden hareketle bizi ve kendinizi kaza tuza-
ğına düşürmeyin diye haber gönderdi ve adamlarıyla Sivas kalesine sığındı . 
Ali Paşa, şehzadenin Sivas üzerine yürüyeceğinden kuşkulanmış  ve kaleye 
çekilerek savunma hazırlıklarına girişmişti. Ancak şehzade Bayezid taraftar 
toplamak ve babası  ile kardeşi Şehzade Selim'in tepkilerini ölçmek istemiş  
olsa da Tokat'a gitmesinin asıl amacı  avlanmaktı. Ali Paşa'nın bu davranışı  
yüzünden de avlanmaktan vazgeçip Amasya'ya geri dönmüştü. şehzade Ba-
yezid, babasına yazdığı  mektupta Paşa'yı  avlanmaya çağırdığı  konusunda 
hiçbirşey söylememekte, aksine Ali Paşa'nın halkı  kendi aleyhine kışkırttığını  
ve bir mektup göndererek Sivas'a gelecek olursa buna kuvvetle karşı  koyaca-
ğını  bildirdiğinden bahsetmektedir36. 

Ali Paşa'nın bu davranışı  şehzadenin babasına karşı  olan güvenini kay-
betmesine sebep oldu. Bir beylerbeyinin bir şehzacleye böyle davranması nı  
babasının kendisine kasu olduğu şeklinde yorumladı. Babasına yazdığı  mek-
tubunda Ali Paşa'nın hakkından gelmesi kolay iken sırf padişahın ı rzını  sa-
kındığı  için bundan vazgeçtiğini söylemiş  ve babasından beylerbeyinin ceza-
landırılmasını  istemişti. Şehzacle Bayezid, topladığı  askerleri geri göndermek 
için de şehzade Selim'in yanında bulunan kuvvetlerin dağıulması nı  talep 
etmişti. Ancak Kanuni, ne Ali Paşa'yı  cezalandırmış, ne de şehzade Selim'in 
yanındaki askerleri dağı tmışu. Yani Şehzade Bayezid'e göre Ali Paşa kendi-
sinden daha makbul tutulmuş  ve Şehzade Selim'in kendi üzerine gönderil-
mesi düşüncesinden v-azgeçilmemişti. Bu durumda Şehzade Bayezid'in, şeh-
zade Selim'i ortadan kaldırması  hem kendi başının kurtarılmasını  hem de 
tahta tek varis olmasını  sağlayacaku". Artık Şehzade Bayezid'in isyanı  başla-
yacak ve Kanuni de diğer oğlu Şehzacle Selim'in yanında yer alacaku. 

Bayezid'in Babasına Son Mektubu", VIII. Türk Tarih Kongresi (Ankara 11-15 Ekim 1976), II, 
Ankara 1981, s. 1105-1112. 

35  Şerafettin Turan, Kanuni Süleyman Dönemi Taht Kavgaları, s. 69. 
36  Ş. Turan, Aynı  eser, s. 89-90. 
37  Ş. Turan, Aynı  eser, s. 90-91. 
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Şehzâde Bâyezid'e karşı  Anadolu'daki diğer birçok beylerbeyi gibi Sivas 
Beylerbeyi Temerrüd Ali Paşa'nı n da askerlerini toplayarak Konya'ya Şeh-
zâde Selim'in yanına gitmesi emredilmişti. Ancak şehzâdeler arasında Konya-
'da cereyan eden savaşta Ali Paşa kuvvetleri görülmemektedir". 

Konya savaşını  kaybettikten sonra Amasya'ya dönen Şehzâde Bayezid'in 
Karadeniz veya Kafkaslara gitme ihtimali vardı . Temerrüd Ali Paşa, onun 
Şirvan taraflarma gidebileceğini ileri sürmüştü. Şehzâdenin kaçmasını  ön-
lemek için Ali Paşa onun yolunu kesmekle görevlendirildi. Aynı  amaçla çev-
redeki diğer beylerbeyleri ve sancakbeyleri ile Kı rım hanına da emirler ve-
rildi. Ali Paşa, Amasya'dan hareket eden Şehzâde Bayezid'in yolunu kese-
memiş, Sivas Kalesi'nde kalmışu. Şehzâde Bayezid'in İran'a doğru hareket 
edeceği anlaşı lınca, Karaman Beylerbeyi Ferhat, Sivas Beylerbeyi Ali ve Di-
yarbakır Beylerbeyi İskender Paşalara, Erzurum'da Ayas Paşa ile buluşarak 
onun yolunu kesmeleri emredildi. Erzurum Beylerbeyi Ayas Paşa, şehzâdeyi 
durdurmamış, bağışlanması  için padişaha başvurmak üzere iken Diyarbakır, 
Karaman ve Sivas beylerbeyileri Erzurum'a varmışlar ve onun arabuluculuk 
girişimini kabul etmeyerek, padişahın emirleri gereğince asilerin cezalandı -
rı lması  için ısrar etmişlerdir. Bunun üzerine şehzâde, Çoban Köprüsü'ne 
doğru çekildiyse de, beylerbeyiler onu izlemekten vazgeçmemişlerdir. Bey-
lerbeyiler Aras kenarında Karadere mevkiinde şehzâdenin kuvvetlerine yeti-
şerek saldırıya geçmişler, ancak Bayezid durum kendi açısından uygun ol-
madığı  için savaşmayı  kabul etmeyerek nehri geçip doğuya doğru uzaklaş-
mışu. Paşalar, şehzâdeye yetişemeyeceklerini anlayınca Malatya ve Antep 
beylerini arkasından gönderip geri dönmüşlerdir 39. 

Ali Paşa 966 (1559) yı lı nın sonundaki kayı tlarda Sivas Beylerbeyi olarak 
zikredilmektedir40. Ali Paşa, Bağdat Beylerbeyiliği'nden mazul Hızı r Paşa'nın 
12 Şaban 967 (8 Mayıs 1560)'de Sivas Beylerbeyliği'ne tayinine kadar bu gö-
revde kalmış  olmalıdı r. Ali Paşa, Sivas Beylerbeyliği'nden azledildikten sonra, 
16 Cemâziyelâhir 968 (4 Mart 1561) tarihinde hacca gitmek için izin almış -
ur`". Ali Paşa'yı  hacdan döndükten 42  sonra, Istanbul'da görüyoruz43. 26 Eylül 

" Ş. Turan, Aynı  eser, s. 95, 100, 103. 

39  Peçuylu, Tarih, s. 394; Hammer, Aynı  eser, s. 436, Ş.Turan, Aynı  eser, s. 108-110, 183. 

BOA, Tapu-Tahrir Defterleri (= TD), nr. 313, s. 31. 
41  BOA, MD, nr. IV, s. 190 / 1982. 
42  Ahdi, Ali Paşa'nın "haccill-harameyni'ş-şerifeyn ile müşerref' olduğunu yazmaktadır 

(Bk. Süleyman Solmaz, Ahdi ve Gülşen-i şu'arası, Gazi Ün. Sosyal Bilimler Enstitüsü, Doktora 
Tezi, Ankara 1996, s. 242-243). 

43  Ramazan 969 (Mayıs 1562) tarihli bir pişkeş  kaydında Ali Paşa, Istanbul'da 

gösterilmektedir (Bk. BOA, D.BRZ, nr. 20619, s. 48-49). 
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1563 (7 Safer 971)'de Lala Mustafa Paşa'nın yerine 1.300.000 akçelik has ile 
Erzurum Beylerbeyi olarak tayin edilene" kadar başka bir görev üstlenme-
miş tir45. Bu yeni görevine tayin edildiğinde Ali Paşa, İstanbul'da bulunu-
yordu46. 

Ali Paşa'nın ikinci Erzurum Beylerbeyliği esnasında, Gürcistan'da Os-
manlılara tabi meliklerin birbirleriyle mücadeleye giriştiklerini görüyoruz. 
Yine bu dönemde İran sını rının tashihi için Ali Paşa, İran ümerasından Şah 
Kulu Sultan ile mektuplaşmışur47. Sınır tashihi ile ilgili çalışmalar devam 
ederken, Temerrüd Ali Paşa, Anadolu Beylerbeyliği'ne 2 Zilhicce 971 (12 
Temmuz 1564) tarihinde tayin edilmiştir 48. Kısa bir süre Anadolu Beylerbey-
liği yapan Temerrüd Ali Paşa, 9 Receb 972 (10 Şubat 1565) tarihinde tekrar 
Erzurum Beylerbeyliği'ne tayin edilmiştir 49. Ali Paşa bu göreve 1.300.000 ak-
çelik has ile tayin edilmiş, daha sonra 28 Ramazân 975 (27 Mart 1568) tari-
hinde yüzbin akçe terakki almış tır". 

Bu dönemde Sigetvar seferine çı luldığı  için, Ali Paşa'dan İran ve Gürcis-
tan sınırına dikkat etmesi ve İran hakkında haber vermesi istenmiştir. Sınır-
daki kuvvetlerin İran'ı  taciz etmemesi, bu konuya dikkat edilmesi istenmiştir. 
Yine bu dönemde Erzurum ve İspir sancaklarının tahrir 51  edildiğini görüyo-
ruz52. Ali Paşa, bu defaki Erzurum Beylerbeyliği'nde ölümüne kadar vazife 
yapmış tır". Temerrüd Ali Paşa, bu görevdeyken 20 Muharrem 980 (2 Hazi- 

44 D. Aydın. Aynı  eser, s. 100, 151, 163. 
45 

 

Temerrüd Ali Paşa, Erzurum Beylerbeyiliği'ne tayin edilirken, sâtıık Rum Beylerbeyi 
olarak zikredilmektedir (Bk. BOA, KK, nr. 218, s. 23). 

48  D. Aydın, Aynı  eser, s. 151. 
47  D. Aydın, Aynı  eser, s. 151-152. 
48  M. K. Özergin, Aynı  eser, s. 29; D. Aydın, Aynı  eser, s. 100,152; S.Solmaz, Aynı  tez, s. 

242. 
43  D. Aydın, bu tarihte Erzurum Beylerbeyliği'ne tayin edilen Ali Paşa'nın kim olduğunu 

tespit edememiştir (Bk. Aynı  eser, s. 100, 158, 163). Kullandığı  ruus kaydında Ali Paşa'nın lakabı  
zikredilmediği gibi yanlışlıkla Halep Beylerbeyi olarak gösterilmektedir (Bk. BOA, KK, nr. 74, s. 
431). Ancak D. Aydın'ın görmediği başka bir ruus kaydında Ali Paşa'nın Temerrüd lakabıyla, 
Anadolu Beylerbeyliği'den Erzurum'a tayin edildiği karthdır (Bk. BOA, MAD, nr. 563, s. 146). 

5°  BOA, MAD, nr. 563, s. 146; D. Aydın, Aynı  eser, s. 158. 
51  Bu tahririn neticelerini ihtiva eden defterlere Başbakanlık Osmanlı  Arşivi ile Tapu 

Kadastro Genel Müdürlüğü Kuyıld-ı  Kadime Arşivinde tesadüf edemedik. 
52  D. Aydın, Aynı  eser, s. 158-161. 
53  D. Aydın, Ali Paşa'nın Erzurum beylerbeyliğini hangi tarihe kadar yaptığını  tespit 

edememiştir (Bk. Aynı  eser, s. 161). 
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ran 1572) tarihinde vefat etmiş", yerine 10 Safer 980 (22 Haziran 1572)'de 
Bağdat Beylerbeyi Murad Paşa tayin edilmiştir". Ali Paşa'nın cenazesi Toka-
t'a götürülerek, burada inşa ettirdiği camiinin bahçesindeki oğlunun türbe-
sine56  defnedilmiştir". 

ALİ  PAŞA'NIN LAKABI VE ŞAHSİYETİ  

Ali Paşa'nın lakabı  "Temerrüd"dür. Temerrüd'ün manası  ise "inaCur. 
Vesikalarda ve tarihlerde lakabı  açıkça bu şekilde zilu-edilmektedir". Ali Pa-

şa'nın lakabmın "Mütemerrid (İnatçı)" biçiminde olması  daha doğru iken, 

bu şekilde sadece Hasan Rumlu'nun eserinde zikredilmektedir 60. Ali 

Paşa'nın bu lakabı  niçin ve ne zaman aldığı  konusunda bir bilgi sahibi 
değiliz. Ali Paşa'yı  bu lakabı  ile ilk defa, Erzurum Beylerbeyi Musa Paşa'nın 

şehit edilmesi üzerine Erzurum tarafına gönderildiğinde görüyoruz6°. Ali 

Paşa'nın lakabından inatçı  bir şahsiyeti olduğu anlaşılmaktadır. İnatçılığı  o 

kadar fazla olmalıdır ki, bu durumu ona lakap olmuştur. Yine Bağdat'a tayin 
kaydının yanına bir katibin düştüğü nottan vakur ve sert tabiath birisi olduğu 

anlaşılmaktadır62. Gelibolulu Mustafa Ali onun için şunları  söylemektedir; 
"Vakar ve edebi merâtibi gibi gitdikce efzün eğerçe ki hırs u tama ı̀  gâlibdi. 
Fe-ammâ ba`zı  hayrat inşâsma dahi râgıbdı. Muhassı l-ı  sebih-i salef ve yerine 

varduğı  hakimlere hayr-hulk bir mü'eddeb mu` tedil kimse idi" 63. 

54  BOA, KK, nr. 67, vr. 77b. Ali Paşa'nın ölümü üzerine mallarının sayımının yapılıp, 

dökümünün bir defter halinde Istanbul'a gönderilmesi istenmiştir. Muhallefau ise Trabzon'dan 
gemi ile Istanbul'a getirilmiştir (Bk. KK, nr. 67, vr. 77b, 82a, 433b). Ancak Ali Paşa'nın 

muhallefaunı  gösteren bu defteri bulamadığımız için, bu konuda teferruatlı  bilgiye sahip 

55  BOA, MAD, nr. 563, s. 146; MD, nr. XIX, s. 25/117. 
56  Tokat Ali Paşa Camii'nin yanındaki türbe için bk. Ek XIV. 
57  Ali Paşa'nın mezarı  için bk. Ek XI. Bu konuda geniş  bilgi Ali Paşa'nın Tokat' ta yaptırdığı  

eserleri kısmında verilecekdir. 
" BOA, MAD, nr. 563, s. 146; F. Emecen-İ . Şahin, Aynı  makale, s. 87; Gelibolulu Mustafa 

Ali, K iinhül-Aliba-r, vr. 252a; İsmet Parmaksızoğlu, "Memun Bey'in Hatıraları", s. 219, 226; 

Süleyman Solmaz, Mich' ve Gülşen-i şu'arası , s. 242. 
59  Nitekim Nihal Atsız bu durumu vurgulamışur. Bk. Evliya Çelebi Seyahatnânesinden 

Seçnıeler,l, İstanbul 1971, s. 50. 
6°  Hasan Bey Rumlu, Ahsenii't-tevarih, I, 307. 
61  Hasan Bey Rumlu, Aynı  eser, s. 307. 
62"Temerrild Ali Paşa ile mülakkabdır, amma gâyet sâhib-i vakar sengin âdemdir". Bk. F. 

Emecen-İ . Şahin, Aynı  makale, s. 87. 
Gelibolulu Mustafa Ali, Kiinhin-Ahbar, İstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, nr. TY 5959, 

vr. 252a. Ondan naklen Peçuylu, Tarih, Istanbul 1980, s. 38 
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Temerrüd Ali Paşa, tarihle, fıkıhla ve şiirle meşgul olup, Farsça ve 
Türkçe şiirler yazan bir beylerbeyi idi". XVI. yüzyılın tezkire yazarlarından 
Ahdi uzun bir süre onun himayesinde bulunmuştur65. Ahdi örneğinden ve 
şiirle meşgul olmasından hareketle onun çevresinde birçok şairin bulundu-
ğunu tahmin edebiliriz. 

Ahdi, Ali Paşa'yı  şuara tezkiresine almış  ve onu şu şekilde zikretmiştir: 
"Hadd-ı  zatında tarik-i ulümda ma'arifle pür-ma`rifet ve meydan-1 şeca'atde 
âli sıfat 

Tanrı  aslanı  Ali hakkı  ki ada gözine 
Pişe-i rezm ü şeca'atde odur şir-kadem 

zeban-ı  Fâriside bi-nazir ve Şah-nâme ile tevarih-i selâtin-i mâzi bilmede ge-
reği gibi dilir kütüb-i şürût-ı  fıkıhda mütala'ası  dil-pezir ve mü'ellif-i tezkire 
hidmet-i şeriflerinde müddet-i medid olmışdur. El-hak rüz ü şeb tahsil ü 
telunil-i fazilet idüp muhibb-i ehl-i tecrid olmağm akrânı  içre kemâl ile ferid 
ve hadd-i zâunda emret ü eyalet ile derviş-nihad ve pak-i`tikad ve sahib-adi ü 
dâd kimesnedür. Zirâ ki hemişe evkat-ı  hamsede sâ'atin takva vü tahârete ve 
savm ü ibâdete sarf itmeği kendüye farz-ı  ayn bilüp ana binen haccül-ha-
remeyni'ş-şerifeyn ile müşerref olmışdur"66. 

Ahdi, Temerrüd Ali Paşa'nın şiirlerinden örnek olarak şunları  zikret- 
mektedir: "Bu matla-ı  Farisi 	ali-himmet-i gülzar-ı  alemün cefa-yı  
ha'ından be-tarik-ı  şikayet sebt itmişdür. 

Ruste ber gird-i dü çeşmemher taraf sad har-ı  gam 
Mi-hored her lahza sad ab-ı  gam ez seyl-i sitem67  
Menem arı  andelib-i gaam keşide 
Güli ez gillşen-i 'Mem ne-çide68  

(Diğer): 

Şah-ı  hayâl-i yar dile her kaşan gelür 

64  Süleyman Solmaz, Aynı  tez, s. 242. 
65  S.Solmaz, Aynı  tez, s. 242; Ö. Faruk Akiin, "Ahdr, s. 510. 
66  S. Solmaz, Aynı  tez, s. 242-243. 
67  İki gözümün etrafında yüzlerce gam dikeni bitti, her an gözüm zuliim selinden yüz gam 

suyu içiyor (Bk. S. Solmaz, Aynı  tez, s. 243). 
" Ben gam çekmiş  ve alem g-ül,şeninden bir gül dermemiş  bülbülüm (S. Solmaz, Aynı  tez, 

s. 243). 
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Şan şehr-i Mısra Yusuf-ı  gül-pirehen gelür69  

Aşağıda teferruatlı  olarak anlatılacağı  üzere, Temerrüd Ali Paşa birçok 
hayır eseri bırakmıştır. Nitekim yukarıda bahsedildiği gibi, Gelibolulu Ali de 
bu özelliğine dikkat çekmektedir. Bizim tespit edebildiğimiz, Tokat'ta 1 
cami, 1 hamam; Erzurum'da 1 cami, 1 köprü, 9 çeşme ve Sivas'ta sayısını  
tespit edemediğimiz çeşmeleri yaptırmıştır. Yaptırdığı  iki camide kitabe bu-
lunmaması  onun hayır yaparken ismini ön plana çıkartmak istememiş  olabi-
leceğini düşündürtmektedir. 

EŞİ  VE ÇOCUKLARI 

Temerrüd Ali Paşa'nın eşi", II. Bayezid'in kızı  Selçuk Sultan'ınn kızın-
dan torunu olan Fatma Sultarı'dır". Ali Paşa'nın ölümünden sonra eşi Istan-
bul'a getirtilmiştir". Fatma Sultan'ı  982 (1574) yı lında Istanbul'da görüyo- 
ruz74.  

Fatma Sultan geliri 10 dükkandan oluşan bir vakıf kurmuştur". Bu vak-

fın gelirinin nereye harcandığı  konusunda bir kayda rastlayamadık. Fatma 

69  S. Solmaz, Aynı  tez, s. 243. 
70 Yılmaz öztuna, Ali Paşa'nın eşini ve oğlunu iyice karış tırmıştır. Temerrüd Ali Paşa, 

Dâmâd Eretnaoğlu Hoca Ali Paşa ismiyle şehzâde Bâyezid'in kızı  Ayşe Sultan ile evli ve 
Sultânzâde Mehmed Bey'in babası  olarak gösterilmiştir. Ayrıca Ali Paşa'nın 1562'de Tokat'da 

idam edildiği ve buradaki camiinin turbesinde gömülü olduğu belirtilmektedir (Bk. Devletler ve 
Hânedanlar, Türkiye (1074-1990), Ankara 1989, s. 162-163). 

71  Selçuk Sultan için bk. Çağatay Uluçay, Padisahlarm Kadınları  ve Kızları , Ankara 1985, s. 

28. 
72  15 Şevvil 976 (2 Nisan 1569) tarihinde Fatma Sultan'a adet-i boğca verilirken Fatma 

Sultan duhterzâde-i Selcik Sultan zevce-i Ali Paşa mir-i mirin-ı  Erzurum olarak zilu-edilmektedir 
(Bk. BOA, KK, nr. 1767, vr. 6b). TokaCtaki türbede oğlunun mezartaşında geçen "nesl-i Sultan 
Bayezid" ibaresi, Ali Paşa'nın eşinin şehzâde Bayezid'in luzlarından birisi olduğu şeklinde 
yorumlannuşur (Bk. H. Edhem, Aynı  makale, s. 751). Ancak yukarıda zikrettiğimiz kayı t olmasa 
dahi Şehzâde Bâyezid'in kızları  ile ilgili yapılacak bir araştırma, durumun bu şekilde olmadığını  
ortaya çıkartmaktadır. Ali Paşa'nın oğlunun mezartaşı  bir çocuğa ait değildir ve oğlunun ölüm 
tarihinde (973/1565) Şehzâde Bâyezid'in en büyük kızı  Mihrimah Sultan 12 yaşında 
bulunuyordu (Bk. İ. Hakkı  Uzunçarşılı, Osmanlı  Tarihi, II, Ankara 1988, s. 407). 

73  BOA, MD, nr. XIX, s. 269/541. Bk. Ek V, IX. 
74  Fatma sultana kira parası  olarak günlük 8 akçe verilmesi onun sarayın dışında ikamet 

ettiğini göstermektedir (Bk. BOA, MAD, nr. 487, s. 50, 53). 
75  Bu vakıf kaydında Fatma sultan, hanum hatun zevce-i Ali Pasa el-merhüm şeklinde 

zikredilmektedir (Bk. TKA, TD, nr. 14, vr. 137b). Bu bölge (Niksar, Taşâbâd) ile Bolu ve 
İznik'te gelirleri olan Kudüs'teki bir medrese için kurulmuş  bir vakfın bânisi de tahrir 
defterlerinde hanum hatun şeklinde geçmektedir (Bk. TKA, TD, nr. 10, vr. 18a- 19b; TKA, TD, 
nr. 583, vr. 62a-63b). Ancak burada hanım hatun olarak zikredilen kişi Edebali kızı  ve Çandarlı  
İbrahim Paşa'nın eşi İsfehan Şah hanımdır. Kurduğu vakıf da Evâil-i Ramazan 833 tarihlidir 
(Bk. TKA, Valcf-ı  Cedid Defterleri, nr.174). 
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Sultan 990 (1582) tarihli kayı tlarda hayatta gözükmektedir 76. 1582 yı lından 
sonra vefat ettiği anlaşı lmakla birlikte, tam tarihini tespit edemedik. Tokat'-
taki türbede Ali Paşa ile oğlunun mezarları  yanında bulunan kitâbesiz meza-
rın Ali Paşa'nın eşine ait olduğu rivayet edilmektedirn. Fatma Sultan'ın ce-
nazesi İstanburdan getirilerek buraya gömülmüş  olabilir, fakat bu konuda 
açık bir bilgiye sahip değiliz. 

Ali Paşa'nın kaç çocuğu olduğunu tam olarak bilemiyoruz". Ancak eşi 
Fatma Sultan'dan olma bir oğlu ile bir kızını  tespit edebildik. Paşa'nın oğlu 
Mustafa Bey vefat etmeden önce Sivas (Rum) Beylerbeyliği defterdin 
Mustafa Bey 973 (1565/1566)'de vefat etmiş  ve Tokat'ta defn 
Oğlunun genç yaşta vefatının Ali Paşa'r derinden etkilemiş  olacağını  tahmin 
edebiliriz. Nitekim, Tokat'ta oğlunun gömüldüğü yere bir cami yaptırması  
da oğlunun hatırasını  yaşatmak için olmalıdı r. 

Mustafa Bey vefat etmeden önce 4200 akçe vakfederek, bir vakıf tesis 
etmiştir. Bu vakıf Pazartesi, Perşembe ve Cuma günleri Mustafa Bey'in kölesi 
Rüstem b. Abdullah'ın ruhu için bir cüz Kur'an-ı  Kerim okumak için kurul- 

76  Fatma sultana 990 (1582)'da günlük 60 akçe verilmekteydi. Ayrıca oturduğu, yeniçeri 
ağasının evinin kira bedeli olan 8 akçe de harc-ı  hassadan karşılanıyordu (Bk. BOA, MAD, nr. 
522, s. 41, 54). 

77  H. Edhem, Aynı  makale, s. 750. Ali Paşa'nın eşine ait olduğu tahmin edilen mezar için 
bk. Ek XII. 

78  Bir ruus kaydında geçen şu ifadeler Pertek Sancakbeyinin Ali Paşa'nın oğlu olduğu 
in tibaını  vermektedir. 

Erzurum beylerbeyisine hüküm ki; Pertek beyi mektüb gönderüp mineveffa babası  
ademlerinden Ali oğlu Nasuh'a gedik ricâ etmeğin buyurdum ki, Ordu-yı  hılmayün seferinde 
dı:ışenden bir gönüllü gediğii tevcilı  edesin. 

Mehmed Sarrac 	Hasan 	Rüstem Abdullah 	Ali 
Zikr olunan dört nefer dahi Erzurum Beylerbeyisi iken fevt olan Ali Paşa âdemlerinden 

olmağın düşenden hisar gediklerine ahkam buyuruldu. 26 Ş  980 (Bk. BOA, KK„ nr. 60, s. 51). 
Ancak bu tarihte Pertek Sancak beyi olan Hasan Bey, Pir Hüseyin oğullarındandır (Bk. BOA, 
MAL), nr. 563, s. 100. Bu aile için ayrıca bk. Mehmet Ali Ünal, "XVI. Yüzyılda Mazgird, Pertek ve 
Sağman Sancakbeyleri- Pir Hüseyin Bey Oğulları-", OTAM, sayı  2 (Ankara 1991), s. 239-263). 
Kayı tların arka arkaya yazılması  ve katibin yanlış  bir ibare kullarunasından dolayı  bu durum 
ortaya çıkmıştır. 

78  THA,TD, nr. 583, vr. 16b. 
813  Mustafa Bey'in mezar kitabesini daha önce yayınlayanlar, buradaki ölüm yıhnı  yanlışlıkla 

972 olarak vermişlerdir (Bk. H. Edhem, Aynı  makale, s. 752; İ. Hakkı  (Uzunçarşıb), Kitâbeler, I, 
İstanbul 1927, s. 37; Halil Elitok, "Ali Paşa Camii ve Türbesi", Tokat Kültür-Araştırma Dergisi, 
sayı  1 (Tokat 1989), s. 8). Ancak mezar kitabesinde ölüm yılı  973 olarak yazılıdır. Kitabenin 
resmi için bk. Ek XIII. 
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muştu. Vakfın geliri murabaha ile kullanı lıyordu. Bu gelirden cüzhân Ham-
za'ya 480 akçe, mütevelli Himmet Safi'ye 120 akçe veriliyordu81. 

Ali Paşa'nın diğer çocuğu, kızı  Neslihan Sultan'dır. Kızı  990 (1582) yı -

lında annesi ile birlikte istanbul'da bulunuyordu82. Sonraki durumu hak-

kında bir bilgiye rastlayamadık. 

TEMERRÜD ALİ  PAŞA'NIN HAYIR ESERLERİ  

TOKAT 

1. ALİ  PAŞA CAMİİ  

Ali Paşa Camii, Tokat'ın tarihi eserleri içinde en önemli ve en görkemli 
olanlardan birisidir". Bu cami hakkında birçok tetkik yapılmışsa da bânisi 

hakkında fazla bilgi sahibi olunamamıştır". Bilhassa caminin kitabesinin ol-
maması  sebebiyle, yapı lış  tarihi ve bânisinin kimliği meselesi açıklığa kavu-

şamamıştır. Caminin yanındaki türbede bulunan mezarların kitabelerinden 
öğrenilen bir kısım malumata isfinad edilen rivayetlerin haricinde bu mevzu 
hakkında fazla birşey bilinmemektedir. 

Ali Paşa Camii'nin bânisi hakkında bilinenler kısaca şunlardan ibarettir: 
Caminin bânisi olan Ali Paşa Kanuni'nin isyan eden oğlu Şehzade Bayezid'in 
damadı  olup, onun öldürülmesinden sonra Tokat'ta ikamete memur edilmiş  
ve bu esnada camiyi yaptırmışfir. Ancak sürgün olduğu için camiye kitabe 

81  TK.A, TD, nr. 583, vr. 16b. 
82  Neslihan Sultan'a harc-ı  hassadan 30 akçe günlük veriliyordu (Bk. BOA, MAD, nr. 522, 

s. 41, 54). 
83  Seyyahlar Tokat.' anlatırken Ali Paşa Camii'ni özellikle zikretmektedirler (Bk. Evliya 

Çelebi, Seyahatnâme, V, İstanbul 1314, s. 58; Polonyalı  Simeon'un Seyahatnâmesi (çev. Hrand 
D. Andreasyan), Istanbul 1964, s. 177). 

84  Tokat Ali Paşa Camii ile ilgili yapılmış  araştırmalar için bk. H. Edhem (Eldem), 
"Anadolu'da İslami Kitâbeler", TOEM, VI/32 (İstanbul 1331), s. 751-752; İ . Hakkı  (Uzunçarşılı), 
Kitıibeler, I, İstanbul 1927, s. 37-39; Halil Asarkaya, Osmanlılar Zamanında Tokat, I, Tokat 1941, 
s. 91-92; Albert Gabriel, Monuments Tıırcs D'Anatolle, II, Paris 1934, s. 91-92; A. Cemal, Tokat, 

İstanbul 1932, s. 70-71; Ali Osman Uysal, "Tokat'taki Osmanlı  Camiileri", Türk Tarihinde ve 
Kültüründe Tokat Sempozyumu, Ankara 1987, s. 351-352; M. Tayyib Gökbilgin, "Tokat", İslam 
Ansiklopedisi, XII/1, s. 410; Ersal Yavi, Tokat, İstanbul 1986, s. 77-78; Semavi Eyice, "Ali Paşa 

Camii", DİA, II, s. 430-431; Ahmet Şimşirgil, Osmanlı  Taşra Teşkilaunda Tokat, M.Ü. Sosyal 
Bilgiler Enstitüsü, Doktora Tezi, Istanbul 1990, s. 102-104; Halil Elitok, "Ali Paşa Camii ve 
Türbesi", Tokat Kültür-Araştırma Dergisi, sayı  1 (Tokat 1989), s. 8; Nuri Seçgin, Tokat'taki Türk 
Mimari Eserleri, Mimar Sinan Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 
İstanbul 1993, s. 14-17. 
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koyamamışur. II.Selim devrinde Şehzade Bayezid taraftarlarının birer birer 
öldürüldüğü bir sırada Ali Paşa da öldürülmüştür85. 

Mezar taşındaki "Kim Ali Paşa" ibaresi "Kemer Ali Paşa" şeklinde okun-
duğundan, Ali Paşa'nın lakabı  uzun süre "Kemer" şeklinde zikredilmiştir 88. 
Türbede Ali Paşa'nın mezarının yanında bulunan oğlu Mustafa Bey'in me-
zartaşı  kitabesindeki "nesl-i Sultan Bayezid" ibaresi ise Ali Paşa'nın Şehzade 
Bayezid'in damadı  olduğuna yorumlanmışur87. Aşağıda vereceğimiz bilgiler, 
bu rivayetlerin yanlış  olduğunu açıkça gösterecektir. 

Tokat Ali Paşa Camii'nin bânisinin mezartaşı  kitabesinde 980 (1572) yı -
lında öldüğü kayı tlıdır. Oğlunun mezartaşı  kitabesinden de Ali Paşa'nın 
Osmanlı  hanedanından birisi ile evli olduğu bellidir88. 

25 Safer 980 (7 Haziran 1572) tarihli bir mılhimme hülunünde; Erzu-
rum Beylerbeyi iken vefat eden Ali Paşa'nın Tokat'ta yapurmaya başladığı  
camiye gereken malzemenin alınması  için malından 300 bin akçe ayırdığı  ve 
adamlarıyla Erzincan'a gönderdiği, fakat vefat etmesi üzerine çavuşlar gön-
derilerek paranın Erzurum kalesinde saklandığı, yine Erzurum yakınlarında 
Kara Arz denilen yerde bir köprü yapurmaya başladığı  ve yarısından fazlası -
nın bittiği bildirilmiş, caminin inşasının tamamlanması  ve köprünün yapı -
mının da daha sonra bitirilmesi yeni Erzurum Beylerbeyi Murad Paşa'ya em-
redilmektedir88. Bir başka mühimme hükmünde ise Tokat'ta cami yaptırır-
ken vefat eden Erzurum Beylerbeyi Ali Paşa'nın eşinin Osmanlı  hanedanın-
dan bir sultan olduğu zikredilmektedir9°. 

85  Halil Edhem, Aynı  makale, s. 751; İ.Haklu, Aynı  eser, s. 38-39; H. Asarkaya, Aynı  eser, s. 
53-54. Geçen asrın başlarında Tokat'ta bu cami ile ilgili araştırma yapan H. Edhem, Ali Paşa ile 
ilgili halk arasındaki şu rivâyeti naklediyor: "Ali Paşa bir Türkmen beyi imiş; sonra Tokat 
civarında Söngüt köyü yakınındaki Kemer Dağı 'nda bir kalede kardeşi Lala Paşa ile birlikte 
kalmış. Kardeşi Lala Paşa, Erzurum'da medfunmuş. Ali Paşa, iranhları  Osmanlı  sınırlarından 
dışarı  çıkarmış" (Bk. Aynı  makale, s. 751). H. Edhem, Hüseyin Hilsameddin'in vakfıye 
kayı tlarına göre Ali Paşa'nın Eratnaoğulları 'ndan ve silsilesinin de "Alaaddin Ali Paşa ibn 
Abdullah ibn Eretna Bey ibn Mehmed Bey ibn Sultan Eratna" şeklinde olduğunu söylediğini 
zikretmektedir (Bk. Aynı  makale, s. 752. Bu bilginin tenkidi için bk. H. Asarkaya, Aynı  eser, s. 
54). 

88  H. Edhem, Aynı  makale, s. 752; 1. Hakkı , Aynı  eser, s. 38. 
87  H. Edhem, Aynı  makale, s. 751; İ . Hakkı, Aynı  eser, s. 38-39; H. Asarkaya. Aynı  eser, s. 

53-54. 
88  H. Edhem, Aynı  makale, s. 751; İ. Hakkı, Aynı  eser, s. 38-39; H. Elitok, Aynı  makale, s. 8. 
89  BOA, MD, nr. XIX, s. 181/379. Bk. Ek IV, IX. 

BOA, MD, nr. XIX, s. 269/541. Bk. Ek V, IX. 
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Mühimme hükümlerindeki bilgiler ile mezartaşı  kitabesindeki ifadeler 
karşı laştırıldığında, Erzurum Beylerbeyi iken vefat eden Ali Paşa'nın Tokat 

Ali Paşa Camii'nin banisi olduğu açıkça ortaya çıkmaktadır. Burada zikredi-

len Ali Paşa ise yukarıda Erzurum Beylerbeyliği'nden genişçe bahsettiğimiz 

Temerrüd Ali Paşa'dır". Temerrüd Ali Paşa ise yukarıda bahsedildiği üzere 

şehzade Bayezid'in damadı  olmadığı , gibi onunla savaşmış  ve eceliyle ölmüş-

tür. 

Ali Paşa, 960-967 (1553-1560) yılları  arasında Sivas Beylerbeyliği yapmış-

tır. Bu yıllarda cami inşaatına başladığına dair bir bilgi yoktur. Oğlu Mustafa 

Bey 973 (1565/66)'te öldüğü zaman Rum Beylerbeyliği deftercları  idi. Rum 
Beylerbeyleri Sivas'ta kış  şiddetli olduğu için, kışı  bazen Tokat'ta geçirirlerdi. 
Mustafa Bey yukarıda da bahsettiğimiz gibi 973 (1565/66) luşında Sivas Bey-

lerbeyi ve efradı  Tokat'ta kışlarken burada vefat etmiş  ve burada defnedilmiş  
olabilir. Oğlunun vefat ettiği yılda Temerrüd Ali Paşa, Erzurum Beylerbeyisi 

idi. Ali Paşa'nın muhtemelen oğlunun defnedildiği yerde bir türbe yapurttığı  
anlaşılıyor. Türbenin üzerinde yapım tarihi bulunmamaktadır92. 

Temerrüd Ali Paşa, Erzurum Beylerbeyi iken türbenin yanına cami yap-
urmaya başlamış tır93. Caminin inşasına başlanması  975-980 (1567-1572) yıl-
ları  arasında olmalıdı r. Ali Paşa 980 (1572) yı lında öldüğünde caminin inşası  
sürüyordu ve önemli bir kısmı  bitmişti". Cami, Tokat'ın Yaş  Meydan Mahal-
lesi'nde, Ulu Cami'nin vakfı  olan bir arazi üzerine yapı lmış tır. Bu arazi için 

Ulu Cami vakfma yıllık 305 akçe kira veriliyordu95. 

Ali Paşa ölmeden önce, yukarıda bahsedildiği gibi caminin inşası= ta-

mamlanması  için 300 bin akçe göndermişti. Ölümü üzerine bu para Erzu-
rum'a getirilerek kalede saklanmışur. Caminin tamamlanması  için yapı lacak 

işler mütevellisi Sivas zaimlerinden Hacı  Tursun% eliyle ve devlet deneti- 

91  Ali Paşa'nın 972-980 (1565-1572) yılları  arasındaki Erzurum beylerbeyliği ile ilgili ruus 

kaydında "Temerrüd" lakabı  açıkça yer almaktadır (Bk. BOA, MAD, nr. 563, s. 146). Bk. Ek III. 

92  Türbe için bk. Ek XIV. 
93  BOA, MD, nr. XIX, s. 181/379. 
94  BOA, MD, nr. XIX, s. 181/379. Bk. Ek IV, IX. 
95  k $imşirgil, Aynı  tez, s. 95 
96  Tokat kadısı, Divân-ı  Hilmâyün'a miiracaat ederek caminin miltevellisi Ağacık lakaplı  

Hacı  Tursun'un sefere gitmesi durumunda vakfın işlerinin karışacağını  bildirmiş, bunun 
üzerine 28 Zilhicce 981 (20 Nisan 1574) tarihinde cebelii göndermesi ve mütevellinin 
kendisinin gitmemesi emredihniştir (BOA, MD, nr. XXI, s. 24 /73; MI), nr. XXV, s. 117 /129 ). 
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minde devam ettirilmiştir". Caminin mimari vesikalarda Kara Mimar olarak 
zikredilen, ası l ismini tespit edemediğimiz bir mimardırm. Eyalet mimarla-
rından mı , yoksa hassa mimarlarından mı  olduğu belli değildir. Caminin 
binâ nâzı rlığını  Tokat kadısı , bina eminliğini ise Mahmud isimli birisi yap-
mıştır. 

Camiye nâzır tayin edilen Tokat kadısına, Kara Mimar'a yardımcı  olması , 
yarar bennâ ve üstâdlar bulması  ve caminin tamamlanmasına gayret edip, 
israftan kaçınması  emredilmiştir". Mütevelli Hacı  Tursun eliyle caminin 
yapımı  için Ali Paşa'nın bıraktığı  nakit paranın (15 bin filori '91) murabahaya 
verilerek değerlendirilmesi istenmiştirm. Daha sonra mütevelli, Tokat kadısı  
vası tasıyla Divân-ı  Hümâyun'a müracaat ederek bu paranın mülk ve akara 
tebdil edilmesi için, Çorum'da bir hamam, Tokat'da bir kervansarayl03  
yaptınlmasını  talep etmiş  ve bu isteği kabul edilmiştir". 

Erzurum beylerbeyine hüküm yazılarak Bayburt ve Gümüşhane'de mah-
zenlerde olan kurşun ile o bölgedeki bazı  kimselerin zimmetlerinde olan bir 
miktar demirin kira ile Tokat'a gönderilmesi emredilmiştir". Diyarbakır 
beylerbeyinden ise caminin direklerinin zıvanalarını  dökmek için Yakup 
isimli döküm ustasını  Tokat'a göndermesi istenmiştir". 

Caminin bitirilme tarihini gösteren bir bilgiye rastlayamadık. Ancak 16 
Rebiülevvel 985 (3 Haziran 1577) tarihli bir timar terakki hükrnünde Tokat 
kadısının, Zaim Geyvan Kethüdâ'nın, Ali Paşa caminin tamamlanmasında 
çaba sarfettiğini bildirmesi üzerine ona 3 bin akçe terakki verildiği belirtil- 

97  Hacı  Tursun, Ali Paşa hayatta iken müebbed minevelli tayin edilmişti (Bk. TKA, TD, nr. 
14, vr. 138a). 

98  BOA, MD, nr. XXI, s. 25 /75, 61 /150. Bk. Ek VII-VIII, X. 
99  BOA, MD, nr. XXI, s. 25 /75, 61 /150. 

1°°  BOA, MD, nr. XXI, s. 25 /75. Bk. Ek VII, X. 
1°1  Osmanlılarda Avrupa menşeyli altın paralara verilen isimdir. Ancak zamanla sadece 

altın para karşılığı  anlamını  kazanmıştı  (Bk. Halil inalcık, "Flori", DIA, XIII (Istanbul 1996), s. 
106). 

1°2  BOA, MD, nr. XXI, s. 25 /75. Bk. Ek VII, X. 
103  Tokat'ta bugün böyle bir kervansaray veya harabesi bulunmamaktadır. Ayrıca bu 

kervansarayın yapıldığına dair herhangi bir arşiv kaydına da rastlanılmamışur. 
1" BOA, MD, nr. XXII, s. 15, 51. Bu hılkümler Hikmet Turhan tarafından yayınlanmıştır. 

Bk. "Onuncu Hicret Asrında Çorum (1)", Çorumlu, sayı  3 (Haziran 1938), s. 26. 
105 MD, nr. XXI, s. 25 /74. Bk. Ek VI, X. 
106  BOA, MD, nr. XXI, s. 24 /73. 



TEMERRÜD ALİ  PAŞA 	 1023 

mektedir 11)7. Cami bu tarihten kısa bir süre önce bitirilmiş  olmalıdır. Cami, 

Ali Paşa'nın ölümü sebebiyle ilk plandığı  şekilde bitirilememiş  olabilir. Nite-

kim, camiyi inceleyen A. Gabriel, "Minarenin dikilmesi sı rasında batıya 

doğru bir çıkma yapı lmış, fakat doğuya doğru yapının eksikliği genel görü-

nüme belirli bir eksiklik veriyor. Öyle görünüyor ki mimar ya iki minare 

yapmayı  veya herhangi bir ek yapmayı  düşünmüştü. Fakat bunun yapımı  
gerçekleşmemiş" demektedir". Ali Paşa, belki de camiyi bir külliyenin par-

çası  olarak düşünmüştü. 

Ali Paşa Camii, XVI. yüzyı lın ikinci yarısında İstanbul ve Anadolu'da çok 

sık uygulanan bir sisteme göre inşa edilmiştir. Yontma taştan inşa edilen 

cami, kalın ve derin ayakların sınırladığı  nişlerle genişletilmiştir. Tek kub-

beyle örtülü kare planlı  bir hacim ile kuzeyindeki yedi bölmeli son cemaat 

yeri ve kuzeybatı  köşesine bitişik minareden oluşmaktadır". 

Caminin vakfıyesi geçen asrın başlarında Tokat'ta bulunuyordum. 

Ancak bugün mevcut değildir. Vakfıyeyi Ankara, Tokat ve Sivas'ta Vakıflar 

Genel Müdürlüğü'ne ait arşivler ile Başbakanlık Osmanlı  Arşivinde 

bulamadık. Sivas Eyaleti'nin vakıf ve müllderini muhtevi evkaf defterinde de 

Ali Paşa Camii yokturm. Camiin vakflyesinin dökümü, Sivas Eyaleti'nin 
mufassal tahrir defterinin Tokat Kazası 'na ait kısımdan önceye 

kaydedilmiştirm. Aslında bu kaydın evkaf defterinde bulunması  gerekirdi. 

Muhtemelen evkaf defterinin vakfıyenin tanzim tarihinden önce 

hazı rlanması  sebebiyle, Ali Paşa Cami'ine ait vakfıye dökümü mufassal 
deftere (980/1572 tarihli) kaydedilmiştir. Buna göre camiin vakı fları  şu 

şekildedir 113: 

Tokat: Çifte hamam, hamamın yanında 3 müstakil hane, Saraydar 

isimli bostan, Saray diye anı lan ve Ali Paşa tarafından tamir ettirilen hane, bu 

107  BOA, A.RSK, nr. 1461, s. 56. 
1°8  A. Gabriel, Aynı  eser, s. 92. 
1°9  A. Gabriel, Aynı  eser, s. 92; Ali Osman Uysal, Aynı  makale, s. 346-352; A. Cemal, Aynı  

eser, s. 70-71; Ersal Yavi, Aynı  eser, s. 77; Semavi Eyice, Aynı  madde, s. 430-431; Nuri Seçgin, 

Aynı  tez, s. 1447. Caminin bugünkü görünüşü için bk. Ek XVII-XVIII. 
11() B. Karagölle, caminin otuz beş  sayfalı k vakflyesini 1930'Iu yıllarda Tokat Evkaf 

dairesinde görmüştür (Bk. Tokat Müzesi Kayı tları, Tokat 1931). 
ııı  Bk. TKA, nr. 583. Osmanhlar döneminde Tokat'ı  konu alan bir araştırma yapan Ahmet 

şimşirgil, Evkaf defterinde Ali Paşa canninin vakıflar' ile ilgili herhangi bir kayda rastlamadıgını  
belirtmektedir (Bk. Aynı  tez, s. 104). 

112 Bk.  TKA, TD, nr. 14, vr. 138a. 
113  TKA, TD, nr. 14, vr. 138a. Bk. Eki. 
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hanenin yakınlarındaki 1 hamam, Meydan Mahallesi'nde Yar Ahmed oğlu 
Calabverdi'nin hanesi, Tokat Kazova'da Uluoba köyünde bir çiftlik. 

Erzurum: Çifte hamam. 

Çorum: Çifte hamam, hamam çevresinde dükkanlar, Ilıca köyü ha-
mamı. 

Kafirni Nahiyesi : Alın köyünün yarım malikâne hissesi, Kınık köyünün 
dörtte bir malikâne hissesi, Alemdar karyesinin sekizde üç hissesi. 

Hüseyinbâd (Alaca) Nahiyesi : Kabaldar köyünün dörtte bir malikâne 
hissesi. 

Caminin gelir kaynaklarını  oluşturan bina ve köy hisselerinin bir kısmı  
Ali Paşa'nın sağlığında alınmış, bir kısmı  da ölümünden sonra caminin mü-
tevellisi Hacı  Tursun tarafından vakfın on beş  bin altını  çalıştırdarak ya satın 
alınmış  ya da inşa ettirilmiştir. 

Vakfın görevlileri ve aldıkları  günlükleri ise şu şekildedir : 

Vaiz: 6 akçe, imam ve hatib: 10 akçe, imam: 5 akçe, muallim: 3 akçe, ha-
life: 1,5 akçe, bevvâb: 8 akçe, ser-mahfil: 2 akçe, yedi hafız: ler akçe, hoş-
han: 2 akçe, türbe-han: 3 akçe, Yasin-han: 1,5 akçe, Tebareke-han: 1 akçe, 
Amme-han: 1 akçe, Kürsi-han: 1 akçe, otuz diz-han: 2'şer akçe, Sala-hin: 1 
akçe, mu'arrif: 2 akçe, iki müezzin: 4'er akçe, nazır: 3 akçe, nokta-güzar:1 
akçe, muvakkit: 3 akçe, iki kayyum: 3'er akçe, câh-ken: 2 akçe, sirâci: 2 akçe, 
katip: 3 akçe, iki câbi: 3'er akçe, meremmetçi (Tokat'taki cami ve hamam 
için): 3 akçe, meremmetçi (Erzurum'daki hamam için): 2 akçe, Çorum'dald 
hamam ve dükkanlar ile bazı  evkafin câbilik ve kâtiplik işlerinde istihdam 
edilen bir kişi: 3 akçe. 

2. ALİ  PAŞA HAMAMI 

Caminin yaklaşık elli metre karşısına ona gelir sağlamak için yapı lmıştır. 
Caminin valufiarından birisidir. Kadın ve erkek kısımları  ayrı  ve simetrik ola-
rak yapı lmış  olan bu hamam, çifte hamam diye anı lmaktadırl". Hamam bu-
gün hala kullanılmaktadı r. 

114 ı  ıırk, TD , ıır. 14, vr. 138a; Ersal Yavi, Aynı  eser, s. 75; Nuri Seçgin, Aynı  tez, s. 14-17 
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ÇORUM 

ALİ  PAŞA HAMAMI (YENİ  HAMAM) 

Tokat Ali Paşa Camii'nin valufiarındandır. Mütevelli Hacı  Tursun, ca-

minin nakit parasının değerlendirilmesi için hamama ihtiyacı  olan Çorum-

'da bir hamam inşa edilmesini Divân'a teklif etmiştir. Mütevellinin bu önerisi 

Divân-ı  Hümâyün tarafından 17 Muharrem 981 (19 Mayıs 1573) tarihinde 

uygun görülmüş  ve Çorum kadısı  nezaretinde, mütevelli eliyle hamam inşa 

edilmiştir 

Çorum'da çarşı  içinde, saat kulesi yanında olan bu hamam Çorum'un en 

büyük hamamlarındandır. Halen kullanılan bu çifte hamam, "Yeni Hamam" 

diye anılmaktadır°16. 

ERZURUM 

I. ALİ  PAŞA CAMII 

Ali Paşa bu camiyi, üçüncü Erzurum Beylerbeyliği zamanında yaptırmış-
tır. Caminin vakfiyesi 974 (1566) tarihini göstermektedir"7. Bu yılda inşaat 

tamamlanmış  olmalıdır. Yukarıda bahsettiğimiz üzere 972-980 (1565-1572) 

tarihleri arasında beylerbeyilik yapan Ali Paşa'nın kim olduğu bilinmediği 

için bu caminin bânisinin kim olduğu da tam olarak bilinmiyordu"8. Cami, 

hasar görmesi sebebiyle 1105 (1693) yılında Hasan isimli bir kişi tarafından 

tamir ettirilmiştir. Bu tamiratı  belirten bir kitabe caminin kapısının üstünde 

bulunmaktadır"8. Bu camiye de, Tokat'taki Ali Paşa Camii'nde olduğu gibi 

Temerrüd Ali Paşa tarafından yapunldığını  belirten bir kitİbe konulmamış-
tır. Her iki camide de kitibe olmaması , bunun Ali Paşa'nın bir tercihi olabi-

leceğini düşündürtmektedir. 

116  TKA, TD, nr. 14, vr. 138a; Hikmet Turhan, Aynı  makale, s. 26; Evliya Çelebi 

Seyahatnânıesi, II, haz. Z. Kurşun-S. A. Kahraman-Yücel Dağlı , Istanbul 1999, s. 213. 
118 Cumhuriyetin 50. Yıhnda Çorum, 1973 Çorum 11 Iiıhp, s. 135; Osman Yalçın, Çorum, 

Istanbul 1972, s. 38-39; Hüseyin Koçbey-Ertuğrul Şahinci, Çorum Tarihi, Ankara 1984, s. 106. 

Hamamın bugünkü görünüşü için bk. Ek XVII-XVIII. 
117  İ. Hakkı  Konyah, Abideleıi ve Kidbeleriyle Erzurum Tarihi, Istanbul 1960, s. 182. 

118  D. Aydın, Erzurum 13eylerbeyliği ve Teşkilatı , s. 158-162; I. Hakkı  Konyab, Aynı  eser, s. 

180-182; Enver Konııkçu, Selçuld ıdardan Cumhuriyete Erzurum, Ankara 1992, s. 111. 
119  I. Hakkı  Konyah, Aynı  eser, s. 130-182. 

115.  

Belleten C. LXV, 65 



1026 	 ERHAN AFYONCU 

2. KARAS KÖPRÜSÜ (KINAL1 KÖPRÜ) 

Bugün Erzurum'a bağlı  Karaz köyü yalunlarındadır. Ali Paşa ölmeden 
önce bu köprüyü yaptı rmaya başlamış  ve yarısından çoğu bitirilmişti. Paşa'-
nın ölümü üzerine yeni Erzurum beylerbeyine yazılan hükümde Tokaetaki 
caminin inşaaunın tamamlanmasının ardından köprünün de bitirilmesi is-
tenmektedir120. Bu köprü hakkında yaptığımız ilk araştırmalar esnasında Er-
zurum'a dair yazı lmış  eserler ile taşköprüler hakkındaki eserlerde bir bilgi 
bulamadı k121. Bu durum köprünün bitirilemediğini düşündürmüştür. 
Bunun üzerine Atatürk Üniversitesi'nde bulunan arkadaşlarımızdan 
mahallinde araş tı rma yapmalarını  rica ettik '22. Onların Karaz köyü 
yakınlarındaki araş tırmaları , köprünün bitirildiğini ve hala kullanıldığını  
ortaya çı kardı . Bu tespitten birkaç yı l sonra rastladığımız, Türkiye'deki 
taşköprülerin birçoğu hakkında bilgi veren karayollarının yayınladığı  bir 
kitapta, bu köprünün Karas Köprüsü adı  altında zikredildiğini gördük123. Bu 
köprü bölge halkı  arasında ise üzerindeki kurumuş  yosunlar sebebiyle 
"Kınalı  Köprü" olarak anılmaktadır. 

Karas Köprüsü Erzurum'a 10 km., Karaz'a 6 km. uzaklıkta Fırat'ın kolla-
rından Karasu üzerindedir. Köprünün döşeme uzunluğu 85 metre, genişliği 
5.20 metredir. 8 gözlü olan köprünün en büyük kemer açıklığı  4.60 metreyi 
bulmaktadır. Kemerleri sivri kemerdir ve üzerinde ince bir tahfıf kemeri 
daha yer alır. Köprü üzerinde bulunan iri blok taşlardan yapılmış  korkuluk 
tempan duyan ile aynı  hizadadır124. 

DSİ  tarafından kanal temizliği yapı lırken köprünün ayak temelleri or-
taya çı kmış, bunlar beton luhflar içine alınmışsa da çatlama ve dökülmeler 
olmuştur. Selyaranlar ve tempan duvarı  kaplamalarında da dökülmeler mey-
dana gelmiştir 

120 BOH,' MD, sır. XIX, s. 181/379. Bk. Ek IV, IX. 
121  Mesela bk. 1. Hakkı  Konyah, Abideleri ve Kita^beleriyle Erzurum Tarihi, İstanbul 1960; 

Enver Konukçu, Aynı  eser; Dündar Aydın, Aynı  eser; Cevdet Culpan, Türk Taş  Köprüleri, 
Ortaçağdan Osmanh Devri Sonuna Kadar, Ankara 1976. 

122 Bu araştırmayı  yapan ve köprünün resimlerini çekip gönderen değerli arkadaşlarım Dr. 
Ersin Gülsoy ve Dr. Selahattin Tozlu'ya teşekkür ederim. 

123 Bu kitapta üzerinde kitâbesinin de olmaması  sebebiyle köprünün yapım tarihi yanlış  
tahmin edilmiş tir. Köprünün XVIII. yüzyı la tarihlenebileceği ve belki de eski bir yapının 
kahnusı  üzerinde yapı lmış  olabileceği ifade edilmektedir (Bk. Gülgün Tunç, Taşköprülerimiz, 
Ankara 1978, s. 109). 

124  Gülgün Tunç, Aynı  eser, s. 109. 
125  Gülgün Tunç, Aynı  eser, s. 109-110. Köprünün bugünkü görünüşü için bk_ Ek XIX-XXII. 

125.  
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3. HASANKALE ÇESMELERİ  

Ali Paşa, o dönemde Erzurum beylerbeyiliği'nin Pasin kazasına bağlı  Ha-

sankale'de dokuz adet çeşme yapormış tır. Çeşmeler için bir mütevelli de ta-

yin olunmuştu126. Bu çeşmelerin bugünkü durumu hakkında bir bilgi elde 

edemedik'27. 

SİVAS 

Ali Paşa'nın Siv-as'da çeşmeler yaptırıp vakfettiği hakkında 1572 tarihli 

bir kayı t vardır128. Ancak bu çeşmelerin mahiyetini ve tam olarak nerede 

bulunduğunu tesbit edemedik. Daha sonraki tarihler ve günümüz için de bu 

çeşmelerle ilgili bir bilgiye rastlayamadık129. 

Temerrüd Ali Paşa yaklaşık bir yıl Karaman, üç yı l da Bağdat beylerbey-

liğim yapmış tır. Birçok yerde hayır eseri yaptıran Ali Paşa'nın, buralarda da 

bazı  eserler yaptırmış  olma ihtimali vardır. Ancak bu bölgelerle ilgili yaptı -

ğımız araştırmalarda bu konuda bir bilgiye ulaşamadık. 

126  BOA, A.RSK, Dosya Kısmı, nr. 70/71; Salnâme-yi Vilâyet-i Erzurum, Erzurum 1304, s. 
217-218. 

127  çeşmeler geçen asrın sonlarında kullanılıyordu. Bk. Salnâme-yi Vilayet-i-Erzurum, 
Erzurum 1304, s. 217-218. 

128  Bu çeşmelerle ilgili kayı tta, vakfedenin sadece adı  (Ali Paşa) zikredilmekte, lakabından 
bahsedilmektedir. Ancak bu kaydın geçtiği mufassal defterin tarihinin (1572), Ali Paşa'nın 

yaşadığı  döneme uygun olması , bu çeşmeleri yapuranın Temerrüd Ali Paşa olabileceğini 

düşündürtmektedir (Bk. TKA, TD, nr. 14 vr. 21b). 
129  Osmanlılar döneminde Sivas'ta kurulmuş  çeşmeler hakkında geniş  bilgi için bk. Ömer 

Demirel, "Sivas Çeşmeleri", OTAAI, sayı  3 (Ankara 1992), s. 169-178. 
I" Tarihi tam olarak belli olmayan bir evkaf defterinde, merhum olarak zikredilen bir Ali 

Paşa'nın Bağdat'ta bir cami yaptırarak vakfettiği kayı tlıdır (Bk. TKA, TD, nr. 582, vr. 135a). 
Ancak bu kaydın Temerriid Ali Paşa ile bir ilgisinin olup-olmadığını  tespit edemedik. Ancak 
defterin hususiyederinden Kanuni dönemine ait olabileceği tahmini yapılabilir. Bu takdirde 
bahsettiğimiz vakıf başka bir Ali Paşa'ya ait olmalıdır. Çünkü Temerrüd Ali Paşa, II. Selim 
döneminin sonlarında, 1572 yı lında ölmüştür. 
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EKLER 

Evkâf--1 Sâhibii'l-hayrât ve'l-müberrât nâşirül-hasenât ve'l-mükerremât 
Ali Paşa el-merhüm esbelallahu Te'âlâ Rahmetehü'l-kâmile be-cihet-i 

câmi'-i hod der-nefs-i Tokat. 

Hammâm-ı  çifte der-nefs-i Tokat vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 

Hânehâ-i müstakil be-hammânı-ı  mezbûr. 3 bâb. Vakf-ı 	müşârün- 
ileyh. 

Bostan-ı  Sarâydâr ki miriden satun alınmışdır der-Tokat. Vakf-ı  cârni'-i 
müşârün-ileyh. 

Hânehâ-i el-marüf sarây ki merhüm-ı  müşârün-ileyh ta`mir etmişlerdir. 
Vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 

Hammâm der-nezd-i saray. 1 bâb. Vakf-ı  câmiı-i müşârün-ileyh. 

Hânehâ-i Çalabverdi veled-i Yar Ahmed der-mahalle-i Meydân. Vakf-ı  
câmi'-i müşârün-ileyh. 

Çiftlik der-karye-i Ulu Oba 	Kazâbâd vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 

Hammâm-ı  çifte der-nefs-i Erzurum. Vakf-ı 	müşârün-ileyh der- 
Tokat. 

On beş  bin altun alCâra tebdil olunca onu on bir üzre murâbaha içün 
verildikden sonra ber-müceb-i emr-i Şerif ve şart-ı  vâluf zilu-  olunan on beş  
bin ablan ile valuf hâl-i hayatında mü'ebbed mütevelli nasb etdüği Hacı  Tur- 
sun Çelebi ki Ağ-acık nâmıyla mülakkabdı r. Mütevelli-i 	 yedinden 
kimi mücedded binâ olunup ve kimi şirâ'-i şer'le alınup vakf kayd olunan-
lardır. 

Hammâm-ı  çifte der-nefs-i Çorum. Vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 

Dekâkin der-etrâf-ı  harrunâm-ı  mezbür. Vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 

Nısf-ı  mâlikâne-i karye-i Alın tâbi'-i Kavirni. Mezbür karyenin nısf mâli-
kânesi Pir Hoca Çelebi ile müşteriklerinden iştir â olunmuşdur.Vakf-ı  cârni'-i 
müşârün-ileyh. 

Rubı-ı  mâlikâne-i karye-i Kabaklar 	Hüseyinâbâd. Hoca Ali veled-i 
Sa'dullah'dan iştirâ olunmuşdur. Vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 
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Dekfficin-i Zergerân. 4 bâb. Valcf-ı  müşârün-ileyh der nefs-i Tokat. 

Hammâm der-karye-i Ilıca-i KffiTi. 2 halve? tâbi'-i Çorum. Vakf-ı  müşâ-
rün-ileyh. 

Dülcicân-ı  boyahâne. 1 bâb der-nefs-i Tokat der-Mahalle-i üskürelü Mes-
cid. Günde beşer akçe icâre mukadderdir.Valcf-ı  müşârün-ileyh. 

Çeşme-i Sehin? ( 	) ki Süleymân veled-i Hasan bağı  dâhilinden câri 
olur. Valcf-ı  müşârün-ileyh. 

An-emlâk-ı  bab-zâde-i ahâli-i Tokat ber-müceb-i mülknâme-i mezbür 

Karye-i Kadim? ( ‘Pubi .) nâm-ı  diğer Yalıyalu tâbi'-i Niksar. Tamam mâ-
lilcâne-i karye-i mezbûre. Vakf-ı  câmi'-i müşârün-ileyh. 

Nısf-ı  mâlikâne-i Henere? ( 	) tâbi'-i Tozanlu. Vakf-ı  câmi'-i müşâ- 

rün-ileyh. 

Rub`-ı  mâlikâne-i karye-i Kınık tibi'-i Kâvirni. Vakf-ı  câmi'-i müşârün-
ileyh. 

Karye-i Alemdâr tâbi'-i mezbür. Sekiz sehimden üç sehmi vakf-ı  câmi'-i 

müşârün-ileyh. 

Kârbânsarây. 2 bâb. Hudûdu mülknâmede mastûr der-vakf ı  câmi'-i mü-
şârün-ileyh. 

Düldcân-ı  nalband. Bâb 1. Valcf-ı  câmi'-i mümâ-ileyh. 

El-masraf-Be-cihet-i cârni'-i minhu 

Cihet-i Vâ'iz. Fi yevm 6. 

Cihet-i Hatib ma'a imâm. Fi yevm 10. 

Cihet-i İmâm-ı  âhar. F yevm 5. 

Cihet-i 	Fi yevm 3. 

Cihet-i Hilâfe. Fi yevm 1.5. 

Cihet-i Bevvâbin. Fi yevm 8. 

Cihet-i Ser-mahfil. Fi yevm 2. 
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Cihet-i Huffaz. 6 nefer. Beher nefer fi yevm 1. 

Cihet-i 	Fi yevm 2. 

Cihet-i Hoş-hân. Fi yevm 2. 

Cihet-i Mü'ezzin. 2 nefer. Beher nefer fi yevm 4. 

Cihet-i Nezâret. Fi yevm 3. 

Cihet-i Amme-hân. Fi yevm 1. 

Cihet-i Tebâreke-hân. Fi yevm 1. 

Cihet-i Kürsi-hân. Fi yevm 1. 

Cihet-i Salâ-hân. Fi yevm 1. 

Cihet-i Cüz-hânân neferen 30. Beher nefer fi yevm 2. 

Cihet-i Nokta-güzâr. Fi yevm 1. 

Cihet-i Hâfiz-ı  uhra. Fi yevm 1. 

Cihet-i Muvakkit. Fi yevm 3. 

Cihet-i Termim-i câmi`-i Şerif ve hammâm der-Tokat. Fi yevm 3. 

Cihet-i Termim-i hammârn-ı  Erzurum. Fi yevm 2. 

Cihet-i Kayyum 2 nefer. Beher nefer fi yevm 3. 

Cihet-i Sirci. Fi yevm 2. 

Cihet-i Cah-ken. Fi yevm 2. 

Cihet-i Kitâbet. Fi yevm 3. 

Cihet-i Cibâyet 2 nefer. Beher nefer fi yevm 3. 

Cihet-i Yasin-hân. Fi yevm 1.5. 

Cihet-i Türbe-hân. Fi yevm 3. 

Cihet-i cibâyet ve kitâbet-i hammârn ve dekâkin ve bazı  evkaf der-kaz.-i 
Çorum. Fi yevm 3. 

Mezkür cihet şart-ı  vâkıfdır. Ziyade mühim olmağla yaz' olundu. 

(TKA, TD, nr.14, vr.138a) 
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Vakf-ı  sâhibül-hayrât-ı  Hanum Hatun. Zevce-i Ali Paşa el-merhüm 

Zemin-i Kilise-i Dekşiş? ( 	Hâliyâ dükkân bina olunmuşdur. 10 
bâb midden iştir â olunmuştur. 

( TKA, TD,nr.14, vr.137b ) 

Elviye-i Vilâyet-i Erzurum 

Livâ-i Erzurum der-tasarruf-ı  Temerrüd Ali Paşa mirimirân-ı  sâblk-ı  Vilâ-
yet-i Anadolu. Fi 9 Receb sene 972. 

Hâsıl 1.292.532. 

Berat şüd. Fi sene-i m. 

Terakki. 100.000. Fi 28 Ramazân sene 975. 

Berat şüd ma'a terakki. 1.307.949. Fi 3 Rebiülâhir sene 976. 

Derdest-i Murad Paşa mirimirân-ı  sâblk-ı  Bağdad. R 10 Saferü'l-muzaffer 
sene 980. 

Hasıl 1.300.000. 

Berat şüd ma`a ziyâde. Fi sene 981. 1.307.018. 

Derdest-i Hüsrev Paşa mirimirân-ı  sâblk-ı  Karaman. Fi 3 Ramazân sene 
981. 

Hasıl 1.200.000. 

Berat şüd ma`a. ziyâde. Fi sene 982. 1.307.018. 

( BOA, MAD , nr. 563, s.146 ) 

-IV- 

Erzurum beylerbeyisine hüküm ki; Mekti‘b gönderüp Erzurum beyler-
beyisi iken fevt olan Ali'nin hâl-i hayâunda Tokat'da bina eylemeğe mübâşe- 
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ret eyledüği cami`in mühimmau içün malından üç yüz bin akçe ihrâc edüp 
ademleriyle Erzincan'a irsal edüp vefat eylemekle çâvuşlar gönderülüp akçe 
getürdüp Erzurum kal'asında hıfz olunmuşdur ve Erzurum kurbünde Kara 
Arz demekle ma'rüf köprünün binasından ayrı  kalmayup köprünün bina- 
sına 	edüp msfından ziyâdesi yapılup ma'adası  kalduğun arz eylemişsin. 
İmdi câmi`-i mezbetrun ta`miri içün zikr olunan üç yüz bin akçeyi vermek 
emr edüp buyurdum ki, vusül buldukda zikr olunan cami' ta'mfri içün ifraz 
eyledüği üç yüz bin akçe veresin ki cami`-i mezbürun ta`mirine mübaşeret 
olunup itmâma erişdürile ve köpri ahvali dahi sonradan görüle. 25 S [sene 
980]. 

Fevt olan Erzurum beylerbeyinin kethüda'sı  Bali'ye verildi. Fi 25 Safer.  . 

( BOA, MD, nr. XIX, s.181/379) 

-V- 

Pasin beyine hüküm ki; Bundan akdem [Erzu]rum beylerbeyisi iken ve-
fat eden Ali Bey'in muhallefaundan nakle kabil olanların göçürüp mahrüse-i 
İstanbula gönderilmek emrim olmuş, ol emr ala-malcâne mukarrer olmağın 
anda olan tavara kifayet mikdan harclık verüp ve sul 'tina ve esbabı  göçür-
meğe harçlık verüp irsal eylemek emr edüp buyurdum ki vusül buldukda te-
'hir etmeyüp, sabıka gönderilen emr mücebince nal(' olacak esbabı  ve tavan 
içün kifayet kadar harclık verüp ve sultana dahi lazım olduğu üzre harclık 
verüp irsal eylemek ardınca olasız ve ne mikdar harclık verilüp ne vechile te-
darik olunduğun yazup bildiresiz ve müşarün-ileyha sultan dâmet-i ismetihâ-
nın nakli husüsunda ihtimamla mukayyed olup menazil ü merâhilde ta`ab 
çekdirmelü eylemeyesiz. 

Fevt olan Erzurum beylerbeyinin kethüdasına verildi. Fi 26 Ra [980]. 

(BOA, MD, nr. XIX, s. 269/541 ) 

-VI- 

Erzurum beylerbeyisine hüküm ki; Sabıka Erzurum beylerbeyisi iken fevt 
olan Ali Bey'in nefs-i Tokat'da bina eyledüği cami' mühimml içün Bayburd-
'da ve Gümüşhanı'nda der-mahzen olan kuşe kurşun' kirayla Tokat'a gönde- 
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rilmek ve Karınca Halil oğlu İbrahim ve karındası  Fettâh çeribası  oğlu Ab-

dülhamid ve karındaşı  zimmetlerinde bir mikdâr demüri olup anı  dahi tah-

sil edüp kirâyla mahall-i mezbüra irsâl eylemek emr edüp buyurdum ki, 

zii`emâdan mütevellisi olan Ağacık dernekle ma`rüf Hacı  Tursun vardukda 

bu bâbda mukayyed olup zikr olunan demüri mezbürlardan tahsil etdirüp 

dahi hâsıl olan demüri der-mahzen olan kursum kirâyla Tokat'a irsâl eyle-

mek bâbında enva`-ı  say ve ikdâm eyleyesin. 16 Ramazânü'l-mübârek sene 

980. 

( BOA, MD, nr. XXI, s. 25/74.) 

-VII- 

Tokat kâdısına hüküm ki; Sâbıkâ Erzurum beylerbeyisi iken fevt olan Ali 

Bey'in Tokat'ta binâ eyledüği câmi`sin nâzır olmak emr edüp buyurdum ki, 

vusül buldukta zikr olunan binâya sen nâzı r olup mi'mârı  olan Kara 

Mi'mâr'a ihtimânı  eyleyüp yarar bennâ ve üstâd getirdüp câmi`in itmâmına 

sa`y ü ikdâm eyleyüp itlâf ü isrâfdan hazer eyleyesin ve vaki' olan nuküclın 

bil-fil minevelli olan ziı `emâdan Ağacık demekle ma`ri:ıf Hacı  Tursun nâm 

kimesne ma`rifeti ile rehn ile murâbahaya verdirüp müflise verdirmeyesin. 

şöyleki müflise verilüp mâl zâyi` olursa tazmin etdirile. 16 Rarnazânül-mübâ-

rek sene 980. 

(BOA, MD, nr.XXI, s. 25/75) 

Tokat kâdısına hüküm ki; Bundan akdem Erzurum beylerbeyisi iken fevt 

olan Ali Bey'in Tokat'da binâ eyledüği câmi`sin nâzı r olmak emr edüp bu-

yurdum ki, zikr olunan binaya sen nâzır olup bini emini olan Mahmud ve 

mütevellisi olan Ağacık demekle ma`rüf Hacı  Tursun ma`rifeti ve mübâse-

retleriyle mi'mârı  olan Kara Mi'mâr'a ihtimâm eyleyüp yarar bennâ ve üstâd-

lar getürdüp câmi`in itınâmına envâ'-ı  sa'y ve ihtimâm eyleyüp itlâf ü isrâf-

dan ziyâde hazer eyleyesiz. 

Mütevellisi Hacı  Tursun'a verildi. Fi 12 Ramazân [980]. 

(BOA, MD, nr.XXI, s. 61/150) 
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Ek XI - Temerrild Ali Paşa'nın Mezan 

Ek MI - Temerrild Ali Paşa'nın eşine ait olduğu tahmin edilen mezar. 
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Ek XIII - Temerrüd Ali Paşa'mn oğlu Mustafa Bey'in mezarı. 

Ek XIV - Tokat'ta Temerrüd Ali Paşa ve ailesinin türbesi. 



Ek XV - Tokat Ali Paşa Cami. 
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Ek XVI - Tokat Ali Paşa Cami. 
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Ek XVII - Çorum Ali Paşa Hamamı  (Yeni Hamam). 

Ek XVIII -Çorum Ali Paşa Hamarm (Yeni Hamam) 
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Ek XIX - Erzurum'da Temerı-üd Ali Paşa tarafından yaptırılan köprü 

(Karas Köprüsü/Kınalı  Köprü). 

Ek XX -Karas Köprüsü (Erzurum). 
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Ek XXI - Karas Köprüsü (Erzurum). 

Ek XXII - Karas Köprüsü (Erzurum). 



TEPEDELENLİ  ALİ  PAŞA VE MAL VARLIĞI 

AHMET UZUN' 

Ondokuzuncu yüzyıl, Osmanlı  Devleti'nde hızlı  gelişmelerin yaşandığı , 
sonuçları  oldukça dramatik olan olayların meydana geldiği bir dönemi tem-
sil etmektedir. Profesör İlber Ortaylı 'nın imparatorluğun en uzun yüzyı lı  
olarak nitelendirdiği bu dönemde, özellikle Balkanlarda siyasi istikrarsızlık 
artmış; bağımsızlık eğilimleri güçlenmiş, devlet otoritesi ancak yerel güçlerin 

(ayanların) vası tasıyla belli ölçüde tesis edilebilir hale gelmiştir. Yerel unsur-
lardan siyasi istikrarın sağlanması  amacıyla geniş  ölçüde yararlanı lmış  olma-
sına rağmen II. Mahmut döneminde belirginleşen merkezileşme eğilimi, bu 
güçleri bertaraf etme çabalarını  artırmış tı. İş te bu devlet politikasını  söz ko-
nusu dönem için test edebileceğimiz ilginç bir örnek Tepedelenli Ali Paşa 
hadisesidir. Uzun yıllar Arnavutluk ve Yunanistan'ın bir bölümünde geniş  
bir toprak parçasının "tek yöneticisi" gibi faaliyet gösteren Ali Paşa devletçe 
de bilinen bir çok baskı  ve zulmüne rağmen- İstanbul'a bağlı lığını  bildirme, 
düzenli hediye ve rüşvet gönderme ve zaman zaman Devlet adına seferlere 
katılma sayesinde hükümranlığını  sürdürmüş, devletten sadece "uyan ve tav-
siyeler" almış tır. Ancak Ali Paşa'nın gücünün zirveye çıktığı  ve İstarıburclan 
gelen istekleri geri çevirmeye başladığı  tarihlerde, İmparatorlukta merkezi-
leşmeyi tekrar artırma çabaları  da hız kazanmış; böyle bir ortamda kendisine 
harekat düzenlenmesi kaçınılmaz olmuştu. 

Tepedelenli Ali Paşa'nın hayatı  Osmanlı  Devleti'nin Balkanlardaki serü-
venini anlama açısından olduğu kadar, bu bölgede özellikle imparatorluğun 
son dönemlerinde iyice artan yerel güçlerle halk kitleleri arasındaki mücade-
leleri ortaya koyma yönünden de incelemeye değer bir konudur. Nitekim 
onun yaşamına dair özellikle yabancılar tarafından bir hayli çalışma yapıl-
mıştır. Bunlardan bir kısmı  Paşanın zamanında yaşamış  olup burada görev 
yapanların veya seyyahların yazı larından ibarettir. Bunlar arasında İngiliz 

T.S.Hughes'un "Travels in Grecee and Albania" (Londra 1830); ve Fransız 
Pouqueville'nin "Voyage on More" (Paris 1805)'i özellikle belirtmek gerekir. 
Onun hayatına dair dolaylı  bilgi veren çalışmalar da çoktur. Bununla birlikte 

Cumhuriyet üniversitesi. Iktisadi ve idari Bilimler Fakültesi. 
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Paşanın hayatını  Türkçe anlatan eserler sı nı rlıdır. Niyazi Ahmet Banoğlu'-
nun ve Ahmet Müfit'in çalışmalarının yanında, A.Kemali Aksüt'ün Reme-
rand'dan ve Murat Belge'nin William Palmer'dan yaptığı  çeviriler ilk göze 
çarpan eserlerdir. Bu eserlerin bazılarında Paşanın hayatı  romanımsı  bir 
tarzda ele alınmış  olmasına rağmen hepsinde de faydalı  bilgiler bulunmak-
tadı r. Ayrıca Tepedelenli Ali Paşa ve Mora isyarnyla ilgili arşiv belgelerinden 
yararlanılarak yapı lmış  bir doktora çalışması  bulunmaktadır'. Söz konusu ça-
lışmada Ali Paşa'nın hayali, dış  ülkelerle ilişkileri, ayaklanması  ve Mora isya-
nına dair bilgiler verilmiştir. Yerli ve yabancı  çalışmalarda Paşanın hayatı  bir 
çok yönüyle ele alınmış  olmasına rağmen onun gücünün kaynağını  oluştu-
ran mal varlığı , bunu nasıl edindiği ve öldürülmesinden sonra Devletin söz 
konusu mal varlığını  ne şekilde kullandığı  gibi konuların üzerinde pek du-
rulmamış tır. İş te bu çalışmada Tepedelenli Ali Paşa'nın hayatı  incelenirken 
bu konuların da ele alınmasına çalışı lmış tır. Kullanılan temel malzeme Baş-
bakanlık Osmanlı  Arşivi'nde konuyla ilgili mevcut olan belge ve defterlerdir. 
Bunun yanında Paşanın hayatına dair diğer eserlerden de yararlanılmaya ça-
lışılmışur. 

Ali Paşa'mn İlk Yılan ve Arnavutluk'ta Genel Durum 

Doğum yı lı  hakkında farklı  beyanlar bulunan Tepedelenli Ali Paşa'nın 
1744 yı lında doğduğu daha yaygın kabul edilmektedir. Anadolu'dan Rumeli-
'ye göçmüş  ve Tepedelen'e yerleşmiş  bir ailenin ferdi olması  nedeniyle, 
onun Türk olduğu iddiaları  vardır. Fakat bu iddianın Türklerin bir çeşit uy-
durması  olduğu, gerçekte ise onun güney Arnavutlardan geldiği belirtilmek-
tedir2. Kökeni ne olursa olsun Ali, Arnavut yerel güçlerin Sultana karşı  yü-
kümlülüklerini reddettiği, büyük miktarlarda toprakları  ellerinde biriktir-
meye başladığı, dolayısıyla çiftçilerin her geçen gün topraklarının ellerinden 
çıktığı  ve yeni oluşmaya başlayan çiftliklerde birer serf konumuna düştüğü3  
bir zamanda doğmuş  ve yetişmişti. Gerçekten de onyedinci yüzyı lın sonla-
rından itibaren Osmanlının gerilemeye başlaması  ve Avrupa'da yeni güçlerin 
yükselmesiyle birlikte, Devletin Balkanlardaki hakimiyeti azalmış  ve yerel 
güçler önemli bir yükseliş  göstermişlerdi. Hatta Devlet kendisiyle işbirliği ku-
ran Müslüman kabile şeflerine ve toprak sahiplerine paşa, bey ve ağa gibi fe-
odal unvanlar vererek, kendi bölgelerinde sını rlı  bir otorite kurmalarına izin 

1  Hamiyet Sezer; Tepedelenli Ali Paşa isyanı , Basilmanns Doktora Tezi, Ankara 1995. 
2  Odysseus, Turkey in Europe, London 1900, s.402. 
3  Stefanaq Pollo, Arben Puto; The History of Albania, London 1981, s.91. 
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vermeye başlamıştı4. Kuşkusuz yerel küçük birimlerin tam anlamıyla bağım-
sız oldukları  söylenemezdi; sadece pratikte bir otonomiye sahiptiler. Aslında 
Balkanlarda bu çeşit bir yapılanma bir açıdan devletçe de destekleniyordu. 
Çünkü Devlet söz konusu kabile şefleri ve feodal yöneticiler arasında rekabet 
koşulları  yaratıyor, böylece güçlerini merkeze karşı  birleştirmelerini engel-
lemiş  oluyordu. Devlet,"böl ve yönet" politikası nı  andıran bu uygulamayı  
uzun süre başarıyla yürütmesine rağmen Ali Paşa gibi rakiplerinin çoğunu 
bertaraf edip çok güçlü konuma gelen bir kişinin ortaya çıkmasına mani 
olamamıştı. 

Onsekizinci yüzyılda başlayıp ondokuzuncu yüzyı lda da devam eden bu 
süreç, Arnavutluk'ta önceki devirlerde tesis edilmiş  olan tımar sisteminin çö-
zülmesine, böylece askeri hizmetlere bağımlı  olmaktan kurtulan bir feodal 
sınıfın doğmasına yol açmıştı5. Diğer bir deyimle feodalleşmeye başlayan ye-
rel güçler, kendi kontrollerinde olan toprakları  özel mülkiyetlerine geçir-
meye başlamışlardı. Böylece devlet toprakları  içerisinde "çiftlik" denilen özel 
feodal topraklar ortaya çıkmış tı6. Çiftlikler başlangıçta küçük ölçekliydiler. 
Ancak feodal yöneticiler, daha zayıf beylerin ve yoksul çiftçilerin topraklarını  
satın alarak her geçen zaman daha büyük mülklerin sahipleri olmuşlardır 7. 
Şüphesiz ki, bu hızlı  çiftlikleşme sürecinden en fazla çiftçiler zarar görmüştü. 
Çünkü yeni koşullarda çiftçiler kiracı  veya serf konumuna düşmüşlerdi. Fe-
odallerin I-andan ise yükselmişti. Öyle ki bir çiftliğin sahibi bazen tüm çalı -
şanların (serflerin) gelirlerinin üçte birini, hatta bazen yarısını  alıyordu. Bu 
kazanç, sipahinin reayadan aldığıyla karşılaştırı ldığında oldukça ayrıcalıklı  
bir gelir kaynağıydı  8. 

Feodalleşme çabalarının yaygınlaşmasıyla birlikte bir çok büyük toprak 
sahibi kişi servetlerini artırmaya yönelik girişimlerini çoğaltmışlar; Arnavut 
beyleri birbirlerine siyasi ve ekonomik üstünlük kurmaya çalışmışlardı. Böy-
lece hem anarşiye yol açan düşmanlıklar doğdu hem de çatışmalar ve kanun-
suzluk ortamı  yaygınlaşu. Birkaç on yıl süren böyle bir ortamda, feodal bey- 

4  Edwin E.Jacques; The Albanians: A Ethnic History From Prehistoric Times to the 
Present, London 1995, s.249. 

5  Albania: General Information, Tiran 1984, 5.26-7. 
6  Ramadan Marmullaku; Albania and The Albanians, London 1975, 5.17-9. 
7  Anton Lagoechi; The Albanians: Europe's Forgetten Survivors, London 1977, s.33. 
8 Pollo, Puto; a.g.e, s.91. Burada anlaulan çiftlikleşme sürecinin tarımda verirnlilik artışını  

sağlayacak bir reorganizasyon faaliyetini hedeflemediğini, aksine çiftçilerden daha çok artı -
değer çekecek bir yapılanmayı  içerdiğini belirtmek gerekir. Çiftlikleşme aslında, koylünün 
çiftlik sahiplerinin lehine fakirleşmesi anlamına geliyordu. 
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ler kendi nüfuz alanını  genişletmek amacıyla çiftlik ve kasabalarda yağma ve 
katliamlara giriştiler; her tarafı  teröre iten silahlı  birlikler kurdular. Çiftlikler 
ve kasabalar bunlara karşı  sürekli mücadele etmesine rağmen topraklarını  
kaybetmekten kurtulamamışlar; kasabalarda yaşayanlar ise feodal beylere 
önemli aidatlar ödemek zorunda kalmışlardı°. Yerel güçlerin kendi araların-
daki nüfuz mücadelesi sonunda, onsekizinci yüzyılın son çeyreğinde iki 
güçlü "paşalık" ortaya çıktı: Bunlardan ilki Mehmet Buşhati'nin yönetimin-
deki İşkodra Paşalığı, diğeri ise Tepedelenli Ali Paşa'nın yönetiminde bulu-
nan Yarıya Paşalığı  idi. 

Paşalıklar Osmanlı  idari sistemi dahilinde herhangi bir birime tekabül 
etmiyordu, ancak onların fiilen devlet içerisinde en geniş  sınırlara sahip olan 
ve kendi içinde yarı  bağımsız bir nitelik gösteren siyasi birimler olarak düşü-
nülmesi mümkündür. Paşalıldarın yöneticileri doğrudan Sultana bağımlı  idi; 
çünkü paşalar konumlarını  devletin ve padişahın sayesinde koruyorlardı '°. 
Bununla birlikte İstanbul'a vergiler ve hediyeler akukça, ayrıca Sultanın oto-
ritesi tanındıkça, onların kendi sınırları  içerisinde bağımsız bir devlet yöne-
ticisi gibi davranmaları  olanaklıydı. 

Tepedelenli Ali Paşa'nın ilk yılları  yukarıda anlaulan kavga ve anarşi or-
tamında geçti. Kendisi dokuz yaşındayken babası  ölmüş  ve dolayısıyla hı rslı  
ve kindar bir kadın olan annesi Hanko tarafından yetiştirilmişti. Ali, gençlik 
yı llarında bölgenin önde gelen paşalarmın hizmetine girdi. Önce Eğriboz 
paşasının ardından da Beratlı  Kurt Paşa'nın yanında hizmet etti. Bir süre 
sonra Kurt Paşa'yla arası  açıldı  ve bu kez Delvinyeli Kaplan Paşa'nın yanına 
gitti. 1768 yı lında Kaplan'ın kızıyla evlendi. Kısa bir süre sonra Ali, kayınba-
basının konumunu ve nüfuzunu ele geçirmek için çeşitli hileler yaptı  ve 
bunda başarı lı  oldu. Kayınbabasının ölümünü sağlayarak onun yerine geç-
meyi ümit etmiş, ancak Kaplan'ın oğlu Ali Delvinye mutasarrıfi tayin edilince 
beklentisi boşa çıkmıştın. 

Ali Paşa'nın rulıselişi 

Ali Paşa'nın Kurt ve Kaplan paşalar yanında yaptığı  işler çevresinde gi-
derek nüfuz kazanmasmı  sağlamıştı. Ali, feodal beyler arasında cereyan eden 
kavgalara sık sık katılmış, ancak genelde Sultanın tarafında yer aldığı  için İs- 

9  İbid, s.93-4. 
I°  Marmullaku, a.g.e, s.18. 
II  William Palmer; Yanya Sultan] (Çev: Murat Belge), İstanbul 1997, s.19-23. 
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tanbul'un dikkatini çekmişti. 1785 yılında Delvinye mutasarrıfı  tayin edilerek 

paşa ünvanını  aldı. Bir yıl sonra sancak mutasarrıfi oldu. Bu bölgede eşkiya 

ve çetelerle mücadele ederek düzeni çabucak sağladı  ve Sultan ona Toskerya 

(Güney Arnavutluk) ve Epir'in derbentler başbuğluğunu verdi12. 

Ali Paşa'nın bu tarihlerde en önemli hedefi Yanya şehriydi. Önemli ve 

varlıklı  bir şehir olan Yanya'da ekonomik faaliyetler oldukça gelişmişti. Tüc-

car ve zanaatkâr sayısı  fazlaydı. Bir çok feodal yönetici bu şehri otorite altına 

almaya uğraşmasına rağmen şehrin kontrolü Ali Paşa tarafından 1788'de 

sağlandı. Ardından Bâbiâli bir fermanla yerini teyit etti". Yanya mutasarrıflı-
ğım ve derbentler başbuğluğ-unu aldıktan sonra Ali Paşa Devlet saflarında se-

ferlere katılmış, 1787'de Rusya ve Avusturya'ya karşı  yürütülen savaşta ve 

daha sonra 1804'de Sırbistan'da çıkan isyanın basurılmasında yarar sağladığı  
gibi Rumeli valisi olarak dağlı  isyanların basurı lmasında da önemli roller üst-

lenmişti14. 

Ali Paşa, bir taraftan Bâblâli'yle ilişkilerini iyi tutmaya çalışırken, diğer 

taraftan da fı rsat buldukça çevre bölgelere karşı  harekâtlar düzenliyordu. Ni-

tekim 1789-91 yılları  arasında Devletin Avusturya ve Rusya ile savaşmasını  fır-
sat bilerek, Arnavutluk'un güneyine (Toskerya) ve diğer bazı  yerlere saldır-
mış  ve otoritesini kabul ettirmiştir. Ancak savaşın bitiminden sonra Padişa-

hın tepkisini çekmemek için saldırılarını  durdurmuştu". Bununla birlikte 

Ali Paşa'nın yayı lma, servet biriktirme ve düşmanlarından intikam almaya 

yönelik hı rsı  sürekli harekat fırsatı  aramasına yol açıyordu. Onsekizinci 

yüzyılın sonlarına doğru Fransa'nın Osmanlıyı  tehdit etmesiyle birlikte, Paşa 

tekrar yayılmacı  faaliyetlere başladı . Daha önceki dönemlerde kendisine 

karşı  gelmiş  olan Suli Ortodoks Hıristiyanlanyla uzun süren kanlı  çatışmalar 

yaptı. Suliyotların savaşçı  ve ülkelerinin dağlık olması  nedeniyle savaşlar 

uzun sürmüştü. Neticede Suliyotların önemli bir kısmı  katliamdan 

geçirilmiş, bir kısmı  ise Parga ve Kodu adasına sığnımışur. Ali Paşa bu sırada 

Fransızlarca işgal edilen Preveze'yi almış  (1798), bunun üzerine kendisine 

vezirlik rütbesi verilmiştir". 

12  Pollo, Puto, a.g.e, s.99. 
13  İbid, s.99. 
14  M.Cavid Baysun, Ali Paşa (Tepedelenli), İslam Ansiklopedisi, cilt 1, İstanbul 1993, s.343. 

Hamiyet Sezer, 5.107. Ali Paşa'dan bulunduğu bölgede halkın eşluyadan korunmasına yardım 

etmesi isteğine dair bir belge için bkz: BOA, Cev. Dah. 1570, 1214/1799-1800. 
13  Pollo-Puto, a.g.e., s.100. 
16 Baysun, a.g.m., s.344. 
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Ali'nin nüfuz ve otoritesi her geçen gün artıyordu. Ancak onun en 

önemli hedeflerinden birisi olan rakiplerini bertaraf etme işi henüz tamam-

lanmış  değildi. Delvinyeli Mustafa Paşa ile Berath İbrahim Paşa gücünün ya-

yılmasının önünde önemli engellerdi. Bâbıâli, yerel güçlerin birleşmelerini 

engellemek amacıyla her zaman birini diğerine karşı  kullanma yoluna gittiği 

için", İbrahim Paşa'r Ali'nin yarlmacı lığımn önünde bir engel görüyor ve 

destekliyordu. Ancak İbrahim Paşa'nın elindeki toprakların zengin ve ve-

rimli olması , bölgede ticari olanakların gelişmişliği Ali'yi daha da hırslandı -

rıyordu. Neticede Ali, iki kızını  kendi oğullanyla evlendirip akrabalık tesis 

ettiği İbrahim Paşa üzerine askeri birlikler göndermiş  ve ayrıca onun kuvvet-

lerini parayla satın alarak büyük ölçüde zarflatrınştı. Bunun üzerine İbrahim 

Paşa Avlonya'ya çekildi. Fransızlardan yardım istedi ama alamadı. Ali Paşa, 

İbrahim Paşa'nın bu ilişkisini devlete ihanet söylentileriyle ortaya yayarak, 

onu bertaraf etmek için gerekçe olarak kullanmaya çalıştı . Ali Avlonya'ya 

saldırdı . İbrahim Paşa'r Yanya'ya naklettirerek ölünceye kadar hapsettirdi. 

Böylece silahtan çok parayla kazanı lmış  olan Berat ve Avlonya yeni efendi-

sine kavuşmuş  oldu18. 

Ali Paşa'nın Bâbıâli'de itibar sahibi olan İbrahim'e yaptıkları  Sultan' çok 

Itızdırmış  olmasına rağmen o tarihlerde Rusya ile savaş  halinde bulunulduğu 

için meselenin üzerine fazla gidilmemiş ti. Ali Paşa, oğlu Muhtar'ı  Avlonya 

mutasarrıfı  tayin etti. Bu tarihlerde Ruslara karşı  başlatılan harekata katil-

makla görevlendirilince ya.şhlığını  ve hastalığını  bahane ederek bu isteği ye-

rine getirmemiş, ancak Bâbıâli'yle iyi geçinmeye çalıştığı  için oğulları  Muh-

tar ve Veli'yi göndermiştir. 

Ali Paşa diğer düşmanı  Mustafa Paşa'yı  da yok etmek için Delvinye'ye 

asker gönderdi. Şehir 1811'de teslim alınırken, Mustafa Paşa Ali'nin gele-

neksel düşmanlarının yaşadığı  Gardiki'ye kaçmıştı. Bunun üzerine Ali Paşa 

Gardikilileri ağır bir katliamdan geçirerek her tarafı  yağmalatu 19. 

Ali Paşa artık bölgenin en önde gelen söz sahibi olmuştu. Hakimiyet 

alanı  Parga hariç tüm Güney Arnavutluğu, Teselya'r ve Epir'i kapsıyordu. 

Onun bu derece güçlenmesi Bâblâli'yi oldukça kaygılandırıyor ve kendisine 

sık sık uyarı  gönderiliyordu. Aslında Ali Paşa için daha sert tedbirlerin alın- 

17  Stavro Skendi, Albania , London, s.7. 

18  Palmer, a.g.e., s.116-7. Baysun, a.g.m., s.345. 

19  Palmer, a.g.e., 5.123-7. 
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ması  beklenebilirdi, ancak Sırp isyamyla uğraşan Devlet bu meseleyi daha 
sonraya bırakmış  gözüküyordu. 

Ali Paşa'nın Dış  ülkelerle ilişkileri 

Ali Paşa nüfuzunu geniş  bir bölgeye yayınca bağımsız bir dış  siyaset iz-
leme çabalarını  artırmıştı. Dış  siyaseti herhangi bir ilkeye dayanmıyordu, 
tüm ilişkilerini çıkar üzerine kurmuştu. Hedeflerine hizmet etmesi halinde 
ani dönüşümler yapıyor ve genelde kazananın yanında olmaya çalışıyordu. 
Örneğin aynı  valcitte bir yandan İngiliz General Oswald'ı  yemeğe davet edip 
İngilizlere olan bağımlılığını  dile getirirken, diğer taraftan da Fransız elçi 
Pouqueville ile birlikte Santa Maura'da işgal altında olanlara yardım gön-
derme planları  yapıyordu 2°. Ali Paşa'nın bu tutumu yaygın bir durumdu. Kı-
saca temel özellikleri ikiyüzlülük, acımasızlık, ilkesizlik ve sınırsız bir hırs 
olan Ali Paşa'nın herhangi bir dış  veya iç ilişkiye girmesi için "amaçlarına ya-
raması" yeterli bir sebepti 21.  

Ali Paşa ilk yakın ilişkileri Mısır'ı  işgali sırasında Fransa ile tesis etmişti. 
Aslında Fransa da Ali Paşa ile iyi ilişkiler kurmak istiyordu. Çünkü Fransa bu 
sayede hem Türklerin Balkanlarda barınmasını  zorlaşurarak Mısır üzerin-
deki emellerine daha rahat ulaşmayı  hem de diğer düşmanları  Rusların işini 
zorlaşurmayı  hedefliyordu. Nitekim Napolyon, generali Gentili'ye "tüm ra-
kiplerini yenen bu (Ali) Paşa cumhuriyetin menfaatinedir, dolayısıyla Cum-
huriyete hizmet etmeye yeterli bir prens olabilir"demişti 22. Ali Paşa ise Fran-
sa'nın işgal ettiği yerlere sahip olmayı, en azından Parga ve Korfu'yu savaş-
madan ele geçirmeyi hesaphyordu23. Bunun dışında her an Sultanın kendi-
sine karşı  harekata kalluşabileceği korkusu da Ali Paşa'yı  sürekli dış  destek 
sağlama çabasına itiyordu. Fransa ile Rusya'nın savaşmaya başladığı  1806 yı-
lına gelindiğinde Ali, Fransızlarla iyi ilişkiler kurmaya çalıştı. Napolyon, Rus-
lardan Korfu adasını  alabilirse kendisine bırakacağı  sözünü verdi. Ali Paşa 
bunun üzerine müttefiki Fransızlarla hareket edeceğini bildirerek Yedi Ada-
'ya saldırdı  ve Ruslarla şiddetli çatışmalar yaptı. 1807'de Ali Paşa Napolyon'-
darı  Korfu hakkındaki sözünü tutmasını  istedi. Ancak Napolyon bu talebi 
kabul etmedi ve Korfu ve diğer adalar Fransa'nın kontrolünde kaldı . Bunun 

20 İbid, s.115. 
21  Constantine A.Chekrezi, Altıania: Past and Present,New York 1919, 5.43-4. 
22  E.E.Jacgues, a.g.e., s.249. 
" Sezer, s.107. 

Belleten C. LXV, 66 
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üzerine Ali Paşa'nın Fransa ile ilişkileri bozuldu" ve isteklerine kavuşabilmek 
için İngiltere ile yakınlaşma girişimlerine başladı . Bu kez amacı  Adalar ve 
Parga'yı  İngilizler sayesinde ele geçirmekti. Uzun süren çabalardan sonra Ali 
Paşa'nın Parga'yı  İngilizlerden teslim alması  ancak 1819 yılında ve tazminat 
karşı lığında mümkün olmuştu 25. 

Ali Paşa'nın İstanbul ile İlişIdleri 

Ali Paşa'nın Bâbıâli'yle olan ilişkilerine yön veren düşünce, dış  ilişkile-
rine yön veren düşünceden pek farklı  değildi: Hükümetle ilişkilerini, gerçek-
leştirmek istediği hedeflerine zarar vermeden devam ettirmeye çalışıyordu. 
Çünkü Paşa, bölgedeki hedeflerini ancak Bâblâli'yle iyi geçinerek gerçekleş-
tireceğini düşünüyordu. Bâbıâli'yle iyi geçinmesi her şeyden önce Sultanın 
hakimiyetini tanımaya ve düzenli vergi ve hediye göndermeye bağhydı. Bu 
görevi yerine getirdikten sonra bölgede son derece rahat hareket edebiliyor; 

asker topluyor veya terhis ediyor, savaş  ve antlaşma yapıyor ve vergileri tespit 
ediyordu". Kısaca paşalığının sınırları  içerisinde otoritesini kesin bir şekilde 
kullanıyor, bunun bedelini ise İstanbul'a gönderdiği fahiş  meblağlarla ödü-
yordu. 

Tepedelenli Ali Paşa'nın ilk zamanlarda, bölgesinde otoritesini yaygın-
laştırma amacıyla Bâbıâli'nin tarafını  tutma hususunda daha gayretli dav-
randığını  söyleyebiliriz. Nitekim feodal beyler arasındaki çatışmalarda daima 
devletin yanında görünerek ve derbentler teşkilatında önemli roller üstlene-
rek kısa sürede yükselmiş  ve derbentler başbuğluğu ünvanını  almıştı . Devlet 
kendisinden seferlere katı lmasını  talep edince, Ali Paşa bunu istemeyerek de 
olsa yerine getirmiş  veya oğ-ullarını  göndermiştir. Devletin, Ali Paşa'dan za-
man zaman daha farklı  istekleri de olabiliyordu. Örneğin Yarıya ve Tırhala 
sancakları  mutasarrıflığına atanmasından sonra kendisinden, yönetimindeki 
bölgelerden Istanbul'un ihtiyacı  için hububat satın alması  ve nakil için ge-
rekli gemileri temin ederek göndermesi istenmişti27. Şüphesiz, tüm bunlar-
dan Ali Paşa'nın Devletin her isteğini yerine getirdiği anlaşılmamalıdır. Ali 
Paşa, Devletin isteklerini kendisine açıkça tavır almasını  engelleyecek ve içe- 

24  Pollo-Puto, a.g.e.,s.101. 
" Baysun, a.g.m., 5.345. 
26  Palmer, a.g.e., s.45 
27  BOA, HH 29895, 1224/1809. Ali Paşa'nın BâblMi'nin kendisinden isteklerini bazen özel 

bir pazarlık konusu yaptığı  görülmekteydi. örneğin 1227/1812 yılında merkeze gönderdiği bir 
yazıda kendisine Tırhala sancagının verilmesi halinde asker desteğini artıracağını  bildirmişti 
(HH 20984, 1227/1812). 
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nde yaptığı  uygulamalara kayı tsız kalacak kadar yerine getiriyor; bunun dı -
şında Bâbıâli'nin taleplerine aykırı  olsa bile istediğini yapıyordu. Örneğin 

Derbentler Nezareti "himâyet ve slyânet-i ahâli ve re" ve "kimsenin mal ve 

hazinesine zarar gelmemek üzere'28  kendisine verilmesine rağmen, Ali Paşa-

'nın bu görevi halka baskı  yapmak suretiyle daha çok servet biriktirmek için 

kullandığı  açıku. Kısaca onun göreve gelmesiyle birçok gayri resmi hırsızın 

yerini tek bir resmi hırsız almıştı . 

Bâbıâli ise Ali Paşa'nın aşırı  güç kazanmasına kesinlikle karşıydı. Bu 

amaçla "böl ve yönet" politikasına uygun olarak Bâbıâli'nin özellikle Avlonya 

mutasarnfi İbrahim Paşa'yı  Ali Paşa'ya karşı  bir güç olarak kullanmaya çalış-
tığı  görülmektedir. Her ne kadar resmi belgelerde Ali Paşa ile İbrahim Paşa 

arasındaki "münâkaşa-i kadimenin der ve izâlesine taraf-1 Devlet-i Allyye'den 

bi'd-defaât mübâşirler"3° gönderildiği bildirilse bile, Devletin iki paşa arasın-

daki husumetin bitmesini istemediği açıktır. Dahası, Bâblâli'nin tavrı  İbra-

him Paşa'dan yana görülüyordu. Çünkü Ali Paşa'nın her geçen gün daha 

saldırgan hale gelmesi, ekonomik ve askeri açıdan gücünü artırması  İstanbu-

l'u endişelendiriyor ve bu gücün kendisine karşı  denenmesinden korku-

yordu31. 

Banâli ile ilişkilerin Bozulması  

Ali Paşa gücünü arurdıkça davranışlarında da Bâbıâli'den daha fazla 

bağımsızlaşıyordu. İstanbul'un onay vermediği çok şey yapmış tı  ve hâlâ yap-

maya devam ediyordu. Suliyotlan katliamdan geçirmesi, Berat ve Avlonya'yı  
alıp İbrahim Paşa'yı  hapsettirmesi, yabancı  ülkelerle özel görüşme ve ant-

laşmalar yapması , istediği yerlere savaş  açması, yağma ve talan faaliyetlerine 

girmesi, haksız yere zenginleşmesi, büyük bir servet biriktirmesi, Devletin 

düşmanlarma destek olması  ve merkezin emirlerini "istediği zaman" yerine 

getirmesi, bunlann dışında oğullannın halka yönelik baskı  ve zulümleri Ali 

Paşa'nın Bâbıâli'yle ilişkilerini kopma noktasına getirmişti. İstanbul'un, Ali 

Paşa'nın sayısız haksızlığına sessiz kalması  kısmen savaş  ve isyanlarla sıkça 

uğraşmasına ve bundan dolayı  onun gibi güçlü bir kişiyle uğraşmak isteme-

mesine bağhydı . Ancak Ali Paşa'nın İstanbul'a karşı  ikili tutumu da önem-

liydi. Diğer bir deyimle Ali Paşa Bâblâli'yi dinler gözüküyor; ancak kendi is- 

28  Cev. Dah. 1060, ? 
29  Palmer, a.g.e., s.57. 
" HH 21093, 1225/1810. 
31  Palmer, a.g.e., s.83. 
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tediğini yapıyordu. İstanbul'a ise yaptığı  şeyleri çok farklı  bildiriyordu. Ör-
neğin İbrahim Paşa'yı  hapsettirdikten sonra onu öldürdüğü şeklinde bir ha-
berin İstanbul'a ulaşması  üzerine durumun incelenmesi için hemen bir 
memur gönderilmiş; Ali Paşa ise konforlu bir odada Paşa ile memuru görüş-
türüp hediyeler verdikten ve Sultana bağlılığını  açıkça ifade ettikten sonra 
geri göndermiştir". 

Yaptıklarını  farklı  gösterme çabalarına rağmen Ali Paşa hakkında Bâbı-
âli'ye yoğun şikâyetler gelmeye devam ediyordu. Ayrıca kendisi aleyhine Sul-
tan nezdinde de olumsuz propagandalar yapı lıyordu. Ali Paşa'nın eski düş-
manlarmdan dergâh-ı  âli kapucubaşısı  İsmail Paşo Bey de İstanbul'a gelip Ali 
Paşa hakkında olumsuz kamuoyu oluşturmaya başlamış tı. İsmail Paşo Bey bir 
süre sonra Sultan üzerinde önemli bir etkiye sahip Halet Efendi ile yakınlık 
kurmuş, bu sayede Sultan tarafından kabul edilerek Ali Paşa'nın uygulama-
ları  hakkında bilgi sunmuştu. 

Bu olaya seyirci kalamayan Tepedelenli, İsmail Paşo'yu öldürtmek ama-
cıyla eğitimli iki adamını  İstanbul'a gönderdi. 1820'lerin başlarında İsmail 
Bey'e suikast düzenlendi, ancak başarılı  olunamadı. Suikastçilerden biri ya-
kalanıp sorguyu çekilince, Ali Paşa tarafından gönderildiklerini itiraf etti. Bu 
olay bardağı  taşıran son damla oldu". Böylece kendisini uzun süredir ceza-
landırmayı  tasarlayan Sultan harekete geçti ve ilk etapta Ali Paşa'yı  derbent-
ler nazırlığından azlederek bu görevi Tırhala sancağı  mutasarrıfi Süleyman 
Paşa'ya verdi; Ohri ve Elbasan sancaklarını  ise iskenderiye mutasarrıfı  Mus-
tafa Paşa'ya ve Veli Paşa'nın kontrolünde olan İnebahn sancağım da Preve-
ze'de ikamet etmekte olan Pehlivan Paşa'ya devretti. Ayrıca bölgedeki ayarı -
lara merkezden "tahrirat" gönderilerek Ali Paşa'nın muhtemel ifsad girişim-
lerine karşı  dikkatli olunması  ve derbentler nazırlığına atanan Süleyman Pa-
şa'nın, derbent muhafazası  için ihtiyaç duyması  halinde kendisine asker yar-
dımı  yapılması  istenmiştir. Bunun dışında Arnavutluk ve Tırhala taraflarma 
ortamın incelenmesi için casuslar gönderilmiştir34. Bununla birlikte Sultan, 

32  İbid, s.130. 
33  O ana kadar "menki-i şer'-i Şerif ve mustafâvi ve mugayir-i rızâ-i âli nice nice fazâhati" 

yanında "ifsâd-ı  memâlik ve ızrâr-ı  ahâll güne envâ'-i hıyânet ve sü-i harekete"girişıniş  olmasına 
rağmen, Ali Paşa'ya vezir olması  ve af isteklerine binaen müsamaha gösterilmiş; ancak, "bu 
ni'metin kadrini bilmeyup gün-be-gün fesâd ettirmekte olduğundan gayri " bu kez "harem-i 
saltanat makamında olan makarr-i hilâfet-i hazreti zıll-ullahide dahi bu vechile fesâda ictisân f i-
mâba'd af ve müsknaha kabilinden mü berrâ olarak müşânin-ileyhin haddi bildirilmek fcâb 
etmiştir" (HH 21046, 1235/1819-20). 

34  HH 21046, 1235/1819-20; 21032.A, 1235/1819-20. 



TEPEDELENLİ  ALİ  PAŞA 	 1045 

Ali Paşa'nın üzerine hemen asker sevk ettirmeyerek kendisinden oğullanyla 

birlikte Tepedelen'e gitmesini ve orada oturmasını  istedi. Ali Paşa'ya Yanya 

sancağmın kontrolünün bırakı ldığı  belirtilerek derbentlerden ve diğer yer-

lerden adamlarını  çekmesi halinde can ve malına dokunulmayacağı  bildi-

rildi35. 

Bâblali, Ali Paşa'nın bu kararlara uymasını  pek ummuyordu. Bu yüzden 

Ali Paşa'ya karşı  yapılacak olası  bir saldırı  için çeşitli hazı rlıklar başlatılmıştı. 
Ali Paşa ise kendisini savunmak için kapsamlı  çalışmalar başlatmıştı . Ali Paşa 

oğullanyla bir araya gelerek üç gün görüşme yapmış  ve neticede Muhtar Pa-

şa'nın çok sayıda askerle Berat'a, Veli'nin 15 bin askerle Preveze'ye gitmesi 

kararlaştırılmış tı. Ali Paşa ise Yarıya varoşu etrafında büyük hendekler açur-

makta ve kale duvarı  inşa ettirmekteydi. Ayrıca Merova yaylasında kuleler 

yaptırmış tı. Ali Paşa'nın Tı rhala dağlarında, Ağrefe, İzdin ve Rivadiye tarafla-

rında ve İnebahu kalesinde çok miktarda askeri vardı". Tepedelenli bunun 

dışında yoğun bir dış  destek sağlama çabasına da girişmiştir. Ancak Paşa is-

tediği dış  desteği sağlayamamıştı. Rusya 1818'de Viyana Kongresi ile belirle-

nen esasları  bozma niyetinde değildi. İngiltere ise Ali Paşa'ya Sultan ile ba-

rışmasını  önermişti. Bunun üzerine Ali Paşa isyan etmeye hazır olan Rum-

larla işbirliğine çalış tı. Yunan devrimci hareketini temsil eden "Filiki Eterya" 

örgütü üyeleriyle görüşmeye başladı  ve bu örgüte siyasi ve maddi destek sağ-

ladı. Yunan ayaldanmasının önde gelen liderleri Ali Paşa'nın komutanla-

nydı; Ali'nin adada bulunan filosu da isyana büyük destek sağlamıştı". Ali 

Paşa'nın bununla Padişahın dikkatini üzerinden uzaklaşnrıp Yunan isyanına 

yöneltmeyi veya Yunan isyanı  başarı lı  olursa bundan yararlanarak kurtulmayı  
hedefliyordu. Yunanlı lar ise Ali'ye desteğe hazırdı. Nitekim 1821 yı lına ge-

linceye kadar 5.000-7.000 Yunan savaşçı  Ali Paşa'nın saflanna geçmişti". An-

cak Rumların desteği Ali Paşa'ya olan sevgilerinden değil; hem Paşanın hem 

de Sultanın güçlerini Arnavutluk'ta hapsederek isyanın basan şansını  artır-
mak ve böylece Osmanlı  hakimiyetinden kurtulma arzusundan kaynaklanı -
yordu". 

Ali Paşa bir taraftan bu tür hazı rlıklar yaparken, diğer taraftan da B.abı-
âli'ye yazılar göndererek gerekli emirleri yerine getirdiğini belirtiyor ve affinı  

" Sezer, 3.109. 
36  HH 21034.F, 1235/1819-20. 
37  J.Swire; Albania: A Rise of Kingdom. London 1929, s.20. 
38  James Pettifier, Albania, London 1954, s.31. 
39  Polo-Putto, a.g.e., s.103; Palmer, a.g.e., s.184. 
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diliyordu. Babıali'ye takdim olunan bir yazısında Padişahın isteği üzerine 
Elbasan, Selanik ve Eğriboz sancaklarındaki adamlarını  kaldırdığını , Ohri 
sancağı  ile Rumeli valisince idare edilen Paşa sancağında adamının bulun-
madığını  belirtmiş  ve Tırhala sancağmdaki adamlarının çoğunu daha önce 
geri çekmiş  olduğunu ancak her sene Preveze kalesinde bulunan askerlerin 
ihtiyacı  için Yenişehir kazasındaki Tırnova ve Büyükköy çiftliklerinde bir 
miktar adamın bekletildiğini ifade etmişti. Ali Paşa devamla "...öteden berü 
lazıme-i sadakat ve istikametim üzere miii-el-kadim beyn-el-emsal ferde itâat 
ve inkıyad ile müftehir ve mübâhi olan kullarından iken dünya ve ahirette 
mezmılmiyeti bedihi olan harekat-1 reddiyyeye ne vechile mübâderet ederim 
Tırhala'dan adamlarımın kaldırılması  şöyle dursun hane-i fakirânemden 
dahi olanca adamları= kaldırılması  emr ü fermân buyrulsa bilâ-te'hir inkı-
yada mübâderet akdem-i efkarımdır ve öteden berü hususen bu ihtiyarlıkta 
sebeb-i selâmet ve necâtim ancak şevket-meab efendimizin emr-i hümayünla-
rma imtisal ile ham' olacağı  nezd-i acizanemde bi-iştibah olduğundan ba'de-1-
yem dahi resm-i ubûdiyyete mugayir çâkerlerinden ednâ mertebe hareket 
vuku'u emre muhâldir hemân etrâf ve eknâfdan istimâ' olunan gün-a-gün 
havâdis ve şaibelerden derc-i vesvese ve hücılın derkâr olmağla Allah aşlana 
çakerlerine merhanıet buyurup ley1 ü nehir dil-hah-1 çakeranem olan em-
niyyet-i kâmilenin husıllu ile &kar olduğum vesvesenin külliyyen de'fi 
içun..."affının kabulünü istiyordu'. 

Ali Paşa bu şekilde affını  isterken savunma hazırlıklarını  da devam etti-
riyordu. Belirttiğinin aksine derbentlerden de askerlerini çekmiş  değildi. 
Tüm bunlar açıkça isyan ettiği anlamına geliyordu. Bunun üzerine Sultan, 
Ali Paşa'nın tüm görevlerini ve ünvanlarını  kaldırdı  ve kırk gün içerisinde İs-
tanbul'a gelip açıklama yapmasını  istedi. Ali Paşa bunu da dinlemedi. Böy-
lece Ali Paşa'nın idamı  için fetva çıkarı ldı  ve "...ber-mıldb-i fetvâ-i Şerif paşa-
yi mıIma-ileyhin bir saat akdem ne vechile ve tank ile olur ise olsun idam ve 
izâlesi esbabını  istihsal ile vakit geçmeksizin bütün ailesinin defi hususuna 
ikdânı  ve mübâderete emr ü irade-i şahanenin husıllü ne makule tedbire 
mütevakluf ise hem un icra 'sma..." karar verildi 41 . 

4°  HH 21017, 1235/1819-20. Paşa, aynı  tarihlerde kendisine Istanbul'dan yollanan bir 
tatara ise merkeze iletmesi için şunları  söylemişti: -...sadrazam efendimizin eteklerini öperim şu 
sefa'letime merhamet etsinler seksen yaştma geldim sâye-i şâhânede vaktim hep saf' ile geçti 
şimdi şu vakitlerde bana klymasmlar merhamet 	 (HH 21026, 1235/1819-20). 

41  HH 21015, 1235/1819-20. 
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Ali Paşa'ya Karşı  Harekâtm Başlaması  ve Paşanın Öldürülmesi 

Ali Paşa artık bir "fermanlı" olmuştu. Vücudunun rıl-yi arzdan kaldırıl-
ması  hususu için ne gerekiyorsa yapılmallydı . Sultan bu meselelerin halle-

dilmesi için ilk olarak İsmail Paşa komutasında 20.000 kişilik bir orduyu Yan-

ya'ya gönderme kararı  aldı . Ayrıca onları  desteklemek için bir filo hazır-
landı. İşkodra paşası  Mustafa Buşhati'ye de yine destek vermesi için emir ya-

zı ldı . Bâbıâli, ayrıca Ali Paşa'nın çevresindeki insan gücünü zayıflatmak için 

tedbir alıyordu. Bunların en önemlisi Ali Paşa'nın tarafında olup da Devlet 

tarafına geçenlere aman verilmesi, aksi takdirde tüm mal varlıklarının tahrip 

edileceği karanydı . Bu karar, özellikle Toska Arnavutlannı  Ali Paşa'nın ya-

nından uzaklaşurmak için alınmış tı. Kararın Toska Arnavutlarının akrabala-

nnın bulunduğu bölgelere de duyurulması  istenmiş ti 42  . Hemen belirtelim ki, 

"bu makule hâin-i merkumu terk ile Devlet-i Allyye'ye ilticâ' edenlerin" sa-

dece mal varlığı  garanti edilmiyor; aynı  zamanda kendilerine çeşitli rütbeler 

veriliyor veya daha iyi görevler vadediliyordu. Hatta önemli miktarda para 

verilmesi de söz konusuydu". Ali Paşa'nın yanında bulunanların çoğunun 

kendisini terketmesinde bu (para yardımı/rüşvet) faktörün çok etkili oldu-

ğunu düşünmemiz mümkündür. 

Ali Pa.şa'ya karşı  gönderilen bu ilk kuvvetler çeşitli başarı lar kazandı . 

Pehlivan Paşa Teselya'yı, İnebahu'yı  ve Foniçe'yi ele geçirdi ve Veli'nin sa-

vunmasındaki Preveze'yi kuşatu. Ali'nin yanında yer alan Ömer Viproni Bey 

askerleriyle birlikte Devletin safina geçti ve kendisine mirimiranlık ünvanı  
verildi. Bu arada Avlonya ve Parga da teslim alındı . Ali Paşa, kontrolündeki 

yerlerin ve yanındaki güçlerin süratle elden çıktığını  görünce şehrin varoş  
kısmını  yakuktan sonra bol miktarda asker, cephane, erzak ve top ile birlikte 

Yanya kalesine kapandı  ve kendisini savunmaya başladı". Böylece Yan ya 

maddesinde uzun sürecek bir kuşatma devresine girilmiş  oldu. 

İsmail Paşa komutasındaki Yanya ordusu kaleyi kuşatma altına almasına 

rağmen uzun süre başarılı  bir sonuç elde edemedi. Bunun üzerine Preveze-

'de bulunan Veli Paşa'nın üzerine gidildi. Sultamn, Ali Paşa hakkında veri-

len fermamn okulları nı  kapsamadığını; babalarını  desteklemeyi bırakırlarsa 

affedilecelderini bildirmesi üzerine" Veli ve oğulları  Mehmet ve Selim beyler 

42  HH 21013, 1235/1819-20; 21070, 1236/1820-21. 
43  örnek olarak bkı: Ayniyyat Defterleri, s.102, 1237/1821-22. 
44  Baysun, a.g.m., s.347. 
45  HH 21009, 1236/1820-21. 
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teslim oldular. Ardından Muhtar ve Salih paşalar, daha sonra da Muhtar'ın 
oğlu Mahmut Bey Devlet safına geçtiler. Devlet, Muhtar Paşa ve oğlu Mah-
mut ile Salih Paşa'nın Ankara'da, Veli Paşa'nın ise Kütahya'da ikamet etme-
sini kararlaştırdı  46. Bu kişilerin, yanlarında getirdikleri mal ve eşyaların def-
tere kaydedilip kendilerine verilmesi ve tutulan defterlerin merkeze iletil-
mesi istenmiştir47. 

Devlet, Veli ve Muhtar Paşaların dışarıdan gelebilecek tehlikelere karşı  
korunması na özel bir önem veriyordu. Çünkü aynı  tarihlerde devlet safına 
geçmiş  olan bazı  Ali Paşa taraftarları  Yanya ordusundan kaçmışlardı  ve aynı  
şeyin Veli ve Muhtar Paşalar için de yaşanabileceği düşünülüyordu 48. Bu yüz-
den merkezden Anadolu valisine ve Ankara mutasarrıfına yazılar gönderile-
rek 'Arnavut tâifesinin ayyâr ve mekkâr bir kavim olduğu"; dolayısıyla paşala-
rın `)/a-r ve ayar olunmayacak ve hiç kimesne ser-rişte olup sezmeyecek 
hasene" ile muhafazaları  gerektiği belirtilmiş tir 49. Bu tedbirlere rağmen 
Devlet bir müddet sonra Ali'nin oğulları= idamına karar vermiştir. İdamın 
gerekçesi ise onların, babalarının kurtulması  için Arnavutlara gizli yazılar 
göndererek isyan etmelerine çalışmalanydı". Böylece Veli Paşa ve oğlu 
Mahmut Paşa Kütahya'da; Muhtar Paşa ve Salih Paşa da Ankara'da idam 
edilmiş  ve kesik başları  İstanbul'a gönderilmiştir. Ardından bu idamların, 
gerekçesiyle birlikte Yanya ve çevresinde duyrulması  istenmiştir. İdamın ar-
dından paşalarm yanlarında bulunan şahısların aynı  yerde kalmaları, mal ve 
eşyalarının ise deftere geçirilmesi kararlaşurı lmış tı m. 

46  HH 21011, 1236/1820-21; Ayniyyat Defterleri 610, s.14. 1236/1820-21. 
47  Ayniyyat Defterleri 610, s.6, 1236/1820-21; HH 35901, 1236/1820-21. 

merkumun (Mi Paşa'nın) işi gücü hile ve hud'adan ibaret olmağla şimdi başı  
sıkıldığından bundan akdem kendinden ayrılıp Yanya me'mürları  tarafına dahil düşenlerden 
bazılarına dil sokup tahrik ve ifsâd etmiş  ve o makule boynuzu kurdu olanlar dahi asıllarına 
çekup Yanya ordusundan fira'r etmişler ve bu sürete balahnca sâir o misillüler dahi böyle bir 
uygunsuz hareket etmeleri hatıra gelmez şeylerden değildir... "(Ayniyyat Defterleri 610, 
s.1236/1820-21). 

Ayniyyat Defterleri 610, 31-32, 1236/1820-21. 
5°  "...bunlar mevı-Cıs-ı  peder olan cibilliyederi iktizâ'sınca hâin-i nân u ni'met ve mechül-ı  

fesâd ü hıyânet olduklarından.., babalarının tahlisi içun zir ü perde-i hafâ'dan i'mâl-i sanâi' ve 
hile ile gizli kâğı tlar neşrederek Arnavud asâldrini ihâfe etrâfta olan reâyâyı  dahi vaki ile 
ayaldandırmak misillü fazâhata cesâret etmiş  oldukları  bu defa tutulan kâğıtlardan ve sûret-i 
hâlden gereği gibi tahli'-gerde olmak mülâbesesiyle... idim ve izâleleri husâsuna..." (Ayniyyat 
Defterleri 610, s.73, 1236/1820-21). 

51  Ayniyyat Defterleri 610, s.74-5, 1236/1820-21. 
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Bu arada Yanya meselesinde hâlâ bir ilerleme sağlanamamış tı . Üstelik 
Ali Paşa zaman zaman başarılı  çıkışlar yapıyor ve özel adamlar görevlendire-
rek çevredeki halkın isyan etmesini temine çalışıyordu. Ali'nin safında iken 
Devlet safına geçen bazı  kişiler de firar ederek aynı  amaçla çalışıyorlar& 
"Kakosil" reayası  ise isyan halindeydi. Yanya'da görevli memurlar bu durumu 
Bâblffli'ye bildirerek, Yanya ordusuna serasker olarak atanan Hurşit Paşa'nın 
bir an önce büyük miktarda askerle gelmesini istemiştir. Bâbıâli ise bir taraf-
tan Yanya, Delvine, Avlonya, Ohri ve Elbasan sancaklarındaki görevlilere ya-
zılar göndererek isyan teşebbüslerine karşı  mücadele edilmesini ve "magzub-
u merkuma uyan ların pişman olacaklarının" bildirilmesini isterken; diğer ta-
raftan da görevlerindeki başarısızlıklarından dolayı  Yanya memurlarına sert 
uyarılar gönderiyor ve daha gayretli olmalarını  istiyordu 52. Gerçekten de Bâ-
bıâli bu mesele için hiçbir masraftan kaçmıyor, Yanya ordusunun zahire ve 
mühimmat ihtiyacı  için tüm tedbirleri alıyordu". Ayrıca ihtiyaç duyuldukça 
değişik bölgelerden asker tertip ediliyordu. Örneğin Yarıya ordusuna seras-
ker olarak tayin edilen Hurşit Paşa'nın Yanya'ya varmak üzere olduğu sı ra-
larda, Dukakin mutasarrıfı  1000, Üsküp sancağı  mutasarrıfı  1000, İvranyalı  
Hüseyin Paşa 1000, Alacahisar mutasarrıfı  1000 piyade askerle bu iş  için gö-
revlendirilmişlerdi. Yakove kazasından ise 500 asker gönderilecekti. Bahsedi-
len kişilerden Pirizren mutasarrıfına (görevleri karşı lığı ) 30 bin, diğer me-
murlara ise 25'er bin guruş  para verilecekti. Ayrıca Filibe köylerinden 2000, 
Pazarcık ve Eskizağra taraflarından 500'er piyade asker tertip edilmişti". 

52 	Yanya maddesinde bu ana kadar her ne yazılmış  ise...cümlesi tamamıyla icra' 

olunmuşken... hala şu tertib eylediğiniz yirmi bin meşta askerin üç aylık ulüfesi... ihsan 

buyrulmuşken hala şu tertib eykdiğiniz asker nerededir ki iki takım hazele yolları  kapatur deyu 
korkuyorsunuz bu keyfiyyeti hicab etmeden nasıl yanyorsunuz....bu vechile betaet ve rehavet 
edenlere dahi ne yüzden muamele olunacağı  dahi ma'llimunuz değil midir....adem-i takayyüd 
ve ihtimam ve kusur himmetinizden naşi olan bir iş  görüp vaki' olan... rehavetinizi setre 

çahşmayarak... korkakhk ile dakika be-dakika işi fenalandırmağa sebeb olmanız çok şeydir 
bunun nihayetini g-üzelce mıllahaza edip ve gözünüzü açıp bir iş  görmeye ve betaet-i sabıkamzı  
bastırmağa müsaraat etmeniz artık sizlere...izhara bizi icbar etmekte..." (Ayniyyat Defterleri 610, 
s.15, 1236/1820-21). 

53  Padişah "bu makule umöra rehavet göstermenin ve masraftan kaçınmanın" mümkün 

olamayacağını  belirterek (HH 21007, 1235/1819-20) bu mesele için taleb edildikçe para 
gönderiyordu. Zahire ise Ali Paşa'nın zaptedilen çiftliklerinin mahsulünden karşılanıyor; 
nakliyesi için ayrıca para gonderiliyordu. Zahirenin nakli 40-50 saatlik bir zaman alabiliyordu. 
Zahire ve cephane taşınması  için gerekirse hayvan satın alınmaktaydı  (Ayniyyat Defterleri 610, 
5.21,77, 1236/1820-21). Ancak zahire ve cephane nakli işleminde sık sık aksamalar olunca, bu 
kez bu işe nezaret etmek üzere Yenişehir'de Tırhala mutasarrıfı  maiyetinde Atıf Efendi 
görevlendirilmiştir (Ayniyyat Defterleri 610, s.78, 1236/1820-21). 

54  Ayniyyat Defterleri 610, 5.29, 1236/1820-21. 
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Hurşit Paşa bir süre sonra (1821 yı lının Mart ayı  sonlarında) Yanya'ya 
ulaşmış tı. Paşa orduyu teftiş  edip eksiklerin tamamlanmasına çalış tı . Bu 
arada Ali Paşa çevre bölgelerin reayalarını  isyana teşvik ediyordu. Nitekim 
Tepedelen kalesini zapteden Toska Arnavutları  Yanya'ya saldınp Ali Paşa'yı  
kurtarmayı  planlıyorlardı. Bunun üzerine Bâbıâli takviye kuvvetler gönderme 
kararı  aldı . Mora tarafına görevlendirilmiş  olan Eğrıboz muhafızı  Yanya'ya 
gönderilerek yol boyunca 'aylı klı  asker' toplaması  istendi ve 2000 guruş  
kaynak gönderildi". Hurşit Paşa değişik halklardan oluşan Yarıya or-
dusundan Rum ve Arnavu.dann firar etmekte olduklarını  Bâbıâli'ye yazarak, 
Türklerden kurulu 8-10 bin kişilik bir ordunun hazırlanıp gönderilmesini is-
temişti. Bâbılli bu isteği yerine getirmeye çalışıyordu. Devlet, Karaman va-
lisi Reşit Paşa'r Eğrıboz muhafızıyla birlikte Yarıya meselesi için görevlen-
dirmişti 57. Bu arada Hurşit Paşa'ya düzenli olarak para gönderiliyordu. Diğer 
görevli memurlara da teşvik amacıyla "şu vakitler iş  görüp nam ve şan olacak 
zaman" olduğu haurlanhyordu 58. 

Tüm bu çabalara rağmen Yanya meselesi uzadıkça uzuyordu. Ancak 
Hurşit Paşa, Ali'nin de kullandığı  bir yolu yoğun bir şekilde uygulamaya ko-
yunca sonuca giden adımlar atı lmaya başlandı: Hurşit, Ali'nin yandaşlarma 
büyük paralar vererek kendi safına çekmişti. Nitekim Letriç kalesi muhteme-
len bu yolla teslim alınmış tı. Ali Paşa'nın gücü yamndakilerin kendisini ter-
ketmesinden sonra iyice zapflamış, elinde sadece göl kenarındaki kale kal-
mış tı. Bunun üzerine Hurşit Paşa Ali'ye teslim olmasını  önerdi. Ali Paşa ise 
(sultan tarafından onaylanmış  halde) bağışlandığını  gösteren bir ferman ge-
drilirse teslim olacağını  bildirdi. Hurşit Paşa kendisine güvence verdi ve fer-
manın hazırlanmakta olduğunu söyledi. Ali Paşa daha sonra yanında bulu-
nan birkaç adamı  ile göl üzerinde bulunan bir adadaki manastıra çekildi. 
Ancak Hurşit Paşa Ali'yi öldürtmekte kararhydı. Kendisi Ali'nin katline dair 
sahte bir ferman düzenledi ve kale hile ile teslim alındı". Bir süre sonra fer-
man Mehmet Paşa ve yanındaki otuza yakın askerle birlikte adada kendisine 
ulaşurıldı . Tepedelenli affedilmediğini öğrenince yanındakilerle birlikte 
kendini savunmaya kalktı. Bu esnada çıkan çatışmada öldürüldü. Kesik başı  

Ayniyyat Defterleri 610, 5.76, 1236/1820-21. 
56  Hurşit Paşa Babıali'ye "Arnavud kabilesine iş  gördürmek ihtimali şöyle dursun 

kendilerinden bir vechile emniyyet ve i'timâd caiz olmadığından Türk uşağına eşedd-i ihtiyâc ile 
muhtaç ichiğü m " açıktır diye yazmıştı  (HH 21044, 1236/1820-21). 

57  Ayniyyat Defterleri 610, 5.78, 1236/1820-21. 
" Ayniyyat Defterleri 610, 5.76, 1236/1820-21, 85, 1237/1821-22. 
59  Baysun, a.g.m., 5.347. 



TEPEDELENLİ  ALİ  PAŞA 	 1051 

ise İstanbul'a gönderildi ve teşhir edildi. Daha sonra çocukluk arkadaşı  Der-
viş  Süleyman tarafindan satın alınarak Silivrikapı'ya yakın bir mezarlıkta 

oğullanmn başlarının yanına görnüldü60. 

Tepedelenli Ali Paşa'nın ölümü İstanbul'da büyük sevinç yarattı . Hatta 
onun idam haberini getiren Hurşit Paşa'nın kapu kethüdasına ve yanındaki 

tatarlara (toplam sekiz kişi) 20 guruş  faizli, 9 yıl vadeli ve 1000 guruş  değe-
rinde olan eshamlar verilmişti61 . Bunun dışında bu meselede devlet safına 
geçenlerin güvenlilderi sağlanmış; görev yapmış  ayanlara ve diğer kişilere ise 

çeşitli ünvanlar verilmiş  veya maddi kaynak sağlanmıştır. Örneğin bir paşaya 
mirimiranlık rütbesi, bir başkasına 10-15 bin guruş  getirisi olan bir mukataa 
verilmesi kararlaşunlmışken; Mahmut Paşa'ya Elbasan sancağı , Abbas Beye 

Ohri sancağ-. 1 ve yine bir başka paşaya 15 bin gıtruşluk "atiye" verilmiştir62. Ay-

rıca Yanya meselesinde görev yapmış  askerlerin ulufeleri için Tepedenli'nin 
mal varlığından 500'er kese ve İnebahu kalesindeki askerlerin ulufeleri için 
de 650 kese para gönderilmesi kararlaşunlmışn63. 

Harekk Esnasında Yapılan Masraflar 

Tepedelenli Ali Paşa'nın üzerine idama mahkum edilmesinden hemen 
sonra kalabalık bir ordu gönderilmiş  ve destek amacıyla Rumeli'deki ayanla-
nn kontrolünde bölgeye asker sevkedilmişti. Meydana gelen bazı  çatışmalar-
dan sonra Ali Paşa Yanya'da kuşaulmışu. Kuşatma uzun sürdü. Çünkü Dev-
lete bağlı  kuvvetler yeterince hazır ve güçlü değildi. Ordudaki askerler deği-
şik kökenlerden insanların yer aldığı  bir kalabalık niteliğindeydi ve bunlar 

arasında sık sık firar ve isyanlar oluyordu. Dahası  askerlere kumanda eden 

kişiler yeterince liyakatli değillerdi. Ayrıca Devlet, Rumeli'de bu tarihlerde 

başta 1821 Nisanında patlak veren Mora isyanı  olmak üzere başka problem-
lerle de uğraşmak zorunda kalmıştı. Yerel nitelikteki isyanlar Devlet güçleri-
nin dağılmasına yol açmaktayd164. Ayrıca Ali Paşa'nın kendisini savunmak 

için yaptığı  hazırlık da oldukça kapsamhydı  ve uzun vadeli savunmaya uygun 

şekilde yapılmıştı . Tüm bunlar kuşatmanın bir buçuk yıl gibi bir süre devam 
etmesine yol açmıştı. 

60 Palmer, a.g.e., 205. 
Cev. Dalı. 6235, 1237/1821-22. 

62  Artiyyat Defterleri 610,5.102, 1237/1821-22. 
63  Ayniyyat Defterleri 610, s.107-8, 1237/1821-22. 
64  Sezer, 5.109. 
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Kuşatmanın uzun sürmesi harekâun maliyetini artıran en temel sebepti. 
Çünkü tertip edilen askerlerin ulufelerinden, iaşe ve mühimmat gereksinim-
lerinin karşı lanmasına kadar oldukça geniş  bir masraf dizisi vardı  ve bunla-
rın tutarı  gün geçtikçe kabarıyordu. Devlet ise Ali Paşa'nın ele geçirilecek 
hazinelerini düşünerek hiçbir masraftan kaçınmıyor ve merkeze iletilen ta-
lepler büyük ölçüde yerine getiriliyordu. 

Harekatın en önemli gider kalemleri arasında askerlerin ulufelerini, iaşe 
ve mühimmat alım ve nakil harcamalarını , çeşitli paşalara verilen maddi yar-
dımları, haber işlerinde kullanılan tatarlara verilen paraları, Serasker Paşa'-
nın şahsi harcamalarını, aşçılara, hekimlere ve terciimanlara verilen maaşları  
ve Ali Paşa'nın etrafındaki adamları  devlet safına çekmek için yapılan öde-
meleri sayabiliriz. Hemen belirtelim ki, bunların dışında da bir çok önemli 
sayı labilecek harcama kalemi vardı". Harcamaların önemli bir kısmının Se-
rasker Paşa'nın kontrolünde yapı ldığı  anlaşılmaktadır. Buna göre, iki yı la 
yakın süren harekatın ilk yılında (1236/1820-21) 5.724.751 guruş, ikinci yı -
lında ise (1237/1821-22) 23.673.738 guruş  olmak üzere toplam 29.398.489 
guruş  harcama yapı lmıştı. Harcamaların düzeyi harekatın seyrine bağlı  ola-
rak aydan aya önemli farldı lı ldar göstermişti. En fazla harcama 1237/1821-22 
yı lının Cemaziyelevvel (1822 Ocak ayı ) ayı  içerisinde yapılmış  olup 9.110.704 
guruşa tekabül etmişti. 

Ali Paşa'run öldürülmesinden Sonra Arnavutluk'taki Gelişmeler 

Ali Paşa'nın ortadan kaldırı lması  Rum isyanının başarısı nı  engelleme-
diği gibi Arnavutluk sorununun da bitmesi anlamına gelmiyordu. Bu tecrü-
beden sonra Sultan, hâlâ fiilen varlığını  devam ettiren İşkodra pa.şasının gü-
cünün artmasına razı  olamazdı . Nitekim 1829 yı lında Türk-Rus savaşı  sona 
erince Sultan, sürekli merkeze karşı  itaatsizlik içerisinde olan ve yarı  bağım-
sız niteliklere sahip Arnavut beylerinin yok edilmesini kararlaş tırdı. Bu arada 
Arnavut beyleri bir araya gelerek güçlerini birleştirme kararı  almışlardı . Dev-
let ise 1830 yı lı  Ağustos ayında tüm Güney Arnavutluk'taki beyleri Manasur'a 
yakın bir kasabaya çağırmış  ve Padişaha bağlı lıklarını  bildirmeleri halinde 
ödüllendirileceklerini bildirmişti. Bununla birlikte beklenen olmamış  ve ge-
len misafirler bandoyla karşılandıktan sonra kurşuna dizilmiştir. Rumeli kuv- 

65  MAD 18671, s.2-144, 1236-7/1820-22. Masraf kalemleri hakkında genel bir fikir 
verebilmek için 1236 yıh CemaziyeLihir (Mart 1821) ayı  içerisinde yapılan harcamaların özet bir 
dökümö çıkarılmış  ve Ek Ide gösterilmiştir (MAD 18671, s.25-28, 1236/1820-21). 

66  MAD 18671, 1236-7/1820-22. 
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vetlerinin komutanı  M.Reşit Paşa kontrolünde gerçekleştirilen bu olay esna-
sında 500 Arnavut beyinin öldürüldüğü belirtilmektedir67. Ardından Reşit 
Paşa 1831 yılında kuzeye yönelerek İşkodralı  Mustafa Buşhati'nin üzerine 
gitmiş  ve onu ağır bir yenilgiye Ligi-atmıştır. Bu olaydan sonra Buşhati teslim 
olup Sultamn hakimiyetini tanımış, böylece İşkodra Paşalığı  da fiilen sona 
ermiştir. 

Paşalıkların yok edilmesinden sonra Sultan, merkezileşme çabalarına 
hız vermiş  ve Arnavutluk'ta kontrolü sağlamak için bir dizi siyasi, idari ve as-
keri tedbir almış tır. Ülke (Arnavutluk) önce üç, sonra dört vilayete (İşkodra, 
Manastır, Yanya ve Kosova), vilayetler de sancak ve kazalara ayrılmışur. Bu 
yapılanmayla Arnavut bölgelerinin idari açıdan birbirinden kopması  sağ-
lanmıştı . Sultan ayrıca, feodal sistemi yeniden kurma yerine zaptedilen çift-
liklerin reorganize edilmesine çalıştı. Vergi sisteminde de değişiklik yapıla-
rak, vergilerin Arnavut beyler yerine devlet memurları  vası tasıyla toplanma-
sına başlandı. Askerlik hizmetleri ise 7-10 yıl arasında belirlendi. 

Bu tedbirler, Arnavut halk kitlelerinin muhalefetini daha da artırmış; 
vergi yükü ağırlaşırken, devlet memurlarının vergi toplamadaki rüşvet ve sui-
istimalleri yaygınlaşmıştı. Neticede kuzeyden güneye kadar tüm Arnavutluk-
'ta reformlara karşı  eş  zamanlı  isyanlar ortaya çıku 68. İsyanlann hepsi bastı-
rılmış tı, ancak bu, padişahın kırsal bölgelerdeki otoritesinden fiilen vazgeç-
mesi pahasına başarı lmıştı . Bu da, isyanların daha az sık hale gelmesini sağ-
lamıştı". 

Tanzimattan sonra da Arnavutluk sorunu tüm ağırlığlyla devam etmişti. 
Padişah, genel bir isyanı  engellemek amacıyla Tanzimat reformlanm aşamalı  
olarak uygulamıştı . Reformlar, 1843'te Kosova'da, 1844'te İşkodra'da, 
1845'te ise Yanya'da uygulamaya konuldu. Fakat, ülkenin her yerinde top-
lum kesimlerinden büyük direniş  ve isyanla karşılaşı ldı. 1840-70 yılları  ara-
sında devam eden bu isyanlarm baş  aktörü çoğu Müslüman olan dağlık böl-
gelerin çiftçileriydi. Ramadan Marmullaku isyanlarla ilgili şu değerlendir-
meyi yapmaktadır: "isyanlar daha çok eski rejim altında çiftçi ve feodal lord-
ların elde ettiği lokal otonomiyi korumayı  hedeflemiş  olmasına rağmen on- 

67 E.Jacg-ties, a.g.e. s.251; J.Pettifer, a.g.e., s.31; Polo-Putto, a.g.e., 5.104; Odysseus, s.407; A. 
Lagoechi, a.g.e., s.35; Tom Wmnifrith, Perspectives on Albania, London 1992, s.80. 

69  Polo-Putto, a.g.e., s.105. 
69  Albania: General Information, Tiran 1984, s.28. 

Polo-Putto, a.g.e., 5.105. 
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ların aynı  zamanda daha geniş  bir ulusal ve Balkan ölçeğinde hedefi vardı. 
Çünkü onlar imparatorluğun tüm idari sistemine karşıydı. Vergiler ve diğer 
yükler, 7-12 yıl arasında süren askerlik hizmetleri ve benzeri uygulamalar 
Arnavutluk'ta ve imparatorluğun idaresi altındaki diğer bölgelerde tahrip 
edici ekonomik etkiler yapmıştı. Sistemin yarattığı  ekonomik eşitsizlikler sos-
yal düşmanhklara yol açmış  ve Osmanlı  yöneticilerine karşı  ulusal bir hassa-
siyeti kuvvetlendirmiştir. Dolayısıyla Arnavut çiftçilerin isyanı, Türklerin yö-
nettikleri toprakları  birleştirmesine dayanan yeni merkezi sisteme ağır bir 
tepkiydi"71. Kısaca Ali Paşa'nın öldürülmesi Arnavutluk sorununun çözümü 
için ciddi bir fayda sağlamamış, Devlet tüm 19. yüzyıl boyunca bu meseleyle 
uğraşmak zorunda kalmış tır. 

TEPEDELENLİ  ALİ  PAŞA'N1N MAL vaRuĞı  
Acımasızlığı , kurnazlığı  ve diplomatik bilgisiyle Yan ya Aslaııı  olarak anı -

lan Ali Paşa, servet edinme hususunda da benzer bir unvan alabilecek kabili-
yetteydi. Babasından sadece iki çiftlik miras alan Paşa, zamanla yüzlerce çift-
liğin ve binlerce gelir getiren gayrimenkulun sahibi olmuştu. Osmanlı  Dev-
leti gibi feodalleşme eğilimleriyle sürekli mücadele edilen, aşın zenginleşme-
ler için müsadere uygulamasının gelenekselleştirildiği bir ülkede, bir ayanın 
bu derece serveti biriktirmesi ve idamına kadar koruması  ilgi çekici bir hu-
sustur. Üstelik Ali Paşa servetinin neredeyse tamamını  meşru olmayan yol-
larla elde etmişti. Bâblâ.li onun devlet adına yaptığı  bazı  hizmetleri ve İstan-
bul'a gönderdiği paraları  dikkate alarak, birçok gayri meşru faaliyetine göz 
yummuş  veya yummak zorunda kalmış tı . Aslında, Ali Paşa da Devletin bölge-
deki istikrar açısından kendisine ve kendisi gibilere muhtaç olduğunu bili-
yordu ve bu durumu amaçlarına ulaşmak için her zaman Bâbıâli'ye karşı  bir 
koz olarak kullanmış tı . Devlet baskısı  dışında Ali Paşa için büyük bir servet 
biriktirmenin önünde engel olabilecek ikinci bir unsur "halkın muhalefeti" 
idi. Ancak, Ali Paşa bunu, emrindeki çok sayıda askerle izole edebiliyordu. 
İşte Tepedelenli'nin mal varlığını  incelerken, onun Devletle ve halkıyla olan 
kendine has ilişkilerini daima göz önünde bulundurmak gerekir. 

Ali Paşa'nın Zenginliğinin Kaynakları  

Ali Paşa'nın mal varlığı  esas olarak devlet adına görevler üstlenmesinin 
ardından büyümeye başlamış tır. Ali Paşa devletin kendisine verdiği görevleri 
suiistimal ederek, daha çok iktidar ve servet biriktirmenin bir aracı  olarak 

71  Marmullaku, a.g.e, s.21. 
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kullanmıştır. Örneğin Rumeli derbentler nazırlığı  yardımcı lığına atandı -
ğında, görevi eşkiyalık. ' önleme olmasına rağmen Ali Paşa bizzat eşkıyalann 
faaliyetlerini kolaylaştırmış  ve karşılığında önemli meblağlar edinmiştir". O, 
servet edinmek için meşru veya gayri meşru olduğuna bakmaksızın her yön-
temden yararlanma yoluna gidiyordu. Servet edinmek için yapamayacağı  bir 
iş, denemeyeceğ-i bir yol olamazdı. Bu amaçla en sık kullandığı  yöntemler ise 
şöyleydi": 

-Devlet adına 1/10 nisbetiyle alınması  gereken vergiyi 1/5 ile toplayarak 
aradaki farkı  ele geçiriyordu. 

-Köy ve kasabalara kanunsuz veya keyfi vergi yüklüyordu. 

-Erkek çocuğu olmayanların mirasına el koyuyor veya zenginlerin tere - 
kelerine sahip çıkıyor, mallarını  haksız olarak gasbediyordu. 

-Mahkemede görülen davalardan vergi alıyor ve ayrıca mülkiyeti dava 
konusu olan her malın değerinden %10 vergi topluyordu. 

-ihracat ve ithalattan (keyfi) gümrük vergisi alıyordu. 

-Ucuza aldığı  malları  zorla pahalıya sarıyordu. 

-Belirli amaçlar için yanına gelenlerden rüşvet ve hediye alıyordu. 

-Devlet adına harekata gidildiğinde, yol boyunca halktan ve yakalanan 
eşkıyalardan büyük miktarlarda haraç topluyordu. 

-Özellikle mücadele halinde olduğu çevre bölgeleri yağmalı vordu. 

Tepedelenli'nin zenginliğinin en önemli kaynağını  çiftlikleri oluştur-
maktaydı. Kendisi, oğullanyla birlikte yüzlerce çiftliğin sahibi olmuş tu. An-
cak bu çiftlilderin tamamına yakını  haksız yöntemlerle, bazen korkutma ve 
gasp ile ele geçirilmişti. Bizzat Ali Paşa'yla da görüşmüş  olan İngiliz William 
Leake, topraklann köylülerden Paşanın eline nasıl geçtiğiyle ilgili şu örneği 

vermektedir: "Matzuki, buraları  son ziyaretimden sonra Vezir Ali'nin çiftliği 
haline geldi. Mali yükümlülüklerini ödeyemeyen fakir köylüler Yanya'da ve 
diğer yerlerde %20 faizle borçlanmak zorunda kalıyorlardı. Bu zorunluluk 
zamanla artmış, dolayısıyla halkın bir kısmı  Ağrefe'ye kaçmış  geri kalanı  da 
tüm kasaba ve topraklarını  satma teldifiyle Vezire (Ali'ye) çıkmışlardı. Ali'- 

Palmer, a.g.e, s.26. 
73  Palmer, a.g.e, s.29-181. 
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den 12 kese para talep etmişlerdir, ancak kendilerine sadece 2 kese para ve-
rilmişti "7'I 

Ali Paşa, toprakların kendi kontrolünde çiftlikleşmesini sağlayarak 
önemli bir gelir kaynağı  yaratmış tı . Ayrıca birçok köyü çiftliğe dönüştürerek, 
buralardan düzenli gelir elde ediyordu. Mesela Alasonya'da 300 haneli bir 
köyü çiftliğe dönüş türen Ali Paşa buradan her yıl 21.500 guruş  meblağ  tahsil 
etmeye ve köylünün tarımsal üretiminin üçte birini kendine almaya başla-
mışu. Aynı  kazada bir başka köyü, reayasının 35.000 guruşluk borcunu öde-
meyi üstlenmek suretiyle çiftliğe dönüştürmüş, üstlendiği borcu ise ödeme-
mişti. Ali Paşa Tı rhala Sancağında ise 15 köyü çiftliğe çevirmiştir. Bu köyler-
deki araziler reayanın elinde bulunurken, Ali Paşa tarafından korku tma ve 
baskı  yöntemleriyle ele geçirilmiştir. Bu çiftliklerde üretilen ürünlerden de 
üçte bir hissesi Ali Paşa tarafına veriliyordu75. 

Tepedelenli'nin "çiftlikleştirme" için kullandığı  benzer bir yöntem, de-
ğişik insanların mülkünde olan topraklara, ekilen toprak miktarına göre sa-
hiplerine maktu bir ücret vermek suretiyle (mesela, dönüm başına 2 guruş) 
zaptetmekti. Bu yöntemle Alasonya'da dört çiftliği ele geçiren Ali Paşa, çoğu 
zaman ise herhangi bir bedel ödemeden köylülerin elindeki toprakları  zap-
tediyor ve ardından çiftliğe dönüştürüyordu. Paşa, Dominik kazasında 5 çift 
arazisi olan bir çiftliği, Alasonya'da 3 çift arazisi olan bir çiftliği, Tırhala'da 
ise 5 çiftliği ve Çatalca'da 240 dönüm arazisi olan bir çiftliği bu şekilde ele 
geçirmişti. Çiftlikleri gerçek değerinin çok altında bir bedelle köylülerden 
satın almak, Paşanın başvurduğu bir başka yöntemdi. Tırhala'da Fatma Ha-
tun isimli bir kadı nın değişik çiftliklerde bulunan 22 çift arazisini ve belirli 
sayıda dükkan, konak gibi emlâkını  Paşanın 20 bin guruş  bedelle zorla satın 
aldığı  anlaşılmaktadır. Aynı  şekilde Ali Paşa, Tırhala'da üç çiftlikte değişik 
kişilerin mülkünde olan 23,5 çift araziyi 14.750 guruş  bedelle; Lütfullah Ağa 
isimli bir şahsın değişik çiftliklerdeki 27 çift arazisini 22.000 guruş  bedelle; 
dört çift arazisi olan bir çiftliği ise 1000 guruş  bedelle tasarrufuna geçirmiştir. 
Ayrıca bir kısım toprağı  Tepedelenli tarafından satın alınan bazı  çiftliklerin 
kalan arazilerinin de zaman içerisinde Paşa tarafından haksız yöntemlerle 
ele geçirildiği görülmektedir. Son olarak Paşanın toprağı  ve bir kısım geliri 

74  Aktaran H.inalcik, D.Quataert; An Economic and Social History of the Ottoman 
Empire: 1300-1914, Cambridge 1994, s.688. 

75  D.BŞM.MHF 13315, s.3-5, 1235/1819-20. 
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dini kurumlara veya vakıflara tahsis edilmiş  bazı  çiftlikleri de zaptettiği 

anlaşılmaktadır76. 

Tüm bu anlatılanlann ışığı  altında Ali Paşa'nın büyük servetinin, baskı  
ve zulümle halktan topladığı  aidatlara ve zorla veya düşük bedelle ya da ben-
zer yöntemlerle köylülerin ellerindeki topraklan alarak gelir getiren çiftlik-

lere dönüştürmesine dayandığı  ortaya çıkmaktadı r. Onun gücü oğullannın 

çeşitli devlet görevleri üstlenmesiyle daha da büyümüştü. Baskı  ve zulüm hu-

susunda baba ile okullar arasında herhangi bir fark bulunmuyordu. Ali'nin 

okullarından Veli Paşa'nın Mora'da görev yaptığı  sıralarda halktan canavarca 

para sızdırdığı  belirtilmekteydi77. Veli Paşa'nın Yenişehir ve Tırhala'da yap-

tığı  baskı  ve topladığı  haksız aidatlar hakkında bölgedeki bir devlet görevli-

sinin yazdığı  şikâyette yer alan şu ifadeler bu yargır doğrular niteliktedir: 

"Veli Paşa Yenişehir-i Fenar ve civar -ında onun bunun çiftlikâtını  ve kurala-

nnı  zabtederek selcizbin kise frâd tedârük edüp zir-i destinde ve zil-4 deste-

ğinde olan çiflikâun üzerlerine edâsı  lâzımgelen tekâlifat-ı  pâdişahiden bir 

tekâlifi verdirmeyüp bi-z-zarûre âherlenne tahmil ve Yenişehir-i Fenar kazası  
ve ol-havâli kazaları  bu esbâb ile harâba yüz tutmuştur...". Aynı  görevli de-

vamla "derbentlerin muhâfazalanna me'mûr olan bölükbaşılannız 

emr ü rızâ' münir ü ubür eden ebnâ-yi sebilin ve hademin devletin her ye-

rinden ne aldıklanndan habersiz sâir eyledikleri mezâlim ve teâddiyât şöyle 

dursun bu kadar oğullannızda ve etrifınızda ferec vermeye Allah ve Padişah 

razı  olur mu? Cenib-ı  devletleri okullarınızı  kendiniz gibi vezir ettiniz ve 

bölükbaşılarmızı  dahi mfrimirândan ziyâde ettiğiniz ve herbiri kendi başına 

hükm-i hükümet eder zir-i destinizde olan memâlik-i pâdişâhi ve fukarâ-ı  ra-

iyyet üç vezire ve yirmi mirimirâna tahmil ve tâkat getürebilir mi?"78  diyerek 

zulmün boyutlarının ne derece ilerlediğini anlatmaktadır. 

Ali Paşa'nın Mal Varlığının Tesbiti ve Zaptedilmesi 

Tepedelenli'nin fermanlı  ilan edilmesinden sonra kendisinin ve oğulla-

nnın tüm servetlerinin devletçe zaptedilmesine karar verilmişti. Buna göre 

76  D.B$M.MHE 13315, s.3-5, 1235/1819-20. Ali Paşa, Alasonya'da 80 haneli olup 
sakinlerinin, Istanbul'daki bir vakfa 1000 guruş  ve ayrıca yıllık vergi vererek üretim yaptığı  bir 

köyü, vakfa verilen 1000 g-uruşluk meblağla birlikte vergi olarak (senelik) makul 2500 guruş  
ödemek koşuluyla çiftliğe dönüştürmüştii. Ardından buradaki hane sakinlerinin ellisini 

Yenişehir-i Fenar kazasındaki bir başka köye göndermiş  ve ayrıca senelik ödenen vakıf aidatlyla 

vergi bedelini tekrar reayaya yuklemişti (Aynı  defter, s.3, 1235/1819-20). 
77  Palmer, a.g.e., s.119. 
" Cev. Dah. 2054, 1218/1803-04. 

Belleten C. LXV, 67 
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Ali Paşa ve aile bireyleriyle taraftarlığında ısrar edenlerin tüm menkul ve 
gayrimenkul varlıklan Darphane-i Amire tarafından zaptedilecek ve yöneti-

lecekti. Her sancakta tespit edilecek kaynakların (çiftliklerin) hem yeniden 
imarı  ve yapılandırılması  hem de lâyıluyla yönetilmesi için "çiftlik-i hümâyün 
nazı rı" ismiyle birer memurun gönderilmesi, her memura kanuna göre 

Darphane-i mire'den uygun miktarda maaş  bağlanması; makul yöntemin 
cari olduğu kaynakların ise "emaneten" idaresi veya bu mümkün olmazsa il-
tizama verilmesi kararlaştırılmıştı . Böylece bir yı lın sonunda tüm bu çiftlik ve 
diğer kaynakların yıllık hasılatlan tespit edilecek ve ona göre yeni uygulama-
lara gidilecekti. Tepedelenli'nin zaptedilecek han, dükkan, menzil ve ben-

zeri gayri menkullerinin ise tayin olunacak çiftlik nazırlan vası tasıyla ve açık 
arurma yöntemiyle satı lması , elde edilen gelirlerin Darphane-i Amire'ye 
gönderilmesi benimsenmişti79. 

Kıymetli Maden/Eşya ve Alacak Şeklindeki Mal Varhğı  

Ali Paşa ve oğullarının mal varlığı  üç ana kalemden oluşuyordu. Bunlar-
dan ilki yukarıda belirtildiği üzere kendisi hayattayken zaptedilmeye başla-
yan çok sayıdaki çiftlik ve çiftliklerin içinde veya başka bölgelerde bulunan 
çeşitli iltizam gelirleriydi. Diğer önemli bir kalem, ölümünden sonra Yanya 
kalesinde ele geçirilen hazineleriydi. Son olarak ise paşaliğının sınırları  içe-
risinde bulunan çeşitli kişilerden olan alacaklanydı. Bu son iki kalemde yer 
alan alacaklar Paşanın ölümünden sonra ele geçirilen defterlerin tercümele-

rinden ve paşa ve oğulları= yakınları  ile yazıcı lığını  yapan kişilerin ifadele-
rinden hareketle tespit edilmişti. Bu amaçla Paşanın ölümüyle birlikte söz 

konusu defterler ele geçirilmiş, ilgili kişiler de tek tek dinlenmişti80. 

Ali Paşa'nın Yanya'da ele geçirilen muhallefatmın büyük olması  belden-
diğinden, bunun yazılması  için Sofya nazın Hasan Tahsin özel olarak görev-
lendirilmişti81. Ancak Paşanın ele geçen hazinesi beklenenden bir hayli dü-
şük çıkmış tı . Bunun en önemli sebebi Ali'nin Mora isyanına yardım için 
Rumlara büyük meblağlar vermesiydi. W.Palmer'a göre hazinelerin değeri 
40 milyon guruşu buluyordu 82. Ancak Paşanın hazinesinin gerçek değerinin 

79  Ayniyyat Defterleri 610, s.63, 1236/1820-21. 
80 Ali Paşa'nın nakit mal varlığı  yazıcısı  Manto, yakın dostu Tanas Vaye, karısı  ve Sinayo 

isimli şahıslardan; oğlu Muhtar'ın mal varlığı  yazıcısı  Dimitri Permingos, Yanyalı  Dimitri Deroso 
ve Yanyalı  Ali Efendi'den, Veli Paşa'nın mal varlığı  ise yazıcısı  Dimitri'den sorulmuştu (HH 
31844, 1237/1821-22). 

81  Ayyniyat Defterleri 610,5.104, 1237/1821-22. 
82  Palmer, a.g.e., s.205. 
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bu miktara ulaştığı  şüphelidir. Çünkü onun öldürülmesinden sonra Yarıya 

kalesinde tespit edilen altınla= rayiç değerinin 23.275.288 guruş  olduğu 

anlaşılmaktadır. Altınla= dışında Ali'nin 181.675 adet "beşli altını", 155.625 

adet "ecnas-ı  guruşu" ele geçirilmiş  ve ayrıca 2.630.500 guruşa tekabül eden 

parasının olduğu tespit edilmişti". Tüm bunlar dikkate alındığında Ali Paşa-

'nın Yarıya kalesinde belirlenen hazinesinin 27 milyon guruş  civannda oldu-

ğunu söylemek mümkündür. 

Paşanın oğulları= çiftlik dışındaki mal varlıklarının bir kısmı  Anadolu-

'ya geçişlerinde yazılmış  ve kendilerine teslim edilmiş, öldürülmelerinden 

sonra ise bunlara el konulmuştur. Gerek Paşanın gerekse oğullarının, bu-

rada belirtilenler dışında da mücevher ve benzeri değerli varlıklarının bu-

lunduğu tahmin edilebilir. Nitekim Muhtar Paşa'nın, mücevheratının bir 

kısmını  gömdüğü belirtilmiş, Veli Paşa'nın ise teslim olmadan önce Preveze-
'de bulunan Miner isimli İngiliz konsolosuna kısa bir müddet için 
(muhtemelen içinde mücevher olan) iki sandık teslim ettiği yazıcısı  Dimitri 

tarafından ifade edilmişti. Ancak konsolosun bu sandıklarla gizlice kaçtığı -

nın anlaşı lması  üzerine mesele incelenmiş  ve sandıkların Ayamadere ada-

sında olduğu yönünde bilgi edinilmiştir. Bunun üzerine İngiltere elçisi nez-

dinde sandıkla= İstarıbul'a getirtilmesi için çalışmalar başlatılmış  olmasına 

rağmen olumlu bir sonuç alınıp alınmadığı  kesin değildir". Bunlann hari-

cinde Ali Paşa'nın Yanya'da kaleye kapanmazdan üç ay önce 10 milyon gu-

ruşluk bir meblağı  Korfu adasına kaçırmaya çalış tığı , ancak bunun gerçekle-

şip gerçekleşmediğinin bilinmediği Veli'nin yazıcısı  Dimitri tarafından ifade 

Ali Paşa ve oğulları= çeşidi vilayetlerin halkından olan alacakları  da 

önemli bir yekün oluşturuyordu. Devletin, söz konusu yekünun tahsil edile-
bilmesi için öncelikle kimlerden veya nerelerden hangi miktarda alacak ol-

duğunu tespit etmesi gerekiyordu. Bu amaçla ele geçirilmiş  olan Rumca ya-

zılı  defter ve diğer evraldar tercüme ettirilerek alacak toplamına ulaşılmış tı. 
Halkın, Paşaya ve oğullanna olan borçları  genellikle şu kalemlerden oluşu-

yordu: Çiftlik sakinlerinin borçlarından, köylülerin vergi borçlanndan, nüzül 

" HH 221024.A, 1237/1821-22. Ali Paşa'nın hazinesindeki alunlar çeşit çeşitti. Miktarları  
farklı  olmak üzere Macar, İspanyol, Ceneviz, İstanbul, Mısır ve daha birçok altın türü 

bulunmaktaydı . Bunların birim fiyatları  oldukça farklı  olup, 2 ile 100 guruş  arasında 

degişmekteyeti (Ayrıl belge). 
84  HH 31844, 1237/1821-22. 
83  HH 32123, 1237/1821-22. 
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ve avarız zimmet bedellerinden, tımar cebelü zimmetlerinden, cizye evralu 
zimmetlerinden, ağnam sayıcılığı  borçlarından, köy âşar bedelinden, ispenç 
akçelerinden, çiftlik hasılatlarından, luşlak iltizamından, mandıraların ilti-
zam bedellerinden, seferiye altçesinden, mukataa hesaplarından, gümrük 
hesaplarından, Paşanın çiftliklerini işleten kişilerin çiftlik hasılatından, 
memleket vergilerinden, çiftlik iltizam bedellerinden, ağnam resimlerinden 
vs. Bu borç kalemleri içerisinde en büyük meblağı  ise çiftlik sakinlerinin 
borçları, köylünün vergi borçları, luşlak iltizam borçları, cizye zimmetleri ve 
zahire bahasından olan alacaklar teşkil ediyordu. Alacaklarm miktarı  ve vi-
layetlere göre dağılımı  ise şöyleydin 

Tablol: Ali Paşa ve Oğ-'ullarmın Çeşitli Vilayetlerden Alacakları  
Vilayet Alacak Miktarı  (Gurus) 

Avlonya 5.913.715 
Yanya 2.657.691 
DeMnye 622.795 
Paşa 2.071.324 
Tırhala 1.757.139 
Selanik 34.936 
Elbasan 222.300 
Ohri 132.630 
İnebah ta 688.445 
Ağustos 1.046.218 
Toplam  15.127.153 

Paşanın vilayetlerden olan yaklaşık 15 milyon gurtışluk meblağ  dışında 
Yenişehirli bir sarraftan 1.172.757 ve diğer iki şahıstan 8.138 guruş  olmak 
üzere toplam 1.180.895 guruşluk daha alacağı  vardı m. Bunlarla birlikte top-
lam alacak miktarı  16.316.186 guruşa ulaşmaktadır. Buradan hareketle, Ali 
Paşa ve okullarından akın/kıymetli eşya ve alacak şeklinde ele geçirilen top-
lam meblağ-ın 43 milyon guruşu aştığını  belirtmek mümkündür. 

Ali Paşa'nın Çiftlikleri ve İltizam Gelirleri 

Ali Paşa'nın zenginliğinin temelinde tasarrufundaki yüzlerce çiftlikten 
elde ettiği gelirler yauyordu. Paşanın tüm mal varlığının zaptedilmesi kara- 

HH 21137, s.2-24, 1237/1821-22. 
87  HH 137, 1237/1821-22. 
88  HH 21024.A, 1237/1821-22; HH 21137,5.18, 1237/1821-22. 
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nndan sonra, çeşitli kazalarda bulunan çiftlikler merkezden görevlendirilen 
kişilerce tek tek incelenmiş  ve gerekli bilgiler defterlere geçirilmiştir. Çiftlik-

lerle ilgili hazırlanan ilk deftere göre, Paşanın tasarrufunda 450'ye yakın çift-

lik bulunmaktaydı. Aşağıdaki tablodan ve tabloya ait notlardan da anlaşıla-

cağı  üzere Paşa, çiftliklerin önemli bir kısmında, reayaya hiçbir destek sağ-

lamaksınn ürünün üçte birini kendisi için alıyordu. Bazen çiftlilderden ayni 
veya nakdi olarak maktu aidatlar topluyordu. Hissesinin olduğu çiftliklerden 
de üründen maktu bir pay almaktaydı. Çiftliklerde aylakçı  olarak çalışanlar-
dan maktu bir aidat ve ayrıca hane kirası  alınırken; çiftlikte bulunan çayı r, 
değirmen, menzil, dükkan vb. gibi yerler kiraya veya iltizama veriliyordu. 
Çiftlik bünyesindeki bağların mülkiyeti genellikle çiftlik sakinlerine aitti, an-
cak bunlardan da maktu bir bedel toplanıyordu. Çiftliklerden ayrıca ağalık 

vaıidatı  adıyla bir bedelin alındığı  da vaki olmaktaydı . Aşağıdaki tabloda Ali 

Paşa'nın çiftlikleriyle ilgili hazı rlanan ilk defterlerden yararlanılarak hangi 

kazada kaç tane çiftliğin bulunduğu ve bunlara ait rakamlar verilmiştir. 
Çiftliklerdeki ortak uygulamalar hakkındaki bazı  bilgiler vermek için tabloya 

kısa notlar eklenmiştir. 

89  MAD 9761,5.4-152, 1234-36/1818-21. 
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Nasliç ve Horpeşte kazasındaki çiftliklerden bir kısmı nın, reayalarından toprak satın 

alınmak suretiyle çiftliğe dönüştürüldüğü, bir kısmının da Ali Paşa ile girişilen miicadelelerin 
kaybedilmesi sonucu zaptedilen köylerden çiftlik haline getirildiği anlaşılmaktadır. Çiftlikler-
deki üretimin üçte biri Ali Paşa'ya verilmekte olup, ayrıca millkü reayamn olan bağlardan dö-

nüm başına 8 guruş  makul bir aidat toplanmaktaydı. Ekim için gerekli olan tohum reaya tara-
fından sağlanmaktadır. Çift aletleri ve hayvanların mülkiyeti reayaya aitti. Çiftliklerde çalışan ay-
lakçıların her birinden senelik 10 guruş  maktu bir aidat ile 15 guruş  hane kirası  alinmaktaydı. 
Ayrıca çiftliklerin maktu bedellerinin bir kısmı  Paşa tarafından ele geçirilmekteydi. Çiftliklerde 
310 adet reaya menzili bulunmaktaydı. Hasılat rakamları  1234/1818-19 yılına ait olup, çiftlik-
lerden üçünün tarla miktarları  ve hasılatları  toplama dahil değildir. 

8  Tırhala kazası ndaki 9 çiftlik Ali Paşa'nın çiftlik kethüdası  Antaş  tarafından idare edilmek-
teydi. Buradaki çiftliklerde de ürünün 1/3'ü yanında bağlardan dönüm başına 5 guruş, dut 

ağaçlarının her birisinden 10 pare, aylakçı lardan yıllı k aidatları  ve kiraları  alınmaktaydı. Ayrıca 

çiftliklerde bulunan çayırlar, samanliklar, kışlaklar, dükkanlar v.s, kiraya verilmekteydi. Çift hay-
vanları  ve aletleriyle bağların mülkiyeti reayaya aitti. Bir çiftliğin dönüm miktarı  belirtilmedi-
ğinden toplama dahil edilmemiştir. 

3  Tırhala'daki 53 çiftlik de Paşanın çiftlik kethildasınca yönetilmektedir. Çiftliklerin zapte-
dilmesinden sonra mevcut tahıl üretiminin özellikle de buğday ve arpanın bir kısmı  Yanya ordu-

suna, Tırhala'daki eşkıyanın kovulması  için gönderilen askerlere, ürünlerin muhafazası  için gö-

revli kişilere ve nihayet çiftlik halkına verilmişti. 

4  Dominik kazasındaki çiftlikler Paşanın imamı  ve kocabaşısı  tarafından idare ediliyordu. 
Çiftlilderden birisi Veli Paşa'ya aitti. Diğer bir çiftlikte ise Paşanın arazisi yoktu ancak buradaki 
üretimin de diğerlerinde olduğu gibi 1/3'ünü almaktaydı . Bir çiftliğin dönümil belirtilmedi-
ğinden toplama dahil edilmemiştir. 

3-8  Bu kazadaki çiftlik üretiminin 1/3'ü Ali Paşa tarafından atılmaktadır. 

7  Ali Paşa Karheli sancağındaki çiftlikleri, halklarına korkutarak ve onlara baskı  yaparak 

köyden çiftliğe dönüştürmüştii. Ayrıca buralarda değişik miktarlarda değirmen, luşlak, konak 
v.s. bulunmakta olup iltizam bedelleri 400.000 guruşu aşmaktaydı . 

8-9  Bu çiftliklerden 4 tanesi Veli Paşa'ya aitti. Tüm çiftlikler, ürünün üçte birinin alınması  
esasıyla yönetiliyordu. 

lo Paşanın Tepedelen'deki 12 çiftliğinde 331 çifthane mevcuttu. Çiftliklerden bir kısmı  
1218/1803-4 yılında bedelsiz zaptedilmişti. Çiftlilderden biri reayadan yıllik maktu bir bedel 

alınması  karşılığında, ikisi çiftlik hasılatının öşı-ii ayrıldıktan sonra kalan lusmın eşit paylaşılması  
şeklinde işletilmekteydi. 

Ali Paşa Ohri kazasındaki çiftlikierin hası laundan genelde maktu bir pay almaktaydı . 
Çiftliklerde 34 çifthane vardı  (34x40=1360 dönüm). 

12  Elbasan'daki 6 çiftliğin yaklaşık %20 hissesi Paşaya aitti. Çiftliklerin yıllık üretiminden 

hissesine düşen miktarın bedeli, rayiciyle Paşaya ödenmekteydi. Bu bedel toplam 863 guruştu. 

Ayrıca bu kazada Paşanın yıllık 2.500 guruş  getiren hisseleri vardı. 

13  Manastır kazasındaki 5 çiftlikte birisi büyük olmak üzere 2 konak, iki zahire ambarı, 6 

dönüm çayır, bahçeler v.s, de bulunmaktaydı. Bir çiftliğin dönüm miktarı  toplama dahil değil-

dir. Çiftliklerin yıllık toplam hasılau 26.136 guruştu. Çiftliklerde bulunan alet ve eşyalardan ay-

rıca senelik 3.170 guruşluk bir hasılat elde ediliyordu. 
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14 Paşanın bu kazadaki çiftliklerinde 162 adet bağ, 441 dönüm çayır, 5 han, 2 konak ve 10 
harap mahal bulunuyordu. Aylakçılann her birisinden 10-15 guruş  maktu bir bedel ahnmakta, 
yine çayırlar maktu bir bedelle işletilmekteclir. Çiftliklerin toplam getirisi 1235/1819-20 sene-
sinde 43.970 guruş, toplam net hasılatı  ise 29.311 guruş  olarak gerçekleşmiştir. üç çiftliğin alanı  
toplama dahil değildir. Florina'da ayrıca Veli Paşa'nın 1.592 dönüm tarlası  ve 43 reayası  olan bir 
çiftliği bulunmaktaydı. 

15  Sangöl diye isimlendirilen kazalar Cumapazarı , Egribucak ve Çarşanba'dır. Bu üç ka-
zada Paşanın 8 degirmeni, 25 adet bağı  bulunmaktadır. Kazaların 1235/1819-20 yılı  geliri 3199 
guruş, hasılatı  ise 31.222 guruştur. 

16  Çiftliklerdeki 60 dönüm bagdan senede 300 guruş  maktu bedel alinmaktadır. Çiftlikle-
rin 1235/1819-20 senesi geliri 407 guruş, hasılatı  ise 7.860 guruştur. 

17  Üç çiftliğin 1235/1819-20 senesi hasılatının değeri 10.235 guruştur. 
15  AvIonya'daki 16 çiftlik aslen Ibrahim Paşa'nın tasarrufunda iken, Ali Paşa tarafından 

zaptedilmişti. Bu çiftlilderden dördü, ürünün 1/3'timun alınması  kalan 2/3'inı  reayaya verilmesi 
suretiyle, on iki tanesi ise çiftliklerin uretimlerinden maktu miktarlarda ürün alınması  şeklinde 
işletilmekteydi. 

15  Çiftliklerde 200 adet bağ  ve 3 bostan vardır. Çiftliklerin yıllık tahmini kazancı  45.000 gu-
ruşu aşmaktaydı. Çiftliklerde 399,5 çifthane vardı  (399,5x40=15980 dönüm). 

2°  Çiftliklerde 1055,5 çifthane vardır (1055,5x40=42200 dönüm). 

21  Bu 71 adet çiftlik, emlâk-ı  hümayun statüsünde olup 1235/1819-20 senesi işletimi Ali 
Paşa'ya aitti. Çiftliklerin toplam hasılatı  2 milyon guruşu aşmaktaydı. 
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Ali Paşa'nın, çiftlikleri dışında Tepedelen ve çevresinde yaklaşık 315 dö-

nüm bağ  ve bahçesi vardı . Bunlardan yı llık 31.582 guruş  gelir sağlıyordu. 

Paşa, ayrıca değişik köylerde de yüzlerce dönüm arazi satın almış tı. Tepede-

len kalesinde büyük bir konağı  ve konakta çok sayıda özel eşyası  vardı . Ayrıca 

yine kalede 1.200 kıyye pirinç, 4.500 kıyye buğday, 2.100 kıyye mısır buğdayı  
ve 1.800 kıyye saman ele geçirilmiştir. 

Ali Paşa, bir kısmı  çiftlikler dahilinde olan çeşitli mukataa ve benzeri yer-
lerden de önemli gelir elde ediyordu. Paşanın çeşitli mukataalardan, gayri-
menkul Itiralarından ve kazaların maktu bedellerinden yıllık kazancı  yaldaşık 

1,5 milyon guruştu. Ali Paşa, Avlonya kazasında bulunan Avlonya gümrüğü 

ve çeşitli gayrimenkul ve vergilerin (geçit resmi, Itamar resmi, dühan resmi, 
adet-i ağnam vs.) iltizamından ve diğer bazı  yerlerin iltizamından da yıllı k 

450 bin guruş  civarında gelir sağlıyordu. Paşanın ayrıca değişik kişilerin elle-

rinde bulunan 2.025 baş  koyunu vardım. 

Başbakanlık Osmanlı  Arşivi'inde Ali paşa ve oğullarının zaptedilen mal 

varlıklarını  gösteren bir başka defterden ise Paşa ve oğ-ullarının 500'den fazla 

çiftliğinin ve çok sayıda değişik mülklerinin olduğu anlaşılmaktadır. Söz ko-

nusu defterin, Paşanın Yanya kalesindeki konağında ele geçirilen defter ve 
evraklarm tercümesinden, çiftliklerin yıllık hasılatları  ve iltizam bedellerinin 

incelenmesinden ve diğer gelir kaynaldarmın bilgi sahibi kişilerden sorulma-

sından hareketle hazırlandığı  belirtilmekteydi. Ali Paşa'nın sahip olduğu 

çiftlikler ve 1237/1821-22 yı lına ait tahmini hasılatları  hususunda defterde 

yer alan bilgileri aşağıdaki gibi tablolaşurmak mümkündürg'. 

9°  MAD 9761, 1234-36/1818-21. 
91  MAD 9767, s.2-271, 1237/1821-22. 
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Tablo 3: Ali Paşa ve Oğulları= Çiftlikleri ve Tahmini Hası latları  
(1237/1821-22) 

Ciftlik yeri Sayısı  
Tahmini yıllık 
hasılat (Guruş) Açıklama 

Yanya 19 137.144 Çiftliklerden 1237/1821-22 yılı  için 67.385 guruş  ha-
sılat beklenmektedir. 69.779 gurıışluk noksan meb-
lağ  ise boş  ve harap olan çiftliklerden dolayı  ortaya 
almıştır. 

Yanya 13 120.764 Hası lat 	tutarı nı n 	64.387 	guruşluk 	kısmını n 
"cenahlarında tenzil olunduğu" belirtilmektedir. 

Yanya 17 100.950 Cerkoste nahiyesindeki bu çiftliklerin tümü isyan 
halinde olduklarından bu meblağın 1237/1821-22 
senesinde ortaya çıkması  beklenmemektedir. 

Foniça 21.026 Bu bedelin 	15.116 guruşu cenahları nda tenzil 
olunmaktadır. 

Girina 9+3 51.335 Son üç çiftliğin reayalarının hanelerinde olduğu 
ancak perişan durumda bulunduklan belirtilmekte - 
dir. 

Narde 67 564.616 Bu çiftliklerden bir kısmında Ali Paşa'nın 2/5 ora-
nında hissesi vardı . Bu hissenin öşrü ayrı ldıktan 
sonra kalan kısmı  pasaya veriliyordu. 

Delvinye 132 799.341 Bu bedel Delvinye kazasnun çeşitli yerlerindeki çift-
lik ve buralarda bulunan veya çiftliklerin dışında 
olan luşlak, değirmen v.b. yerlerden edinilmekteydi. 
Söz konusu bedelin 196.190 guruşu halkın zimmet-
lerinden oluşmaktadır. 

Delvinye 41 198.097 Bu hasılata mezra, luşlak, hane, dükkan v.s. hasılau 
da dahildir. 

Yenişehir (Ova 
kolu) 

25 
Ali paşa ve oğlu Veli'ye ait olup Yenişehi-i Fenar ve 
Tırhala'da bulunan çiftlikler daha önce yapılan sa-
yı= eksik olduğunun belirlenmesi üzerine tekrar 
sayılmışur. Yeni sayı m, söz konusu bölgenin kollara 
ayrılması  suretiyle gerçekleştirilmiş  olup, emlâk na-
zırı  ve milbaşiri tarafından yiinitillmilştil. Bu böl-
gede ayrıca hâlâ eşkıyanın elinde olan 22 çiftlik 
daha tespit edilmişti. Tı rhala'da ise çiftliklerle bir-
likte üç köy de Paşanın kontrolündeydi. 

Yenişehir 
(Mecdan kolu) 

17 

Yenişehir (Bayır 
kolu) 

38 

Tırhala (Sahra 
kolu) 

39 

Çatalca 14 

Yanya, Narde, 
Aydonat, Yenice- 
ivardar 

56 508.314 Bu bedel 50 çiftliğe ait olup kalanlann bedeli belir-
tilmemiştir. Çiftliklerin tamamı  Muhtar Paşa'ya aitti. 
Çiftliklerin hasılauna çiftlik içerisinde bulunan çe-
şitli yerlerin gelirleri ve kiralanyla çarrlann getirisi 
de dahildir. Toplam çiftlilder hasılatının 1237/1821-
22 yılı  için 96.789 guruş  gerçekleşeceği, 411.525 gu-
ruşluk lusmın ise reayanın isyanı  ve benzeri sebep-
lerle noksan kalacağı  tahmin edilmişti. 
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Ermiye, Narde, 
Yanya 

17 49.867 Bu bedel Narde ve Yanya'da bulunan 7 çiftliğin hası  - 
tat ve sair iltizam getirisidir. 1237/1821-22 yılında 
söz konusu bedelden sadece 2.750 guruş  elde edile-

bileceği, kalan lusmın ise çiftliklerin harap duru-
mundan dolayı  noksan kalacağı  belirtilmişti. 17 çift-
liğin tamamı  Veli Paşa'ya aitti. Veli'nin bunların dı -

şında özellikle Yenişehir-i Fenar ve Tırhala'da çok 

sayıda çiftliği ve diğer mal varlıkları  bulunuyordu. 

Defterde yer alan bilgilere göre çiftlikler birkaç yöntemle işletilmek-

teydi. Çiftliğin hasılaundan 2/3'ünün reayaya, 1/3`iinün ise (sipahiye öşür 

veya maktu bir meblağ  verildikten sonra) Paşaya verilmesi en yaygın yöntem-

lerden birisiydi. Hasılattan önce sipahiye verilen lusmın ayrılması , ardından 

kalan lusmın 2/3 ve 1/3 oranlarında paylaşılması  diğer bir yöntemdi. Çiftlik-

lerde hisse sahipliğinin söz konusu olduğu durumlarda, hasılattan hisseye 

göre pay alınması  yoluna gidilmekteydi92. Veli Paşa'ya ait bazı  çiftliklerde ise, 

çiftlik hasılatının öşrünün ayrılmasından sonra, kalan lusmın eşit şekilde 

paylaşıldığı  anla.şılmaktadı r 93. 

Yukarıda belirtilen defterin incelenmesinden hareketle Ali Paşa ve oğul-

larımn elinde, çiftliklerin dışında gelir getiren bir çok varlığın bulunduğunu 

söylemek mümkündür. Bunların bir kısmı  Tablo 4' te gösterilmiştir". Bunla-

rın dışında Paşa ve oğullarına ait çok sayıda arsa ve benzeri mülkhaneler, 

konaklar, dükkanlar, zeytinyağı  değirmenleri, süt değirmenleri, menzilhane-

ler, kişisel eşyalar, kap-kacak ve benzeri alet ve edevat bulunmaktaydı . Ayrıca 

Ali Paşa'nın Parga kalesi içinde ve dışında da çok sayıda emlak, bağ, bahçe 

ve benzeri varlığı  mevcuttu. Buna göre Parga'da Paşanın 71.447 adet zeytin, 
16.490 adet kavun, 2.156 adet portakal, 1.621 adet limon, 1.071 adet incir, 
2.584 adet armut ağacının yanında; 741dönüm bağ, 261 dönüm tarla, bağ  ve 

bostanı  varc1195. 

92  MAD 9767, s.2-271, 1237/1821-22. 
95  MAD 9767, s.117, 1237/1821-22. 
94  MAD 9767, s.2-271, 1237/1821-22. 

MAD 9767, s.92-4, 1237/1821-22. 
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Tablo4: Ali Paşa ve Oğullarına Ait Bazı  Gelir Kalemleri (1237/1821-22) 

S;elirin Cinsi 	 Miktarı  (Gurus)  
Yanya'ya yakın bir kalede ve iskelede bulunan emvalden 	 3000 
Bazı  konak, dükkan ve benzeri yerlerden 	 8.150 
Paşanın bir avanesinin satı lan emlâkının geliri 	 1.750 
Yarıya civarındaki çarrların geliri (tahmini) 	 15.420 
Narde kasabasında sahip olduğu 25 adet menzilden 	 25.000 
Delvinye'de muharebeyle aldığı  10 köyün hası laundan 2/15 hisseyle 
topladığı  aidat 	 11.101 
Preveze voyvodahğı  ve Yenice kasabası  mukataası nın senelik hası lau 	42.090 
Veli ve Muhtar'a ait emlâk, han, konak, dükkan v.s. kirası 	 4.730 
Veli Paşa'ya ait çeşitli gelirler 	 3.200 
Veli Paşa'nın halktan olan zimmetli alacakları 	 14.575 
Veli Paşa'nın halktan olan nakit alacakları 	 87.858 
Muhtar'ın doktoruna ait tarla. luşlak. bahçe ve sair emlâlun geliri 	 29.000  

Çiftliklerde Reorganizasyon Çalışmaları  

Ali Paşa ve oğullarıyla, taraftarlığında ısrar edenlerin mal varlıklarının 
zaptedilmesinden sonra, Devlet buraları  daha kazançlı  yerler haline getirme 
çabalarına başlamış tı . Buna göre Paşadan alınan çiftlik ve mukataaların mev-
cut durumlarının korunması, diğer bir tabirle çiftlik ve mukataa şeklindeki 
yapılanmalarına dokunulmaması, ancak özellikle çiftliklerin içerisinde bu-
lunduğu olumsuz koşulların iyileştirilerek hasılatlarının artırı lması  hedef-
lenmişti. Bu amaçla söz konusu emlâk ve çiftliklere öncelikle Darphane-i 
Amire'den birer nazır gönderilerek emaneten idare edilmesi, sene sonunda 
ortaya çıkacak hasılatlara göre de iltizama geçilmesi veya daha farklı  uygula-
malara gidilmesi kararlaştırı lmış tı. Aslında Devletin bu husustaki temel dü-
şüncesi çiftliklerin hâlihazırdald yapısını  bozmadan, gönderilen memurlar 
vası tasıyla hasılatlarının belirlenmesi ve ardından süratle buraların iltizama 
verilmesiydi. Çünkü çiftlik ve mukataaların hem gelir düzeylerinin dolayısıyla 
devletin buralardan alacağı  vergilerin artırılması  ve hem de çiftliklerdeki 
üretim koşullarının iyileştirilmesi için iltizama geçilmesi kaçınılmaz gö-
rülüyordu. Ancak Devlet bu isteğine kısa sürede ulaşamamışu. Çünkü Rum 
isyamından dolayı  çiftliklerin hasılatlarının çoğu tespit edilememiş  olduğun-
dan iltizam uygulamasına geçilmesi mümkün değildi. Bu yüzden Ali Paşa ve 
oğullarından zaptedilen çiftlik ve diğer emlâkm işletilmesinde, birçok yerde 
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1238/1822-23 yılına kadar çiftlik nazırları  vası tasıyla emaneten idare yöntemi 

devam ettirilmiştir. 1235/1819-20 yılından itibaren görevlendirilmeye başla-

nan bu kişiler, Rum isyanımn doğurduğu anarşik ortamda çiftlik hasıladannı  

lâyıktyla tespit edememişlerdi. Nitekim 1237/1821-22 yılında hazırlanan def-

terde çiftliklerin hasılatlan tahmini olarak belirtilmişti. Söz konusu yılda ula-

şılması  mümkün görülen hasılat seviyesinin ise tahmini (potansiyel) değerle-

rin oldukça gerisinde olduğu anlaşılmaktadır (bkz. Tablo 3). 

Devletin, çiftliklerdeki üretim ve dolayısıyla vergi düzeyini artırmaya yö-

nelik çabaları  iki yönlüydü. Bunların ilki, işletim sisteminde değişiklikler ya-

parak, çiftlikleri daha rantabı l birimlere dönüştürmekti. Çiftlikler 

1236/1820-21 ve 1237/1821-22 yıllarında Devletçe görevlendirilen kişilerce 

yönetilmişti. Manastır, Florina, Cumapazan, Çarşanba, Pirlepe ve Serviçe ka-

zalarında olan çiftlik ve benzeri varlıklar hacegan-ı  divan-ı  hümayundan Hü-

seyin Şakir Efendi; Görüce, Behleşte, Horpeşte, Nasliç ve Gölkesdi kazala-

rındaki emlak Maden Emini Mustafa Efendi; Tırhala'nın Ova ve Bayır kolla-

rındaki varlıklar ise dergah-1 alt kapucubaşılanndan Mesud Ağa tarafından 

emaneten idare edilmişti. 1237/1821-22 senesinde Hüseyin Şakir'in ihtiyar-

ligi gerekçesiyle İstanbul'a dönmesi üzerine, idaresinde olan çiftlikler Mus-

tafa Efendi'ye devredilmişti. Devir işleminden sonra, H.Şakir'in görevi esna-

sında yaptığı  tüm harcamaların, gelirlerin ve diğer hesapların incelenerek 

defter haline getirilmesi ve Mustafa Efendi'ye verilmesi, ayrıca durumun İs-

tanbul'a bildirilmesi istenmiştir. Tırhala'mn Ova ve Bayır kollanndaki çiftlik-

ler için görevlendirilen Mesut Ağa ise görevinde başarısız bulunduğu için 

azledilmiş  ve yerine Salih Efendi atanmışu. Başarısızlığa gerekçe olarak, Me-

sut Ağa'nın 1236/1820-21 yı lında çiftliklerin hasılatları  ile ilgili hazırladığı  

defterin itibâra Oyal' ı  görülmemesi, 1237/1821-22 yılında da söz konusu def-

teri hazırlamaması  gösterilmiştir. 

Çiftliklerin iltizama verilemediği yerlerde bu kez, çiftlik idaresinin 

"maktu" sistemle gerçekleştirilmeye başlandığı  görülmektedir. Genellikle 

Rum isyanının yaygın olduğu bölgelerde uygulanmaya başlanan bu yönteme, 

Manastır tarafından çağrılan birkaç kocabaşıyla ve Tersane Eminiyle yapılan 

görüşmeler zemin hazırlamıştı. 1238/1822-23 yı lının Mart ayından itibaren 

Tırhala sancağı  Ova kolunda bulunan ve emaneten idare edilmekte olan 13 

çiftlik, 120.500 guruş  bedelle maktu yönteme bağlanmıştı". Aynı  şekilde 

96  MAD 8403, s.41, 1238/1822-23. 
MAD 8403, s.33, 1238/1822-23. 
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Manastır, Florina, Astarova, Görüce, Kolonya, Kesriye ve Nasliç kazalarında 
bulunan 25 çiftlik ve mezra da mevcut durumlarına ve önceki yıllar hasılatla-
rına bakılarak 196.000 guruş  ile maktu surete çevrilmişti. Belirlenen maktu 
aidatlar Mayıs ve Eylül aylarında iki eşit taksitte emlak nazırları  ve kocabaşları  
tarafından tahsil edilip Darphane hazinesine gönderilecekti. Devlet, maktu 

yönteme çevrilen çiftliklerde "reâyâmn himâyet ve slyânetine" dikkat etmek 
koşuluyla çiftlik nazırlarınca bir veya iki kişinin sürekli ikamet edecek şekilde 
görevlendirilmesini; bu kişilerden usulsüz davrananların derhal de-
ğiştirilmesini ve değiştirme işleminin emlak nazırlarınca sadece kocabaşıla-
rın değil, aynı  zamanda tüm çiftlik halkının isteklerinin dikkate alınarak ya-
pılmasını  kararlaştırmıştı . Ayrıca Devlet söz konusu çiftlik ve mülldere kaza 
ayanları  ve benzeri kişiler tarafından kolcu ve tahsildar ismiyle gönderilen 
kişilerin engellenmesini, bunlara aidat toplama fırsaunın verilmemesini, 
çiftlik sakinlerinden sadece "hisse-i tekaliflerinin" alınmasını  ve söz konusu 
verginin toplanmasında müsamaha gösterilmemesini istemişti98. 

Rum isyanının etkili olduğu Tı rhala ve çevresindeki çiftliklerde 
1238/1822-23 yı lında maktu yönteme geçilmesine rağmen çok sayıda çiftlik 
ve benzeri mülk yine emaneten işletilmekteydi. Nitekim Tırhala sancağın-
daki 50'den fazla çiftlik ile çok sayıda dükkan, konak, arsa, daire, menzil, 
han ve bostan emlak nazırlarınca emaneten idare edilecekti99. Tırhala'daki 
çiftlikler 1239/1823-24 senesinden itibaren peyderpey iltizama verilmeye 
başlanmış tı. Örneğin Yenişehir-i Fenar kazasının Ova kolunda bulunan 13 
çiftlik, 1239/1823-24 yılında 145.000 guruş  bedelle iltizama verilmişti. İltizam 
bedeli 1240/1824-25 yılında 145.200 guruş, 1241/1825-26 yılında ise 160.000 
guruşa yükselmişti. Aynı  şekilde Tı rhala sancağında bulunan 48 çiftlik 
1240/1824-25 yı lında 120.000 guruş  bedelle, Yenişehir kazasının Bayır ko-
lundaki 35 çiftlik ise 105.000 guruşla iltizama verilmişti. Yine aynı  kazada yer 
alan 25 çiftlik de 1241/1825-26 yı lından itibaren ihale edilmiş  ve söz konusu 
yı lın ihale bedeli 90.000 guruş  olarak gerçekleşmişti". 

98  MAD 8403, s.41-2, 1238/1822-23. 
99  MAD 8403, s.34-5, 1238/1822-23. Ali Paşa ve oğulları= Rum isyanının etkili olduğu ve 

dolayısıyla iltizam sisteminin hemen tesis edilemediği Tırhala ve çevresindeki gayri menkulleri 
hayli fazlaydı . Söz konusu bölgede Paşa ve ogullarına ait 119 çiftlik vardı. Çiftliklerde toplam 
2760,5 çift bulunuyordu. Dolayısıyla çiftlik topraklarının yekılnunun 110 bin dönüm civannda 
olduğunu söylemek mümkündür. (MAD 7675, 1237/1821-22). 

" MAD 8403, s.64-99,1239-42/1823-27. 
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Ali Paşa ve oğ-ullanmn Tırhala dışındaki bölgelerde bulunan emlâk ve 

çiftlikleri 1238/1822-23 yılından itibaren iltizama verilmeye başlanmış tı . 

Çiftliklerin bir kısmının sancak mutasarrıflarına ihale edildiği görülmekte-

dir. Örneğin Yarıya sancağındaki çiftliklerin ve diğer emlâlun çoğu bu sanca-

ğın mutasarnfi olan Ömer Paşa'ya ihale edilmişti. 1238/1822-23 yılında Yan-

ya'da Ömer Paşa'ya 135 çiftlik, 1 han ve 2 luşlak 208.000 guruş  bedelle ihale 

edilmişti. Ömer Paşa'ya aynı  zamanda 9 adet mukataanın da iltizamı  veril-

mişti. Söz konusu mukataalar, 1236/1820-21 ve 1237/1821-22 senelerinde 

emaneten emlâk-ı  hümayun nazırlannca idare edilmiş; ancak hasılatları  tam 

anlamıyla tesbit edilmeyince iltizama dönüştürülmesine karar verilmiştil°1  İl-
tizam bedeli 378.750 guruştu. 1238/1822-23 yı lında mukataalar Yanya ve Av-

lonya'daki 233 çiftlilde birlikte ihale edilmiş; toplam ihale bedeli 777.250 gu-

ruş  olarak gerçekleşmişti1°2. Bu meblağ  1239/1223-24 yılında 935.261 guruşa 

yükselmiş  olup 1241/1825-26 yılında aynı  düzeyde kalmıştı103. Aşağıdaki tab-

loda 1238/1822-23 yılında çeşitli sancaidarda Ali Paşa ve oğullanndan zapte-

dilen emlâk ve iltizam bedelleriyle bunlarda takip eden senelerde görülen 
değişiklikler belirtilmişdr". 

Tablo 5: Ali Paşa ve Oğulları= İltizama Verilen Çiftlikleri ve ihale Bedelleri 

(1238-41/1822-26). 

Çiftliğin Bulunduğu Yer 	Sayısı  Yıllara Göre ihale Bedelleri 

1238 1239 1240 1241 

Yarıya 135 208.000 

Yanya 56 115.500 

Avlonya 42 75.000 

Yanya 7 37.000 47.000 

Alasonya 25 49.139 78.500 

Narde 94 117.350 175.000 

Tırhala 48 120.000 

Yenişehir (Ova kolu) 13 145.000 145.200 160.000 

Yenişehir (Bayı r kolu) 35 105.000 120.000 

Yenişehir (Ova kolu) 28 90.000 

ıcu Ali Pa.şa ve okullarından zaptedilen diğer 7 adet mukataanın ise sancak mutasarrılları  
veya emlâk nazırlarınca emaneten işletilmesine karar verilmişti (HH 26467, 1238/1822-23). 

102  MAD 8403,5.32, 1238/1822-23. 
1°3  MAD 8403, 5.55-63, 1239-41/1823-26. 
1°4  MAD 8403,5.2-119, 1238-42/1822-27. 
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Daha önce belirtildiği gibi Devlet, zaptedilen emlâkın idaresinde değişik 
yöntemler kullanıyor; ancak iltizama geçilmesi için gerekli koşulları  oluş-
turmaya çalışıyordu. Çünkü iltizam usulünün, çiftliklerde vergi gelirlerini ar-
tırma açısından olduğu kadar reayanın durumunu iyileştirme yönünden de 
uygun yöntem olduğu düşünülmekteydi. Nitekim iltizama verilen çiftliklerin 
hası latlarında zamanla artış  kaydedildiği görülmektedir. Örneğin 
1238/1822-23 yılında Yanya, Avlonya ve çevresinde bulunan 233 çiftlik ve 9 
mukataa 777.250 guruşa ihale edilmişken'", söz konusu bedel takibeden 
yılda 935.261 guruşa yükselmişti106. İltizam gelirlerinde zamanla aruşlann 
olduğu tablodaki değerlerden de anlaşılmaktadır. 

Devletin, çiftliklerin reorganizasyonuna yönelik çabalarının hedefi, daha 
önce var olan kargaşa ortamında topraklarını  terk eden çiftlik sakinlerini 
eski yerlerine döndürmek ve içerisinde bulundukları  olumsuz koşulları  ber-
taraf etmekti. Bu amaç doğrultusunda Ali Paşa zamanında uygulanan ağır 
vergi yükünün düzeltilmesi istenmiştin". Çünkü çiftlik halkı  normal vergile-
rini (öşür vs.) ödedikten sonra, ürünün 1/3'ünü Ali Pa.şa'ya vermek duru-
mundaydı . Bu da çiftçilere hayli ağır geliyordu. Reayanın toprağını  terk et-
tiği çiftliklerde, halkın geri dönmesini temin edecek koşulları  oluşturmak 
çiftlik halkı  için yapılması  gereken önemli bir işti. Bu amaçla en başta harap 
olmuş  hane ve benzeri yerlerin inşası  ve hayvan tedarik edilmesi, dolayısıyla 
kaynak sağlanması  gerekiyordu. Devlet, söz konusu kaynağı  kendi hazinesin-
den karşılama imkanı  bulamadığından; bu tip emlâkın uzun dönemli ihale 
edilmesine karar vermişti. Bu sayede doğrudan bir harcama yapılmaksızın 
çiftliklerin imar edilmesi amacına hizmet edilmiş  olacaktı. 1238/1822-23 yı-
lında Karakarye kazasında Paşa ve oğullanndan alınan 16 çiftlik ve 4 köyün 
Selanik Mütesellimi Mustafa Ağa'ya ihale edilmesinde söz konusu hedef göz 
önünde bulundurulmuştur. ihale bedeli başlangıçta düşük tutulmuştu; 
çünkü idareyi alan kişinin bu avantajı  değerlendirerek çiftlik iman için çalı -
şacağı, böylece izleyen senelerde hasılatın da yükseleceği düşünülüyordu. 
Dolayısıyla Karaferye kazasındaki çiftliklerin iltizam bedelleri de 1238-
41/1822-25 yılları  arasında sı rasıyla 50 bin, 60 bin, 75 bin ve 100 bin guruş  
olarak belirlenmiş ti. 1242/1826-27 de ise ortaya çıkacak duruma göre yeni 
bir tespit yapılacakui". Bu örnekten hareketle Devletin çiftlik sahiplerinin 

105  MAD 8403,5.32, 1238/1822-23. 
1°6  MAD 8403, s.63, 1238/1822-23. 
107 Ayniyyat Defterleri 610, s.77, 1236/1820-21. 
108 MAD 8403, s.43, 1238/1822-23. 
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durumlarını  iyileştirme hususunda aktif çaba gösterme yerine daha çok, 

idari mekanizmada değişiklikler yapmakla yetindiğini söylemek mümkün-

dür. 

Devlet, Ali Paşa ve oğullarından zaptedilen çiftliklerde üretim ve vergi 

hasılatının artmasını  sağlamak amacıyla bu yerlerin yönetimini belli kaide-

lere oturtmaya çalışmıştı . Öncelikle idarede hangi yöntem benimsenmiş  
olursa olsun, tüm görevlilerin reayayı  koruyup eski yerlerine naldedilmesine 

ve iskanına çalışması , çiftlik halkından belirlenmiş  aidatların dışında her-

hangi bir şey talep edilmemesi ve dışardan bu tür girişimlerde bulunanların 

engellenmesi hususlarma büyük dikkat sarf etmeleri gerekiyordu. Bu esaslar 

dahilinde, çiftlik ve mukataaları  daha fazla bedelle yönetmeye talip olanlar, 

gerekli sarraf taahhüdünü sağlamaları  halinde görevlendiriliyorlardı . Bu 

şartları  tam anlamıyla yerine getirmeyenler ise görevden alınıyordu. Örneğin 

Yanya ve Alasonya'da bulunan emlâlu işleten Yanya mutasarrıfı  Ömer Paşa 

1238/1822-23 yılında zam teklifinde bulunmalı-115 ve sarraf taahhüdii sağla-

yamamış  olduğundan, yerine Ali Cevad Paşa 125 bin guruş  fazla taahhüd ile 

atanmışumg. Aynı  şekilde 1242/1826-27 yı lında Yenişehir, Çatalca, Ermiye ve 

Valestin kazalarındaki çiftlikler, iltizam bedeline 100 bin guruş  ilave etmeyi 

taahhüd eden Mehmet Ağa'ya verilmiştir. Bu zamla birlikte söz konusu kaza-

lardaki çiftliklerin iltizam bedeli 841.500 guruşa ulaşmışu110. Devletin, emlik 

ve diğer varlıklarm iltizam bedellerini her geçen yı l yükseltmesi çiftliklerdeki 

koşulların zamanla iyileş tiği ve buna bağlı  olarak da hası latlarmın arttığı  dü-

şüncesine dayanıyordu. Çiftliklerin yıllık iltizam süresi her senenin Mart ayı  
başından izleyen senenin şubatı  sonuna kadardı . Çiftliklerde arazinin sü-

rülmesi, reayaya tohum ve sermaye verilmesi işlemi Kasım ayında yapı ldığın-

dan, iltizam işleminin geciktirilmemesine çalışıllyordu. Ali Paşa ve oğullarm-

dan zaptedilen çiftlik ve mukataaların izleyen yı llarda aynı  yöntemlerle ida-

resine devam edilmiştir. 

Özet ve Sonuç 

Onsekizinci yüzyı lın başlarından itibaren Osmanlı  Devleti'nin Balkan-

lardaki otoritesinin zapflaınasıyla birlikte yerel unsurlar önem kazanmaya 

başlamış  ve zamanla bulundukları  bölgelerin güçlü yöneticileri haline gel-

mişlerdir. Yerel güçler, merkeze ait otoriteyi belirli ölçüde ele geçirerek Sul-

tana karşı  olan sorumluluklarını  da yerine getirmemeye başlamışlardı . Böyle 

1°9  MAD 8403, s.63, 1238/1822-23. 
Il°  MAD 8403, s.103, 1242/1826-27. 

Belleten C. LXV, 68 
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bir ortamın belirgin olduğu bölgelerden birisi de Arnavutluk'tu. Arnavut si-
pahilerinin ve diğer yöneticilerin Bâbli'nin isteklerine kulak asmadan 
kendi görevlerini istismar ettikleri, böylece siyasi ve ekonomik nüfuzlarını  
daha da artırdıkları  görülmekteydi. Devlet bu tip kişilerle sürekli mücadele 
etmeye çalışıyordu. Ancak mücadeleyi sını rlayan hususlar vardı . Öncelikle 
Devlet savaş  zamanlarında kendilerinden yardım istemek zorunda kalıyordu. 
Ayrıca vergilerin toplanması  ve genel asayişin sağlanması  açısından da Devle-
tin yerel güçlere ihtiyacı  vardı. İşte böyle bir ortamda, Tepedelenli Ali Pasa 
gibi bulunduğu bölgede yarı  bağımsız bir devlet yöneticisi şeklinde hareket 
eden bir ayanın yükselişine engel olunamamıştı. 

Hı rslı , kindar ve acımasız bir kişi olan Ali Paşa bölgesinde nüfuzunu art-
tırmak için her yolu denemiş; Sultanla ilişkilerini bozmadan amaçlarına 
ulaşmaya çalışmış tı. Sefer anlannda devlet adına giriş tiği mücadeleler ve İs-
tanbul'a gönderdiği düzenli hediye ve rüşvetler sayesinde merkezle ilişkileri-
nin uzun süre bozulmadan devamını  sağlamış tı. Ancak Ali Paşa, bu sayede 
her fırsatta çevre bölgelere saldı rarak geniş  bir coğrafi alanın neredeyse tek 
yöneticisi haline gelmeyi de başarmış tı. Onun gücü sadece siyasal alanda de-
ğildi. Paşa aynı  zamanda hayatı  boyunca yüzlerce çiftliğin ve gelir getiren 
mülkün sahibi olmuştu. Oğullannı  önemli mevkilere getirmesi gücünü daha 
da artırmıştı. Tepedelenli, mevcut konumunu ve gücünü her zaman çıkarları  
doğrultusunda kullanmış, bitmek tükenmek bilmeyen para hırsıyla çevresini 
her fırsatta yağmalamış, çiftliklerde çalışan insanlardan ağır vergiler ve aidat-
lar almış; benzer yöntemlerle oğulları  da büyük meblağlara varan servetin 
sahibi olmuşlardı. Bu siyasi ve ekonomik güç sayesinde Ali Paşa, İstanburclan 
gelen emirleri neredeyse tamamen geri çevirmeye veya değişik bahanelerle 
savuşturmaya başlamıştı . Onun iyice artan nüfuzundan büyük kaygı  duyan 
Sultan, yakınında bulunan bazı  kişilerin de etkisiyle yok edilmesine karar 
vermiş  ve kendisine harekat düzenlenmiştir. 

Ali Paşa bu olaydan sonra sayı ları  40.000'e varan tüm askerlerini alarma 
geçirdiyse de başarı lı  olamamış tı. Paşa, kısa bir süre içerisinde yanında bulu-
nanların çoğu, hatta oğulları  tarafından bile terkedilmişti. Aslında Paşanın 
gücü büyük ölçüde Arnavut nüfusa dayanıyordu; yönetici sınıfın tamamı  Ar-
navuttu. Buna rağmen kendisi Arnavutlardan ciddi bir destek alamamış  ve 
yalnız bırakılmış tı . Çünkü onun gücünün sosyal temeli oldukça zapftı. Ken-
disi büyük mülklerin sahibi olarak yı llarca çiftlik çalışanlarını  insafsızca sö-
mürmüş  ve halkla arasında büyük bir uçurum oluşmuştu. Bütün diktatör ya- 
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pılı  insanlar gibi o da paraya halkın desteğinden daha fazla güvenmişti. Ali 

Paşa zenginleşmişti, ancak bu geniş  kitlelerin fakirleşmesi pahasına sağlan-

mıştı. Sınırsız bir iştahla büyük bir mal varlığı  biriktiren Ali Paşa çevresinde-
kilerin servet biriktirmesine firsat vermemişti. Onun yanında çalışanlar sa-
dece ücretli hizmetçilerdi. Kendi görevlileri ve danışmanları  bile mülk 
edinme olanağı  bulamamışlardı . Böyle bir ortamdan sonra geniş  bir halk 
desteği bulması  oldukça zordu. Sadece ayaklanma hazırlığında olan Rumlar 
Paşaya destek vermişlerdi. Nitekim Tepedelenli'ye yönelik harekat esnasında 
Rum isyanı  da başlamıştı . Ali Paşa Rum isyanının başarıya ulaşacağı  ve bu sa-
yede kendisinin de kurtulacağı  ümidiyle kapandığı  kalede uzun süre kuşat-
maya direnmesine rağmen 1822 yılında öldürülmüş  ve mal varlığı  devletçe 
zaptedilmiştir. Bu noktada Ali Paşa'nın direnişinin başarısızlığında, aşırı  gö-
rünen gücünün gerçekte ciddi bir halk desteğine dayanmamasının önemli 
rol oynadığını  düşünmek mümkündür. 

Tepedelenli Ali Paşa hayatı  boyunca büyük miktarlara varan servetlerin 
sahibi olmasına rağmen gerçekte bulunduğu bölgenin ekonomik gelişme-
sine katkı  yapacak tutarh ekonomik politikalar uygulamaya hiçbir zaman te-
şebbüs etmemişti. Onun zamanında Yanya ve çevresinde ticari faaliyetler ge-
lişmiş  olsa bile, Ali Paşa'nın ticarete verdiği desteğin tüccarlardan aldığı  
önemli aidatlarla ilişkisi olmalıdır. Yoksa Paşanın yönettiği bölgenin zengin-
leşmesine dair herhangi bir kaygı  taşımadığı  çevresini yağrnalamasından ve 
diğer haksız uygulamalarından anlaşılmaktadır. Nitekim Ali Paşa, tüm top-
lumun çabalarını  üretime kanalize edecek tedbirler alma, tarım, ticaret ve 
sınai faaliyetlerin gelişmesine öncülük etme yerine; bir çok köyü çiftliğe dö-
nüştürerek ve buradaki insanları  adeta serf konumuna düşürerek tarımda 
yaratılan artı  değerden daha fazla alma yoluna gitmiştir. Yaptığı  kapsamlı  
inşa faaliyetleri de kendi rahatlığı  veya daha fazla rant geliri elde etme ama-
cına yönefikti. Kısaca halka yönelik baskıcı  tutumu yanında gelir sağlayan bir 
çok kaynağı  kontrol altına alması  ve yaratılan kazançtan hak etmediği büyük 
paylar alması  bölgede verimli ekonomik faaliyetlerin önünde önemli bir en-
gel teşkil etmişti. 
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EK 1 

1236 Senesi Cemaziyelâhir ayı  (Mart 1821) içerisinde Serasker Paşa marife-
tiyle yapılan masraflar 

Masrafın türü 	 Miktarı  (gurus)  

Cebehanecibaşı  vası tasıyla Tırhala'da mübayaa olunan cep- 
hane bahası 	 363 

Rumeli eyaletine ferman götüren kapu kethüdası  çukada- 
rına verilen harçlık 	 1.000 

Preveze'de memur kapudana gönderilen tatara verilen 	 100 
Hekimlerin ve tercümanlann maaşları 	 2.400 
Asitane'ye gönderilen adama verilen harcırah 	 1.500 
Köstendil ayanı  tarafından arzuhal götüren adama inânı 	 100 
Mübayaa olunan katır bahası  (54x200 guruş) 	 10.800 
Selanik'ten gelen katırlar için mübayaa olunan levazımat 
bahası 	 1.280 
Aşçıba.şına verilen inâm 	 100 
Yanyalı  Haşim Bey'den çamaşı r ve gül suyu getiren adama 
inâm 	 100 
Muhtar Paşazade Mehmet Bey'e inâm 	 2.000 

Mahmut Bey'i Ankara'ya götürmek için tatara verilen harcı- 
rah 	 750 
Yanya mutasarnfi İsmail Bey'den donanmış  at getiren 
adama inârn 	 400 

Yanya ordusuna mensup askerlerin ulufeleri kapsamında 
Selanik valisi Hüseyin Paşa'ya verilen meblağ 	 150.000 
Göl kenarında olan Usturum köyünün fetih ve teslimi müj- 
desiyle gelen adama inâm 	 1.500 
Mübayaa olunan ocak demiri ve odun bahası 	 127 
Yaralı  iki topçuya inâm 	 50 
Gülle mübayaası  için verilen 	 390 

Narde yolunun tamire muhtaç yerlerinin tamiri için görev- 
lendirilen kişiye inâm 	 1.000 
Mora valisi Mahmut Paşa hazretlerine inâm 	 25.000 
Aşçıbaşının maaşı 	 500 
Topçu, arabacı  ve humbaracı  ustalanna inâm 	 800 
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Serasker Paşa'nın silahtanna inârn 	 2.500 

Mirimiran Ömer Paşa'ya verilen atiye 	 10.000 

İstanburdan hazine getiren tatar ve yardımcısına inâm 	 300 

Piriştineli sekbanbaşı  İbrahim Bey'e inâm 	 500 

Serasker Paşa'nın tabyalara teşriflerinde tabya topçulanna 
inâm 	 700 

Yanya'da vüzaraya üçer aylı k tahsis edilen harçlar kapsa- 
mında İsmail Paşa'nın hissesi için verilen 	 225.000 

Üç aylık ulufe için Mahmut Paşa'nın hissesine verilen 	 150.000 

Üç aylık ulufe kapsamında İnebahn mutasarnfi Hasan Paşa- 

'nın hissesine verilen 	 150.000 

Serasker Paşa'nın Tı rhala'ya gelmesinden sonra on gün bo-
yunca yapılan mutfak ve Kilerciağa vası tasıyla verilen zahire 
bahası 	 2.164 

Hazine katibi Abdullah Efendi'ye inâm 	 1.000 

Tepedelenli'nin hapsinden kurtulan Zainı  Ağa'ya verilen 	 500 

Serasker Paşa'nın Silahtarağa tabyasına teşrifinde verilen 
inâm 	 1.300 

Hasan Paşa tarafından gülle getiren adama inâm 	 200 

Mora valisi Mehmet Paşa'ya verilen atiye 	 50.000 

Oda döşemelerini dolduran yorgancılara verilen 	 10 

Divanhaneye alınan kandil, süpürge ve kaşık bahası 	 11 

On dokuz günlük zahire bahası 	 15.735 

Diğerleri 	 47.999 

Toplam 	 858.179  

Kısaltınalar: 

BOA: Başbakanlık Osmanlı  Arşivi (İstanbul) 

MAD: Maliyeden Müdevver Defterler 

HH: Hatt-ı  Hiimayün 

Cev. Dah: Cevdet-i Dahiliye 

D.BŞM.MHF: Baş  Muhasebe Kalemi; Muhallefat Defterleri 
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TURCO-FRENCH STRUGGLE FOR MASTERY IN CILICIA 
AND THE ANKARA AGREEMENT OF 1921 

YÜCEL GÜÇLÜ 

Both British and French authorities during and after the First World 
War consistently referred to the lands enclosed by the Taurus and Amanus 
mountain chains at the very northeastern corner of the Mediterranean Sea 
by the classical name "Cilicia" rather than Çukurova, the long-accepted 
Turkish name for the same region. This Allied usage even crept into Turkish 
parlance of the period, and one finds frequent reference to Kilikya 
throughout contemporary Turkish documents. With respect to Ottoman 
administrative units, the term Cilicia took in the Province of Adana and the 
Sanjak of Maras. 

As regards the Turco-French conflict for mastery in Cilicia in the period 
following the Great War there have been few works published in Turkish. Of 
those that have been, most all have been memoirs. Damar Arı koğlu's 

Hatıralarım (My Recollections) and Kasım Ener's Çukurova Kurtuluş  
Savaşında Adana Cephesi (Adana Front in the War of Liberation of 
Çukurova) are outstanding among them. At the same time a striking lack of 
interest on the subject by the French historians should also be mentioned. 
The publication of the French author Paul du Veou, La Passion de la Cilicie: 
1919-1922, is a notable exception. It is true that French policy in the Levant 
in the years between the two world wars was a relatively minor aspect of 
France's overall foreign policy. But the same cannot be said about the 
historic consequences of the Anglo-French rivalry in the region during the 
same period. French scholars have shown a perhaps understandable 
reluctance to delve into this French affair. They could apparently find litde 
to attract them in an episode of their imperial history that could not be 
regarded as one of fulfilment and voluntary restitution of territory. As a 
matter of fact, the Cilician conflict reflected adversely on the glory and 
prestige of the 'victorious France' by marking the first major French defeat 
in an imperial war since 1763. 
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It is also to be indicated that in the Anglo-Saxon countries no book has 
yet been published solely dealing with the post-1918 Cilician dispute. 
Furthermore, in the earlier research there has not been much attempt at a 
synthesis of the various components of the question. The main purpose of 
this paper is, therefore, to provide some sort of analytic framework for an 
important though neglected phenomenon in Turco-French relations 
subsequent to the First World War. French documents and Turkish sources, 
as well as British reports, are used to create a balanced and accurate survey of 
an area of history in which unbiased studies are badly needed. 

Certain conversations were held in 1915 between Britain, France and 
Russia, which premeditated the dismemberment of the Ottoman Empire, in 
the event of an Allied victory in the First World War. These bargainings 
resulted on 16 May 1916 in the drawing up of what has ever since been 
known as the Sykes-Picot Accord. Sir Mark Sykes was an authority on the 
Ottoman Empire and was the principal British delegate to sign this 
agreement. François Georges-Picot was the French Consul-General in Beirut 
before November 1914 and was the chief French representative in these 
talks. The Sykes-Picot Accord, arnong other things, set out the areas of the 
Ottoman Empire which were to be handed over to France, on the one hand, 
and to Britain on the other. It also drew up the political and administrative 

systems that were to be instituted in the regions thus acquired. France was to 
receive: (i) The Blue Zone, which comprised the Levantine coast from Acre 
to the Taurus mountains - i.e., Lebanon, the Ansarieh country, district of 
Iskenderun and Cilicia. This zone extended north-west to Anatolia by an 
ever-narrowing strip of territory. (ii) "A" Zone, which included the whole of 
the Syrian hinterland with Darnascus, Homs, Hama and Aleppo - also Upper 
Mesopotamia, including Mosul°. 

On the basis of this agreement was organised the allied occupation of 
these areas after the Armistice of Moudros. An amendment agreed to 
between the British and French Prime Ministers, David Lloyd George and 
Georges Clemenceau, in 1919 deprived France of Upper Mesopotamia, with 
Mosul, and allotted it to Britain. The territory occupied by the British forces 

I The text of the Sykes-Picot Accord in Documents on British Foreign Policy, 19194939 - 
henceforth this collection is referred to as "D.B.F.P." -, I, iv, pp. 245-247. Although a vast arca of 
southeastern Anatolia was reserved for direct French administration by the terms of the Sykes-
Picot Accord, only the southern most one-third of that region was actually occupied and 
governed by the Allies following the Armistice of Moudros of 30 October 1918. 
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as the result of the Allied victory was divided into four zones, all under the 
supreme authority of General Edmund Allenby as Commander-in-Chief of 
the Egyptian Expeditionary Force: (i) The Northern Zone (Cilicia), 
administered by the French military authorities. (ii) The Western Zone 
(Lebanon, the Ansarieh country, district of Iskenderun), administered by 
the French military authorities. (iii) The Southern Zone (Palestine), 
administered by the British forces. (iv) The Eastern Zone (Syrian hinterland, 
including Damascus, Homs, Hama, Aleppo), administered by the forces of 
Emir Faisal. This was to be without prejudice to the final political settlement 
by the Peace Conference. 

On the other hand, it is to be particularly emphasised here that since 
Cilicia was part of the land which was held by the Turkish armies on 30 
October 1918 when the Armistice of Moudros was signed, it was included in 
the territorial definifion of the Turkish National Pact whose principles were 
adopted at the end of the Sivas Congress on 11 September 1919. At the 
conclusion of the armistice the units of the Turkish 7" Army were 
entrenched at Deir el Jemal, about twenty kilometres to the northwest of 
Aleppo. Turkish line of defence stretched from the mouth of Asi river, went 
south of Antakya, passed eastwards to Tel Rifat and ended upon the 
Euphrates at Deyrizor. The armistice, in general, demanded the retention of 
all forces on both sides behind the line of contact as of noon 31 October 
1918. Therefore the Allied troops had no right to advance beyond the line 
which they actually occupied at midday on that date. However, the armistice 
contained certain Articles which could be easily exploited and misapplied by 
the Allies. The most notorious Article was the 7, giving the Allies the right 
to occupy any strategic part of the Ottoman Empire in the event of any 
situation arising which threatened their security. British forces, taking 
advantage of these obscure provisions of the armistice, or interpreting the 
armistice terms in their favour, began to occupy the towns of Cilicia from 17 
December 1918 onwards. 

As of 1 November 1919, the British forces, which then provided the 
military garrisons for Cilicia and Syria were replaced by the French troops of 
what was afterwards called "The Army of the Levant", in accordance with the 
agreement arrived at between Lloyd George and Clemenceau on 5 
September 1919. No French troops penetrated into the Eastern Zone, which 
was left under the authority of Emir Faisal; but the British forces, which had 
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up to then been stationed in Faisal's arca, were withdrawn. This 
arrangement, too, was to be provisional without prejudicing the final 
question of the mandates and the frontiers of the respective zones. In 
November 1919, General Henri Gouraud, one of France's most famous 
colonial soldiers who was later to serve as French High Commissioner for 
Syria between 1920 and 1923, arrived in Beirut as Commander-in-Chief of 
the Army of the Levant. The main civilian appointment was that of Robert de 
Caix as Gouraud's secretary-general and effectively France's chief political 
representative in Syria. De Caix, an economist and editor who was intensely 
critical of British foreign policy, was nominated much to the delight of 
French colonial and commercial circles. 

That Cilicia should have been allotted to France rather than any of the 
other Allied Powers was due immediately to the wartime Sykes-Picot Accord, 
but more fundamentally to the recognition of the French interest in the 
geopolitical location and natural resources of this region before and during 
the First World War. By July 1915 the Comite de l'Asie Française was calling 
openly for the annexation of Cilicia. The ComitL•was supported by the Lyons 
and Marseilles Chambers of Commerce and, in late August, by the Foreign 
Affairs Commission of the Chamber of Deputies. France ıvanted Cilicia, 
because that province meant cotton. In addition the French demanded 
Cilicia as a part of its plan of defence for Syria. Within the general 
framework of French Levantine policy, Cilicia occupied a particular place. 
The arca was the gateway to Syria and a vital link in France's strategy to 
dominate the eastern Mediterranean. The French occupation of Cilicia in 
the wake of the Armistice of Moudros was therefore mainly strategic and 
economic in character 2. 

In the Levant, the war aims of the French colonial party and its many 
supporters at the Quai d'Orsay centred from the start on the entire eastern 
Mediterranean coast and hinterlands from the Sinai to the Taurus barrier of 
southeastern Anatolia. This area, of course, took in all of Cilicia and the 
lowlands to the east thereof. Colonialists of all stripes saw the Taurus barrier 
as the natural northern frontier for the latifundium which they hoped to 

2  French Ministry of Foreign Affairs Archives, Paris — henceforth referred to as "MA.E." —. 
SL 1918-1929, Statement made by Stphen Pichon, the French Foreign Minister, at the Paris 
Peace Conference on 21 March 1919, Vol. 13, pp. 30-49. Also C.M. Andrew and A.S. Kanya-
Forstner, 'The French Colonial Party and French Colonial War Aims, 1914-1918", Historical 
journa I , 17, 1974, pp. 82436. 
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establish in the Levant. Military and naval authorities among them, 

moreover, seized on the potential value of Cilicia, with its harbour at Mersin, 

its relatively well-developed system of land transportation, and its easy 

avenues of approach into Syria and Mesopotamia, as a major base for the 

projection of French power in the eastern Mediterranean basin. Mersin was 

the busiest port on the southern Anatolian coast, being the terminus of the 

railway from Tarsus and Adana, by which (but stili more by road) the 

produce of the rich Adana plain came down. Imports and exports passed 

through Mersin. There was, however, no enclosed harbour, but only a good 

jetty. The making of a breakwater had long been under consideration. The 

anchorage in the roadstead was good, sheltered from winds and capable of 

important development'. 

Faced with the British firmly entrenched at Cyprus and the Egyptian 

ports — and with Italy newly established at Tripoli and the Dodecanese 

Islands, Paris felt an urgent need for an equivalent French position in the 

region. A su-ong base at Adana, the largest city of Cilicia, standing athwart 

the Istanbul-Baghdad railway, offered the geopolitical advantages of a 

pressure point on British lines of communication, an obstacle to possible 
Turkish onslaught from the north, and a means of quick access to the Syrian 

interior. Having yielded the right to direct administration of that area, again 

by the terms of the Sykes-Picot Accord, the Quai d'Orsay remained very 

sensitive to the ability of Syrian nationalists to foment trouble in French 

North Africa. Control of Cilicia was therefore expected to help France in the 

maintaining of its Syrian mandate. Cilicia would allow Paris to thwart 

growing opposition movements in Syria and enable it to squelch the 

potentially disruptive currents before they spread successfully to the 

Maghreb. After consolidating its North African empire in 1912, France 

became a serious competitor of Britain in the quest for strategic domination 

of the Mediterranean. The possession of Cilicia was an asset in the race for 

power against Britain. The strategic needs to counterbalance British 

influence in the Near East were intertwined with the beliefs held in 

influential French colonial circles that France would never be a true 

Mediterranean power until it acquired Cilicia to go with its Syrian mandate. 

3  M.A.E., SLC 1919-1922, De Can( (memorandum) to Briand, 26 january 1920. Vol. 22, pp. 
27-29. Andrew and Kanya-Forstner (1974), p. 83. For a detailed discussion of the French 
strategic view of Cilicia see Stephen Roberts, A History of French Colonial Policy: 1870-1925, 

London, 1929, Vol. 2, pp. 591-594. 
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Control over Adana, one of the wealthy and historic centres of the Asia 
Minor, was an important sign of distinction for France as well. In the post-
1918 rush for international power, prestige was particularly valuable4. 

The mountain districts of the Province of Adana were rich in 
unexploited mineral wealth, and the fertile coast-plain, which produced 
cotton, rice, cereals, sugar-beet and much fruit, and afforded abundant 
pasturage, was well watered by the rivers that descended from the Taurus 
range. Adana plain was the centre of the cotton growing beli. France had 
imported Cilician cotton since medieval times, and its entrepreneurs had 
been active in setting up the first powered gins and milis at Adana in 1864. 
Through German capital and management before the Great War Cilician 
production of raw cotton had almost quadrupled to 105,000 bales between 
1899 and 1913 without any increase of the area under cultivation. Moreover, 
a survey of the region by irrigation experts predicted that the Adana plain 
alo ne could rival all of Egypt in agricultural yield. So great were expectations 
for the development of Cilicia that Paris encouraged French capital to join 
British interests in funding and building a railway from Adana to Tarsus and 
Mersin, the main port of Cilicia, during the 1880s. With an eye on Turkish 
cotton, silk, cereals, fuels, and copper, French colonialists proceeded to rival 
the German rail concession in Anatolia by carving out an immense domain 
for themselves, stretching from the Black Sea coast to the trace of the 
Baghdad railway in southeastern Anatolia, while negotiating a loan to the 
Ottoman government in 1913-1914. Thus, the French had staked out a 
significant economic interest in Cilicia by the advent of the war5. 

A large mission of scholars, led by Professor Paul Huvelin of the 
University of Lyons, was sent by the Quai d'Orsay and the Chambers of 
Commerce of Marseilles and Lyons to Cilicia and Syria from May to 
September 1919 to conduct a socio-economic survey of the region in order 
to determine how France and the region could benefit from one another. 
Three of the exhaustive reports rendered by the mission upon its return to 
France were published by the Comit› de l'Asie Française. They contain 
highly detailed, glowing forecasts of the region's potential yields in cotton, 

4  Ibid. Also Charles Albert, "La Syrie française", Etudes, 157, 1918, p. 385. 
5  Henri Lecomte, Le Coton, Paris, 1900, pp. 318-325 and 330-385. For a fuller discussion of 

these see Jacques Thobie, Int&e-ts et imp&ialisme français dans l'empire ottoman: 1895-1914, 
Paris, 1977, pp. 53-64 and 683-689. 
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silk, and cereals, as well as other, less important commodities. One of these 
reports, prepared by the noted agronomist E. C. Achard on the outlook for 
agricultural development in general for the region, predicted exportable 
cereals from Cilicia alone at almost 1,500,000 tons. This sum plus 350,000 
tons of raw cotton and an additional 600,000 tons of cotton seed, all added 
to equally rosy estimates of exportable wool, olives, and fruits could not have 
escaped the attention of French industrial and transport interests. Like raw 
cotton and cereals, wool had long figured among major French imports; and 
influential French periodicals, under the guidance of their colonialist 
masters, had been heralding a postwar scramble for raw materials among 
industrial nations since the summer of 1918. In fact, this was not mere 
colonialist propaganda. Etienne Clementel, Minister of Commerce from 
1915 to 1919 and not noted for colonialist sympathies, took the matter of 
Allied postwar control and sharing of certain commodities very seriously. He 
even convened an international conference at Paris on this issue during the 
fall of 19166. 

Post-1918 France was the second largest consumer of cotton in Europe 
behind only Britain. The First World War had spawned world-wide shortage 
of cotton and France, as a major producer of textiles and garments, urgently 
needed immediate sources of cheap raw materials for economic recovery 
and quantities available within its overseas empire were insignificant. The 
largest French industry, textiles, remained almost dependent on foreign 
imports. It was therefore clear that raw cotton, followed closely by cereals, lay 
at the bottom of the major French interest in Cilicia. And it was Cilicia that 
was calculated to produce two-thirds of France's cotton needs7. 

Syria, as a country with political boundaries, had never existed before, 
although its existence was foreseen in the Sykes-Picot Accord. It was not 
possible to follow the existing limits of the Ottoman provinces. For instance, 
the Province of Aleppo ran deep into the Turkish regions. Therefore, it was 
one of France's first moves to take action to define just exactly what these 
boundaries were and to consolidate its control therein. The Turkish 
Nationalists, on the other hand, had established a base of power in the 

6  Paul Huvelin, Que vaut la Syrie?, Documents conorniques, politiques et scientifıques, 

Paris, 1921, no. 1, p. 6. The three printed reports are ibid. E.C. Achard, Le Coton en Cilde et 

en Syrie, Documents conomiques, politiques et scientifiques. Paris, 1922, no. 3, pp. 22-23 and 

54. 
7  Ibid. 
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Anatolian interior and were beginning to organise armed resistance in the 
Turkish territories under Allied occupation. 

The nationalist challenge was strongest in Cilicia. The reoccupation of 
Cilicia by the French forces following its evacuation by the British caused 
deep resentment among its Turkish inhabitants. A tense situation was 
steadily developing in the region. Society for the Defence of the Rights of 
Cilicia organised meetings and condemned the French aggression. It sent 
protests to the Allied High Commissioners declaring that the acts of the 
Entente Powers were inhumane and such as to be an offence against justice 
and right, against the principles proclaimed with all pomp and ceremony in 
the Peace Conference, and against the promises made to Turkey before all 
the world by Article 12 of the Fourteen Points of the American President 
Woodrow Wilson which stipulated that the Turkish portions of the Ottoman 
Empire should be assured a secure sovereignty. The protest further stated 
that the Entente Powers were working to establish an equilibrium of interests 
among themselves by dismembering Turkey and invited the Powers to return 
to more humane and equitable sentiments towards the Turkish people who 
were determined to defend their existence and lawful rights rather consent 
to dismemberment and slavery. Cilicia was a purely Turkish territory 
inhabited overwhelmingly by Turkish people. Therefore France would reap 
nothing but trouble in endeavouring to hold that district and administer it. 
The Turkish National Forces were determined to throw the French out of 
Cilicia and were making preparations for guerrilla warfare on a large scale8. 

Paris had provided only about 20,000 troops to maintain order 
throughout Cilicia and Syria. These troops included, incidentally, the 
remnants of the Armenian and Syrian Legions and the French units which 
had preceded General Gouraud during the spring and summer of 1919. 
Thus, the French Commander-in-Chief found himself armed with only two 
skeletal divisions upon his arrival at Beirut: the lst Division, formerly the 
1566  Infantry Division, sent from Istanbul and the 2 nd  Division, assembled 
from a mixture of metropolitan and colonial units. The former was 
commanded by General Julien Dufieux, with headquarters at Adana. The 
latter was led by General Marie de Lamothe, with headquarters at Zahle in 

8  ırade-i Milliye. Editorial, 17 November 1919. Damar Arikoklu, Hatıralarım (My 
Recollections), Istanbul, 1961, pp. 72-91. Kasım Ener, Çukurova Kurtuluş  Savaşında Adana 
Cephesi (Adana Front in the War of Liberation of Çukurova), Ankara, 1970, pp. 30-48. 
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the Bekaa Valley of Lebanon. The core of the fighting strength of each of 

these divisions consisted of a single metropolitan regiment — the 412th 

Infantry and the 415t1. Infantry respectively. Moslems from African colonies 

filled all other combat elements9. 

The newly-started Turkish Nationalist movement, with Mustafa Kemal 

Pasha (later to be known as Atatürk) at its head, began to take effect in the 

form of attacks on the French posts established between the Mediterranean 

and the Euphrates, and those situated east of that river. The Turkish 

National Forces set their activities in motion through hit-and-run band 

fights. In apparent anticipation of early troubles with Faisal's forces in 

Damascus, General Gouraud had retained much important equipment at 

Beirut. Perhaps most significant was the very wide dispersion of French 

troops in small garrisons from Mersin to Resulayn, east of Urfa. The French 

found it increasingly difficult to consolidate control over this area°°. 

Cilician Turks were the subject of increasing persecution. The 

occupation authorities were proud, narrow-minded, inept, condescendingly 

paternalistic and harsh. Through police agents and gendarmes they 

distributed French flags among the whole population of the city of Adana 

and forced the inhabitants to hoist them not only over private houses, 

imposing heavy pecuniary fines in case of non-compliance, but also over 

official buildings. French occupation administration of the district was 

consistently bad and this particular incident brought the matter to a head. 

French functionaries administering the region were either army officers with 

previous experience in North Africa whose most characteristic attitude was a 

contempt for the indigenous populace or else low-grade state employees, 

ignorant of local customs. They committed and emphasised all the errors 

and unpleasant characteristics of wicked military occupation. French 

commanders and petty officials thus acted ruthlessly against the Turks by 

arming the native Armenians to attack innocent people and by sending 

punitive expeditions into the interior and setting Turkish villages on fire 

after massacring the inhabitants. In Cilicia French forces committed 

massacres, oppression and atrocities and they carried out the policy of 

9  M.A.E., SLC 1919-1922, Gouraud to Millerand, 5 February 1920, Vol. 135, pp. 28-29. 
lo Arilioglu (1961), pp. 74-84. Ener (1970), pp. 33, 39 and 60. Also Colonel Edouard 

Br'emond, La Cilicie en 1919-1920, Paris, 1921, pp. 7 and 16. Colonel Brrnond was military 

governor of Cilicia in 1919-1920. 
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extermination, using Armenians as instruments. France had raised large 
forces of Armenians in Cilicia in order to fight against the Turks in those 
quarters. The first significant blows of the active phase of the Turco-French 
conflict for control of Cilicia and vicinity fell at Maraş  and Turkish resistance 
soon assumed the proportions of a full-scale warn. 

On 21 January 1920, the French garrison of Maraş  was besieged by the 
Turkish National Forces. A French relief column was sent from Adana on 9 
February to endeavour to disengage the town; but although the relief was 
effected the situation became so serious, and the difficulty of keeping up the 
supply service to the town became so acute, that it was decided to evacuate 
the place. During the march south from Maraş  the French troops were 
attacked and almost wiped out by the Turks. On 10 February 1920, three 
weeks of fighting with the Turkish Nationalists claimed over 500 French lives, 
Turks having been armed with machine guns. The Turks had inflicted upon 
French forces a humiliating reverse and driven them out of Maraş. Although 
the French had held a tight rein on their Moslem troops in Cilicia, even to 
the point of blocking their intercourse with the local populace, some of 
them deserted, out of sympathy for fellow Moslem Turlu. Paris had to devote 
increasing amount of units and ammunition to maintain order in the area. 
In March 1920, 25,000 - 30,000 forces under French direction were in Cilicia. 
Two months later the French had increased the number of troops under 
their command to approximately 40,00012. 

Maraş, for the French in the north, was merely the beginning of their 
difficulties, and one must not forget the awkwardness of the situation which 
was gradually developing around them. They had replaced the British forces 
by their Army of the Levant, which was infinitely inferior in numbers and 
equipment. Almost before they had time to look around and size up the 
position they found themselves embroiled with the Turks in the north and 

Il  Ibid. Note that the terrible toll which the Great War took of French manpower led to 
the absence of a sufficient number of talented officials to staff the occupation administration in 
Cilicia. It was reported that de Caix, when in France in 1919, did his utmost to recruit 
competent officials, with or without colonial experience, for Cilicia and Syria, but the gaps left 
by the war and disinclination to accept service in the Near East rendered his efforts almost 
fruitless. 

12  Details about the ıııilitary operations may be found in Ahmet Hulki Saral, Türk istiklal 
Harbi: Güney Cephesi (15 Mayıs 1919 - 20 Ekim 1921) [Turkish War of Independence: 
Southern Front (15 May 1919- 20 October 1921)] , Vol. 4, Turkish General Staff Military History 
and Strategic Studies Directorate, Ankara, 1966, passim. 
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with the Arabs in the south. At the same time as the French faced increasing 

difficulties with Faisal's forces in Syria, conflict with Turkish Nationalists rose 

to uncontrollable levels. 

It must be remembered that with the Turks the French were dealing 

with a very different type of soldier from that of the so-called Arab army. As 

all those who fought the Turks during the Great War knew, the Turkish 

private was an extraordinarily courageous and strong-willed fighter. The 

Turkish soldier had an ability to withstand hardship, to accept losses and to 

recover quicldy from defeat — endurance, sacrifice and determination. Ali 

Europe and Asia knew the qualities of the Turkish soldier. Foreign military 

experts were generous in their estimation of the qualities of the average 

Turkish soldier. They noted the fine physique and the sober, earnest, simple 

character of the Turkish soldier, his innate bravery and patient undergoing 

of misery and discomfort and his coolness under fire; the troops were 

capable of enduring great fatigue and privation. They were unanimous in 

their view that, for sheer courage, doggedness, physical toughness and 

fighting ability, the Turkish soldier had hardly no equal. They were alsa of 

the opinion that no other army could possibly have survived, let alone 

fought, in the appalling conditions under which the Turkish army served 

during the First World War. The French units were no match for the Turkish 

National Forces in any of these respects 

The Turks were quick to take advantage of the French military weakness. 

General Gouraud at Beirut followed the progress of hostilities in Cilicia with 

rapidly growing alarm. Sheer surprise and the wide dispersion of forceful 

Turkish operations alone sufficed to plunge French morale both in the 

Levant and in Paris. This is obvious from the study of a host of messages 

exchanged between Beirut and Paris during the period February-June 1920. 

By May 1920 the military weakness of the French had compelled them to 

surrender Maraş, Urfa and the large French outpost at Pozantı, near the 

Cilician Gates. Pozantı  was an important town as the key to north-south entry 

into Cilicia. Despite the continued fighting in Cilicia, contacts between the 

Turkish Nationalists and the French had never been completely broken off. 

13  See, for instance, Major Desmond McCallum, "The French in Syria: 1919 - 1924", 

Journal of the Central Aslan Society, 12, 1925, p. 13. Major McCallum served as British liaison 

officer in Syria in the early years of the French mandate. Also Brigadier Syed Ali El-Edroos, The 

Hashemite Arab Armr 1908 - 1979, Amman, 1980, pp. 187-188. 

Belleten C. LXV, 69 
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A Turkish emissary, Mazhar Müfit (Kansu), had visited General Gouraud in 
March 1920 and on 20 May a French delegation led by Robert de Caix 
arrived in Ankara for talks with Mustafa Kemal himself. Defeat on 
battleground forced de Caix to conclude an armistice with the Turkish 
Nationalists on 23 May. According to the truce convention, prisoners of war 
were to be exchanged and France was to withdraw all of its forces south of 
the Mersin-Tarsus-Adana-Islahiye rail line and pull out of Antep. The two 
sides agreed to cease-fire at midnight on 29-30 May for a period of 20 days. 
Both parties retained the right to request extension of the truce during that 
interim". 

On 17 June, Turks denounced the truce due to French debarkation of 
reinforcement at Zonguldak Ereğli on 8 June. Convinced that the French 
were exploiting the armistice against it, the Ankara government ordered that 
hostilities be resumed at midnight on 18-19 June. This produced 
considerable alarm at Paris. For the French people had become critical and 
restive under the growing cost in money and blood required to maintain the 
French position in Cilicials. 

This armistice had a hostile reception in British circles which considered 
it as a serious blow to the prestige of the Allies and as the first big step 
towards the recognition of the Turkish Nationalists as a government 
controlling Asia Minor with whom the French would eventually sign a peace 
agreement. Lloyd George observed that the defeat of the French by Mustafa 
Kemal at Cilicia enhanced the Turkish leader's prestige; encouraged the 
Turkish Nationalists to fresh attacks on other occupied territories and 
shattered all fear of the invincible might of the conquerors of the Great 
war  16.  

14  Turkish General Staff Military History and Strategic Studies Directorate Archives, 
Ankara - henceforth referred to as "ATESE" -, Kol.: ku, 593 - 139 - 46, War report, 13 June 
1920. Also French Ministry of Defence Archives, Vıncennes - henceforth referred to as "M.D." 
7N 4192, French military efforts in the Levant (1 November 1919 - 18 August 1921), pp. 5 - 9. 
Moreover see Ener (1970), pp. 152-155 and Paul du Veou, La Passion de la Cilicie: 1919-1922, 
Paris, 1954, pp. 218-220. Du Veou was chief of French intelligence services under the nom de 
guerre of Paul de Remusat at Adana and later at Beirut during the period 1920-1922. 

16  Ibid. Ener (1970), pp. 157-161. Du Veou (1954), pp. 219-220. 
16  Foreign Office Papers, Public Record Office, London - henceforth referred to as 

- 371/5049/E 5869. Derby to Curzon, 4 June 1920. 
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On 10 August 1920 the Ottoman Empire and the Allied Powers had 

culminated their peace negotiations in the Treaty of Sevres. The treaty 

ordained that the Turkish homeland be divided anıong foreign powers. Its 

most valuable and productive regions were apportioned to Greece, Italy, 

France and Armenia. French were granted extensive zones of influence in 

central and southern Turkey including Cilicia and they obtained the right of 

occupying a large part of the southeastern Anatolia up to the north of the 

city of Urfa. To enforce the Treaty of Sevres against the Turkish Nationalists 

was not, however, easy. The treaty, imposed on the dying Ottoman Empire, 

set off a burst of patriotic outrage among the Turks. The treaty was stillborn. 

It had been signed by the delegates of the Imperial Government of Istanbul, 

but was rejected by the Nationalist Government of Ankara which totally 

disapproved of its provisions. It was never ratified17. 

At the time that the Turkish Nationalists were harassing the French in 

Cilicia, the latter were also having diffıculties in Syria, where an Arab 

rebellion had necessitated a considerable extension of French lines. The 

French military was, therefore, unable to reinforce its Cilician troops from 

those in Syria, nor was it able to get more troops from home. Demobilisation 
demands deterred Premier Alexandre Millerand, Georges Clemenceau's 

successor from sending reinforcements. To honour Gouraud's continuous 

appeals for more and more troops, France soon had to reduce its presence 

in Istanbul and the Balkans — and its unsteady hold on Morocco. Both the 

French people and the Chamber were opposed to further bloodshed and 

expenditure, especially in the East. In France of 40 million inhabitants, as 

many as eight million had served with the colours between 1914 and 1918. 

Of those, a million and half had been killed, another three million 

wounded: nearly five million casualties, most of whom had relatives who had 

discovered in their grief what war was like. Altogether, the direct and 

indirect casualties, it was estimated that one out of every six French citizens 

in 1921 had personal links to the Great War. The material and psychological 

costs of the First World War had been great. The war had decimated 

France's male population and had destroyed or absorbed a large share of 

fixed capital. The Turks in the meantime were increasingly successful in 

their Cilician campaign, which reached serious proportions in the autumn of 

17  Text of the Treaty of Svres in Great Britain, Treaty Series, No. 11 (1920), Treaty of 
Peace with Turkey signed at Syres, 10 August 1920, Cmd. 964, London, 1920, pp. 16 - 32. 
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1920. By the end of 1920, the French position in Cilicia had become 
untenable; one town after another had been surrendered to the Turkish 
Nationalists 18. 

The war in the south was going well for the Turks, and they knew that 
the French found themselves in a desperate position there. Total surprise 
and rapidity in the spread of Turkish resistance to the French throughout 
the south had contributed much to Turkish successes there. As mentioned 
earlier, the wide dispersion of General Dufieux's skeletal division from 
Mersin in the west to Urfa in the east, a span of 400 kilometres, had also 
played a role in French failure to regain control in the region. Utterly 
dependent on the railroad for communications and logistical support in 
general, the many small garrisons scattered along the right of way quicIdy 
became a collective liability when the Turks launched their campaign of 
massive damage there. 

Finally, the French concluded that the costs of controlling Cilicia 
outweighed the benefits of this venture. It required increasing effort to 
control the territory and made it difficult to dominate Syria as well. 
Questions were asked in the French Chamber of Deputies and articles 
criticising the government began to appear in the press. It was true that 
many individual Frenchmen, including persons of high standing, 
sympathised with the Turkish national movement, and would welcome a 
solution of the Turkish question based on the main plank in the Nationalists' 
programme, namely, the maintenance of an undivided Turkey proper. In 
late 1920 French journalists and statesmen argued that "... if we were wise 
enough to conclude a real peace, a French peace with the Turks; if we took 
their legitimate demands into account; if we realised that having confined 
Turks into Anatolia, we cannot allow them to be menaced; if we had the 
sense not to treat the men as insurgents who are simple patriots, the 
problem of Syria would, in our opinion, be solved quickly enough." 

19  ATESE, Kol.: İst., 597 - 148 - 25, War report, 6 December 1920. Also M.D., 7N 4192, 
French mifitary efforts in the Levant (1 November 1919 - 18 August 1921), p. 10. A particularly 
useful treatment of the French public opposition to fight in overseas following the First World 
War can be found in Norman Ingram, The Politics of Dissent. Pacifism in France: 1919-1939. 
London, 1991. 

19  Edouard Herriot, "La Syrie et la Cilicie", Le Rappel, 22 November 1920. 
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By 1921 the situation for the Allies had become difficult. The Turkish 
forces were driving hard on a two-pronged offensive: one in a direct western 
thrust and the other in a southwestern movement. The Italian forces in the 
vicinity of Konya and the French units around Mara§ were in disorder and in 
retreat. The Italians signed an agreement with the Ankara government on 13 
March 1921. The agreement provided for Italian military withdrawal from 
Turkey, as well as awarding an Italian firm a concession to work the 
Zonguldak Ereğli coal mine. The French situation in Cilicia had become 
critical. They could either continue the war by pouring in more men and 
equipment or withdraw and hope for an agreeable settlement with the 
Turkish leadership. France chose the latter alternative and, by doing so, 
scrapped the Treaty of Sevres. The French government knew that the Treaty 
of Sevres was dead and that it was time to make terms with the Turkish 
Nationalists. The French believed that they could best achieve their goals 
through co-operation with Turkey and sought a separate peace. If in so 
doing it gained the friendship of the Ankara government ahead of other 
European powers (especially Britain), then so much the better. Keeping 
80,000 troops in the region cost 500 million francs a year. Fears that the 
Soviet Russia, in order to gain the Straits, would reach agreement with 
Turkey strengthened the case for withdrawa120. 

When the Supreme Council of the Allied Powers met in London in 
January 1921, its agenda included, among other things, modifications of the 
Treaty of Sevres. On 9 March, during the 21 February to 12 March meefing 
of the Council, the French Prime Minister, Aristide Briand, unbeknownst to 
other Allied Powers, signed an accord with Bekir Sami (Kunduk), the 
Foreign Minister of the Ankara government. They agreed to: a complete 
cessation of hostilities within one week; an exchange of all prisoners not 
under criminal charges; complete disarmament of all elements of the 
populace and the National Forces by both Turkish and French military 
authorities; the establishment of a mixed administration in areas where 
Christians formed a majority of the population; the creation of a mixed 
gendarmerie under both Turkish and French officers; and the gradual 
withdrawal of all French forces to the Sanjak of Iskenderun. Also stipulated 
were: a general amnesty to all linguistic-religious elements of the populace 
regardless of affiliation during the French occupation; mutual guarantees of 

20 M.D., 7N 4192, French military efforts in the Levant (I November 1919 - 18 August 
1921), pp. 11 - 13. Also F.O. 371/7801. Translation of "Secret French Report on the Situation in 
Cilicia and Syria", 28 February 1921. 
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protection of all those elements under condition of absolute equality of 
rights; the joint economic development of the entire arca assigned to French 
rule by the Sykes-Picot Accord; French concessions over the Baghdad railway 
from Pozantı  to Nusaybin and the Ergani copper mines; a Turco-Syrian 
customs union; the maintenance of French charitable works in all areas to be 
evacuated by French forces; and a special administration for the Sanjak of 
Iskenderun in recognition of the preponderant Turkish inhabitants there. 
The new frontier between Turkey and the mandated territory of Syria was to 
start from a point to be chosen on the Gulf of Iskenderun, immediately 
south of Payas and extended due east, along the Baghdad railway line, to 
Cizre 21. 

Without apparent concern for Turkish compliance with the first of these 
conditions, much less ratification of the entire document at Ankara, Louis 
Barthou, the War Minister at Paris, wired General Noel Garnier-Duplessis at 
Beirut early on 12 March to stop all offensive operations in Cilicia and 
vicinity. The Quai d'Orsay simultaneously sent a similar message to de Caix, 
who was holding General Gouraud's chair at the High Commission. Two 
days later, General Garnier-Duplessis sent three cables to Barthou, 
requesting cancellation of shipments of troops and materiel to the Levant. 
Similarly de Caix lost no time in conferring with General Garnier-Duplessis 
and General Dufieux on the modalities of executing the new agreement. 
The military strength actually at the disposal of the French government was 
not commensurate with the political desires that its concern for Cilicia 
imposed upon it. In other words, Paris did not have the armed might 
sufficient to back up its policies in the region. Therefore French were in an 
obvious rush to leave Cilicia as soon as possible. However, a deep shock 
awaited them, but it took several months to sink in. 

Bekir Sami dallied at Paris, Rome and Istanbul on his return to Ankara. 
He had departed London on 17 March, after unsuccessfully offering Turkey 

21  M.A.E., SL 1918 - 1929, Note, 4 April 1921, Vol. 35, pp. 184-187. Text of Briand-Sami 
Accord in Current Histoıy, 14, 1921, p. 204. Also in Contemporary Review, 1921, pp. 677 - 679. 

22  M.D., L 1916 - 1939, Box 3669, Barthou to Garnier-Duplessis, 12 March 1921. M.A.E., 
SLC 1919 - 1922, Briand to de Caix, 12 March 1921, Vol. 137, p. 29. M.D., L 1916 - 1939, Box 
3669, Garnier-Duplessis to Barthou, 14, 15 and 18 March 1921. Ftobert de Caix, the architect of 
French policy in the Levant was depicted by earlier writers such as Stephen Longrigg, a former 
British officer and official in Mesopotamia and Syria, as a narrow-minded colonialist. C.M. 
Andrew and A.S. Kanya-Forstner, in their book France Overseas: The Great War and the Climax 
of French Imperial Expansion, London, 1981, render an absorbing portrait of an astute and 
complex figure fully asvare of the limitations hindering his government's action and ambitions 
and of the consequences of its policies. 
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to Lloyd George as a barrier to Bolshevik penetration into the Levant. Bekir 
Sami had remained in telegraphic contact with Mustafa Kemal during his 
negotiations with the French. The full text of the London compact reached 
Ankara via telegram from the French liaison officer at Zonguldak on 13 
March. Ahmet Muhtar, Acting Foreign Minister of the Ankara government, 
read it before the Grand National Assembly on 17 March, the very date of 
Bekir Sami's departure from London. The Assembly rejected the accord out 
of hand. Contrary to his usual practice in those days, Mustafa Kemal chaired 
this session. The general tenor of discussion attacked Bekir Sami's 
agreement as a violation of the National Pact. The clauses on a mixed 
gendarmerie, mixed administrations in heavily Christian areas, and French 
economic activity throughout a huge sector of central Anatolia drew the 
most fire as symbols of past foreign domination in Turkey. In short, they 
smacked of zones of influence and capitulations. However, the accord 
showed the direction in which French policy in this theatre was turning. 
Turkey was confirmed in the opinion that the Entente Powers were no 

longer able to act in concertn. 

Bekir Sami had exceeded his authority at London and that several 
clauses of his accord conflicted with the provisions of the National Pact. 
Although France had offered to withdraw its u-oops from Cilicia, it still 
expected to maintain there commercial monopoly, control of the 
gendarmerie and a pre-emptive right to supply advisers — in fact, a mandate 
in all but name. The entire Grand National Assembly had taken a solemn 
oath on 17 July 1920 to make peace with the Allies only on terms set forth in 
the National Pact, to settle for nothing less. This document which declared 
the guidelines of the Turkish national movemeut was the legitimate 
expression of the popular will and its minimum desiderata. The National 
Pact, forming the sacred foundation of the new national existence, clearly 
mentioned that the Turks would never be willing to agree to any limitation 
on their independence. No mandate or protectorate over Turkey would be 
considered. Foreign scientific or economic assistance would be accepted 
only if it were untainted with imperialism". 

23  A vivid description of these discussions may be found in Halide Edip Adıvar, The 

Turkish Ordeal, New York, 1928, p. 255 and Arıkoğlu (1961), pp. 217-219. 

24  Tevfik Bıyıklıoğlu, Atatürk Anadolu'da: 1919 - 1921 (Atatürk in Anatolia: 1919 - 1921), 

Ankara, 1959, p. 77. Bıyıklıoğlu's work is especially important for the personal insights offered 

on events in which the author frequently took part. Bıyıklıoğlu served on the Western front as 

chief of operations for the Turkish high command and he later became Mustafa Kemal's 
secretary-general and thus had access to the presidential archives. Selahattin Tansel, 

Mondros'tan Mudanya'ya Kadar (From Moudros to Moudania), Ankara, 1974, Vol. 3, p. 157. 
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As for the counterproposals, the Turks eliminated all provisions 
interfering in domestic affairs: the mixed gendarmerie; mixed 
administrations in heavily Christian sectors; and the disarming of the 
National Forces. They also delayed the general amnesty until the arrival of 
Turkish forces in areas evacuated by the French, two days after evacuation. 
The frontier established at London was shifted about 20 kilometres south 
along its entire length. The Turks further removed all economic concessions 
from the text, but promised to incorporate them into letters of intent to be 
annexed to the text. Finally, they added two surprise provisions: that the 
revised accord would end the state of war between Turkey and France; and 
that France would engage to support Turkey's legidmate territorial demands 
in its final settlement with the Allies. This last stipulation referred obliquely 
to the restoration of Izmir and eastern Thrace to the Turks. Moreover, in a 
general sense it also pledged French support to the complete sovereignty of 
Turkey over all territories that it demanded. In the latter instance, the 
French themselves would renounce all forms of control over the Turkish 
government envisioned to date at various peace conferences". 

For a short time the abortive accord calmed the northern fronder of 
Syria. Soon, however, the particulars of the disastrous fighting in Cilicia 
began to leak out in the French press and cause discontent among the 
French public. Questions were asked in their Parliament, and unfavourable 
articles began to appear in a certain section of the press. At Paris the 
prestigious Le Temps took its stand openly for the Turkish national 
movement, supporting "the loyal endeavours of the Ankara government." 
The most noted and famous French newspaper, with influence rivalling The 
Times of London, was Le Temps. It was a quality newspaper and excelled in 
the sphere of foreign affairs. France's 80,000 occupation troops were a dram 
on resources that could no longer be afforded; the French Parliament was 
unwilling to continue paying for them. A grave imbalance in French 
finances, which ultimately led to the great crisis of 1924 - 1926, began to raise 
cries in the Chamber for drastic economies. As a consequence, the French 
government was unable to reinforce the Army of the Levant to any further 
extent 26. 

25  Ibid. 
26  M.D., 20N 1089, Army of the Levant, Syria and Lebanon, Monthly report, no. 1 (June 

1921), p. 11. Also F.O. 371/8309. Admiralty to F.O., 18 July 1921. 
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The overwhelming defeat of the Armenian forces in the Caucasian front 

by the Turkish army and the subsequent signature of the Treaty of Gümrü 

on 2 December 1920 had led the French government to start thinking about 

the possibility of an eventual victory of the Turkish national movement. The 

Treaty of Gümrü was the first international agreement the Nationalist 

Turkey made. The Treaty of Sevres was nullified with this agreement; many 

eastern Anatolian towns, including Kars, which were granted to Armenia at 

Sevres were returned to the motherland by it. The Turkish victories over the 

Greeks at the first and the second batdes of Inönü on 9 January and 31 

March 1921 further contributed to the strengthening of the French 

government's conviction on the final triumph of the Turkish War of 

Liberation. A large segment of the French public, on its part, was also 

affected by these Turkish successes on the battlefield and soon afterwards, 

began to disceırn the capacity of the Turkish Nationalists to win the fight for 

independence against foreign invasion. The public opinion in France was 

therefore partially and gradually won in favour of the government of 

Ankara27. 

Businessmen who had been engaged in financial ventures in the Near 

East before the Great War, or who sought to obtain profitable concessions, 

spread the opinion in the political circles of Paris that the future belonged to 

the Turkish Nationalists and that if the government lent them its favour 

France would profit enormously. Cilicia proved to be an awkward location 

for a French army to occupy, caught as it was between Turkish Nationalists 

and troublesome Syria2s. 

Moreover, serious developments in the Arab world began to disquiet the 

French. On 27 August 1921 the British had made Emir Faisal king of the 

newly-protected government of Iraq and his brother Emir Abdullah had 

been installed as leader of a native administration in Transjordan. Owing to 

what had happened the year previously in Darnascus it was not to be 

expected that relations between the French in Syria and the governments of 

Iraq and Transjordan would be veıry cordial. Consequently General Gouraud 

found himself in this position — hostile Turks on his northern frontier, Iraq 

27  Yahya Akyüz, Türk Kurtuluş  Savaşı  ve Fransız Kanıuoyu:1919-1922 (Turkish War of 

Liberation and French Public Opinion:1919-1922), Ankara, 1975, passim. 

28  As used in this text, the "Near East" comprises Greece, Turkey and the Levant and the 

"Middle East" takes in Arabia. Mesopotamia, the Persian Gulf and Iran. 
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ruled over by the Emir Faisal on his eastern frontier, Transjordan with the 
Emir Abdullah on the south-east, and Palestine with its Zionist regime on the 
south. The French government was accordingly obliged to look for some way 
out of their difficult position. The alternatives were either to reinforce the 
Army of the Levant until it was strong enough effectively to defend each 
frontier simultaneously, or to make peace with either Turks and Arabs. The 
French chose to make peace with the Turks. 

After the rejection by Ankara of the Briand-Sami Accord, the relations 
between the Turks and the French were strained and reached almost a crisis 
point prior to the Greek advance early in July 1921. But with the memory of 
the second Turkish victory four months ago at Inönü fresh in their minds, 
the French, who did not have the means to secure a final victory in Cilicia, 
which was becoming a fiscal and military gangrene in the body of France, 
decided to approach Ankara for a settlement. The Turks, for their part, did 
not wish to prolong hostilities on the Cilician front especially at the time of 
intensive Greek military preparations which would necessitate the use of 
every man available. Both sides were thus ready for talks. In the conversation 
between the Turkish and French delegates the Turks showed themselves past 
masters in the art of diplomacy. They knew full well the state of French 
public opinion at home, and the French military weakness on the spot, and 
they played their cards accordingly. 

The principal French representative in these negotiations was Henri 
Franklin-Bouillon, an ambitious Radical Socialist politician and former 
President of the Senate Foreign Relations Committee who had served as 
minister before. He believed in the importance of obtaining the friendship 
of Turkey as a counterpoise and barırier to the Bolshevik menace, and as a 
compromise towards France's Moslem colonies where native opinion could 
not be estranged as one-third of the French army of the future would 
contain Moslems permanently garrisoned in France. The French semi-
official emissary of jovial demeanour and unorthodox outlook, whose 
mission could be explained away in terms of his journalistic and business 
interests, had arrived in Istanbul on 27 May 1921. There, posing as a war 
correspondent with no formai sponsorship whatever, he contacted with the 
representatives of the Ankara government. Having determined thus that he 
could expect a sympathetic reception at Ankara, Franldin-Bouillon slipped 
out of Istanbul amid great secrecy and sailed to Inebolu, 385 kilometres to 
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the east, on the Anatolian coast of the Black Sea. Met there by Yusuf Kemal 

(Tengirşek), who had succeeded Bekir Sami as Foreign Minister, he 

accompanied the Turk to Ankara. Along the route, Yusuf Kemal, a jurist 

educated in France, managed to learn much of his companion's mission and 

of the latest French position on peace. All of this he telegraphed ahead to 

Ankara at various rest stops. Thus, Mustafa Kemal and General Fevzi 

(Çakmak), who acted as Foreign Minister in the absence of Yusuf Kemal, 

were able to direct the Permanent Undersecretary of Foreign Affairs, Yusuf 

Hikmet (Bayur), in the preparation of the Turkish case for discussion with 

the French envoy well in advance of his arrival 29. 

Having arrived in Ankara on 9 June, Franklin-Bouillon rested for a few 

days lest he reveal to Mustafa Kemal the eagerness of Briand for an 

understanding. The interlocutors were soon on close terms with each other. 

They talked freely and at length, with much frank disagreement on either 

side. Although the emissary initially averred that he had no official status or 

powers to negotiate with his hosts, the Turkish leadership was quick to 

realise that he did indeed enjoy far more authority than he projected by his 

behaviour among them. This became quite clear when the Frenchman 
suggested the Treaty of Svres as the basis for discussions. Of course, the 

Ankara government would have none of it and countered with the National 

Pact as a basis. Since that document was completely foreign to Franklin-

Bouillon, he asked for time to study it. Reassembled a day or so later, the 

negotiators — on the Turkish side: Mustafa Kemal, Fevzi and Yusuf Kemal — 

stood their respective grounds until the French envoy put forth the London 

Accord asa point of departure for talks30. 

Franklin-Bouillon wanted to end hostilities in Cilicia, but only in return 

for economic concessions and some remnant of capitulatory privileges to 

protect the great interests of France in Turkish finance, economic 

development and French schools and missions. The Capitulations 

represented a direct derogation of Turkish sovereignty. They restricted 

29  M.A.E., T 1918 - 1929, Franklin-Bouillon to Briand, 2 June 1921, Vol. 172, p. 129. For 
Yusuf Kemal's ovm account of his role see Yusuf Kemal Tengirşek, Vatan Hizmetinde (In the 
Service of the Fatherland), Istanbul, 1967, pp. 246-249. 

3°  M.D., L 1916 - 1939, Box 4B 2, Franklin-Bouillon to Briand (via Dufieux and Gouraud), 
30 June 1921. M.A.E., T 1918 - 1929, Franklin-Bouillon to Briand, 1 July 1921, Vol. 173, p. 96. 
See also Tengirşek (1967), pp. 249-250. Also Kemal Atatürk, Nutuk (The Grand Speech), 
Istanbul, 1950 - 1959, Vol. 2, pp. 620-623. 
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Turkey's trading rights, its right to impose customs and harbour dues and its 
right to export Turkish goods. They gaye to foreign nationals a wide range of 
extra-territorial privileges, including immunity from taxation, and 
sequestration, and rights of consular jurisdiction. This Mustafa Kemal would 
not allow. The National Pact, the Turldsh leader said, which emphasised 
"political, economic, legal, military and cultural independence", must be the 
starting point. The French envoy was impressed by Mustafa Kemal's strong 
will. In fact, Franklin-Bouillon had felt virtually forced into this choice by 
what he learned of the National Pact. Briefly, he found there several 
conditions in obvious conflict with French aims — so much so that he 
despaired of a definitive agreement without considerable guidance from 
Briand 3'. 

Although Franklin-Bouillon recognised that a formidable gulf separated 
the positions taken by his chief and by his hosts, he nevertheless played the 
role of the good soldier by shuttling redrafts of the aborted agreement 
between Ankara and Istanbul for referral to Briand himself. The latter, in 
turn, replied with redrafts of his own. Moreover, in order to compose them, 
he found that he had, finally, to take Gouraud into his confidence. Since 
Briand despised paperwork, he needed — or thought he did — someone 
outside the Quai d'Orsay, someone with access to the background files for 
the London Accord, to assist in the process of casting new texts for peace in 
Cilicia. Thus, Franklin-Bouillon soon found himself almost constantly on the 
roads among Ankara, Istanbul, Beirut and Adana, acting as a courier than as 
an ambassador of peace. Moreover, the pondering process of recasting an 
agreement in concert with the Turks and transmitting its contents to Paris, 
Istanbul and Beirut for comments proved a great source of frustration as well 
as embarrassment before the Turks for the awkwardness of the process. 
Meanwhile, long delays caused by many imperfections in French 
communications techniques led to even more losses in time, which was fast 
becoming very precious in the face of British overtures to Ankara for an 
understanding32. 

On 28 July, Franklin-Bouillon advised Briand that progress under these 
conditions was impossible. He also proposed to return to Paris for detailed 
instructions. At the same time, he volunteered to retrace his steps for formai 

31  Ibid. 
32  Ibid. 
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negotiations if the Premier so wished. At the very time, the final phase of the 
great Greek offensive towards Ankara was launched, a two-pronged advance 

to the east from the vicinities of Eskişehir and Afyon. Greek high command 
was extremely confident of its ability to push on to Ankara. So, Briand 
decided to await events on the battlefield before pursuing peace. Here, he 
took a calculated risk. If the Greeks prevailed, as it appeared to many 
observers that they would, France could dictate its own terms to the Turkish 
leadership. If, on the other hand, the Turkish line held fast before Ankara, 
or even drove the invaders back, the Turkish Nationalists' attitude could be 
expected to harden against an amicable settlement with Briand. Meanwhile, 
General Maurice Pelle", the French High Commissioner at Istanbul 
repeatedly warned his chief of British attempts at a rapprochement with 
Ankara". 

Briand thereupon seized the bit and sent Franklin-Bouillon back for new 
talks, this time with full powers to negotiate. However, by the time of the 
envoy's arrival at Ankara, again amid great secrecy, on 19 September, the 
crucial engagement of the entire Greek advance had ended at Polath, 75 
kilometres short of Ankara, with a general rout of the invaders towards the 
west. Franklin-Bouillon had long understood the aims of the Turkish nation 
and fully comprehended the tragedy of what was taking place before his 
eyes. However, Briand had been sceptical as to the final success of the 
Turkish national movement and hesitated to sign with the Ankara 
government an agreement that could be acceptable to the latter. His 
hesitation was ended by the concrete proof of Turkish power at the fightings 
of Sakarya. The French government was impressed by Turkish victory over 
the Greeks in the Sakarya battle, lasting day and night for 22 days from 23 
August to 13 September, which repulsed the most serious military threat to 
Ankara". 

The Sakarya triumph left no doubt in French mind that Turkish 
nationalism was the force to reckon with in Anatolia. Although the Turks 
were now very proud of their achievement and confident of further 

33  M.A.E., T 1918 - 1929, Franklin-Bouillon to Briand, 28 July 1921, Vol. 173, p. 19. Ibid., 
Briand to Gouraud, 19 August 1921, Vol. 173, p. 58. Ibid., Franklin-Bouillon to Briand, 16 
September 1921, Vol. 173, p. 117. Ibid., Pell to Briand, 13 July 1921, Vol. 173, p. 10. 

34  ATESE, Kol.: İst., 600 - 156 - 6, Ankara Agreement, 2 November 1921. M.A.E., T 1918 - 
1929, Pelle' to Briand, 19 September 1921, Vol. 173, p. 129. Ibid., Franklin-Bouillon to Briand, 
30 September 1921, Vol. 173, p. 196. Also Atatürk (1959), Vol. 2, pp. 623-625. 
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successes, and although in this temper their demands would be exorbitant, 
Briand decided to come to an agreement with them, wishing to withdraw the 
French garrison of 80,000 men in Cilicia. Parliament could not bear their 
expense any longer. Briand had lost his bet, and it was Mustafa Kemal who 
would set the tone to future negotiations. Realising that France could not 
enjoy a peaceful mandate in Syria without a friendly Turkey next door, the 
French steeled themselves for harsh terms. Their position in Cilicia had 
become untenable, and they knew it. With the Greeks in full retreat, Mustafa 
Kemal could turn all of his forces to the south, an event that had not 
occurred during the entire span of the struggle there. Negotiations were 
therefore entered into with the Turkish leadership. The Turkish victory on 
the banks of the Sakarya river radically changed the course of the Turco-
French relations35. 

Briand authorised Franklin-Bouillon to negotiate for the evacuation of 
the French troops from Cilicia. He was promptly despatched to Ankara for a 
second round of negotiations with Yusuf Kemal, who was assisted by Fethi 
(Okyar), recently released from detention in Malta. During the negotiations, 
which began on 24 September and which dragged on for more than three 
weeks, diffıculties arose on issues connected with the southern frontier of 
Turkey, the Capitulations and the minorities. 

Stili in the interest of splitting the Entente Powers, the Turkish 
leadership proved generous to the point of yielding the Sanjak of 
Iskenderun to French rule, as provided for in the abortive Accord of London 
in March. On the other hand, the Ankara government continued to resist 
without compromise French appeals for capitulary concessions and special 
privileges to minorities as part of the principle of Turkish sovereignty put 
into the National Pact ever since its birth at the meeting of the nationalist 
leaders at Amasya between 18 to 22 June 1919. Thus, the most that the 
Ankara government could offer in this matter was Turkish adherence to the 
terms for the protection of minorities already framed within several 
European treaties of settlement for the late world war. The Turks also 
accepted the transfer of the Baghdad railway section between Pozantı  and 
Nusaybin, as well as the branches in Adana, to a French group, with all 
rights, privileges and advantages attached to concessions on exploitation and 

35  Ibid. 
Ibid. 



TURCO-FRENCH STRUGGLE FOR MASTERY IN CILICIA 	 1103 

traffic. In a covering letter, Yusuf Kemal informed Franklin-Bouillon that his 

government was disposed to grant concessions for iron, chrome and silver in 

the Harşut valley for ninety-nine years, with fıfty percent Turkish 

participation. Turkey wanted French specialists and would view with favour 

other requests for concessions". 

The French, in turn, again agreed to a special regime for the Sanjak of 

Iskenderun in which Turkish should be an official language and that every 

facility be accorded to its Turkish inhabitants for the development of their 

culture, as they had at London in March. In fact, they also granted Turkey 

complete access to and use of the port of Iskenderun at no cost beyond that 

paid by local clients, and without any customs fees whatsoever for goods in 

transit between the port and Turkish territory. In addition, Franklin-Bouillon 

agreed that the Sanjak should have its own flag (incorporating, moreover, 

the Turkish flag) and recognised the right of administration by officials of 

Turkish origin in districts with Turkish majorities38. 

Since historians, political scientists, international lawyers and others in 

principle accept flags as artefacts expressive of a country or other 

corresponding political entity, it can be said that the separateness or 
distinctness of the Sanjak of Iskenderun from the rest of Syria was recognised 

as such. The right of having its own flag might be considered as the first step 

in the direction of a form of local independence for the district. Ankara 

Agreement was to have a very significant bearing on the dispute which 

ultimately developed between Turkey and France over the Sanjak of 

Iskenderun. 

Although the Ankara government yielded to French protestations on the 

frontier delineated by its counter-proposals to the London Accord and on 

the delay of two days fixed by the same document for the general amnesty, it 

stood its ground firmly on any additional compromises on matters of 

substance. Moreover, with the elimination of the Greek threat in the west, 

Mustafa Kemal felt no sense of urgency in ending the Cilician struggle. He 

and his close colleagues had identified France from the very start as 

exhausted, financially weak, and unwilling to prosecute a war abroad. They 

37  M.A.E., SLC 1919 - 1922, Gouraud to Briand, 1 October 1921, Vol. 137, p. 217. Ibid., 
Briand to Gouraud, 14 October 1921, Vol. 137, p. 278. Ibid., Berthelot to Gouraud, 15 October 
1921, Vol. 137, p. 281. Ibid., Franklin-Bouillon to Briand, 18 October 1921, Vol. 137, p. 298. 

38  Ibid. 
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knew that there was no way that France should ever again go to war to 
protect anything which lay a centimetre outside its frontier. France had set 
its heart against war. Visions of war, memories of past cruel killings and fears 
of their recurrence dominated the minds of the French39. 

Throughout all of this process, Franklin-Bouillon remained fixed in 
Ankara. Although he enjoyed full powers to negotiate, as remarked before, 
the French envoy apparently confined himself to a role scarcely less 
pedestrian than that he had played during the previous June and July. In 
short, Franklin-Bouillon continuously received, and indeed seemed to 
desire, agreement drafts from Briand, which he routinely relayed without 
comment to Mustafa Kemal and vice versa. Perhaps Mustafa Kemal's strong 
resolve on the issues of ending the state of war between Turkey and France 
and on the supporting role demanded of France in the settlement of 
territorial disputes during forthcoming negotiations for a general settlement 
with the Allies moved Briand to push his emissary into the background. The 
Premier knew, of course, that his Allied colleagues would learn the terms of 
his peace with Turkey sooner or later. Equally evident was the great 
embarrassment before Britain and Italy which these cessions would entail, 
once they became public. 

Finally, on 19 October, Briand, still under heavy economic and 
parliamentary pressures at home, cabled Franklin-Bouillon to sign the latest 
draft of the agreement sent to Paris. Meanwhile, commencing on 4 October, 
the Grand National Assembly began to interrogate their peace-makers very 
intently, step by step through the entire contents of the main body of the 
agreement as it took shape. Deputies showed keen interest especially in the 
determination of the Turkish-Syrian boundary line and the cession of the 
Sanjak of Iskenderun. Sharp protests rang out against the Franklin-Bouillon 
line and many orators wished that the frontier should begin from Ras-Ibn-
Han, on the Mediterranean, at ten kilometres from the north of Latakia and 
cover Iskenderun, Antakya and their environs as well as a notable part of the 
Province of Aleppo. These hearings continued through 18 October, when 

39  Atatürk (1959), Vol. 1, pp. 79 - 81. Ali Fuat Cebesoy, Milli Mücadele Hauralan 
(Recollections of the National Struggle), Istanbul, 1953, pp. 149 and 159. 
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Mustafa Kemal's himself came forward to relieve his Foreign Minister in 
defending the agreementr. 

According to Franldin-Bouillon, who watched the proceedings from the 
gallery (with an interpreter at his side), Mustafa Kemal saved the day. 
Towards evening, the Assembly approved the agreement by vocal 
acclamation. Two days later, Franklin-Bouillon and Yusuf Kemal signed it on 
behalf of their respective governments. Then, in accordance with Article 1, 
orders for an immediate cease-fire were promptly wired to all warring 
commands in the south. Ali units complied forthwith. The war had ended. 
Thus, a controversy which had dragged on since the Armistice of Moudros 
was at last amicably settled between Ankara and Paris. Colonel Louis 
Mougin, known for his Turkish sympathies, was the principal colleague of 
Franklin-Bouillon during the negotiations at Ankara and he remained there 
until 1925 as a diplomatic agent 41. 

The French Ministry of Foreign Affairs was extremely pleased over the 
signature of the agreement. "The signing of the agreement", enthused 
Emmanuel Peretti de la Rocca, Director of Political Affairs, "has giyen us 
popularity not only in Turkey but throughout North Africa. The letters I get 
from Morocco, Tunisia and Egypt are enthusiastic. Today the Islamic world 
is for us. We have returned to the traditional policy of France, that of our 
kings, of the empire, of the Republic."42  

Turkish Nationalists were greatly elated by the conclusion of this 
agreement. Ankara Agreement was the greatest Turkish Nationalist 
diplomatic victory so far due to the enhanced prestige of the Turkish armies 
and the now universal belief in an eventual Turkish victory. For the first 
time, one of the Entente Powers accorded legal recognition to the 
government of the Grand National Assembly and to its National Pact by 

40 M.A.E., T 1918 - 1929, Briand to Franklin-Bouillon, 19 October 1921, Vol. 174, p. 229. 
On these hearings see Türkiye Büyük Millet Meclisi Gizli Gelse Zabitlan (Proceedings of the 
Secret Sessions of the Grand National Assembly of Turkey), Ankara, 1980, Vol. 2, pp. 258-372 (4 
- 18 October 1921) and M.A.E.. T 1918 - 1929, Franklin-Bouillon to Briand, 18 October 1921, 
Vol. 173, pp. 257-258. 

41  Ibid., Franklin-Bouillon to Briand, 18 October 1921, Vol. 174, p. 210. Proceedings of the 
Secret Sessions of the GNA (1980), Vol. 2, pp. 360-372. Text of Ankara Agreement in the 
League of Nations, Treaty Series No. 1285, Vol. 54, 1926-1927, pp. 177-193. The agreement was 
approved by the French government on 28 October 1921, such approbation entailing de plano 
that of the Turkish government. 

42  M.A.E., SL 1918- 1929, Briand to Gouraud, 29 October 1921, Vol. 137, pp. 212-213. 
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signing a peace accord with it. In the words of Mustafa Kemal: "The fact that 
one of the most powerful of the states that had signed the Treaty of S6Tres, 
i.e., France, had come to a separate understanding with us, proved to the 
whole world that that treaty was merely a rag."43  

Ankara Agreement gaye the Turkish leader the impression that the 
Allies were not united, and that France would become the Turks' amicus 
curiae by supporting them at the forthcoming peace conference. It 
promoted the Turkish leadership's policy of splitting the Allies by dealing 
with each one severally. It freed a great part of Turkish territory under 
foreign occupation without considerable sacrifice. It enabled the Turkish 
military command to keep a small force in the south and to transfer the 
greater part of its forces to the western front where they were very much 
needed. Many thousands of Turkish troops were now free to move against 
the Greeks, while the French decided to turn over to Ankara all the arms, 
including Creusot guns, ammunition, and equipment of the French military 
forces then stationed in the country to be evacuated, and also to supply 
further consignments of arms and equipment from Syria. The final 
withdraw-al of French forces from Cilicia was equivalent to the strengthening 
of Turkish army by about 80,000 troops, such being the number of French 
soldiers up to that time facing an equal number of Turkish forces in Cilicia. 
In addition, it was estimated that the French command left to the Turks 
enough supplies and ammunition to equip an army of 40,000 men. The 
French pull back gaye the Turkish troops some approach to arms' parity with 
the Greeks thus considerably reducing the effect of the material aid supplied 
by Britain to the Greek forces. Ankara Agreement increased the prestige of 
Ankara in the eyes of the West and the East". 

The prelude to the Ankara or, as it was sometimes called, the Franldin-
Bouillon Agreement, had been a long one. A separate Turco-French peace 
agreement had been foreshadowed not only by the abortive London Accord 
of 9 March 1921, but also by the negotiations between Mustafa Kemal and 
Georges-Picot at Sivas as early as 5 - 6 December 1919. Georges-Picot 
accompanied by two French officers was proceeding France via Asia Minor 
and had arranged to meet Mustafa Kemal on the way. The Turkish leader 

43  Atatürk'ün Söylev ve Demeçleri: 1919 - 1938 (Atatiirk's Speeches and Statements: 1919 - 
1938), Ankara, 1961, Vol. 1, p. 235. 

44  F.O. 371/6477/E 12582. Rumbold to Curzon, 8 November 1921. 
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had demanded Cilicia and the Sanjak of Iskenderun, while the former had 
conditioned the French evacuation of Cilicia with its right to supervise the 
local administration and to protect the minorities and with Turco-French 
collaboration in Turkey's economic development. Georges-Picot had 
insisted, too, that for economic reasons, French mandated territory of Syria's 
frontier be drawn at some point to the north of Iskenderun on the assertion 
that this port was the natural outlet of Aleppo. The discussion, though 
reaching no agreement, revealed to Mustafa Kemal a certain French 
flexibility regarding Cilicia and other vital issues45. 

It was some two years after these initial efforts for a peace settlement 
that Turkey and France signed the Ankara Agreement. This agreement gaye 
France at least a temporary security against the Turkish Nationalists and by 
removing French public alarm on the score of staggering credits, heavy 
casualties and an uncertain future in the Levant, may be said to have 
strengthened the French hold on Syria. Since French troops had already 
suffered defeat at the hands of the Turks, the agreement did not bring about 
a material change in the military situation. Moreover, France at that time, 
was not hesitant in embarrassing Britain. France viewed British policy in the 
Near and Middle East with suspicion. The experience of the First World War 
led many French policy-makers to resent Hashemite schemes in the post-
1918 period and to perceive them as no more than British plots in disguise. 
The fact that French-mandated territories were mainly surrounded by 
British-dominated lands highlighted French vulnerability in the Levant and 
added credibility to French apprehensions regarding British policy. The two 
former allies were gradually falling apart, especially in their Near Eastern 
policies and France was profoundly irritated by what seemed to it the 
adventurous British support of the Greeks. Greek victory in western Anatolia 
would mean British ascendancy in the Aegean Sea and consequent British 
domination of the Turkish Su-aits. This went counter to the French views. 
Under these circumstances, France was only too glad to reduce its 
inconvenient military commitments in Cilicia and thus render it easier for 
Turks to continue their war against the Greek invaders. The French reversal 
revived the nineteenth-century colonial competition between Britain and 

45  M.A.E., SL 1918 - 1929, Note on peace with Tıırkey, 2 February 1920, Vol. 22, pp. 214-
221. Captain Roger de Gontaut-Biron, Comment la France s'est instalMe en Syrie: 1918-1919, 
Paris, 1922, pp. 337-341. Captain de Gontaut-Biron served as the principal staff officer to 
Georges-Picot and accompanied him on his mission to Mustafa Kemal at Sivas. 
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France. The British saw the French action as a severe betrayal and one more 
grieva.nce was added to the list of Anglo-French antagonisms46. 

Amazingly, the French historian Marcel Homet, in his book L'Histoire 
secrte du Trait. Franco-Syrien, Paris, 1936, p. 238 asserts that the Ankara 
Agreement seemed to have been concluded by France primarily to 
embarrass and even to spite its ally, Britain. That claim is obscure and open 
to speculation. There is no evidence in the material available to the present 
writer that this was so. The assumption was certainly a gross exaggeration. 
The truth is that France was unquestionably defeated at the battlefield by 
Turkish forces and was therefore obliged to make peace with the Ankara 
government. Such guesswork is dangerous for authors who rely almost 
exclusively on secondary sources, as Homet did. 

The international situation following the First World War offered many 
opportunities to the Turkish Nationalists. As it has after each great war in 
modern history, the coalition of victorious powers split apart even before the 
peace treaties were drawn. British, French, Italian and American interests 
were in conflict on many important questions. Russia had dropped out of the 
coalition at the point of Bolshevik revolution and, from 1918 on, was as 
suspect to the other powers as they were to it. Ankara government used these 
divisions to the full. The war-weariness of the Western powers and their 
reluctance to extend their military commitments, also helped Turks in these 
moves. The Turks understood the French mind thoroughly. The Turkish 
leadership read several major European newspapers faithfully and its 
representatives in Paris, London and Rome kept it posted of developments. 
Nationalist elements enjoyed great success in penetrating the Imperial 
Ottoman government and even the chancelleries of the Allies in Istanbul. 

In addition to the immediate reasons, long-term varied and deep-rooted 
interests in the Levant had also dictated the French rapprochement with the 
Ankara government. In the realm of protecting French investments in 
Turkey, Paris faced formidable problems if Anatolia was to be divided among 
the Allies and their "Associated Powers" into various mandates, spheres of 
influence, or outright annexations. Major French financial concessions or 
capital ventures spanned the very length and breadth of the country, from 
Izmir to Trabzon and from Istanbul to Adana. Turkey was the repository of 

46  Ibid., Briand to Gouraud, 24 October 1921, Vol. 137, pp. 183-184. Mustafa Kemal's 
explanation of these condidons can be examined in Atatürk (1959), Vol. 2, pp. 523-527. 
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substantial French interests and vested capital, notably the majority holding 
in the Ottoman Public Debt. French investors had shown so sustained an 

interest in Turkish securities that, by 1914, they held more than fıfty percent 

of the Ottoman Debt. As a result of this large movement of capital, French 
bankers had come to occupy a predominant place in Ottoman financial 
affairs and in the administration of the Imperial Ottoman Bank, an 
insfitution of vital importance to the economic life of the Ottoman Empire. 
If the Turkish state was partitioned, France stood to lose both securities and 
influence. These problems haunted Paris constantly throughout the entire 

Cilician episode and ultimately led the French to sue for peace 4". 

Turkish hostility to France was incompatible with the success of the 
latter's designs, which included succession to the pre-1914 German position 
of political and economic advantage in Turkey. The proper French 
utilisation of Turkish nationalism could thwart the political ambifions of 
other European powers. Arab nationalism, on the other hand, supported by 
British pledges, menaced France's ambitions in the Levant, already 
complicated by Anglo-French rivalry in the Near East in general. There had 
been many manifestations of this rivalry in their controversies over the 
interpretation and implementation of the wartime secret agreements — 
notably the Sykes-Picot Accord, the Mosul oil problem and especially their 
1921 quarrel over Anatolia and the Straits. In the last mentioned area the 
British actively supported the Greeks, while the French saw the Turks as a 
bulwark against Anglo-Greek influence in the Aegean, the Dardanelles and 
Asia Minor. The Ankara government, by adroit diplomacy, had purposefully 

played off one ally against another.  48. 

The Ankara Agreement provided France not only to restore Cilicia to 
Turkish rule and evacuate the district, but surrender a part of the area 

47  Ibid., Note on Near Eastern questions, 21 December 1921, Vol. 38, pp. 45-50. Also F.O. 
371/3468. Aleppo Consul to F.O., 15 March 1922. Also see Albert Hourani, Syria and Lebanon: 

A Political Essay, London, 1946, pp. 146-157. No doubt Hourani's picture is correct in its larger 

dimensions and broader conclıısions. One cannot, however, be so certain of the details he 
recounts. For assessments of French cornrnercial and financial interests in the Ottoman Empire 
see in pardcular Thobie (1977), passim. According to this source, France's capital investments 
within the Ottoman Empire, at the outbreak of the war, matched its national budget for 1913. 

48  Ibid., Note, 19 April 1923, Vol. 208, pp. 29-33. Lord Curzon, British Foreign Secretary, 
in an interview on 4 July 1919 with Paul Cambon, the French ambassador in London, 
complained of the revival of the spirit of rivalry between the British and the French over Tıırkey. 

Curzon to Derby, 4 July 1919, telegram no: 956, D.B.F.P., I, Iv, pp. 661-662. 



1110 	 YÜCEL GÜÇLÜ 

placed in its keeping as mandated territory by the Supreme Council of the 
Principal Allied Powers. This territory running west to east, fi-om the Gulf of 
Iskenderun to the left bend of the Tigris opposite Cizre, comprised about 
16,000 square kilometres. France, in fact, abandoned the line laid down by 
the Treaty of Sevres as the frontier between Turkey and territory mandated 
to France and substituted a new line. It began at a point south of Payas, 
fifteen kilometres north of Iskenderun, passed eastwards thence to a point 
on the Baghdad railway some forty-five kilometres north of Aleppo and 
thereafter followed the course of that railway to Nusaybin in such a way as to 
place the actual railway line in Turkish territory. The stations and sidings of 
the section between Çobanbey and Nusaybin belonged to Turkey as forming 
paris of the track of the railway. A large sector of the Baghdad railway on 
overland route to India thus lied within Turkish frontier. From Nusaybin the 
new frontier turned north-east to the Tigris at Cizre. With the exception of 
the border of the Sanjak of Iskenderun (Hatay) which was later to join the 
mother country in 1939, the new Turco-Syrian frontier for the most part 
followed the natural linguistic limits between the Turks on the north and 
Arabs in the south. 

The British government, in the person of Lord Curzon, took vigorous 
exception to the notion of France making the Ankara Agreement with 
Turkey. It was a deal which aroused the intense indignation of London. 
Franldin-Bouillon's agreement was considered as an example of unmitigated 
French treachery. It was put forward that the revision of the northern 
frontier of Syria was not the concern of France alone. Although the mandate 
had been awarded to France by the Allies, it constituted a collective Allied 
victory, and consequently retrocession of territory by France to Turkey, 
without previous notifıcation to Britain and Italy, was in the contravention of 
the Treaty of Sevres 49  . 

While the British Foreign Secretary contended that this separate peace 
with Ankara was contrary to the Franco-British Treaty of 14 September 1914 
and to the London Pact of 30 November 1915, both of which had stipulated 
that no separate peace would be concluded by any of the Allies with Turkey, 

49  Great Britain, Turkey No. 1 (1922), Correspondence between His Majesty's Government 
and the French Government respecting the Ankara Agreement of 20 October 1921, Cmd. 1570, 
London, 1922, p. 5. It should be noted, however, that since the Treaty of S6/İ-es had not been 
ratified it was not juridically binding, while the mandates, as of 20 October 1921, date of the 
Ankara Agreement, had not yet been confirmed by the League of Nadons. 
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France replied that the agreement did not constitute a treaty of peace, but 
was only an arrangement of local significance made with a Power which was 

neither dejure and de facto recognisedm. 

Nonetheless this French claim of a tractadon locale resulted in fact in 
French recognition of the Grand National Assembly at Ankara as thc 
sovereign authority in Turkey, directly breaching with Britain which was stili 
supporting the defunct Imperial Government of Istanbul and for all practical 
purposes proved to be a separate Turco-French peace agreement. 

The government of Ankara, however, had to render an account to 
Russia on the whole affair. Moscow was convinced that the Ankara 
Agreement had a secret provision directed against it. Lord Curzon also 
feared an additional clandestine agreement. It was thought on the part of 
Whitehall that Franklin-Bouillon — one of the leading Turcophiles of the 
French colonial party — was a person of very ebullient nature and not used to 
official negotiations, had done more than was expected of him and had 
placed matters in a light which was open to criticism. A letter from Yusuf 
Kemal to Franklin-Bouillon indicated understandings of a much more 
serious and far-reaching nature. The French made a categorical denial 
concerning the British fears of secret engagements with the Turks. The 
promises of concessions indicated in Yusuf Kemal's letter were "not 
connected with any secret engagement, either written or verbal, entered into 
by Franklin-Bouillon, relative to eventual co-operation on the part of 
France". The French government further stated that the views exchanged 
orally and in writing between Franklin-Bouillon and the representatives of 
the government of Ankara added nothing to the substance of the agreement, 
which included no secret arrangementm. 

The French views were firmly adhered to and the Quai d'Orsay refused 
to budge from its position. Britain and France remained bitterly divided over 
the Ankara Agreement and the effects of this bitterness were felt far beyond 
the Near East. The division between the Allies was made evident from the 
above-mentioned acrimonious correspondence that took place between 

Ibid., p. 117. 
51  Ibid., p. 118. During his combing of the available files of the archives of the Turkish 

General Staff Military History and Strategic Studies Directorate and the French Ministries of 
Foreign Affairs and Defence, the present author did not come across such a secret arrangement 
nor has he found a secret annex to the Ankara Agreement. 
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Britain and France over the agreement and gaye great encouragement to the 
Turks". 

The terms of this agreement were also criticised by both the French 

colonial party and Syrian Arab nationalists on the grounds that special 

privileges were granted to the Turkish inhabitants in the Sanjak of 

Iskenderun and a special regime was established there. France was accused 

of break of promise in neglecting to protect Syria's northern frontiers and 
the economic and strategic importance to Syria of the ceded territory was 

emphasised. It was claimed that France, in an interest which was essentially 

its own, had abandoned to Turkey a portion of Syria's land, after having 

been entrusted with its defence. The Syro-Palestinian Congress further 

blamed Paris for the Ankara Agreement due to the reason that without 

consulting Syrians, it had ceded Cilicia to the Turk-s". 

The French government, on the other hand, was convinced that the 

conclusion of the Ankara Agreement was in the interest of Syria as well. 

Thus, for instance, at the ninth session of the Permanent Mandates 

Commission of the League of Nations, when France's usually perceptive 

representative, de Caix, was asked directly about the Ankara Agreement and 

its importance for Syria, he replied that this was one of the greatest benefits 

which Syria had derived from the exercise of the French mandate. He went 

on to stress that this accord, in fact, guaranteed the northern frontiers of 

Syria, a matter which was of vital concern, as it was known that there were 

armed bands which engaged in continual raids. The French representative 
fıırther said that Syria was perpetually in conflict with Turkey and if, in the 

future, Syria gained independence, this accord would be a dead letter, since 

Turkey had signed the Ankara Agreement with France and not with Syria. 

52  Kurtuluş  Sava.şmuz: 1919-1922 (Our War of Liberation: 1919-1922), Publication of the 
Directorate General of Research and Policy Planning, Ministry of Foreign Affairs of Turkey. 
Ankara, 1973, p. 163. 

53  Du Veou (1954), p. 304. 
54  League of Nations, Permanent Mandates Commission, Minutes of the Ninth Session, 

1926, pp. 118-119. As one may surmise from the frequency with which Robert de Caix is cited 
throughout this paper, he was far more than just a senior mandatory official in Syria. De Caix 
was one of the leading advisers in the Quai d'Orsay who exercised the greatest influence on 
Near Eastern policy before, during and after the First World War. He was the main protagonist 
of the French mandatory administration in Syria and, as indicated above, had served as the first 
Secretary-General of the French High Commission in Beirut. He held his office until the end of 
1923 and thereafter remained a principal French spokesman, notably at Geneva, on Syrian 
affairs. 
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The Franklin-Bouillon Agreement was at the same time bitterly attacked 
by right-wing writers in France as an abandonment of the rich prize of 
Cilicia, of Christian friends and of the true defence line of Syria. Jerome and 
Jean Tharaud, the outstanding French publicist brothers, had called the 
Ankara Agreement "an unfortunate precedent". Two significantly prophetic 
French comments followed the Ankara Agreement. General Dufieux 
remarked that the "agreement augurs the speedy loss of Iskenderun and 
Antakya" and former French Foreign Minister, Henri Froidevaux, that it is 
"destined to facilitate new Turkish demands and abandonment by France of 
the district of Iskenderun" 55. 

To the ordinary Frenchman the word Cilicia did not conjure up much. 
He might suspect its economic importance, yet with its future he was not 
troubling himself. The French press published little on Cilicia. The great 
mass of the French people had no real interest in the region. As a matter of 
fact, French public was apathetic to the affairs of the Levant55. 

In keeping with the provisions of the Ankara Agreement, the military 
evacuation of Cilicia proceeded smoothly and on time. In fact, available 
documents show that the entire process elapsed without a single human 
casualty or even a serious incident. Thus, the general atmosphere of 
emotional stress and physical hardship marked by the years 1920-1921 ended 
for soldiers of both sides when the French flag was finally lowered at Adana, 
amid suitable honours from the Turks and the French alike, on 5 January 
1922. Turco-French relations were henceforth close and Franklin-Bouillon 
continued to shuttle back and forth until the Armistice of Moudania on 11 

October 1922. 

As a result of the Ankara Agreement, the government of Ankara 
established a Diplomatic Mission at Paris in November 1921. This 
representative office headed by Ahmet Ferit (Tek) was the first official 
window of the government of the Grand National Assembly of Turkey 
opening to the West. On his arrival the Turkish representative stated that his 
first task would be to deal with the questions arising out of the 
implementation of the Ankara Agreement, and that he would work to 
increase the sympathy between Turkey and France. 

55  Du Veou (1954), p. 305. 
56 C.M. Andrew and A.S. Kanya-Forstner, "French Business and French Colonialists", 

HistoricalJournal, 19, 1976, p. 996. 
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Ankara Agreement was not a conclusive peace treaty. It was a bilateral 
agreement between Turkey and France which had not been referred to their 
respective parliaments for raüfication; but had only been approved by the 
two governments. At the close of 1921, however, the French Senate eagerly 
acquiesced in the agreement which lessened France's responsibilities in the 
Near East: being uninterested, they accepted any compromise that would 
end what was to them merely the tiring Cilician question. While it was meant 
to put an end to the hostilities in Cilicia, it was, nonetheless, an effective 
interim arrangement pending the conclusion of the final peace settlement. 
The definitive peace treaty between Turkey and all the Allied Powers was 
finally signed at Lausanne on 24 July 1923. A bilateral exchange of letters 
between the Turkish and French delegations, led respectively by General 
Ismet (Inönü) and General Maurice Pell, put it specifically on record that 
nothing in the new treaty should be held to invalidate the stipulations of the 
Turco-French Agreement of 1921. The Ankara Agreement was therefore 
confirmed and included in the Treaty of Lausanne and became part of the 
general peace settlement with Turkey. 

Before ending up the paper, however, one by-product of the struggle for 
Cilicia should also be men tioned. It was that the French evacuation of Cilicia 
was preceded by a mass, instantaneous flight of the Armenians, who had 

been employed as gendarmerie and militia by the occupying power and thus 
who were ashamed of their misdeeds from the incoming Turks. Although 
both the Turks and the French endeavoured throughout the whole month 
of November and much of December to convince Armenians of the 
benevolent intentions of the Turkish government, the advice was of no avail. 
The Armenians chose to nın away with their former French masters. 
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Vakıf çalışmalan - İslâmi hayır kurumu - genellikle İslâm çalışmalarının 

geniş  bir bölümünü oluşturmuştur. Bununla beraber konuya uzunca bir sü-
redir daha az önem verilmekte ve konu nispeten az sayıda öğrenci ve araş-
tırmacının ilgisini çekmektedir. Yırminci yüzyıl sonu itibari ile bu durum ar-

tık tersine dönmüş  bulunmaktadır. Son yirmi yılda ve özellikle 20. yüzyıl ön-

cesinde hiç olmazsa vakfa yönelik bazı  müracaatlar yapan İslâm dünyasının 
herhangi bir bölgesinin ekonomik, sosyal, görünümü ile ilgili - çalışmalarda, 

kültürde, İslâm tarihinde - üniversitelerin uzmanlaşmış, ilgili bölümlerinin 

müfredatları  ve İslami hayır kurumu vakıf konusunda hayli yol kat etmişler-
dir. Burada beni ilgilendiren husus, vakıf kurumunun çalışmalarına yönelik 

bu davranış  değişikliğine neden olan süreçtir. 

Genel olarak, 20. yüzyılda İslami hayır kurumu çalışmalarında üç ana 

merhaleyi ayırt ediyorum. Bu merhaleleri açıklamadan önce iki genel mülâ-

hazanın yapılmasında yarar vardır. Birincisi, bu çalışmaları  aşamalara ayır-

manın bir dereceye kadar sun'i olduğunun ve muhtevaları  daha sonraki bir 

aşamaya ait olmakla birlikte yayın tarihleri bakımından daha erken bir aşa-

maya yerleştirilen bazı  çalışmalara karşı  haksızlık yapıldığının farkındayım. 

Dahası , akademik olarak erken dönemlerde dikkat çeken konular bugüne 
kadar tartışılmaya devam etmiştir. Amacım, bu merhaledeki yenilik ve deği-

şikliklere vurgu yaparak, bu merhalelerin her birinin karakteristik yönelim-
terini açığa çıkarmaktır. İkincisi, atıflarda örneklem yoluyla, vakıfla ilgili sü-

rekli olarak artan literatürden, sadece sınırlı  sayıdaki çalışmadan söz edile-

cektir. 

* Makalenin orijinali için bkz. Miriam Hoexter, "Vbraqf Studies In The Twentieth Century : 
The State Of The Art", JESHO , Koninklije Brill NV, Leiden, 1998, ss.474-495. Miriam Hoexter, 
Kudüs ibrani üniversitesi. Makalenin İngilizce çevirisi Doç.Dr.Mehmet öz ve Tiirkçesi 
Prof.Dr.Bahaeddin Yediyıldız tarafından kontrol edilmiştir. 
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Birinci merhalede, İslâmi hayır kurumunun incelenmesinin zemini ha-
zırlanmış tır. 19. yüzyıl ve erken 20. yüzyı l araşurmacı larımn yolunu takip 
ederek, bu aşamadaki çalışmalar, temelde vakfin yasal yönleri üzerine yoğun-
laşmıştır'. 

Araştırmacı lar, 20.yüzyı lı n sonlarında vakıf hukuku çalışmalarına, 19. ve 
özellikle 20. yüzyıl süresince İslam dünyasının değişik bölgelerinde yapılan 
Hukuki Reform tartışmalarını  eklemişlerdir2. Ayrıca az sayıda vakıf belgele-
rinin (vakfiyeler) tercümesi ve ilmi yayını  da bu birinci merhalede üretilmiş-
tir3. 

Hukuki boyutunun ötesinde, geniş  çaplı  etkileri olan vakıf kurumu ince-
lemelerinin gelişmesi ise, ikinci merhalede anlamlı  bir şekilde tartışılmaya 
başlanmışur. Bu merhale vakıf teşekkülünün tarı msal ilişkiler üzerindeki et-
kisi üzerinde yoğunlaşan çalışmalarla birlikte'', çalışmalarını  çoğunlukla Va-
kıflar Dergisi'nde yayınlayan bir kısım Türk araştırmacı  tarafından başlaul-
nuşurs. 

1979 Haziran'ında Kudüs'te yapı lan milletlerarası  seminer, bu merha-
lede önemli bir kilometre taşı  oluşturmuştur. Bildiğim kadarıyla bu toplantı  
şimdiye kadar, tamamıyla islâmi hayır kurumuna tahsis edilen ilk milletlera-
rası  toplantı  niteliğini taşımaktadır. Toplantı, İslam dünyasının değişik böl-
geleriyle ilgili çalışmalar yapan pek çok disiplinden 27 araşurmacıp da bir 
araya getirmiştir. Müteveffa Gabriel Baer'in başkanlığındaki düzenleyiciler, 
katı lımcıları  vakfı n ekonomik etkileri, çeşidi kamu hizmetleri bakımından 
önemi, vakıf ve kurumun sosyal sisteme olan etkileri ve vakıf devlet ilişkileri 
gibi bir dizi özel meseleye tebliğler hazırlamaya davet etmişlerdi. Seminerin 
oturumlar' bu genel temalar üzerine odaldanmıştı  ve özellikle vakıf çalışma- 

'Bkz.Heffening, El (1931); Heffening'in eserlerinde verdiği bibliyografyanın hepsi de 
vakfın hukuki yönlerini ele alan başka bazı  çalışmaları  içermektedir. Makalenin Shorter 
EI (19'74) (Kısa 61. Ans.). 

2  Anderson 1952 ve 1976, sa. 162-169. Busson de Janssens 1951, 1953; Fyzee 1964, sa. 290-
318; Tahir 1988; Osmanlı  imparatorluğu: Barnes 1986; Mısır : Baer 1969; Kepel ve Barbar 1982; 
Lübnan : Bartels 1967; Suriye: Deguilhem - Schoem 1992; Deguilhem 1994: Filistin ve İsrail: 
Kupferschmidt 1987, özellIde ss.102-28; Layish 1966; Reiter 1996.1997. bölüm 3; Dumper 1994; 
Fas: Stı5ber 1986, bölüm 2; Kogelmann 1997 ve oradaki kaynakça; Pakistan: Malik 1990; Tunus: 
Ben Achour 1992; Hnia 1995; Hindistan: Kozlowski 1985, 1995a, 1995b. 

3MeseLi, Stephan 1944; Massignon 1951, 1953; Darrüğ  1963; RabO' , 1964/5. 
4Meselii, Slcaly 1929. Baer 1962, özellikle bölüm IV, ve oradaki bibliyografya. 
slIk çalışmalardan bazıları: Barkan 1942; Köprülü 1938, 1942. Ayrıca bkz.Gibb ve Bowen 

1957, kısım II, sa. 165-78 ve oradaki bibliyografya. 
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larmda sayısal analizlerin kullanımını  ele alan, metodoloji konusuna özel bir 
oturum ayrılmıştı. Bu nedenle seminer tam anlamıyla yeni bir vakıf disiplini 
oluşturmuş  ve konuyla ilgili gelecekteki çalışmalar açısından da bir gündem 
belirlemiştir. 

Seminer fikri, tartışı lan konular ve de bazı  kaulımcılann kullandığı  kay-
naklar ve yöntem, bütün olarak, sosyal ve ekonomik tarih konusundaki be-
lirgin ilgi, genelde beşeri bilimle özelde tarih araştırmalarında sayısal yön-
temlerin kullanılmaya başlanması , Orta Doğu Tarihi'nin incelenmesi için 
paha biçilmez bir kaynak olarak şeriyye sicillerinin 'keşfi' gibi, tarih araştır-
malannın o zamanki önemli gelişmelerinin tamamlapcı  bir parçası  olarak 
görülmelidir. 

Vakıfla ilgili birinci milletlerarası  seminerden yaklaşık yirmi yıl sonra va-
kıf çalışmalan alanında yapı lması  gereken işler ve yapı lmış  olan işler bilan-
çosuna bakmak için, içinde bulunulan an uygun görünmektedir. 

Bu son 20 yılda yapılan araştı rmaların çoğu islâmi hayır kurumu çalış-
malarına yönelik bir keşif görevi olarak tasvir edilebilir. Elbette ki bu merha-
lede yapılan çalışmalardan hiçbirisi sadece gerçekleri ifade etmek üzerine 
odaklanmış  değildir. Her bir araştırmacı  bulgularını  bir veya daha fazla bağ-
lamda analiz etmeye çalışmışur. Bir yandan bazı  araştı rmalar kurumun be-
lirli yönleriyle ilgilenirlerken diğer yandan başka araştırmacılar vakıf belge-
lerini diğer konulan keşfetmek amacıyla kullanmışlardır. Bu süreçte, şimdiye 
kadar ihmal edilen bu kurumun çok değişik alanlardaki önemi taruşılmış  ve 
valufla ilgili geleneksel anlayışın büyük bir kısmı  sorgulanmışur. Ben bu 
merhalede sağlanan sezgilerin birkaç misli üzerinde durmak istiyorum. 

Vakıf teşekkülünün, çoğu, hayı r işlerini idare edenler ve bu hayırlardan 
faydalanan kimseler olarak kurucular tarafından belirlenen insanların ve 
kamusal amaçların karmaşık yapısını  incelemek suretiyle, ikinci aşamadaki 
çalışmalar, hayı r kurumunun gerçek boyutlarına bir açıklık getirmiştir. 
Şimdi herkes, tarafından bilinen bir durum, yani 20. yüzyı l öncesinde hasta-
neler, su sistemleri, imar, dini hizmetler, eğitim, maddi yardım gibi kamusal 
ve yerel hizmetler olarak tammladığımız geniş  bir yelpazenin hemen tama-
men vakıflar tarafından kurulduğu, desteklendiği ve sürdürüldüğü bu mer-
halede belgelendirilmiştir. Aynı  şekilde, kı rsal alanda ve pek çok şehirdeki 
özel mülklerin büyük kısmının, gerçekte vakfedilmiş  mülk olduğu da ortaya 
çıkmıştır. 
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Bu bağışlann büyük çoğunluğu yöneticiler, onların çevresindeki kimse-
ler, valiler, eski devlet görevlileri ve varlıklı  olan insanlar tarafından yapıl-
mıştı . Bu çeşit bağışlarla ilgili olan araştırmalar vakfın, yöneticileri tarafından 
nasıl bir kamu yönetimi arzı  olarak yani halkın devlete olan güvenini sağlam-
laştırmak, uzak eyaletlerle bağlarını  güçlendirmek, bağışlardan yararlanan 
halk nezdinde şöhret ve nüfuzlannı  temin etmek için bir enstrüman olarak 
nası l kullanıldığını  göstermiştir. Özellikle medrese ve sufi tekkelerinin ku-
rulması  veya oluşturulması  amacı  ile yapı lan bağış  sisteminin meydana çıkışı  
ayrıca, halk arasında siyasi destek ve meşnliyet kazanmak isteyen ve nüfuz 
sahibi olmak isteyen yerel valiler ve ayanlar açısından da etkili bir enstrüman 
olarak kullanı lmış tır. Araştırmacılar; yöneticiler ve valiler tarafından yapı lan 
büyük bağışlann arkasında yatan siyasi, kültürel, dini ve özel sebeplere deği-
şik vurgular yapmaktadırlar. Aslında pek çok durumda valuflann kuruculan, 
üyeleri veya bu üyelerin aile bireyleri ya da yakınlan, bu bağışlardan yönetici 
veya vaiuflardan yararlanan kimseler olarak bir şekilde kazanç elde etmişler-
dir. Bununla beraber, bu hayır kurumlarının halk ve kurucular arasında ya-
rattığı  etkileri ve umuma yönelik katkıların' sorgulamak pek de mümkün 
değildir6. 

şeyhlik ve sufilik düzeni ile ilişkilendirilen bu çeşit hayır kurumlan geniş  
anlamda islâmiyeti yaymak için kullanıldığı  gibi, Osmanlı  imparatorluğu 
döneminde yeni fethedilmiş  bölgelerde ve serhat bölgelerinde Osmanlı  kül-
türünü, Osmanlı  genişlemesini ve kolonizasyonunu teşvik etmek amacıyla 
da kullanılmışu7. Mekke ve Medineye, buraların gıda ihtiyacına burada yaşa-
yanlara, genelde de hacılara yönelik olarak yapılan vakıflar olan bu kurum-
lar, yöneticilerin siyasi itibarını  artırmak amacıyla kullanılan vakıflann en 
temel misâlleridir. Tabii olarak "Haremeyn'in savunuculan" başlıca sorumlu-
luğu ve yükü taşımışlardı . Bununla beraber, bu merhalede ele alınan çalış- 

6  Çeşitli bölge ve zamanlardan bazı  misâIler için bkz: Barkan 1979; Behrens — Abouseif 
1994, ss. 145-177, 271-72; Ben Achour 1992; Bilge 1983; Gerber 1983a; Humphreys 1989; 
fenings 1979; Kozlowski 1995b; Kunt 1979; Lambton 1997; Van Leewun 1994; Mc Chesney 
1981, 1991, çeşitli yerlerde, özellikle 182-190. Necipoğlu — Kafadar 1985; Peri 1983b. 1992; Petry 
1983; Subtenly 1988; Wolper 1995; Yediyıldız 1985, çeşitli yerlerde. Medreselerin gelişimi ve 
yerel eşraf ile siyasi otoritelerin kurdukları  valuflarm karşılıklı  etkileşirni özellikle 10. yilzyıldan 
15. yüzyıla kadar, burada ayrıntılı  olarak tartışılamamasına rağmen, özellikle burada belirtilmesi 
gereken ilginç bir rnisâldir. Konuyla ilgilidir. Konu üzerine yazılmış  temel eserler için bkz. 
Arjomand 1998 ve baskıdaki çalışması . 

7Barkan 1942; Kunt 1979; Layish 1987; Lopasic 1994; Mutaftieva 1979: O 'Fahey 1997; 
Schwarz ve Kurio 1983, ss. 3-8. 
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malar, dünyanın diğer İslam bölgelerinin idarecilerinin, kendilerinin ve yö-
nettikleri halkın Kudüs'ün yanısı ra Mekke ve Medine'deki vakıflara yaptık-

ları  katkılara atfettikleri siyasi öneme de vurgu yapmaktadır8. 

Genel nüfusun İslami hayır kurumu çalışmalarına dahil edilmesi, bu 

merhalede gerçekleştirilen çalışmaların en önemli katkılarından bir tane-

siydi. Bu katkılar son 20-30 yılda bilim adamları  tarafından sivil toplumun 

değişik boyutlarına ve kültür tarihine gösterilen ve giderek artan ilgi ile bir-
likte devam etmiştir. Gerçekten de vakıf belgelerinin bu konularla ilgili ça-

lışmalar açısından en zengin kaynaklardan biri olduğu açıkça ortaya çıkmış -

tır. 

Vakfiye özetleri ve diğer kaynaklar dahil, idari tahrirler ve şeriyye sicille-

rinin daha yaygın kullanımı', yukarıda zikredilen zaman dilimleri içerisinde 
belirtilen bölgelerin genel nüfusunun yaptığı  valuflarla ilgili valua inceleme-

lerini hasıl etmiştir. Bu araştırmalar, vakıf yapan nüfusun toplumun bütün 

katmanlannı- zengin ve güçlülerden bir oda veya bir evin bir kısmı  gibi kü-

çük mülklere sahip kişilere, erkek ve kadınları , müslüman ve zimmileri - 

kapsadığmı  ortaya koymuştur. Vakıf teşekkülünün kapsamı  ve kuşatıcı  niteli-

ğinin farkına varı lması, toplum ve kültürün bazı  temel anlayışlarına temas 

eden, bir dizi soruya kapı  açmış tır. Bu araştırmalar, hayır kurumunun nor-

mal yardım fonksiyonunun ötesinde, kurumun sosyo - ekonomik önemine 
ışık tutmuştur. Bunlar, ayrıca mirasın bir kuşaktan diğerine mülkiyetin inti-
kaliyle ilgili kabul edilen genel anlayışı  da sorgulamışur. 

Aile vakıflar', İslami veraset sisteminin önemli bir parçası  olarak mülki-

yetin uygulamada bir kuşaktan ötekine intikali yolu (Vakıflar kanalıyla mül-

kiyet üzerinde yararlanma hakları) olarak gösterilmektedir. Vasiyetnamele-
rin tanzimleriyle birlikte kişisel eğilimlere göre kişinin malını  vakfetmesi ve 

intifa hakkı nın bölünüşü belki de kendi veraset hukuklarından ziyade bir 

8'Afıfı  1995; Amin 1980, ss. 223-31; Faroqhi 1994; Heywood 1988; Hoexter 1998; al Tüzö 
1995. 

80smanlı  İmparatorluğu'nun merkezi toprakları  ile ilgili vakfiyelerin, koleksiyonları  ve 

katologları  gibi birincil belgeler ulaşılabilir durumdadır. Mısır, Beyrut, Musul için bkz. Crecelius 
1995, sa. 247, 249 — 51 ve n. 4,5,6. Bazı  ilave kaynaklar için bkz. mesela Edirne için : Gerber 

1983a, s.30; Osmanlı  Cezayir'i için Saidouni 1995; Teminıi 1983; Tunus için : Ferchiou 1992a, 

sa. 13-17. Türkiye'deki şeriyye sicilleri için bkz. Haneda ve Miura 1994. s.200. 16. yüzyıl süresince 

Anadolu'nun muhtelif şehirlerindeki valufların tanzim edilmiş  bir listesi için bkz. Faroqhi 1984. 

sa. 351-52, n.9. 
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kimsenin mülkiyet hakkına emretme yolları  ve geniş  uygulama alanları  ola-
rak belirlenmiştirol . 

Vâkıflann, soylanndan gelen kişiler arasında intifa hakkını  paylaşurma 
yollan ve bu hakların gelecek kuşaklara intikal tarzı  hakkındaki şartları  ile 

çalışmalar, incelenen kültür ve toplumun karakteristiği olan gerçek sosyo 
— ekonomik normlar hakkında önemli göstergeler temin etmiştir. Dahası, bu 
bakımlardan değişik bölgelerde farklı laşmalar bulunmaktadır; ki bunlar ma-
halli siyasi ve iktisadi şartlara atfedilebilir ve ailenin, akrabalığ-ın ve zürriyetin 
anlamına ilişkin farklı  kültürel algı laınalan ve geniş  aileye atfedilen farklı  
derecelerdeki önemi yansı tmaktadır". Üstelik aile vakıfları  aynı  soydan 
gelen varisler arasındaki işbirliğinde önemli bir rol oynamış, ancak aynı  
zamanda bu grup içinde olduğu gibi vakfın gelirinden yararlanacak 
niteliklere haiz olmayan akrabalar ile soydan gelenler arasında çatışma, 
gerilim ve uyumsuz luklara da sebep olmuştur12. 

şeriyye mahkemesinde yaptıkları  vakıflar incelemesi ve müslüman kom-
şularının vakfiyeleri ile gayrimüslimlerin vakflyelerinin ayrıntılarının karşı -
laşunlması  yoluyla, gayri müslimlerin, müslümanların kültürel çevresine 
adaptasyonu süreci hakkında bir fikir edinilmektedir". 

Bazı  araştırmacı lar, ilgilerini vakıf teşekkülünün hızına çevirmişlerdir. 
Bilgilere ve zaman dilimlerine göre değişebilen farklı lıkları  keşfedilmiş; araş-
tırmacılar tarafından önerilen açıklamalar hayrâtı n oranını  etkileyen sosyal, 
ekonomik ve siyasi şartlar gibi dinamik faktörlere dikkat çekmiştir". 

Bu merhalede, kamu oyunun hayır kurumlarına gösterdiği ilgi, pek 
çoğu baba tarafından soyu tükenmiş  olan ailelerin birinci ve ikinci derecede 
vakıftan yararlanan akrabalarının küçük çaplı  hayır kurumlarının birleşerek 
büyük çaplı  kamu kuruluşlarına dönüşmesini sağlamıştır. Demografik eği- 

I°  Bkz. özellikle Powers 1990b. Ve bkz. n.11. aşağıda 
11  Doumani 1998; Ferchiou 1987, 1992b; Henia 1995; Layish 1983, 1994, 1995,1997; 

Marcus 1989, ss. 210-12; Powers 1990a, 1993; Reiter 1996, 1997, sa. 74-115. Bkz.notlar 23 ve 24. 
12  Doumani 1998; Ginio 1997; Marcus 1989, sa. 211-212; Powers 1990a, 1990b. 
13  Yahudilerin kurdukları  vakıflar için bkz. Gil 1976; Gerber 1983b; Goitein 1971.ss. 91-

143; aynı  yazar 1983, çeşidi yerlerde, özellikle as. 88-90; Yahudi ve Hristiyan valufları  için bkz. 
Shaham 1991.Mısır'da hayı r yapanlar için bkz. 'AFıfi 1994; ve Lübnan'daki Marunilerin 
kurdukları  vakıflar için, van Leeuwen 1994. İsrail'deki Dürzi cemaatinin kurduğu vakıflar için 
de bkz. Layish 1990. 

14  Baer 1979; Barkan ve Ayverdi 1970,s.xxx; Hoexter 1998, bölüm 4; Marcus 1979; 1989, sa. 
210,314; Meriwether 1993; Peri 1981; Roded 1979: Ayrıca bkz. Henia 1995. 
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limlerin etkilerine karşı  büyük duyarlı lık, yüksek çocuk ölüm oranları  ve 

modern öncesi devirlerdeki düşük ömür beklentisinin yanısıra ailenin uzun 

önıürlülüğii özellikle salgın hastalıklar ve diğer doğal felaketlerin tesiri, nis-

beten kısa süreler sonunda çoğu durumda aile valuflannın nisbi, hayri veya 

kamu yararına olan amaçlarına ulaşmasını  sağlamıştır 15. Bu açıdan, bu nihai 

genel yararlanıcıların aile vakfı  belgelerinde konunun gerektirdiği biçimsel 

cümlecikler olduğu ve gerçekte kamu amaçlarına katkıda bulunmadığı  fikri-

nin en azından doğru olmadığı  gösterilmiştir. 

Bazı  araştırmacılar, vakfın yönetimi ve hayır kurumunun finansman ve 

ekonomi yönü ile ilgili alanlarına yönelmişlerdir. Bunun sonucu olarak aile 

vakıflarının yönetimi ile, büyük kamu vakıfları  aşamasındaki yönetim ve yö-

neticilerinin seçimi, arasındaki temel farklı lıkları  tespit etmişlerdir. Bu ça-

lışmalarda ulemanın kamu vakıflannın yöneticisi olarak hemen hemen te-

kelci bir rol oynadığı  fikrinin çok abartılı  olduğu açığa çıkmıştır. Özellikle 

bu kuruluşlar, üzerindeki en büyük vakıfların yöneticileri olarak, en az 

ulema kadar mahalli ileri gelenlerin ve çeşitli resmi görevlilerin de önemli 

olduğu ve devletin bu vakıflar üzerindeki etkisinin çok kuvvetli olduğu ça-

lışmalar sonucu ortaya çılunıştır16. 

Büyük Hayır kurumlannın vakfedilen mülklerden sağladıkları  gelirler, 

yardım hizmetleri ve personel harcamalannın aynnulı  tartışması, bu vakıfla-

rın gerçek işleyişleri, karşılaştıkları  mali sorunlar, bunları  nasıl çözdükleri ve 

çevre bölgeyle ilgili kamusal fonksiyonlarının önemi hakkında net bir tab-

loyu ortaya çıkarmıştır. Bu vakıfların çoğunun olduğu üzere, bölgelerden ge-

len gelire bağımlı  olarak, belli bir süre içindeki evrimlerinin incelenmesi sa-

dece belirli vakıfların tarihini anlamarnıza değil fakat aynı  zamanda bunların 

bulunduğu ve gelirlerinin çoğunu tahrir ettikleri bölgelerin ihtimali tarihine 

de katkı  da bulunmuştur". Bu büyük vakıfların ayrıntılı  bir şekilde çalışıl-

ması, verdikleri kamu hizmetlerini, sadece kuruculann belirlediği şartların 

sürdürülmesinde değil fakat diğer alanlarda da, mesela; borç para verme, 

15  Hoexter 1998, özellikle sa. 90-91; ayrıca bkz. Baer 1983, ss. 21-22; Ben Achour 1992, s.61; 

Yerasimos 1994, s.45. 
16  Hoexter 1995, as. 146-49. ve notlar için bkz: 'Afıfi 1991, s.23-140. 257-62; Amin 1980, sa. 

69-130; Ben Achour 1992, özellikle sa. 67-69; Hoexter 1998, bölüm 3; Lambton 1997, sa. 308-10. 

17  Mesela : Faroqhi 1974, 1976,1981; Gerber 1988, bölüm 8; Jeninngs 1990; McChesney 

1991, çeşitli yerlerde. 
Belleten C. LXV, 71 
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mal ve eşyamn korunması , gezginlerin can güvenliğinin sağlanması  gibi 
hizmetlerin çeşitliliğini de ortaya çıkarrnışur18. 

Büyük vakıfların idaresi hususundaki en ilgi çekici soru, belki de vakıf 
malının büyük ölçüde parçalanmasına yol açan vakıf yönetimine yönelik sü-
rekli rüşvet, ihmal vb. suçlamaların, bu somut, incelemeler karşısında doğru 
olup olmadığı  veya ne dereceye kadar doğru olduğu sorusudur. Vakfedilen 
mallar üzerindeki sözleşmelerin incelenmesi bu bakımdan özel ilgiye lâyıkur 
ve vakıf çalışmalarını n gelişiminin ikinci merhalesinde, vakıf mülklerinde 
uzun dönemli ticari işlemlerin ve değişikliklerin yapısı  ve işleyişi hakkında 
yeni bilgiler kazandırmışur 19 . Bu ticari işlemler sıklıkla vakıf hukukunda ele 
alındığından daha geniş  bir çapta uygulandığı  görülmüştür. Bazı  bölgelerde 
ve dönemlerde kötü yönetim, rüşvet ve suiistimal belgelenirken diğerlerinde 
valufla ilgili farklı  bir resim ortaya çıkmıştır veya Raymond'un söylediği gibi: 
"Des recherces plus attentives ont montr ques les conclusions classiqu-
ement formul€es sur l'conomie du waqf et sur sa gestion taient excessive-
ment pessimistes. Le waqf, grâce â sa souplesse et â ses capacit6 volutives, a 
pu jouer un röle conomique positif et sa gestion parait avoir 	meilleure 
qu'on ne l'a dit."20. Aslında bu ticari işlemlerin çoğalmasının kökeninde 
sosyo - ekonomik sebeplerin bulunduğu gösterilmiştir ve (bunların) sonuç-
ları  ne vakıf ve ne de toplum açısından mutlaka zararlı  değildir. Dahası , bazı  
durumlarda, kamu kaynaklarının zimmete geçirilmesi ve yöneticilerin istis-
marını  önlemek amacıyla halkın kamu kuruluşlarının yöneticilerini yakın-
dan izlediğine dair belgeler ortaya çıkarılmışur21. 

Bu merhalede yapılan çalışmaların çoğunda valuflann, sosyal tarih ala-
nındaki etkileri ele alınmış tır. Vakıf araşurmalarındaki bulguların bazıları, 
muteber ailelerin şöhretinin ve gücünün kaynağı  olarak valuflarm önemini 
vurgulamakta ve valuflann ailelerin ilerlemelerine ve kuşaklar boyunca top-
lumdaki mevkilerini sürdürmelerine katkı  yapabildiği ve yaptığı  çeşitli yollan 

18  Bazı  misâlleri: Barkan 1942; Faroqhi 1981, sa. 106-108, 113 ve notlar için Hoexter 1998, 
bölüm 6; Jenings 1979, 1990. Geliri yalruzca ödünç verilen paraya bağlı  olan para vakıflan için 
bkz. Mandaville 1979; Cizakça 1995 ve oradaki literatür için bkz. Rafeq 1994. 

19' Afıfi 1991, sa. 141-204; Baer E12, 1979; Ben Achor 1992, sa. 69-74; Çizakça 1995, sa. 320-
22; Deguilhem - Schoem 1988, Deguilhem 1991, sa. 76-95; Gerber 1988, sa. 170-78; H6ıia 1995, 
Hoexter 1984,1997, 1998,bölüm 5; Reiter 1996, bölüm 7; Shinar E12; Shuval 1996. 

2°  Raymond 1995, s. 12. 
21  Gerber 1998, sa. 166-69, 174 -75, 179; Hoexter 1997,1998, bölüm 5; Jenings 1990. 5.335; 

Marcus 1989, sa. 303-4; Peri 1983a, sa. 42-47; Raymond 1973-74. vol. 2, s. 794; Reiter 1996, 5.203. 
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da göstermektedir. Muteber aileler ve ulemanın dışında, muhtelif grupların 

— esnaf loncalan, eşraf, ortak kökenden gelen gruplar, mahalleler, fikıh ekol-

leri, sufiler, tekkeler, gayr-i müslim cemaatler — da evkaf tarafından destek-

lenmiş  olduğuna dair bulgulara rastlanmıştır. Bu çalışmalar, böylece, mo-

dem çağ  öncesinde, intisâb (efendi-müntesib) ilişkilerine ve sivil toplumun 

yapısı  gibi önemli konulara yeni bir bakış  açısı  getirmiştir. 

Vakıf çalışmalarının büyük katkılar yaptığı  alanlardan bir tanesi de cin-

siyet çahşmalandır. Vakıf yapan kişilere yönelik çalışmalar, kadınların mülk 

sahibi olmadığı  düşüncesine meydan okumuş  ve bunu çürütmüştür. Yalnızca 

kurucunun tam mülkiyetindeki mülkler vakfedilebileceğinden, bağışçı  nüfus 

içinde kadınların varlığı  kadınların mülk sahibi olduğunun inkâr edilemez 

bir kanı tıdır. Bu tür çalışmalar, sadece kadınların mülk sahipliğini ortaya 

koymamış, aynı  zamanda mülk sahipliğinin az sayıda elit kadınla sınırlı  ol-

madığını  da ortaya koymuştur. Genel vakıf kurucu nüfusun incelenmesi ve 

sayısal sonuçların ortaya çıkarılması , bulguların tavsifine ve kadınların nispı  
payının gösterilmesine yardımcı  olmuştur. Muhtelif zaman ve bölgelerde ya-

pılan çalışmalar, vakıf kuran insanların % 20 il â % 50 arasında kadınlardan 

oluştuğunu göstermiştir23. Dahası  kadın vâkıfiar hayatın bütün kesimlerin-

den - zengin ve fakir, ileri gelen ailelerin, yönetici hane halklarının kadınları  
ve de sade bir hakka sahip kadınlar- gelmekteydi". Bu alanda elbette ki ka-

dın (cinsiyet) çalışmalannı  önemli bir şekilde zenginleştirme umudunu ve-

ren çalışmalar yapılabilir ve yapılmalıdır. 

" Bitz. Baer 1997 ve ayrıca bkz.Barlcan 1983, özellikle sa. 41-42; Baer 1979. 1986; Behrens — 
Abouscif 1994, özellikle 165-172; Fernandes 1981; Jenings 1990; Kupferschmidt 1987 s. 68, n. 
61. sa. 113-14 ve n. 59-60; Marcus 1989, özellikle sa. 296-313; Roded 1988. 1990; Salati 1995. 

" Muhtelif bölgeler ve zamanlar hakkında elde edilen sonuçlar için, bkz Baer 1983, s.10; 
Doumani 1998, s. 19, n.52. Uzun bir zaman dilimindeki genel nüfusa gönderme yapan ek 
sonuçlar için, bkz: aym eser s.19 (1800 ve 1860 arasında Trablus ve Nablus); Gerber 1983a, s.37. 
(Onbeşinci ve onaluncı  yüzyılda Edirne); Marcus 1989, s.210(Halep'te aile valufları  1770-1820); 
Reiter 1996, s.58 (1949'a kadar yirminci yüzyılda Kudüs). Tunusta meşhur ailelere mensup 

kadınların kurduğu vakıflar hakkında bkz Ferchiou 1992b, 5.257; Eyyubi Şamı'nda bkz. 

Humphreys 1994; Meınlük Kahire'sinde yönetici sınıfa mensup olanlar için, bkz Petry 1983, 
s.201. 

24 Bu. 'Afifi 1991.ss.239-45; Baer 1983; Behrens — Abouseif 1994, çeşitli yerlerde; Crecelius 
1986; Doumani 1998:Fay 1997; Ferchiou 1987, I992b; Gerber 1983a; Henia 1995; Jenings 1990; 
Marcus 1979, 1983, 1989, ss.210-12; Meriwether 1993; Petry 1983, ss.195-201; Powers 1993; 
Reiter 1996, ss.58-59,74-115,121-32; Roded 1979. 18.yilzyıl sonunda Kahire'de bir kadının 

kurduğu tipik küçük bir hayır kurumu için bkz : 'Abd al - Malik and Crecelius 1990. ayrıca 

blız.n.11 yukarıda. 
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Vakıf belgelerinin kullanılması  ile kazançlı  çıkan bir başka alan da şehir 
araşurmalan olmuştur. Kentsel çevre ve kamu alanının biçimlenişi, kentlerin 
gelişmesi, şehirlerdeki mahalle veya semtlerin inşası  ya da eskiyen lusımlann 
yeniden inşası , kamu binalannın aynnulan, bunların karakteristikleri, kom-
şuluklann sosyo - ekonomik yapısı  ve mülklerin yeniden kullanı lması  ihtiya-
cına ilişkin problemler şehir çalışmaları  alanında, kullanılmasının kesinlikle 
gerekli olduğu bazı  çok önemli müracaat kaynakları  olan vakıf belgelerinin 
ana konulandır. 1960'11 yıllarla başlayan bu belgelerin özellikle de vakfiyele-
rin şehir çalışmalarında kullanımı , son 20-30 yılda çok yaygın ve popüler ol-
muştur. Aslında temelde vakıf belgelerine dayandınlarak yapılan başlıca ça- 
lışmalar, zaten şu ana kadar yapılmışur25  ve daha faılasının da yapılmakta 
olduğu açıkur26. İslam dünyasında değişik şehirlerin kentsel çevreleri ile 
ilgili anlayış  ve bilgilerimizi zenginleştirmenin yanında bu araştırmalar Arap 
veya İslam şehri ile ilgili geleneksel anlayışların düzeltilmesi ümidini de vaad 
etmektedir. 

Tek tek vakfiyeler üzerindeki çalışmalar, vakfiye çalışmaları , özellikle de 
zengin ve güçlü kimseler tarafından meydana getirilen uzun ve itinalı  vakfi-
yeler, bu konunun geniş  ve değişik yönleri ile ilgili ilgi çekici bilgilerin açığa 
çıkmasını  sağlamıştır. Bunun bazı  misalleri şunlardır: kuruculann geçmişleri 
ve kariyerleri, sosyal ve dini bağları , mesela peygamberin kabrinin koruyucu-
ları  olarak devletin yüksek mevkilerine çıkan hadım agaların hadımlarla sü-
rekli dayanışması , bireylerin vakfettikleri emvâli genişletmek için mülk birik-
tirmede gösterdikleri mali ve ekonomik dirayet, kütüphanelerin içeriğine 
dayalı  olarak kurucuların eğitimlerinin arka planı , meskukat hakkındaki ve-
riler. 

25  Çok geniş  bir literatürden yalnızca az sayıda yakın dönem çalışmaları  burada 
zikredilebilmiştir. Özellikle bkz: Raymond 1973-1974, 1977,1979a,1979b, 1983,1985; Behrens 
-Abouseif 1994; Bonine 1987; Bylinski 1994; David 1982, 1990; Hanna 1983 ; inalcık E12, 
1969,1979/80, 1990; Necipoglu — Kafadar1985; Pascual 1983; Shuval 1994; Subtelny 1991; 
Yerasimos 1994. Ayrıca bkz: Badr ve Crecelius 1993,1995; Bakhit 1990; Crecelius 1978, 1979; 
Faroqhi 1984; Fernandes 1987; Garcin, Maury, Revault ve Zakariya 1982; Garcin ve Taher 1993; 
Jenings 1990; Schwarz ve Kurio 1983; Vatin ve Yerasimos 1993, 1994; Zakarya 1983. Vakfa 
yönelik referansların da yer aldığı  Genel islim Şehir çalışmaları  ile ilgili genel bir tarama için, 
bkz Haneda ve Miura 1994. Daha geniş  bir bibliyografya için bkz Faroqhi 1984 (özellikle 16.ve 
17.yüzyıl Anadolu'suna dair geniş  çaph Türkçe literatür için): Haneda ve Miura 1994 (özellikle 
Farsça ve Japonca literatürii için). 

26  Bkz Denoix 1995 IREMAM içindeki bir grup anşarmacının çalışması  için "Histoire de 
la vie materielle et des societes urbanies," Bu çalışma Memliik Kahire'sindeki vakıf belgelerine 
dayandınlmışur. 

27Meselâ, Behrens - Abouseif 1994, çeşitli yerlerde; Cahen ve diğerleri 1978; Crecelius 
1991, 1995; Garcin ve Tahir 1995; Hathaway 1994; Hennequin 1995; Tawab ve Raymond 1978; 
Winkelhane ve Schıvarz 1985. 
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Yukarıda verilen vakıf çalışmalarının yeni bakış  açılarının zenginliği ile 

ilgili misaller, vakıf çalışmalarının gelişiminin ikinci merhalesinde yapılan 

çalışmalar sonucu elde edilmiştir. Bu alanla ilgili vakıf çalışmalarının hızla 

artması, vakıf çalışmalanmn büyük potansiyelinin, konunun genişliği ve İs-

lam tarihinin tüm zamanları  ve bölgelerinde pek çok temel araştırma konu-

suna uygunluğunun farkına varılmasma yol açmıştır. 1992'de Istanbul'da or-

ganize edilen 19. ve 20. yüzyıl "Çağdaş  İslam Dünyasında Vakıflar", konulu ve 

Islami hayır kurumunun ekonomik, sosyal ve siyasi fonksiyonlarını  ele alan 

milletlerarası  konferans, vakfa yönelik giderek artan ilginin açık bir göster-

gesidir28. O tarihten beri vakfın değişik yönlerini ele alan makalelerin top-

landığı  üç koleksiyon daha yayınlanmıştır. 

Yukarıda işaret ettiğim bütün alanlarda ve diğerlerinde, vakıf konu-

sunda yapılan birinci seminerde gerçekleştirilen pek çok çalışmaya rağmen, 

yapılması  gereken daha çok şey vardır. Bu çalışmaların çoğu özel bir alan ve 

zaman etrafında yoğunlaşmıştır ve buna ilave edilecek zaman ve bölgeleri 

içine alan benzer çalışmalara ihtiyaç olduğuna da şüphe yoktur. Memlük ve 

Osmanlı  dönemleri, özellikle merkezi Osmanlı  topraklarında, Suriye ve Fi-

listin eyaletleri ve Mısır'daki büyük hayır kurumları  ve büyük şehirler, araştı-

rıcılann nispeten bolca ilgisini çekmiştir; öte yandan diğer bölgeler, küçük 

kasabalar, genel halkın yaptığı  vakıflar ve özellikle erken dönemler hakkında 

çok daha az şey biliyoruz. Büyük kamu vakıflarmın tarihini resmeden mo-

nografık çalışmalar, şimdiye kadar çok az çalışmanın yapıldığı  bir alandır". 

islami hayır kurumunun menşei ve ilk dönemdeki gelişimi ile ilgili bilgi-

lerimiz birkaç ilave çalışmanın yanında" hala temelde Köprülü, Schacht ve 

Cahen tarafından yapılan çalışmalara dayanmaktadır". 

Mezhepler açısından ise, Şii vakflyelerinin yanısıra Hanbeli ve Safi ekol-

lerine göre kurulmuş  olan vakıfların yanısıra Şii vakflyeleri hakkındaki bil-

gimiz eksiktir. Aynca, şimdiye kadar araştırmacıların çok az dikkatini çekmiş  

"Bilici 1994. 
29Degui1hem 1995; JESH01995; ILS 1997. 
3°  Başlıca misâller: Faroqhi 1974, 1976, 1981; Hoexter 1998: McChesney 1991. Ayrıca bkz. 

Temirni 1980; Cir%Irça 1995. 
31  Perikhanian 1983, ss. 661-65. Bu çalışma valuf kurumu üzerindeki muhtemel dış  

etkilerin tartışı lmasına en önemli katludır. islâm'da hayır fikrinin erken gelişimleri için, bkz 

Bashcar 1993; Stillman 1975; Weir E12. 
32  Cahen 1961;Köprillil 1942; Schaht 1953..ve de biri Anderson 1951. 
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olan çok geniş  fetva literatürü vakıf çalışmaları  açısından çok ümit verici bir 
kaynak niteliği taşımaktadır". 

SONUÇ 

Son birkaç yılda, İslâmi hayır kurumu çalışmalarında üçüncü bir mer-
hale ayırt edilebilir. İlk iki merhalede gerçekleştirilen çalışmalarda elde edi-
len bilgi ve sezgilere dayandarak; üçüncü merhale, vakfı  genel ideolojik, sos-
yolojik ve kültürel kavramlaşurmalara dahil etmeye gayret eden çalışmalar-
dan oluşur. Ayrıca, vakıf ve hayır yapma fikri İslâmi hayır kurumunu diğer 
kültürlerdeki benzer kurumlarla karşı laştırma, vakıfta yansıdığı  biçimiyle İs-
lârn hukukunun dinamilderi, vakıfta 'özel' ve `kamusal' kavramları , sivil top-
lum ve kamu alanının oluşumunda vakfın rolü gibi temalar bu alandaki bazı  
araştırmacı ları  meşgul etmektedir. Şimdiye kadar bu konularla ilgili çok az 
eser yayınlanmış  olmasına rağmen bu gibi çalışmalar, konuyu kesinlikle her 
İslânı  Tarihi öğrencisinin gündemine koyma ümidini vaad etmektedir'''. Bu 
çalışmalar ayrıca özelde vakıf araşurmalarımn ve genelde de İslâm düşüncesi 
ve kültürünün bazı  temel unsurlarma entelektüel söylemler katmaya yar-
dımcı  olacaktır. 
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Kitap Tani tma lar 

PAVEL DOLUKHANOV, Eski Ortadoğu'da Çevre ve Etnik Yapı , (Çeviren 

Suavi Aydın), İmge Kitabevi, Ankara, 1998. 122 şekil ve harita, 14 tablo. 

Ortadoğu, siyasal bilimciler açısından olduğu kadar tarih ve coğrafya araştırmacıları  için 

de üzerinde çalışılması  oldukça zor coğrafi bölgelerdendir. Ortadoğu'nun sınırları  üzerinde 

dahi bir fikir birliği yoktur. Eski SSCB Bilimler Akademisi Arkeoloji Enstitüsü üyelerinden Pavel 
Dolukhanov'un bu eserinde Ortadoğu. Anadolu dahil olmak üzere Doğu Akdeniz kıyıları, Ara-

bistan Yarımadası, Mezopotamya, Kafkasya, İran ve Eski SSCB'nin güney kesimleri kabul edil-

miştir. 

Giriş  kısmında yazar akademik yaşamından alınular yaptıktan sonra ilk uygarlıkların ne-

den Ortadoğu'da çı ktığına yönelik sorusuna cevap aramaktadır. Childe tarafından 1920 ve 

1930'larda ileri sürülen "Doğunun Üstünlüğü" (Ex Oriente Lux) düşüncesinin artık değişmeye 

başladığını, Avrupa'da çok sayıda yeniliğin doğudan gelmeyip Avrupa'da keşfedildiğini belirt-

mektedir. Buna karşın tarım ve hayvancılığın ilkin Ortadoğu'da yapıldığı  ve ekonomik, sosyal ve 

kültürel gelişmelerin Ortadoğu'da diğer bölgelerden çok daha önce ortaya çı ktığı  gerçeği gö-

zardı  edilmemiştir. Yazar. Ortadoğu'nun niçin uygarlıkların merkezi olduğu düşüncesine cevap 

ararken coğrafya (doğal çevre) özelliklerine dikkat çekmektedir. 

"Kuramsal Sorunlar" başlıklı  ilk bölümde yazar, arkeolojik verilerin yorumsal incelemesi 
yapıldığında birkaç temel kuramsal kavram üzerinde durmamn zorunluluğuna dikkat çekmek-

tedir. Insan toplulukları= veya toplumsal sistemlerin oluşumundaki etkenler, tarihöncesi top-

luluklarda toplumsal örgütlenmeler, kültürün tanımı, kültürün bellek modeli, kültürel bilginin 

iletimi kavramı, bilgi kavramı, etkinlik, ethnos, etnik grup gibi sosyolojik kavramlar (özellikler 

dilbilimsel açıdan), ardından arkeolojik kültürler açıklanmaya çalışılnuşur. Konuyla ilgili çalış -

malar yapan bilim adamlarından anlaşılır örnekler de verilmektedir. 

İkinci Bölüm, "Bugünkü Ekolojik ve Etnik Durum" başlığını  taşımaktadır. Yazar, tarihön-

cesi insan gruplarının insani etkinlik olarak önerilebilecek etkinliği. Ortadoğu'daki yapılaşrmş  
bir fiziksel çevrede ortaya çıktığına dikkat çekerek insan ve çevre arasındaki uyarlanmadan bah-

setmektedir. Doğal ekonomik bölge kavramı  ele alınmakta, toplumsal ekonomik birimlerin 
uyarlanma örüntülerinin, çevrenin mikro yapısıyla ayrı  ilişkiler gösterdiği ileri sürülmektedir. 

Ortadoğu'nun bugünkü çevresel durumunun büyük ölçüde kendi tarihsel gelişim özelliklerinin 

ürünü olduğuna dikkat çeken yazar bazı  bölgesel farklılıklar olmasına karşın Yakın Doğu'yu or-

tak kılan temel özelliklerden söz etmektedir. 

'Yapı  ve Arazi Şekilleri" kısmında Ortadoğu'nun jeolojik ve fiziki coğrafya özellikleri anla-

UlmışUr. Kitabı  Türkçe'ye çeviren Suavi Aydın'ın da dipnotta dikkati çektiği gibi sayfa 70'te ya-

zar, Van Gölü'nü yanlış  bir bilgi olarak Orta Anadolu'da ve Tuz Gölü olarak nitelemektedir. 
"iklim ve Bitki örtüsü" kısmında bölgenin iklimsel özellikleri anlauldıktan sonra dünyanın en 

eski tarım alanlarından biri olan Ortadoğu'nun bitki örtüsü ve zirai üretiminden örnekler ve-

rilmiştir. Tarıma alınmış  bitkilerin Batı  Asya'daki ana çıkış  merkezlerinden birinin Ortadoğu 

olduğu vurgulandıktan sonra yabani arpa, yabani einkorn, emmer buğdayı  anlaulmakta ve dağı  - 
lımları  haritalarla da gösterilmektedir. Tahılların ardından Ortadoğu'da yetişen çeşitli meyveler 

anlaulrruşur. 
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"Bölümleme" kısmında Ortadoğu önce 4 ana bölüme, daha sonra bu bölümler de toplam 
23 alt bölüme ayrılmışur. "Halklar" başlığı  altında bölgenin modern beşeri coğrafyasıyla ilgili 
bilgiler verilmiştir. Ardından, "Diller ve Etnik Gruplar" kısmında Ortadoğu'da yaşayan halkla-
rın Hint-Avrupa, Hami-Sami, Kafkas ve Altay dil ailelerine giren dilleri konuştukları  yazılidir. 
Ancak sayfa 90'da yazar Altay ailesinin çok sayıda Türkçe dil tarafından temsil edildiğini belirte-
rek bu dillerin en eski kaynağının Orta Asya'nın Tarım havzasında bulunan ve M.Ö. 8. yüzyıla 
tarihlenen yazılı  kaynaklar olduğuna dikkat çelunektedir. Bu yanlışı  farkeden eserin çevirmeni 
ise, Altay dillerinin en eski yazılı  kaynaklarının Orhon (Orhun) Yazıdan olduğunu, bu yazıdan-
nın da yazarın söylediği gibi Tarım havzasında değil, çok daha kuzeylerdeki Moğolistan toprak-
larında yer aldığını  vurgularnaktadır. Ortadoğu'nun bugünkü etnik yapısının büyük bir çeşitlilik 
gösterdiği, sayısı  altnuştan az olmayan etnik grupların bulunduğu belirtilmektedir. Etnik çeşitli-
lik baddan doğuya gidildikçe artmaktadır. Bölgenin en geniş  etnik grubunu Araplar'ın oluştur-
duğu, bu grubu Türkler, Farslar, Kürtler, Azeriler ve Afganlar'ın izlediği anlaulmaktadır. Bu 6 
ana grup bölgenin toplam nüfusunun % 82.5'ini oluşturur. 

Üçüncü Bölüm "İlk Yerleşmeler" başlığım taşır. İlk yerleşmeler anlaulmadan önce ilk in-
sanların ortaya çı luşıyla ilgili bilgi verilmektedir. iklim değişikliklerinin evrim üzerindeki etkisi 
incelenmiş, ilk alet yapımının gelişimi ele alınmıştır. "Ortadoğu Sahnesi" başlığı  altında alet ya-
pan hominidlerin Ortadoğu'ya ilk olarak ne zaman girdikleri sorusuna cevap arannuşur. Deniz 
seviyesindeki değişiklikler, bunların sonucunda oluşan yeni kıyı  şeridi, paleocoğrafi olayların ta-
rihöncesi yerleşimleriyle ilişkisi ele alınmıştır. 

"En Eski Doğu Akdenizliler" başlığı  altında daha önceki kısımda sorulan alet yapan horul-
nidlerin ilkin ne zaman ortaya çıktığı  sorusuna yeniden cevap aranmışur. "Son Buzul Dönemi" 
kısmında günümüzdeki doğal yapının temellerini oluşturan Son Buzul Döneminde meydana 
gelmiş  jeolojik, iklimsel ve bitki örtüsilyle ilişkili olaylar ele alınmış tır. "Neandertal İnsan" başlığı  
altında Neandertal grupları  kısaca verildikten sonra Ortadoğu'nun Neandertal insanın evrimi 
açısından önemi, Musteryen, Aşölyen endüstrilerinin Ortadoğu'daki gelişimi incelenmiştir. 
"Modern İnsan" başlığı  altında Modern İnsan olarak da adlandırılan Homo Sapiens Sapiens'in 
dünyanın değişik yörelerinde ve Ortadoğu'da ortaya çıkışı , bu dönem alet endüstrileri, ilk sanat 
eserleri, hayvan türleri, iklimsel değişiklikler, sosyo-ekonomik yaşam incelenmiş. Avrupa Üst Pa-
leolitiğiyle önemli saptamalar yapılmıştır. 

Yazar, bir sonraki lusımda Ortadoğu'nun yanısıra Avrupa'daki komşu bölgelerde yaşamış  
insan topluluklarının etnik ve dilsel özelliklerini vermek istese de asıl üzerinde durduğu dilsel 
özelliklerdir. Dilin ne olduğu, hayvanların çıkardıkları  sesler, modern insanla ilk insanların Için-
laküstil yapısı  ve dil özellikleri arasındaki farklılıklar ele alınmış, ilk insanların hangi dili konuş-
tukları  sorusuna yanıt aranmışur. Yazar bu konuyla ilgili 2 varsarm ileri sürmektedir. Varsarm-
ların ilki Üst Paleolitik buzul çevresi bölgesinin Proto-Ural dil ailesine karşılık geldiği fikrinden 
yola çıkmakta, ikinci varsarmda ise Akdeniz Üst Paleolitiği bölgesinin Basko-Kafkas dil toplulu-
ğuna karşılık geldiği düşüncesi ele almmaktadır. 

Dördüncü Bölüm "Neolitik Devrim" başliğım taşır. Bu başlık altında Buzul Çağı'mn sonu, 
Epipaleolitik, Tarımın Doğuşu, İki Bilim Adamının öyküsü, özet kısımları  bulunmaktadır. 
"Buzul Çağı nın Sonu" kısmında, Pleistosen'in son evrelerinde Ortadoğu'da jeolojik, coğrafik, 
iklimsel ve bitki örtiisündeki değişiklikler incelenmiştir. "Epipaleolitik" kısmında, Epipaleolitik 
dönemdeki Kebaran, Muşabyen, Natufyen endüstrileri incelenmiş  bu dönem insanının sosyo-
ekonomik yaşam ı , bitki örtüsü, hayvan türleri ele alınmıştır. 

'Tarımın Doğuşu" kısmında PPN (Pre-Pottery Neolithic=Çanak çömleksiz Neolitik) tanımı  
hakkında bilgi verilmiştir. PPNA'da ilk yerleşmelerin -Verimli Hilal" içerisinde konumlandığı , 
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nehirlerin, vadilerin ya da göllerin yakın çevresinde ve tatlı  su kaynaklarının yakınlarında, alüv-

yal topraklarda yer aldığı  belirtilmiştir. Bu dönem incelenh-ken Güney Ürdün vadisinde Beydha. 

Ftift vadisindeki Jeriko, Şam havzası, Orta (ya da Yukarı) Fırat vadisinde Mureybet, Büyük Zap 

Suyu vadisi (Şanidar ınağarası), Zagros dağları  etekleri, Cazire. Musul'un kuzeybausıyla Dicle 

vadisi arasındaki bölge (Nemrik IX yerleşimi), Cebel Sincar dağ  silsilesi çevresi (Tell Magzaliye), 

Çemcemal vadisi (Kalat Jarmo) ve Kuzey Mezopotamya'da Kerkük hakkında bilgi verilmiştir. 

Yazar, Neolitik devrimin demografık grafıği birden bire etkilediği şeklindeki eski görüşlerin ar-

tık değişmeye başladığını , yerleşik yaşam biçiminin salgın hastalıkların yayılması  ve kişiler arası  

çauşmalann artması  yüzünden ölümliik oranının aruşıyla bağlantılı  olduğunun anlaşıldığına 

dikkat çelunektedir. Buna karşın yerleşik grupların sayısındaki ve boyutundaki bilyümenin, ta-

rıma ilk geçilen bütün bir bölgede nüfus yoğunluğunda önemli ölçüde aruşa yol açuğından 

kuşku duyulmadığı  belirtilmektedir. Yazara göre büyük yerleşim yerleri tarımsal gelişmenin ilk 

aşamasında ortaya çıkmıştır. Yerleşme boyutunda ve yoğunluğundald artışa konut mimarisin-

deld gelişme eşlik etmiştir. Obsidyen örnelderinin spektral ve jeoltimyasal özelliklerine dayanıla-

rak Erken Neolitik Ortadoğusu'nda kültürel temasların yoğunluğu ve mesafesi çıkarılmaya çalı-

şılmaktadır. Bu temaslann anlaşı lmasında Jeriko'nun ayrı  bir yeri vardır. Jeriko'da bulunan tuz, 

katran ve sülfür ölüdeniz Bölgesi'nden, Obsidyen ve yeşiltaş  Anadolu'dan, turkuaz Sina'dan, 

deniz kabuğu parçaları  Kızıl Deniz'den ve Beydha'dan gelmiştir. Ayrıca gruplar arası  temasda 

ok uçlarının dağılımı  da önemlidir. Yazar bu arkeolojik bulgulara ek olarak kafatası  kültünün 

yayılimı  üzerinde durmuştur. Son olarak ana tanrıça kültiinün simgesi olan Neolitik kadın hey-

kelleri işlenmiştir. Bölgedeki yerleşme örüntüsünde yaşanan değişikliklere dikkat çekildikten 

sonra Çayönü hakkında kısa bilgi verilmiştir. 

PPNB'nin başlangıcıyla ilgili veriler incelenmiş, Güneydoğu Anadolu'daki Gritille, Nevali 

Çori (Nevala Çori), Hayaz gibi merkezlerin buluntu topluluğunun Orta Fırat'dakilerle benzer-

liğine dikkat çekilmiştir. Bilindiği üzere, eski yayınlarda Neolitik Çağ'la birlikte tarıma başlan-

dığı  düşünülmesine karşın son araştırmalar sadece PPNB döneminde tarımın varlığına ilişkin 

kanıtlar ortaya çıkarmıştır. Buna karşın bu dönemdeki bazı  yerleşmelerde hayvancılık yapıldı -

ğına ilişkin kanıtlar yoktur. PPNB'de konut tiplerinde değişimler olmuş, büyük yerleşmelerde 

dikdörtgen konutlar egemen hale gelmiştir. Anadolu dışındaki yerleşimlerin yanısıra Çayönü ve 

Caferhöyük evlerinden örnekler verilmiştir. Yazar, ölü gömme geleneklerinden yola çıkarak ilk 

tarım toplululdarında örgütlü bir dinin varlığını  kabul eder. Çayönü'nde soğuk dövülmilş  bakır 

parçalarının bulunmuş  olmasının tarihöncesi toplumların üretim tarzı= evrimine ilişkin kabul 

edilmiş  önceki kavramları  değiştirdiğine dikkat çekilmiştir. 

"Anadolu'nun en batısında keramik öncesi tarım alanı" olarak tanımlanan Hacılar'da ta-

rıma ilişkin bulgular oldukça belirgin olmasına karşın hayvancılığa ilişkin kanıt bulunmamakta-

dır. Anadolu'nun güneydoğusundaki (özellikle Zagros dağları  çevresi) ilk yerleşimler incelen-

dikten sonra besin üretici ekonominin en eski belirtilerinin nerede ve ne zaman görüldüğü ko-

nusu ele alınmıştır. Yazarın haritasından da (şekil 4.15, sayfa 233) anlaşılacağı  gibi ilk tarımsal 

yerleşmeler Zagrosları , Toroslan ve Akdeniz tepelerini içine alan dağlık kavsin içerisindeki tepe-

lik eteklerde ve vadilerde kurulmuştur. Besin evriminin ortaya çıkışı  ve gelişimi, diğer üretim 

alanlarında, özellikle el sanatlannda eşzamanli bir gelişimin görülmesi, sonuç olarak nüfus yo-

ğunluğunda belirgin bir artışa yol açmıştır. Bu bölüme Anadolu, özellikle Güneydoğu Anadolu-

'da son yıllarda gerçekleştirilen kazı  ve araştırmalar da eklenebilir. 

"İki Bilim Adamının öyküsü" kısmında Avustralya doğumlu İngiliz arkeoloğu Vere Gor-

don Childe ile Rus bilim adamı  Nikolai Ivanovich Vavilov'un hayatı  ve çalişmalan hakkında bilgi 

verilmiştir. Yazarın kullandığı  ifadeyle Childe, tarihöncesi toplumların evrinhyle ilgilenmiş, öz-

gün şekliyle arkeolojik nesnelerden yola çıkarak tasarlanan arkeolojik üç çağ  (taş, tunç, demir 
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çağlan) snuflamasımn, tarihöncesi insanlığın ekonomik, toplumsal ve kültürel evrimini açıkla-
mada yetersiz kaldığını  kavramışur. Childe, evrimci ve marksist yaklaşımları  birleştirmiştir. 
Childe, tarımın bütün önemli kültürel yeniliklerle birlikte Avrupa'ya en azından bağımsız Tunç 
Çağı na kadar Ortadoku'dan geldiğini ileri siirmüştür. Çiftçiliğin yayılması  Childe'ye göre di-
füzyon aracılığıyla yürütülmüştür. Yazar, Childe'nin görüşlerinin 19.yilzyıl evrimcilerinin, özel-
likle de Danvin'in görüşlerine olan benzerliğine dikkat çeker. Childe'nin evrimci kavramlarını  
disiplinler arası  çalışmalarla gerçekleştiren kişi R.Braidwood olmuştur. "Çekirdek Bölge" teorisi 
de onun tarafından öne sürülmüştür. 

Yazarın üzerinde durduğu bir başka bilim adamı  Rus Nikolai Ivanovich Vavilov'dur. Ta-
nma alınmış  bitkilerin kökeni üzerinde araştımalar yapan Vavilov'un görüşleri iki temel ilkeye 
dayanır: 1. İlke, tarıma alınmış  bitkilerin anayurtlannın, tarıma alınmış  bitkilerin türsel çeşitlili-
ğinin ve kalı tsal formların dağılımındaki dilzensizlilder konusundaki coğrafi verilere dayanarak 
saptanabileceğidir. 2. İlke ise tarıma alınmış  birkilerin ve tarımın anayurdunun dağlık bölge-
lerde bulunmuş  olduğu düşüncesidir. Vavilov, evcilleştirilmiş  hayvanların kökeni sorununa da 
ilgi duymuştur. "özet" kısmında yazar, daha önce anlatuldarından ve bilim adamlarının görüş-
lerinden yola çıkarak açıklayıcı  bir özet hazırlamıştır. 

"Hint-Avrupalılar" kısmında bugün konuşulan ya da kaybolmuş  Hint-Avrupa dilleri ince-
lenerek bu dillerin ve dolayısıyla Hint-Avrupahlar'ın yayılım sahası  saptanmaya çalışılnuşur. Ya-
zarın cevap aradığı  bir konu da Hint-Avrupahlar'ın anayurdurdur. Burada, Litvanya asıllı  ABD 
vatandaşı  Marija Gimbutas'ın görüşlerine dikkat çekilmektedir. Gimbutas, Hint-Avrupahlar'ın 
anayurdunun Güney Rusya bozlurlarındaki Oyuk Mezar (Kurgan) kültüründe aranması  gerek-
tiği bildirilmiştir. Ona göre, M.Ö.4000-3500 arasında Hint-Avrupalılar Avrupa ve Batı  Asya'da 
geniş  bir alana yayılmışlardır. Hint-Avrupahlar'ın anayurdu konusunda önemli yorumlar yapan 
bir başka bilim adamı  Colin Renfrew'dur. Ona göre Verimli Hilal'in kuzeyinde, Doğu Anadolu-
'da yerleşmiş  bulunan ilk çiftçiler Hint-Avrupa dilinin ilk şeklini kullanan insanlardır. Bu çekir-
dek bölgeden göçeden çiftçi insanların bir kısmı  Avrupa'ya, bir kısmı  da İran, Türkmenistan, 
Kuzey Hindistan ve Pakistan'a yarinuşur. Tabii bütün bu göç esnasında dillerini de beraberle-
rinde taşımışlardır. Gamlu-elidze ve Ivanov'a göre Hint-Avrupalılar, Ğınasya'dan Yukan Mezopo-
tamya'ya kadar uzanan toprakların halklandır. Yazarlar anayurdu Çatalhöytik ve Halaf arkeolo-
jik topluluklarıyla özdeşleştirmişlerdir. Tanıummı  yaptığımız kitabın yazan Dolukhanov ise te-
mel olarak Renfrew, Gamluelidze ve Ivanov'un görüşlerine karşı  çıkmaz. Ona göre Hint-Avrupa-
hlar'ın ilk anayurdunun ortaya çıkış  tarihi MÖ. 9-8. binyıllara kadar indirilmeli ve bölge olarak 
tüm Verimli Hilal'e yayılmalıdır. Dolukhanov, Hint-Avrupahlar'ın anayurdunun dağlık bir ara-
zide olduğunu gösteren çok sayıda ortak kelimeden sözeder. Dağ  gibi yüksekliği anlatanlann 
yanısıra ırmak, dere, deniz ve değişik ağaç isimleri (mese, kayın, gürgen, dişbudak, huş  ağacı , 
titrek kavak, söğüt, porsuk ağacı , köknar, ladin, akça ağaç, elma ağacı ) vardır. Bundan yola çıka-
rak bu sözcükler bir bütün haline getirildiğinde denize yakın, karışık mese ağaçları  kuşağında 
bulunan ve daha üst bir evi-ede geniş  yapraldı  ağaçların yerini alan kozalakh ormanlanyla dikey 
bölgesellik özelliği gösteren, dağlık bir ülkeye karşılık geldiği görülmektedir. Yazara göre Ve-
rimli Hilal, bu tarumlama için uygun bir yerdir. 

Ortak Hint-Avrupa sözcükleri arasında arpa, buğday, dan, yulaf, keten için bol miktarda 
ortak kelime vardır. Yine aynı  şekilde koyun, keçi, kuzu, sığır, boğa, inek, domuz, at gibi evcilleş-
tirilmiş  hayvan isimleri ortakur. Bu hayvanların ilk evcilleştirildikleri yöreler, yazarın üzerinde 
durduğu Verimli Hilal ve çevresidir. Yazar daha sonra zanaatkarlıkla toplumsal tabakalarla, yö-
neticilikle ilgili sözciiklerin de ortak olduğuna dikkat çeker. Hint-Avrupa dillerinin ilk ortaya 
çıktıkları  yerden sonra nasıl bir yayıhm gösterdikleri de incelenrniştir. Dolukhanov'a göre Hint-
Avrupahlar'ın anayurdunun kesin yerini araştırmak önemini kaybetmektedir. Anayurt, ilk besin 
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üretim bölgelerinden olan Verimli Hilal içerisinde bir yerdir. M.O. 11-8. binyıllar arasında bu 

tarımsal ekonomi diğer çevrelere yayılmışur. Yazar, Fransız dilbilimci k Meillet ve Rus dilbilimci 

Trubetzkoy'un görüşlerini de belirttikten sonra ilk çiftçiler topluluğunun kendi temel gramer 

yapısıyla sözciik dağarcığını  veren, kendi kelimeleri ve kullanımları  ile onu zenginleşti ren bir 

halk olduğunu ve kendi tarihsel görevini başarmış  olan bu ilk kabilenin tarih sahnesinden 

tamamen yokolup gittiğini iddia eder. 

Beşinci Bölüm 'Tarihöncesi Çiftçiler ve Komşuları" başlığını  taşır. Bu bölümün "Holosen" 

kısmında Holosen sırasında ortaya çıkmış  olan Jeolojik ve coğrafi değişimler ele alınmıştır. 

"Hassuna, Halaf ve Samarra" kısmında yazar, MÖ. 6. binyı lın başlarında Doğu Akdeniz'in gü-

ney bölümünde nüfusun seyrekleştiğini, buna karşılık İç Anadolu'nun gölsel ovalarında gelişmiş  

bir tarım yerleşmeleri ağının ortaya çıktığını  vurgular. Çatalhöyük hakkında bilgi verirken 

Konya ovasının eski jeolojik yapısı  da ele alınmıştır. Büyük oranda tarıma dayanan Çatalhöyük 

ekonomisi, konutlar, Mellaart'ın )(aylarında tapınak olarak yorumlanan ancak Ian Hodder'ın 

kanlarıyla ev oldukları  anlaşılan mekanlar, heykelcikler, çanak çömlek, taş  endüstrileri incelen-

dikten sonra yerleşme hakkında yorum yapılmıştır. Çatalhöyük'ün hızla büyümesi, kaynak zen-

ginliğinin yanısıra ekonomik ve toplumsal örgütlenme etkinliğinden kaynaklanmıştır. Çatalhö-

yük insanlarının antropolojik yapıları  hakkında bilgi verilmiş, bu verilerden yola çıkarak da 

daha önce başka bilim adamlarının ileri sürdüğü, kökeni farklı  olan toplumsal grupların tarımcı  
gruplann içine ortak bir potada eriyecek biçimde girmeleriyle tarımın benimsendiği varsayunı-
nın doğrulandığına dikkat çekilmiştir. Daha sonra Mezopotamya'da ilk çiftçi topluluklannın ge-

lişmesine karşılık gelen aşamada tarımsal yerleşmelerin yayılımı  ele alınmıştır. Kuzey Mezopo-

tamya'da en az üç farklı  kültür geleneği saptanmıştır: Hassuna, Samarra, Halaf. Sayfa 288'de ve-

rilen G.(5.7800-7000 tarihleri Halaf değil Hassuna yerleşimlerine ait olmalıdır. Hassuna yerle-

şimlerine Musul ovasının 80 km. batısında Cebel Sincar ovasına kurulmuş  Tell Soto, Yarim Tepe 

gibi merkezler örnek verilmiştir. Hassuna yerleşimlerinde göze çarpan ortak özellikler çanak 

çömlek fıslubu, ev yapma geleneği, cenaze pratiği başta olmak üzere bazı  töreler, arpaya ve daha 

az miktarda buğdaya dayanan kuru tarım ekonomisi, hayvancılık ve avcılıkur. 

Samarra kültürü ise Hassuna'dan biraz sonra ortaya çıkar. Bu kültürün gelişiminin mer-

kezi Orta Dicle yöresidir. Samarra yerleşimlerine Matarra, Tell-es-Sasvwan, Çoga Mami örnek 

gösterilmiştir. Bu kültürün yanlı rrı  alanı  içerisine bazı  Hassuna merkezleri de girmektedir. Bu 

durum Gebel Sincar ovasının hem kuzeyindeki, hem de güneyindeki alanlarda izlenmektedir. 

Samarra yerleşimlerinin esas özellikleri Hassuna'dan çok farklı  çanak çömlek üslubu, Hassuna-

'da görülen tarım ürünlerinin yanında keten tohumu, emmer, ekmeklik buğday, kabuksuz altı  

sıralı  arpa, kabuklu iki sıralı  arpa, iri taneli bezelye yetiştirilmesi. Hassuna'nın hayvanlanna ila-

yeten yaban eşeği. Avrupa bizonu ve muhtemelen ala geyik avlanması , su kıyısında balık ve tatlı  
su midyeleri toplanmasıdır. Samarra yerleşimlerinin boyutları  Hassuna'dan çok daha büyüktür. 

Mezar tiplerine dayanarak hiyerarşik toplumun ortaya çıktığı  ileri sürülebiir. Bu kısımda son 

olarak incelenen kültür Halafur. Halaf yerleşimleri arasında Yarim Tepe II, Tell Arpaciya, Tell 

Halaf sayılabilir. Halaf kültürü Hassuna ve Samarra'ya luyasla çok geniş  bir alana yayılmışur. Bu 

alan Kuzey Mezopotamya'dan Doğu Anadolu'ya ve Kuzeydoğu Akdeniz'e uzanmaktadır. Son 

derece zengin geometrik bezemeli çanak çömlek dışında gelişmiş  konut mimarisi, hem inhu-

masyon hem de kremasyon içeren gömii şekli, oldukça planlı  ve sistemli tarım, sığır gibi büyük-

baş  hayvanların ağırlıkta olduğu hayvancılikur. Yerleşimlerin boyutu büyük değildir. 

Sonraki kısımda "Kafkas Çiftçileri ve Avcıları" incelenmiştir. Kafkaslar'ın tarıma alınmış  

çok sayıda bitkinin ana vatanı  olduğu belirtilerek günümüzde de bu yörelerde diğer merkezler 

kadar yabani buğday, arpa, çavdar ve üzüm türlerinin yetiştirildiğine dikkat çekilir. Yazar me-

tinde sırasıyla Kafkasya'yı  iki grupta incelemiştir: 1-Orta ve Güney Kafkasya, 2-Batı  Kafkasya. 
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Orta ve Güney Kafkasya'da Mezolitik ve Erken Neolitik bulunamamıştır. Orta ve Güney 
Kafkasya'da Eneolitik Dönemin en belirgin özelliği tepelerinde delik bulunan evlerdir. Bu evler 
genellikle kubbemsi, tek odalı  yapılardır. Inşa tekniği açısından Halaf konutlanyla benzer (lir. 
Ekonomi tarım ve hayvancı lığa dayanı r. Ekmeklik buğday, einkorn, emmer, topbaş  buğdayı , 
kılçıksız buğday saptanmış tır. Ayrıca enaz dört tür arpa, darı, bezelye, mercimek ve üzüm yetişti-
rilmiştir. Evcilleştirilen hayvanlar koyun, keçi, sığır, domuz, at, avlanan hayvanlar kızıl geyik, ya-
ban keçisi, alageyik, tilki, yaban domuzu, gazel, kunduz, bazı  kuş  ve balık türleridir. Başta çanak 
çömlek yapımı  ve metal işçiliği, ikinci sırada taş  işçiliği olmak üzere belirgin bir merkezi gelişim 
vardır. 

Yazar, Orta ve Güney Kafkasya'nın tersine batı  bölgelerinin yerli Mezolitik yerleşimlerin 
bilindiği yegane yerler olduğunu belirtir. Mezolitik yerleşimler esas olarak Gürcistan'ın Karade-
niz kıyı  kesiminde bulunmaktadır. Bunların çoğu mağara yerleşimleridir. Bu dönem insanı  ma-
ğara ayısı  başta olmak üzere boz ayı, leopar, tilki, kaplan, kızıl geyik, Kafkas turu, yaban koyunu, 
karaca, mullon, cırklansıçan ve balık avlanmışur. Bu dönem insanının kullandığı  aletler sıra-
landı ktan sonra Neolitik yerleşmelere geçilmiştir. Neolitik yerleşmeler Kafkasya'nın Karadeniz 
kıyısı  boyunca ve Kuzey Kafkasya'da kı:ımelenmiştir. Bu yerleşimler, S. Goglidze'nin tipolojik ay-
rımına göre 1-Proto Neolitik, 2-Erken Neolitik, 3-Gelişmiş  Neolitik olmak üzere üç aşamada in-
celenmiştir. Yörenin taş  alet endüstrisi, çanak çömleği ele alınmıştır. Batı  Kafkasya'nın Neolitik 
Çağ  sosyo-ekonomik yapısı  diğer yöreler kadar belirgin değildir. Koyun, keçi, sığır, domuz, kö-
pek evcilleştirilmiş, kızıl geyik, alageyik, boz ayı, tavşan, yabani kedi ve su samuru avlannuşur. 
Neolitiğin ardından Eneolitik kültürler incelenmiştir. Yazar bu kısımın sonunda dilbilimciler ta-
rafından ileri sürülen Hint-Avrupa ve Kafkas dilleri arasındaki temasın Neolitik ya da Eneolitik 
döneme kadar inebileceğini soylemektedir. 

"Doğu Bağlantıları" kısmında İ ran Yaylası  ve daha ilerideki Orta Asya içlerine kadar uza-
nan bölgenin erken dönemleri ele alınmış tır. Bölgedeki ilk tanm toplulukları  giinumüzden 
11.000-10.400 yı l öncesine dayanmasına karşın İran yaylasının batı  ve kuzey sınırlarına sızan ta-
rımcı  ekonomi ancak daha geç bir aşamada G.(5.6000-5000'de ortaya çıkmış tır. Bölgenin Mezo-
litik dönemi hakkında fazla bilgi yoktur. İ ki büyük yerleşme Hazar Denizi'nin güneyinde yer 
almaktadı r. Orta Asya, tarı ma alınmış  ilk bitkilerin anayurtlarından biri kabul edilmektedir. 
Bölgedeki en eski tarım yerleşimleri "Ceytun Kültürü" ne aittir. Bu yerleşimlerin büyük çoğun-
luğu Orta Kopet Dag vahasında Ahala'da, Kuzey Iran'da Horasan dağı  eteklerinde, Doğu İ ran-
'da Gorgun ovası nda ve doğuda Meana ve Çaaça ırmakları  boyunda yer almaktadır. Kültüre 
adını  veren Ceytun, ekmeklik buğday, topbaş  buğdayı, iki sıralı  arpa, einkorn buğdayı , nadiren 
kabuksuz ve kabuklu altı  sıralı  arpa, emmer buğdayı  tarımına dayanan ekonomisinde hayvancı -
lık ikinci plandadır. Koyun, keçi, geç evrelerde sığır evcilleştirilmiş, gazel ve yaban eşeği avlan-
mışur. 

Orta Asya'daki ilk tarımsal yerleşim dizisinde bir sonraki aşama Anav IA evresidir. Bu kül-
tür, bir öncekine luyasla kaliteli-ince çanak çömleği, bakır işçiliği ile dikkat çeker. Anav IA'yı  
Namazgah I kültürü takip eder. Bu dönemin en büyük özelliği hem yaşanan alanın hem de yer-
leşim sayısının artmasıdır. Nüfus yoğunluğunun yüksek oluşu ve arazi kullanımının yoğunlaş-
ması  tarımsal üretimi arturnuşur. Bir önceki eVre gibi Namazgah I ile ilgili bilgiler Kuzey İran'-
dan gelmektedir. 

Yazar, kuzey bölgelerde, Turan düzlüğüniin kumul ovalanndaki toplulukların gelişiminin 
tamamen farklı  bir yol izlediğini belinin Bölgedeki Mezolitik yerleşimler oldukça snurlıdır. Ne-
olitik bulgular, ilkin Mezolitik'de yerleşilmiş  mağaralarda saptanmıştı r. Bu mağara yerleşimleri 
dışında Uzboy vadisi, Sankamış  çöküntüsü, Amuderya ırmağının güney yatağı , Aşağı  Zeravşan 
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vadisi, Amuderya ile Siriderya ırmaklannın birleştiği yöreler ve üst-Yurt yaylasında konumlan-

nuşur. Bu yerleşmelerin ekonomisi toplarcılığa bağlıydı. Nar, kayısı , yabani zeytin, hayvan yu-
murtaları , bazı  yumuşakçalar toplanmış, ah geyik, kızıl geyik, yaban domuzu, yanm-eşek, sayga, 
gazel, Avrupa bizonu, muflon (bir tür dağ  koyunu), deve, su kuşları  avlanmışur. Yazar bölgenin 
taş  alet endüstirisi ve mimari özellikleri hakkında da bilgiler vermiştir. "Sonuç" kısmında önceki 
bilgilerin değerlendirilmesi yapılmış, Ortadoğu'da tarım ekonomisinin kurumsallaşuğı  dö-
nemde karmaşık sosyo-ekonomik ağ  incelenmiş, arkeolojik kültürlere işaret eden ögeler üze-
rinde durulmuştur. Yazara göre ilk tarımsal topluluklarda gözleınlenen kültürel çeşitlilik Neoli-
tik devrimin uyardığı  tek bir gelişme sürecinden doğmuştur. ilk tanm bölgeleri içindeki çoklu 
ekonomik ve kültürel ilişkilerin Hint-Avrupa proto dili yardımıyla yiiriltüldüğün 'ü belirtmekte-
dir. Yazar oldukça ilginç bir saptama yaparak toplayıcı  ekonominin ağırlıkta olduğu bölgelerin 
Hint-Avrupa dili konuşulmayan alanlara Itarşıhk geldiğine dikkat çelunektedir. 

Altıncı  Bölüm "Uygarlığın Doğuşu" başlığın' taşır. Bu bölümde iklimsel değişiklikler, bun-

ların etkisiyle meydana gelen deniz seviyesindeki değişiklikler incelenmiştir. Yazar deniz seviye-
sindeki Holosen dalgalanmalarla incildeki Tufan öyküsü ve bunun Sümer ve Akad versiyonlan 
arasında bağ  kurmaktadır. Böylece jeolojik, arkeolojik veriler tarihsel öykülerle karşı laştırılarak 

kullanışlı  sonuçlar elde edilmiştir. Ortadoğu'da gelişen çevresel değişmeler yörenin ekonomisi 
üzerine olumsuz etkilerde bulunmuştur. Günümüzde bile özellikle az gelişmiş  ülkelerde bu etki 
devam etmektedir. 

ilk kentler: Ubeyd. Uruk..." kısmında MÖ. 5-4. binyıllarda Ortadoğu'nun toplumsal, 
ekonomik ve kültürel gelişmesinde başlıca rolün Aşağı  Mezopotamya'ya kaydık' belirtilerek in-

sanlık tarihinin ikinci önemli devrimi olarak nitelenen kent devrimi ve ilk sınıfh toplumun or-

taya çıkışının bu yörede gerçekleştiği vurgulanmaktadır. Bölgede ilk tanm topluluklan MÖ. 6. 
binyıhn ortalarında ortaya çıkmıştır. Nutzel, bölgenin (Aşağı  Mezopotamya) bu tarihten önce 
bataklık olduğunu ve tarımcı  bir toplumu besleyemeyeceğini düşünmektedir. Taşkın ovalann-
dan sular çekildikten sonra toprak tarım için çok elverişli bir hale gelmiştir. Burada 5. ve 4. bin-
yılda gelişen kültürler şu aşamalara aynlmışur: Ubeyd, Uruk, Cemdet Nasr, İ lk Hanedanlik. 
Bunlardan ilki olan Ubeyd döneminde ekonominin başarısı  sayesinde nüfus da artnuşur. Ayrıca 
ilk kent toplumu da ortaya çıkmıştır. Ilk kent toplumunun en göze çarpan yanı  toplumsal ikti-
darın kurumsallaşmasıdır. Ubeyd'in geç evrelerine doğru uzmanlaşmış  el sanatlannda önemli 
gelişmeler yaşanmışur. Ubeyd yerleşmeleri özellikle çanak çömlek özelliklerine göre Ubeyd 
1,2,3,4 olarak incelenebilir. Her dönemde mallarda ve formlarda değişim sözkonusudur. Kent 
devrimindeki en belirgin başarı  Uruk döneminde yaşannuşur. Uruk kültürünü alt evrelerine 
ayırırken çanak çömlek özelliklerinin yanısıra mimari ve mühürciilük özelliklerinden de fayda-
lamlınışur. Bu eserler ilk Uruk ve Geç Uı-tık şeklindedir. Uruk döneminde kentsel gelişme bü-

yük mesafe almıştır. Ayrıca siyasi ve ekonomik alanda yeniden yapılanma gerçekleşmiş, kültürel 
ve toplumsal bilgi milbadelesinde belirgin bir artış  gözlenerek yazarın deyimiyle "bilgi patla-
ması" yaşannuşur. Uruk kültürünün yarhmı  üç aşamada tamamlanmıştır. ilk aşamada Iran, 

ikinci aşamada Kuzey Mezopotamya, üçüncü aşamada ise dağlık çevrede çok daha küçük boyut-
lardaki Uruk karakolları  ortaya çıkmıştır. Dönemin bilgi devriminde en önemli adım gerçek an-

lamda yazının ortaya çıkmasıdır. Küçük kil tabletler üzerine kazınarak işaretlenen bu yazı  bir 
sonraki dönem olan Cemdet Nasr'da çok geniş  bir bölgeye yayılmşur. 

Bir sonraki kısım 'Taşlar konuşmaya başladığı  zaman" başlığuu taşır. Yazar bu kısımda bir-
kaç önemli saptama yapar: 

1-Mezopotamya'da bulunan ilk yazılı  belgeler Sumer dilindedir. Bundan yola çıkarak en 

azından Güney Mezopotamya'da Sumer etnik grubunun egemen olduğu söylenebilir. 
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2-İlk kent toplumunda gerçekten okuyup yazabilen insanların oranı  nedir? 

3-Yazıcılar ve egemen ruhban-idari sinıf belli bir etnik azınlığa mensup olabilir. 

4-Yazılı  kayı tlar toprak üzerinde hem cemaat hem de kişi mülkiyetinin gelişimini göster-
mektedir. 

Yazar, ilk hanedanlık döneminin bir önceki Ubeyd, Uruk ve Cemdet Nasr dönemlerinin 
kentsel gelişiminin doruk noktası  olduğunu vurgulamaktadır. inşaat tekniğinde gelişmeler ol-
muştur. Bunlar arasında yeni bir kerpiç tipi, anı tsal girişler, geniş  anıtsal yapı lar sayılabilir. Yine 
bu dönemde ilginç cenaze merasimleri göze çarpar. Bu konuda bilgi veren en önemli kaynak 
Ur'daki kraliyet mezarlarıdır. Bu mezarlardan elde edilen verilere göre cenaze merasimleri hay-
vanların yanısıra asker ve kadın hizmetçilerin de kurban edildiği karmaşık bir uygulama içer-
mektedir. 

İlk yazılı  kaynaklar Güney Mezopotamya'daki ilk sınıfh toplumun toplumsal ve ekonomik 
yapısını  anlamamızı  sağlamaktadır. Buna göre toplumda en az üç tabaka vardır. Mezopotamya-
'da kölelerin varlığı  hakkında ciddi tartışmalar yapılmaktadır. Son görüş  Mezopotamya'da köle 
nüfusunun normal nüfusla karşılaşunlamayacak kadar az sayıda olduğudur. Mezopotamya tan-
mında önemli bir yer tutan su kanallarının yapımı , bakımı  ve korunması  zorunlu bir &Kilden-
meyi gerektirmektedir. İ lk hanedanlık döneminde mezar tipleri toplumsal tabakalar hakkında 
bilgi vermektedir. Kraliyet mezarları  dışında, profesyonel savaşçılara ait mezarlar, askeri-bürok-
ratik seçkinlere ait mezarlar, daha az önemli bürokratlara ait mezarlar sayılabilir. 

Yazar, M.Ö. 3. binyılda Güneybatı  Asya'da yoğun bir uzun mesafeli ticareti gösteren çok 
sayıda arkeolojik belgenin varlığına dikkat çelunektedir. İran ile Mezopotamya arasındaki tica-
reti denetleyen tek bir sosyo-politik varlık bulunmakta, ticaret Kur irmağı  vadisinde üstlenmiş  
tüccarlar topluluğu tarafından denetlenmektedir. Ayrıca bu tüccar topluluğunun kendi ticari iş-
lemleri için özel bir dili kullanmış  olabileceklerine dikkat çekilir. Daha sonra, M.Ö. 6. binden 
itibaren Mezopotamya'dan ekolojik özellikler hakkında bilgi verilmiştir. Eski Mezopotamya'da 
devlet oluşum modelleri hakkında görüşler incelendikten sonra mevcut bulgular biraraya getiri-
lerek devlet oluşumuna ilişkin bir model ileri sürülmüştür. Bu modelin temelinde ilk tarım top-
lumundaki işbölümünden kaynaklanan toplumsal tabakalar, ideolojik ve idari-işletimsel gücü 
giderek elinde toplayan seçkinler grubu, öncelikle kodlanmış  bilginin işletimine, biriktirilme-
sine ve aktarımına dayanan karar verme işlevlerini üstlenmiş  karmaşık bir denetim ağı  yer al-
maktadır. Sumer dili, Akkad dili, bu dillerin ortaya çıkışı , yayılımı , bu dilleri kullananlar hak-
kında bilgi verilerek devlet oluşum süreciyle ilgili önemli saptamalar yapılmıştır. Buna göre Eski 
Doğu devletleri, Neolitik devrimin ilk temellerinden beri temelde değişmemiş  olan çok etnik 
gruplu bir yapıdan ortaya çıkmıştır. 

"Kafkasya Gelişimi" kısmında çok değişik adlandırmaya sahip olan, ancak Türkiye'de 
"Karaz Kültürü" olarak tanınan yazarın ise "Kura-Aras" dediği kültür incelenmiştir. Bu kültürün 
kökeninin Orta-Kura çöküntüsündeki yerel Eneolitik tabakalarda aranması  gerektiğini bildirir-
ler. Kura-Aras ekonomisinin temeli koşum hayvanlarının yoğun olarak kullanıldığı  gelişmiş  bir 
saban tarırruna dayanmaktaydı . Geniş  bir evcilleştirilmiş  bitki topluluğunun varlığı  bilinmekte-
dir. Hayvancılıkta önemli değişmeler belirlenmiş, Eneolitiğin tersine koyun ve keçi hasat türde-
dir. Metalurji ve maden işlemeciliğinin gelişimi bu kültürün en göze çarpan özelliğidir. Kura-
Aras kültür birliği keramik buluntu topluluklarında görülen benzerlikle belirgindir. Bir başka 
kültür birliği ev yapım üslubunda görülmesine karşın yerel farklar da vardır. 
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Kura-Aras kültürü önkafkasya sınırları  içerisinde çok geniş  bir alana yarlmıştır. Ermenis-

tan'ın batısı, Doğu Anadolu'da Yukarı  Fırat, Batı  Suriye ve Filistin yayılım alanı  içerisindedir. 

Galile gölü kıyısındaki Khirbet-el Kerak yerleşiminde de bu kültür saptanmış, hatta bundan yola 

çıkarak bazı  bilim adamlarınca "Khirbet- Kerak Kültürü" adıyla anılmışur. Kura-Aras toplumla-

rında temelde eşitlikçi bir sosyal yapı  vardır. Bu yapı, bir tür merkezi otoriteyi içermektedir. 

Kura-Aras, çok etnik gruplu bir sosyo-kültürel ağa ilişkin klasik bir örnektir. Kültür birliğinin 

temelinde alt gruplar arasındaki yoğun kültürel temas ilişkisi ve bilgi mübadelesi vardır. 

"Orta Asya'nın Mezopotamyası" kısmında ilk tarım toplulukları= ortaya çıktığı  bir başka 

bölge olan eski SSCB Orta Asyası 'nın güney bölümünde özellikle Türkmen-Horasan dağlarının 

yamaçlarında görülen sosyo-ekonomik gelişme ele alınmış tır. Tarım toplulukları= aynşma sü-

reci yainaç kuşağında başlamış, fazla nüfus tepelerin kuzeyine hareket ederek Tecen deltasında 

gelişimlerini sfırdiirmüştür. Ekonomileri sulu tarıma dayanmaktadır. Hayvancılıkta, özellikle 

Güney Türkmenistan'da koyun ve keçi sayısında artış  görülmektedir. Metalurji ve maden işle-

meciliği alanlarında dikkat çekici ilerlemeler meydana gelmiştir. Zengin çocuk mezarlarından 

yola çıkarak toplumsal tabloların varlığından söz edilmektedir. 

Orta Asya Eneolitik toplumlarının en çarpıcı  özelliği dış  dünyayla geliştirdikleri temasların 

yoğunluğudur. Çok uzak mesafelerde bile bu yöreyle ilgili çanak çömlekler bulunmuştur. Na-

mazgah Ilre karşı lık gelen Geç Kalkolitik dönemde kentleşme alanında önemli başarılar elde 

edilmiştir. Büyük yerleşmelerin boyutları  30 hektara ulaşmış tır. Küçük yerleşmeler ise tersine bir 

şekilde ya küçülmüş  ya da tamamen yok olmuştur. Zanaatkarlıktaki ilerlemenin yanısıra zanaat-

ların tumanlaşmasında dikkat çekici bir artış  vardır. Bu dönemde de kültür çok uzak mesafelere 

yarinuşur. 

Orta Asya Erken Tunç Çağı, Namazgah IV evresine karşılık gelir. Namazgah'ın büyüklüğü 

50 hektara ulaşmış tır. Çanak çörnlekçi çarlu kullanılmaya başlanmış, pişmiş  topraktan tekerlekli 

araba modelleri yapılmıştır. Bu arabaların sığır ve develer tarafından çekildiği ileri sürülmüştür. 

Metalurjide de önemli ilerleme meydana gelmiş, ince alaşım teknikleri kadar arsenik tuncu kul-

lanımında da artış  vardır. Bu dönemde uzmanlaşmış  metalurji ve maden işleme merkezleri or-

taya çıkmıştır. Ekonomi tümüyle besin üretimine dayanmaktaydı. Namazgah V ile birlikte Orta 

Tunç Çağı  başlar. Altı-depe'deki (Altıntepe) ayrıntılı  kazılara dayanarak büyük yerleşmelerde 

toplumsal ve zanaatsal tamanlaşmanın artık iyice kuruınsallaştığına ilişkin verilerden söz edile-

bilir. İndus vadisiyle Orta Asya arasında ticari ilişkilerin varlığı  olasıdır. Bu dönemde Murghab 

deltasında yerleşme yoğunluğu devam etmektedir. Yerleşme içinde zanaatkarların ve özellikle 

de çömlekçilerle maden işleyenlerin mahalleleri diğerlerinden ayırd edilebilmektedir. 

Yazar, son olarak belirtilen kanıtlara dayanarak Orta Asya bölgesinin sosyo ekonomik ge-

lişmesi hakkında bazı  sonuçlar çıkarmaktadır: 

1-Bölgede ilk tarım toplulukları= gelişmesi yerli geleneklere bağlıdır. 

2-Güney Orta Asya'nın sosyo-ekonomik gelişmesi genel Mezopotamya yolunu izlemiştir. 

Eneolitik ve Tunç Çağı  boyunca Türkmen-Horasan dağlarının eteklerini ve 

hemen kuzeyindeki ve güneyindeki alanları  kucaklayan bir kültür ağı  mevcuttur. 

4-Orta Asya topluluklanyla Doğu İran'ın, İndus vadisinin ve Elam'ın gelişmiş  kent merkez-

leri arasında oldukça yakın temasların varliğım gösteren zengin kanıtlar mevcuttur. 

"Bunalım Çağı" kısmında M.Ö. 2. binyılda Mezopotamya'da ortaya çıkmış  olan siyasal ve 

etnik süreçler sayısı  artmakta olan yazılı  belgeler yardımıyla incelenmiştir. Bu dönemde, iklimde 

Belleten C. LXV, 73 
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giderek ciddi boyutlara ulaşan kuraklaşma nedeniyle bazı  yörelerde tarımsal uygarlığın gelişimi 
tamamen ortadan kalkmışur. Ekonomik ve siyasal üstünlük giderek Yukarı  Mezopotamya'ya 
kaymaya başlamıştır. MÖ. 2. binyıl başlarında Mezopotamya'da Amorit hanedanlan tarafından 
yönetilen birkaç devlet ortaya çıkmıştır. 1800-1700'lerde Fırat ve Dicle'nin orta çığırlarında iki 
yeni devlet. Man ve Assur belirmiştir. Assur kentinin nüfusu da tıpkı  Mani gibi ticari etkinliklere 
bağlıdır. Assur güney kentleriyle Suriye'deki ve Anadolu'daki hammadde ve mamul madde kay-
nakları  arasında ilişki kuran bir merkezdir. 1940-1800 arasında Assur, Kaniş  (Kültepe) kentinde 
bir ticaret kolonisi (Karum) oluşturmuştur. Bu kentte ele geçirilen belgelerin incelenmesi, 
Hint-Avrupahlar'ın kökeninin anlaşılması  açısından önem taşımaktadır. 

Yazar, Akkadca, Babilce, Hurrice, Sami Lehçeleri (Orta Fıratça, Assurca) hakkında bilgi 
verdikten sonra Hititler'in Ortadoğu'da kesin olarak Hint-Avrupa dili konuşan ilk halk olduğu 
vurgulanmaktadır. Ayrıca M.Ö. 3. binyılın ikinci yarısında Kafkasya'da önemli toplumsal süreç-
!erin oluştuğu, bunlardan en önemlisinin Kura-Aras kültür ağının çözülmesi olduğu belirtil-
mektedir. Bu çözülmenin ardından beylik türü birimler gelişmiştir. Çok etnik gruplu sosyo-kül-
turel bir ağın kalı ntıları  üzerinde etnik bcylikler ortaya çıkmıştır. Bu dönemde iklimde görülen 
kuraklaşma tarımsal üretimi azaltmış, bunun yanısıra Mezopotamya Devletleri Anadolu'daki 
maden kaynaklarını  elde etmek için ticari ya da askeri görevler düzenlemişlerdir. Bu ortamda, 
çok etnik gruplu yapı lar grup rekabeti nedeniyle daha küçük gruplara ayrılmışlardır. Yerel kay-
nakları  denetim altında tutan bu yeni grubun üyeleri yoğun ekonomik, toplumsal ve kültürel 
bağlarla bütünleşmişlerdir. Bu değişimlerle ilişkili olarak merkezi ve toplumsal iktidara ilişkin 
maddi simgeler artmışur. 

"Kral Mezarları"; Dolukhanov'a göre Kral Mezarları , beylik tipi toplumsal yapının Orta-
doğu Tunç Çağı nda mevcut olan en açık göstergesidir. Seçkinlere ait gömülerin yaygınlaştığı  
Erken Tunç Çağı  Ilde Anadolu'da kent benzeri birkaç merkez ortaya çıkar. Bunlar Troia II, 
Beycesultan XVI-XIV, Poliochni V'dir. Bu merkezlerde ve Orta Anadolu'nun kuzeyinde bun-
larla çağdaş  bazı  merkezler şeçltinlere ait bazı  mezarlar barındırır. Silahlardan (kılıçlar, kama-
lar, savaş  babaları) oluşan ölü hediyelerine sahip bu mezarlar oda biçiminde (taş) ve pithos 
(küp) tipindedir. Yazar kral mezarı  olduğu düşünülen mezarların Dorak ve Alacahöyfik'de bu-
lunduğunu bildirmektedir. Ancak Dorak mezarlarının gerçekten var olup olmadığı  yönündeki 
şüpheler halen devam etmektedir. Yazar bu konuya hiç değ'inmemiştir. Anadolu'da bulunan 
kral mezarlarının Kuzey Kafkasya'daki mezarlar, özellikle Maikop mezarlanyla (kitapta höyük 
olarak geçiyor) benzerlikleri ele alınmış , bu mezarlar ayrıntı lı  bir biçimde incelenmiştir. Yazar 
Maikop kültürünün etno-kültürel kollara ayrı lışı  konusunu da tanışmış , bu mezarların gelişmiş  
bir toplumsal tabakalaşmanın ve toplumsal iktidarın kurumsallaşmasının göstergesi kabul etmiş-
tir. Maikop mezarları  gelişmiş  bir toplumsal tabakalaşmar ve artan bir merkezi otoritenin varlı -
ğını  göstermektedir. Yazarın da ifade ettiği gibi Maikop kültürüne ait bazı  mezarların soylulara 
ya da krallara ait olduğunu söylemekte sakınca yoktur.Yazar daha sonra Dolmenler hakkında 
bilgi vermektedir. Dolmenlerin daha eski Kafkas kültürlerinde bulunmaması  nedeniyle bunla-
rın varlığı  Akdeniz kökenli yeni etnik grupların yarlımlyla ilişkilendirilmektedir. Bu kısımda 
son olarak M.O. yaklaşık 2300'lerde Batı , Orta ve Güney Anadolu'daki pekçok höyukte görülen 
ve James Mellaart tarafı ndan Luwiler'e bağlanan yıkım üzerinde durulur. Yazara göre bu yıkım-
lar yerel beylikler arasındaki sürekli çatışmaların bir sonucu da olabilir. 

"Kayıp Anayurdu Aramak" kısmında yazarın sürekli üzerinde durduğu temel konulardan 
birisi olan Hint-Avrupahlar'ı n kökeni sorunu yeniden incelemeye alınmıştır. üzerinde durulan 
görüş  Hint-Avrtıpalılar'ın anayurdunun Kuzey Karadeniz bozlurlan olduğudur. özellikle Gim-
butas'ın savunduğu bu görüşe göre M.Ö. 4000-2500 arasında Kurgan halkları  üç ardışık dalgayla 
batıya hareket etmişler, sonra Kafkasya üzerinden Mezopotamya'r istila etmişlerdir. Bazı  grup- 
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lar Hindistan'a yönelmişler, ötekiler bozkırda kalarak doğuda Iran yaylalarına doğru baskı  kur-

muş  ve Orta Asya içelerine kadar sıznuşlardır. Bu görüş  N.Ya.Merpert, J.P. Mallory, D.Anthony 

ve başka bilim adamları  tarafından benünsenmiştir. Yazarın bildirdiğine göre Kuzey Karadeniz-

'de Orta Pleistosen'den beri horninid varlığı  bilinmektedir. Ancak sadece Geç Pleistosen'de 

bölgenin nüfusu önemli bir yoğunluk kazanmıştır. Yazar, önceki bölCunlerde Orta ve Batı  Avru-

pa'daki üst Paleolitik grupların Proto-Ural dilleri konuştuğu varsayınurn yeniden ele alır. Bu 

varsayıma göre aynı  dillerin Karadeniz bozkırlannı  da içine alacak biçimde Rusya ovasına yayıl-

dikim kabul etmek gerekmektedir. Mezolitik sırasında giineyden (Kırım) ve güneydoğu Avru-

pa'dan sızan yeni gruplar sürekli olarak bölgeye gelmişlerdir. Yerlilerle karışan bu insanların 

Proto-Ural dilini korumuş  oldukları  düşünülmektedir. 

Neolitik Çağ'da Balkan Yarımadasında Pre-Sesklo olarak adlandırılan evrede görülen Bar-

botin teknikli ve cardium (baskı  kap) teknikli çanak çömleğin kökeninin Türkiye'nin giineydo-

ğusunun da dahil olduğu Ortadoğu'daki geniş  bir coğrafyada ortaya çıktığı  ve tıpkı  tarım eko-

nomisinin ilk formlannın izlediği yolla Güneydoğu Avrupa'ya yayıldığı  düşünülmektedir. Bir 

varsayıma göre çiftçi ekonomisinin Avrupa'ya yayılmasına ilk tanmcı  topluluklar arasında bir 

kabileler arası  iletişim aracı  olarak Hint-Avrupa dilinin yayılmasının eşlik ettiği öne sürülmekte-

dir. 

M.Ö. 6. binyılın ortalarında Dinyester ve Güney Bug ırmaklannın ormanlık vadilerinde 

Bugo-Dinyesteryen denilen yeni bir toplumsal kültürel birim ortaya çıkar. Yazar bu kültürü oluş-

turan insanların komşu tanmcı  toplululdarla yoğun ekonomik ve kültürel temaslarda bulunan 

toplayıcı  ekonomiye sahip halklar olduğunu belirtir. Çiftçilerle toplayıcılar arasındaki yoğun 

temaslar sonucunda Hint-Avrupa dili toplayıcılar tarafından da yavaş  yavaş  benimsenmiştir. Av-

rupa'da çatlak çömleğin Dinyester Innağı'ndan itibaren batıya doğru Belçika ve kuzey Fransa'ya 

kadar yayılması  Hint-Avrupa dilinin Avrupa'daki kitlesel genişlemesine ilişkin bir gösterge sayı -

labilir. 

M.05. 4200-4000'lerde Moldova'dan Orta Dinyeper'e değin Kukuteni-Tripolye kültürü or-

taya çıkar. Çoban-çiftçi bu kültürün ilk tarım dünyasının diğer kesimleriyle çok yönlü temasları  

bulunduğunu açıkça gösteren sanat alanındaki karşılıkhlıklar, bir ortak iletişim aracı  olarak 

Hint-Avrupa dilinin varlığına işaret etmektedir. Hemen hemen aynı  dönemde Aşağı  Tuna ova-

sının doğu kesiminde Dobruca, Muntenia ve Tuna-Dinyeper akarsulan arasındaki sahalarda 

Gumelnitza kültürü vardır. Bu kültürle Kukuteni-Tripolye arasında yoğun temaslar vardır. Tri-

polye ve Gumelnitza kültürlerinin ortaya çıkması  ve gelişmesi Kuzey Karadeniz'in ağulıkh ola-

rak toplayıcı  olan gruplarının bulunduğu bölgelerde çiftçi ekonomisinin yarlmasıyla doğrudan 

ilişkili karmaşık toplumsal ve demografik siireçlerden kaynaklanmaktadır. Kuzeybatı  Karadeniz 

bölgesinin tarımsal dünyaya dahil olması , zorunlu olarak, burada Erken Neolitik'ten beri süre-

gelen Hint-Avrupa dilinin bu bölgeye sızması  anlamına gelir. Yukarıda anlaulan kültürlerden 

doğuda boziursal Karadeniz duzlüğünde daha farklı  bir ekonomiye sahip kültür grupları  bu - 

lunmaktaydı . Bunlardan biri Sredni Stog'dur. Büyük ölçüde at yetiştiriciliğine dayanan ekono-

miye sahip olan bu kültürde tarım yapıldığına dair hiçbir kanıt yoktur. 

Ikinci bir kültür Mikhailovkadır. Bu kültürün ekonomisi Sredni Stog'dan tamamen farklı -

dır. Hayvan kahnulannın %95'i koyun ve keçidir. Ekonomisi hayvancı lık ve avcılıkla destekle-

nen tarıma dayanmaktadır. Mikhailovko ile Tripolye toplulukları  arasında sıkı  temaslar vardır. 

MÖ. 111. binyılda Tripolye toplululdannda derin bir ekonomik ve toplumsal bunalım yaşanmış-

tır. Yerleşim sayısında da azalma meydana gelmiştir. Yazar bu bunalımın Avrupa'nın bir bölü-

münden ayrı  bir olgu olarak düşiinillemeyeceğini belirtir. Son yıllarda Moldovyah ve Ukraynah 

arkeologlar tarafından yapılan incelemeler, sonraki aşamada Tripolye geleneklerinin daha geniş  

bir alana yarldığını  ortaya koymuştur. Yazar, Dergachev'in geç Tripolye sırasında işlediğini öne 
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sürdüğü iki diyalektik süreci ele almaktadır. Bu iki süreçten ilki önemli bir parçalanma ve çok 
sayıdaki kültürel ve etno-toplumsal varlığın ortaya çıkması , ikincisi ise bu varhldann tedrici bir 
kültürel seviyelenmeye girmeleridir. Dolukhanov>a göre ikinci eğilim, Tripolye gruplarının et-
nik bir bütünlük arzettiğini savunmaya yanyan ek bir kanı t sağlamaktadır. Bu kültürel benzerlik 
geç Tripolye toplulukları  arasındaki yakın ekonomik (özellikle metalurji ve maden işlemeciliği) 
ve kültürel ilişkilerden kaynaklanmaktadır. Geç Tripolye'de iki ana maden işleme merkezi var-
dır. Bunlar Usatovo ve Sofievkadır. Usatovo grubu içerisinde yerleşmelerin yanısıra mezarlıklar 
da önemlidir. Usatovo'da hem düz mezar hem de kurgan türü mezarlar vardır. Zengin bir metal 
buluntu grubu içeren bu mezarlar sosyo-politik bilgiler içermektedir. Bu mezarlar, seçkinlere ait 
gömüler dışında fakir insan kesimlerini de kapsamaktadır. Usatovo ile Sredgi Stog kurgan me-
zarları  arasında şaşırtıcı  benzerlikler vardır. Bu gomü geleneğinin gelenekselleştiği söylenebilir. 
Yazara göre Kurgan mezarları , öncelikle yükselen toplumsal ve siyasal iktidarın simgeleridir. Ay-
rıca kurganlar grup yönelimli beylik tipi toplumsal yapılar içinde ayrı  bir hiyerarşik yapının or-
taya çıktığını  göstermektedir. 

Kuzey Karadeniz bozkırlannda ortaya çıkmış  olan bu süreçIerin etkisi, bölgenin dışına da 
yarlmışur. Romanya'daki kültürlerden Çernavodo III ve Kotofeni'nin gelişimi geç Tripolye ile 
çağdaşur. Bu kültürler Çernavodo Ide türemiştir. Renfrew'un, Çernavoda, Ezero ve Baden'in 
Troia I ve Ege Erken Tunç Çağı  ile çağdaş  olduğu düşüncesine dikkat çeken yazar Renfrew'un 
vardığı  en önemli sonucun Hint-Avrupa dili konuşanlarm büyük ölçekli herhangi bir istilasına 
yer bırakmayacak şekilde ilk Neolitik Çağ'dan başlayarak Tunç Çağı  kültürlerinin kesintiye uğ-
ramaksızın geliştiğini belgelemektedir. Yazarın üzerinde durduğu bir başka konu Çukur Mezar 
kültilrüdür. M.(5. 3. binyıldan itibaren bu kültür Doğu Avrupa'nın bozlursal ve kısmen de or-
mansal-bozlursal alanında yarlmışur. Çukur Mezar kültüründe tarımın yapıldığı  bilinmekteyse 
de ekonomi esas olarak hayvancı lığa dayanmaktadır. Yazar, Çukur Mezar (Yamnaya) biçimlen-
diren kültürel ogelerin yayılmasını , Güneydoğu Avrupa ve Kuzey Karadeniz bozlurlannın geniş  
bir bölgesinde devreye giren benzer toplumsal silreçIerle ilişkilendirmektedir. Bu yayılma, bey-
lik tipi göçebe toplumsal yapılan kapsamışur. Göçebe beyliğin gelişmesine türde§ olmayan top-
lumsal gruplar arasındaki bilgi mubadeleri de eşlik etmiştir. Hiçbir zaman büyük ölçekli güçleri 
ima etmediği vurgulanan bu siireçIerde oluşan güçlerin Hint-Avrupa dillerinin yayılmasına da 
bir etkisi olmamışur. Bu dil, zaten bölgede en azından 2000 yıl önce ilk tarım ekonomisiyle bir-
likte oluşmuştur. Artan ticari ilişkiler ve toplumlar arasındaki bilgi mubadeleri sonucunda Çu-
kur Mezar geleneği Kuzey Karadeniz bozkırlarında hızla yarlmıştır. Ancak bu durumun Hint-
Avrupa dilinin yarlmasıyla bir bağlantı  kuramayacağı  vurgulanmakta, bunların ağırlıklı  olarak 
Hint-Avrupa dili konuşan gruplar arasında işleyen yerel ve toplumsal süreçler olduğuna dikkat 
çekilmektedir. 

"Orta Asya'nın Çökilşii" kısmında Orta Asya'da Namazgah V'in çöküşüyle başlayan süreç 
anlaulmaktadır. Yazar, göreceli olarak kısa bir zaman diliminde büyük kent öncesi merkezlerin 
(özellikle 50 hektar' aşmış) yokolduğunu ve yerlerine alanları  2 hektardan az olan birkaç küçük 
yerleşmenin ortaya çıktığını  vurgulanmaktadır. Kent öncesi uygarlığın çöküşüyle önemli nüfus 
grupları  doğuya doğru hareketlenmiştir. Baktria'da Amuderya'run kuzey ve güneyinde M.(5. 2. 
binyı lın ilk yarısında büyük tarım yerleşmeleri belirrniştir. Konet dağının batısındaki Sumbar 
vadisinde yapılan araştırmalarda Tunç Çağı  yerleşmeleri ve mezarlıklan bulunan çok büyük hö-
yükler saptanmıştır. Mezarların içerisinden gelen gri çanak çömleğin benzerleri Kuzeybatı  Iran-
'da, Turengtepe 111c, şahtepe II, Sialk IIIk ve Hissar c'de saptanmıştır. Bu keramiğin yarhmnun 
ilk Hint-Arilerin bu bölgeye sızmalanyla ilişkili olduğu önerilmektedir. Yeni araştırmalar sonu-
cunda "tek bir gri keramik" kültürünün olmadığı  kanıtlanmıştır. Keramiğin rengi (gri) üretim 
teknolojisindeki değişmeyle ilişkiliydi ve etnik bir göstergesi yoktu. 
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Kent öncesi ilk tarım uygarlıklarımn çöküşünden sonra Kafkasya, Küçük Asya, Balkanlar 

ve Kuzey Karadeniz bozkırlarında beylik türü toplumsal yapı  yerleşmiştir. Çok etnik gruplu 

sosyo-kültürel birimler, ayrı  etnik kimlikler esasında daha küçük gruplara ayrılmışlardır. Bu 

grupların üyeleri yoğun ekonomik, toplumsal ve kültürel bağlar içerisinde birleşmişlerdir. Bu 

dönemde ticari ve kültürel temaslar artarak devam etmiş, kaynaklar için artan rekabet, genel-

likle etnik gruplar arası  çatışma ve savaşlarla noktalanmışur. 

"Kikülen Imparatorluklar" kısmında M.Ö. 2. binyılda Mezopotamya ve Ortadoğu toprak-

larında yaşanan etnik hareketler incelenmiştir. İlk olarak Kuzey Mezopotamya'daki Hurri var-

lığı, Hurri-Urartu dilinin kuzeydoğu Kafkas dilleriyle ilişkisi ve Mitanni devleti ele alınmış tır. Mi-

tanni devletinin yöneticileri de Hurri dilini kullanmışlardır. Yazara göre Ortadoğu'nun M.Ö. 2. 

binyıl tarihindeki en önemli olay Hint-Avrupahlara ait tarihi kayıtların görülmesidir. Kaydedil-

miş  ilk Hint-Avrupa dili Hifitçedir. Hititler, Anadolu'ya gelmeden önce Kafkas dillerinden Ab-
hazo-Adige grubuyla akraba Hattiler bölgede yaşamaktaydılar. Yazar bu dönem Anadolusu'n-

daki etnik ve dilsel süreçleri açıklayabilmek için arkeolojik bulgulardan da faydalanmıştır. Bu 

dönemin güçlü ve zengin beylilderi arasında sürekli çatışmaların olduğuna dikkat çekrnektedir. 

Orta Anadolu'da bu dönemde görülen çanak çömlek türleri anlauldıktan sonra Kültepe kazıları  

üzerinde durulmuştur. Karum hakkında bilgi verilmiş, tüccarların hem batı  Samice hem de As-

sur-Babilce, yerli egemenlerin ise ya Hatüce ya da tanınır biçiminde bir Hint-Avrupa dili konuş-

tuklardan yola çıkarak bu durumun eski doğu devlet yapısının çok etnik gruplu olduğuna ilişkin 

bir kanıt olduğu, ayrıca Yakındoğu'da Hint-Avrupahlar'ın enaz Hattiler kadar eski oldukları  so-

nucuna vanlmaktadır. Oysa önceki sayfalarda Hattiler'in, Hititkrin Orta Anadolu'ya gelmeden 

önce yaşayan halklar, Hattice'nin de Hint-Avrupa dili olmayan bir dil olduğu belirtilmiştir. Kaldı  
ki Kültepe vesikalan Hattiler'in Anadolu'ya girişinden çok sonraki bir tarihe M.Ö. 2. binyılın ilk 

evrelerine aittir. Yazar, Hititler'in kullandıkları  8 farklı  dili temel alarak onların çok etnik 

gruplu olduğunu vurgulamaktadır. Bu dillerden resmi dil Hititçe ve Akadça idi. Arşivlerde ise 

tıpkı  Hititçe gibi bir Hint-Avrupa dili olan Luwice ve Palaca da kullanılmıştır. 

Hitit devletinin çökiişiine doğru Hitit dili yazılı  kaynaklarda yerini Luwi hiyerogriflerine 

bırakmıştır. Yazara göre Hitit imparatorluğunun yfiulışına neden olan etkenler arasında Urartu 

kralliğrımn doğuşu da vardır. Urartu devletinin kuruluşu ve genişlemesi hakkında bilgi verildik-

ten sonra Urartu sanatının esas olarak Mezopotamya tarzında gelişmesine karşın bazı  yönlerden 

Asur mimarisine üstün gelen özgün özelliklere sahip olduğu, Urartu kültürü üzerinde yerli Kaf-

kasya geleneklerinin etkisi vurgulanmaktadır. Yazar, bir Hint-Avrupa dili olan Ermenice üze-

rinde de durmaktadır. Ermeni tarihiyle bağlantı lı  lulinmaya çalışılan dönemler hakkında bilgi 

verilmiştir. Yazarın önceki bölfunlerde de bildirildiği biçimde Hint-Avrupa dilinin Neolitik Çağ-

'dan itibaren Ortadoğu'da varolduğuna dikkat çekilmiş, aynı  zamanda önkafkasya'nın Eneolitik 

ve Tunç Çağı  yerleşmelerindeki bazı  gruplar arasında da kullanıldığı  ileri sürülmüştür. 

"Samiler" kısmında Sami dillerinin kökeniyle ilgili bazı  bilgiler verilmiştir. Sami proto dili-

nin anayurduna ilişkin iki temel varsarm bulunmaktadır. Birinci varsarm Kuzey Afrika, ikincisi 

ise Yakın Doğu çölleridir. Yazar, mevcut arkeolojik ve paleoekolojik bulgulara dayanarak Sami 

dili konuşan halkların anayurdunun Arabistan ve Suriye ovalarmdaki çöllük alanlara yerleştir-
mektedir. "Protosami" sözü açık bir biçimde büyük ölçüde kurak bir çevrede gelişen toplayıcı  
bir ekonomiyi yansıtır. 

"Sonuç" bölümünde önceki bölümlerde ele alınan bilgiler yeniden gözden geçirilerek eski 

Ortadoğu'da etnik ve dilsel saptamalar yapılmaya çalışılmıştır. Paleolitik Çağ  hakkında ayrıntılı  
bilgiler verildikten sonra Neolitik Çağ'da besin üretici ekonominin ortaya gluşına dikkat çekil-

miştir. Çiftçi ekonomisinin yayılmasının Hint-Avrupa dilinin yarlmasıyla birlikte yürüdüğü fik- 
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rine dikkat çeken Dolukhanov da bu görüşü kabul etmektedir. Eski Ortadoğu'nun etnik gelişim 
siirecindeki bir başka aşama "ikinci ürün devrimi" olarak nitelenen M.(5.4800-3000 yıllarıdır. Bu 
süreçte tarım çok ilerleyerek saban ve diğer kültürel ve teknolojik yerülikler içerir hale gelmiştir. 
Ancak bu dönemde iklimde yaşanan olumsuz değişimler sonucunda tarımsal üretim azabauşur. 
Kıdık sonucu azalan kaynaklar için artan rekabet koşullarında büyük sosyo-kültürel ağlar daha 
küçük birimlere ayrılmışur. Bu durum, özellikle ilk Mezopotamya devletlerinin çevresinde 
açıkça görülmektedir. Bu birimler, etnik kimlikleri belirgin bir tür beyliklerdir. Yine bu dö-
nemde Mezopotamya'da ilk yazılı  uygarlıklar ortaya çıkar. Beyliklerin aksine ilk sırufh uygarlık-
lar çok etnik gruplu toplumsal sistenalerdir. Yöneticiler, rahipler, tüccarlar genellikle çiftçilikle 
uğraşan normal halk kidelerine yabancı  azınhklardan oluşmaktadır. 

Yukarıda ana hatlanyla tanıtrnaya çalıştığımız eserin ismi "Eski Ortadoğu'da Çevre ve Etnik 
Yapı" olmasına karşın kitabın içeriğinde Ortadoğu dışında çok daha geniş  bir alan Güneydoğu 
Avrupa, Kafkaslar, Kuzey Karadeniz ve hatta Orta Asya'nın erken dönem kültürleri, etnik ve 
dilsel özellikleriyle ayrıntılarıyla ele alınmıştır. Eserde göze çarpan bir husus, Anadolu'yla ilgili 
pekçok yerleşimden bahsedilmiş  olmasına karşın bu kazılan gerçekleştiren ve yabancı  dilde de 
eserler veren Türk araştırmacıların herhangi bir eserinin kaynakça listesine yazılmamasıdır. 
Buna karşın yazarın ifade yeteneği, olayları  farklı  bölüm ye kısımlarda yeniden ele alarak irde-
lemesi esere oldukça öğretici bir boyut kazandırmaktadır. Bu kitap, Ortadoğu ve çevresinin je-
olojik çağlardan tarihsel çağlara uzanan geniş  bir döneminin birçok açıdan anlaşılmasını  sağla-
yacak temel başvuru kitaplarından biridir. 

ENGIN AKDENİZ 



Tarih-i Hind-i Garbi veya Hadis-i Nev, Tarihi Araştı rmalar Vakfı , 

İstanbul Araştırma Merkezi, İstanbul 1999, 483 s. 

Osmanh Devleti'nin Coğrafi Keşiflere1  kaulmarş  sebebi zihinleri meşgul etmekle birlikte, 

bu soruya yeterli cevap verilebilmiş  değildir. Zira, keşifier çağında gücünün zirvesinde olan Os-

manhlann keşiflere öncülük etmesi beklenirken onlar, Portekizlilere karşı  Hint Okyanusu'nda 

yapılan bir kaç sonuçsuz mücadele dışında, Akdeniz ve Kızıldeniz'den dışarı  çılunanuşlardır. 

Osmanhlann yapılan keşillerden haberdar olup olmadıkları  da ayrı  bir problem olarak karşı -

mıza çıkmaktadır. Çünkü, Osmanh Devleti'nin yılulış  sebepleri sıralamrken adeta "suçlama" ni-

teliğinde onların dünyadaki gelişmeleri yakından izleyemedilderi iddia edilmiştir2. Oysa ki, Os-

manlılar yükselme döneminde çağın gerektirdiği teknolojik yenilikleri kabul etmekte ve kul-

lanmakta hiçbir sakınca görmemişlerdir 3 . Ancak, XVII. yüzrldan itibaren ülke içindeki bir ta-

kım sosyal kargaşalar ve siyasal istikrarsızlıklar nedeniyle, Baur takipte önce zorlanmışlar, ar-

dından da geri kalmaya ba.şlamışlardır 4. 

Osmanlı  Devleti'nde, Coğrafi Keşifier'in en önemlisi olan ve keşiflere ivme kazandıran 

Amerika Kı tası 'ndan ilk bahseden kişi Piri Reis olmuştur. Piri Reis, Kristof Kolomb'un eski ha-

ritalanm ele geçirerek o haritalardan daha mükemmel bir haritayı  1513 gibi erken bir tarihte 

Çizmiş  ve Mısır'ın fethine müteakiben 1517'de Yavuz Sultan Selim'e sunmuştur. O, sadece Ko-

lomb'un haritasından değil, Ameriko Wespuci, Pinzon ve Juan de Solis'in 1508 tarihine kadar 

Güney Amerika sahillerinde elde ettiği bilgilerden de yararlanmışurs. Piri Reis çizdiği haritada 

Eldem'e göre; Osmanlı  dünyası  ve dünyanın geri kalanı  normal gelişimini devam 

ettliirken XV. yüzyılda başlayan Coğrafi Keşifier ve ardından gelen aydınlanma hareketi ile Batı  

olağan gelişme çizgisinin dışına çıkarak anormal bir gelişme göstermiştir. Edhem Eldem, "18. 

Yüzyıl ve Değişim", Cogito, S.19, İstanbul 1999, s.195. 

2  Kıhçbay çevirdiği bir eserin önsözünde, bu tür ithamlann "Batı 'ya karşı  üretilen aşagıhk 

komplek.sinin ürünü olarak, onların tarihsel sürecini izlemek zorunda olduğumuz inanandan 

ve herkesin iyi talclitçiler olmasının beklenmesinden" kaynaklandığını  ifade eder. Henri 

Pirenne, Hz. Muhammed ve Charlemagne, Çeviren Mehmet Ali Kılıçbay, Ankara 1984, s.XI. 

3  Inalcık, Türklerin 1514'te Safevi kuvvetlerini yenmelerinde "ateşli silahların" doğru 

kullanımının yeri olduğu kanaatindedir. Halil İnalak, "Periods in Ottoman History", Essays in 

Ottoınan History, Istanbul 1998, s.22; Osmanlıların Mendiikler karşısında kazandığı  başarıda da 

son model ateşli silahların kullanılması  önemli yer tutar. Bakma, Dror Ze'evi, Kudüs, Çeviren 

Serpil Çağlayan, Istanbul 2000, 5.1; Yine, bu konudaki bir çalışmada Osmanlıların ateşli 

silahlardaki üstiinlüğiinün Istanbul'un fethine yol açtığı  ifade edilmiştir. Bakma. Bernard and 

Fawn M. Brodie, From Crossbow to H-Bomb, Indiana 1973, s.46-47. 

4  Osmanlı  teknik gerilemesinin en bariz örneği olarak Ruslara karşı  1770'de Kartal'da ve 

1774'de Kozluca'da uğranılan bozgun gösterilebilir. Bir zamanlar dünyanın en ileri top 

teknolojisini kullanan Osmanlılar, kendilerinden sayıca çok az olan Rusların topu etkin 

kullanımı  karşısında bozgıına uğramaktan kurtulamanuşlardır. Baluruz, Vırginia Aksan, Ahmed 

Resmi Efendi, Çeviren Özden Arıkan, Istanbul 1997,5.152, 164. 

A. Afednan, Pir! Reis'in Hayatı  ve Eserleri, Ankara 1987, s.12,14,22,27,35. Piri Reis'in 

haritası  Türk tarihinde sadece mükemmel bir harita olarak önem kazanmaz. Bu harita, 

1930'ların başlarından itibaren şekillenmeye başlayan Türk tarih tezinin temel taşlarından 

birini oluşturur. Bu yüzden, Piri Reis'in çalışmalan ilgi odağı  olmuştur. Bakma, A. Afetinan, 
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zamanını  oldukça aşan, hayret verici bir teknik kullanmış, bu durum harita üzerinde bir takım 
spekülasyonların yapı lmasına yol açmıştır 6. 

Osmanlı  entelektüel yaşamında Amerika'nın keşfi ve Coğrafi Keşifler hakkında ayrınulı  
bilgi veren ilk eser Tarih-i Hind-i Garbi'dir. Bu eser uplubasım olarak Tarihi Araştırmalar Vakfı  
tarafından Topkapı  Sarayı  Müzesi Kütüphanesi Revan koleksiyonu No:1488'deki yazma nüsha 
esas alınarak 1987 tarihinde İngilizce açıklamalı  bir giriş  ile yarmlanmıştı r 7. Bu kez ise, upluba-
sım, transkripsiyon, sadeleştirme ve İngilizce çeviri de dahil edilerek, aynı  vakıf tarafından Os-
manlı  Devleti'nin Kuruluşunun 700. Yı lı  etkinlikleri çerçevesinde hazırlanan serinin 5. kitabı  
olarak yayı nlanmıştır. Translu-ipsiyon Fuat Yavuz, Ayhan Özyurt, Tevfik Temelkuran tarafından, 
İngilizce çeviri ise Robert Bragner tarafından gerçekleştirilmiştir. 

Eserin yazarı  kesin olarak bilinememekle beraber iki isim ön plana çıkmaktadır. Bunlar, 
Mehmet bin Yusuf el-Herevi ve Su'udi Mehmed bin Emir Hasan'dır. Ancak, yapılan incelemeler 
sonucu eserin yazarı  olarak ikinci milellif kabul edilmiştir 8. Su'udi Mehmed'in hayatı  hakkında 
kısa bir bilgi Sicill-i Osmani'de mevcuttur. Sicill-i Osmani'de verilen bilgiye göre yazar, Niksari 
Emir Hasan'ın oğludur. Sırasıyla, Halep, Medine ve Diyarbakır kadısı  olmuş  ve 1591'de ölmüş- 

Ahval-i Cedid, Kutr-ı  Nev veya İ ldim-i Cedid olarak da bilinen eser, giriş  ve üç ana bölüm-
den oluşur. Giriş  olarak kabul edebileceğimiz 27-37.(Varak la-4a) sayfalarda yazar kitabın yazıliş  
nedeni halclunda bilgi verir. Kitabın künyesinin verildiği iç kapakta eserin sadece Batı  Hind 
Adaları  Tarihi olmadığı , göklerin ve yerlerin durumlarıyla da ilgili olduğuna işaret edilir. O, ye-
rin ve kainaun oluşumunu İslâmi motiflerle süslenmiş  Grek felsefesinin y-aratı liş  kuramıyla açık-
lar. Daha sonra peygambere ve onun ruhuna şükürler ederek kitabı  niçin yazdığına sözü getirir. 
Eserinin milkemmelliğini dile getirerek, çalışmasının başarısını  "Hiç bilenlerle bilmeyenler bir 
olur mu?" ayetinin anlamı  gereği, uzun süre ilim ve fen eğitimiyle uğraşmasına borçlu oldu-
ğunu belirtir(s.31 v.2b). Ilerleyen saurlarda güneş  sistemi hakkında bilgi verir ve kainatın yaratı -
lışının kendisini daima çok etkilediğini belirterek, dünyadaki ve kainattaki dengeleri açıklamak 
için uğraştığını  yazar. Bu düşüncelerle çalışmalar yaparken, etrafta yeni bir kı ta daha bulunduğu 
haberlerini duyduğunu, bunun üzerine bu yeni kı ta hakkı nda bilgi edinmeye başladığını, aldığı  
haberleri üç bölüm halinde kitabında derlediğini ve adını  da Yeni Haberler koyduğunu ifade 

"Bir Türk Amirali XVI. Asrın Büyük Geografı:Piri Reis", Belleten, C.I, 5.2, Ankara 1937, s.317-
331; H. Hadi Selen, "Piri Reis'in $imali Amerika Haritası", Belleten, C.I, S.2, Ankara 1937, 
s.515-518. 

6  Piri Reis haritası  1970% yı llarda oldukça gündemde olan fantezi-bilim kurgu yazarları  
için gizemli bir kaynak niteliği taşımıştır. Balunız, Giovanni Scognamillo, Dünyamızın Gizli 
Sahipleri, İstanbul 1973, s.80-86. 

7  Tarihi Araştırmalar Vakfı, İstanbul Araştırma Merkezi, Tarih-i Hind-i Gar& veya Hadis-i 
Nev(A History of the Discovery of Aınerica). İstanbul 1987, 55+IX+116 varak. İki tıpkı  basım 
arasındaki tek fark, varak 39a'dan sonraki varak numaralarındaki iki yaraklık farkur. İlk baskı  
116b varakta sona ererken ikinci tıpkı  basım 115b varakta sona ermektedir. 

Yazar adının tespiti hakkındaki değerlendirmeler için baluruz, A. Adnan Adıvar, Osmanh 
Türklerinde Ilim, 5. Baskı  İstanbul 1991, s.94; Tarih-i Hind-i Garbi, s.17; Aykut Kazancıgil, 
Osmanhlarda Bilim ve Teknoloji, İstanbul 1999, s.141-142; Cevdet Türkay, Osmanlı  
Türlderinde Coğrafya, İstanbul 1999, s.33-34; İbrahim Hakkı  Akyol, 'Tanzimat Devrinde Bizde 
Coğrafya ve Jeoloji", Tanzimat I, İstanbul 1940, s.518. 

9  Mehmed Süreyya, Sicill-i Osman', Yayına Hazırlayan Nuri Akbayar, C.V, İstanbul 1996, 
5.1522-1523. 
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eder. Yazar eserini, "Gariplikler bahçesini andıran bu kitap. Allah'ın yaratmış  olduğu güzellikler 
ve cennet pınarlar, gibi tadı, rivayetlerle dolup tamamlandığında, mutlu ve yiğit hiikiimdar, 
kudretli padişah tahtı  gölderde olan, sultanların sultan), dindar kumandan, halife Sultan II. Se-
lim oğlu Murad Han 'in övgiisiı  ile süslenerek insanların ilgisini çekmesi düşün iildii" diyerek 

takdim eder(s.36-37 v.3tı-4a). Reşad Ekrem, eserin pek bilinmemesinin veya istenilen ilgiyi çe-
kememesinin sorumlusu olarak, 1583'te kendisine sunulan eserle ilgilenmediğini iddia ettiği 

III. Murat'ı  gösterir. O, padişahı  mirasyedi olmakla suçlayarak gelişmelere kulak likamakla, bi-
limsel faaliyetlere harcanacak paraları  oğlunun sünnet düğününe harcamakla suçlar °°. 

37-167(v.4a-37a) sayfalar arasındaki I. bölümde klasik İslâm ve Grek coğrafyacılannın bilgi-
leri ile dünya ve kainat açıklanmaya çalişılmışur. Ortaçağ  kozmoloji inanışı  gereği, dünya tüm 

kainatm merkezi kabul edilmiştir(s.39 v.4b). Ancak, dünyanın yuvarlaldığı  konusunda yazarın 
hiç bir tereddütlü yoktur ve dünyanın yuvarlak olduğu çeşitli defalar dile getirilmiştir. Yazar, bir 

konuyu açıklarken o konu hakkında daha önce çalışma yapmış  kişilerin yazıları  ile iddiasını  des-

tekleme yoluna gitmişlir. Genellikle, Mesucli, İbni-ı l-Verdi, Nizam, Nası r-ı  Tusl, Kurtubi, Zeke-
riyya Kazvini, Celal Suyüti, İbn-i Abbas, İbn-i Musud gibi İslâm coğrafyacılannın eserlerinden 

faydalanınışur. örneğin, İslam dünyasında çok kabul gören 7 iklim teorisini Kurtubrnin Mesâ-
lik adlı  eserinden ahnular yaparak oldukça aynnuli bir biçimde açıklamış tır. Ardından İstanbul-

'un hangi iklim kuşağı  üzerinde olduğunu tartışmaya açmıştır. O, eski coğrafyacılann Istanbul'u 

6. iklim kuşağı  üzerinde gösterdiklerini, ancak, bu bilginin yanhş  olduğunu Istanbul'un 5.iklim 

kuşağında olduğunu beliruniştir(s.66-67 v.11a-11b). 

Bu ilk bölümde ağırhk bilinen dünyanın tanıtımına verilmiştir. Bu bölümde halk arasında 
kabul gören ve masallara ilham olan bir çok asılsız coğrafi bilgi de verilmiştir. örneğin, Mesud-
l'nin Mürüc eserinden aktarılan bilgiye göre, "Habeşistan ile Zebid sahili arasındaki Akıl Adası  
adlı  bir adada Akıl suyu adlı  ırmaktan bir kadeh içenin güç ve zindelik kazanması  (5.77 v.14a)"; 
ibnill-Vercti'den naklen, "Umman Denizi'nde bir adada ya,5hlığı  giderici bir meyvenin bulun-
ması (5.87-89 v.166-17a)"; Kurtubi ve İbniii-Verdi'den naklen, "Hazreti Adem in ayak izinin Sey-
lan Adası'nda olduğu(s.121 v.25a)"; Kurtubi'nin Mesâlik adlı  eserinden naklen, "Çin Denizinde 
Valt Vak adh bir adada yetişen vak yak ağacı  meyvesinin güzel kızlardan oluşması, bu kızların 

dahndan kopartıldığında ülmesi.(s.93 v18a)" gibi esere bu ve buna benzer bir çok rivayet dahil 
edilmiştir. Bu egzotik hikayelerin halk arasında bilindiğinin en güzel delili, 1656'da patlak veren 
isyandan anlaşılmaktadır. isyan sonucu idam edilen hadımağaları  ve sorumluların bir ağaca 

asılmalan nedeniyle bu isyana Çınar Vakası  veya Vaka-i Vakvakiye adı  verilmiştir". Ancak, 
incelediği eserlerde yazılanların bir çoğunun gerçek olmadığının bilincinde olan yazar, eserine 
aldığı  rivayetlerin kaleme ahnanlar arasında en akla yatlunlan olduğunu belirtmiştir. 

Yazar, eserini kaleme alırken sadece coğrafi bir takım açıklamalarla yetinmemiştir. Eserini 

sultana sunmanın bilinciyle bazı  politik tahminlerde bulunmuş  ve gerçekleştirilmesini istediği 

projelerden söz etmiştir. O, PortekizIllerin denizlerdeki maceralarını  anlattıktan sonra. Porteki-

z'in özellikle Hicaz Yarımadası  için oluşturduğu tehlikeye dikkat çekmiştir. Hatta Portekiz ya-
ydrnacıhğı  karşısında Osmanlıların tutumuyla ilgili olarak şu eleştirileri yapmayı  da ihmâl et-

memiştir, "Bir grup düşman bu şekilde gayret edip batıdan doğuya gitmekte, şiddetli rüzgâra, 
denizin belâlarma katlanmakta olmalarına karşı , Anadolu onların ülkesine oranla yarı  yolda bu-

lunmasına rağmen o bölgelerin ve (Hindistan) yolunun ele geçirilmesi için teşebbüs edilme- 

'O  Reşat Ekrem Koçu, Osmanlı  Padişahları , İstanbul 1981, s.166. 
ll  Koçu, isyana bu adın verilmesini şu şekilde açıklar, "Masallarda söylenirdi, bir 

memlekette bir acaip ağaç varmış, meyveleri insan şekil ve suretinden imiş  vak vak diye de ses 

verirmiş  işte bundan o çınar ağaana vakvak ağacı  adı  verildi". Bakma, Koçu, age, s.258-260. 
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mesi ve buna Osmanlı  Sultanlarından hiçbirinin istekli olmaması  şaşılacak bir durumdur. Bu-
nunla birlikte o bölgelere sefer ddzenlemekte sayısız yararlar bulunmaktadır. O bölgelere yd-
nelmek için pek çok sebep vardır. Bunları  açıklamaya gerek yoktur(s.53 v.8a)". Bu ifadeden an-
laşılacağı  gibi yazarın Kanuni zamanında yapılanları  yeterli görmediği veya Portekizliler karşı -
sındaki başansalığı  dikkate almadığı  görülmektedir. Portekiz tehlikesi konusunda yazdıklanyla 
bir anlamda sultanı  uyarma görevini yerine getiren yazar, Osmanh Devleti'nin yararına oldu-
ğuna inandığı  Akdeniz ile Kızıldeniz arasına bir kanal açılmasının öneminden bahsederek, bu 
projenin hayati öneme sahip olduğunu dile getirir. Projenin önemini anlatabilmek için bölgede 
kanal açılma teşebbüslerinin tarihçesini anlatır. Ancak, Sokullu döneminde bu amaçla başlatı -
lan projeden bahsetmez. Bu kanal açılacak olursa Osmanlı  Sultanlannın Mekke ve Medine'yi 
korumasının kolaylaşacağı. Hint deniz ticaretinin kontrolünün Osmanhlann eline geçeceğini 
ileri sürer(s.79-85 v1413-16a)*. Yazar, Akdeniz'in kalbi konumunda olduğuna inandığı  Sicilya 
Adası'nın mutlaka Müslümanların eline geçmesi konusuna da işaret ederek padişahı  göreve ça-
ğırır. Sicilya'nın yeniden fethine gerekçe olarak, bu adanın daha önce Müslümanların eline 
geçmiş  olmasını  gösterir. Bu oldukça önemli bir gerekçedir. Halife unvanını  taşıyan padişahın 
Müslümanlar tarafından feth edilen, ancak, daha sonra kaybedilen bir toprağı  kurtarması  görev-
leri arasında kabul ediliyordu. Çünkü. Müslümanlar bir toprak feth olunduktan sonra o toprağı  
Darül-İslâm'ın bir parçası  sayıyor ve kaybın geçici olduğuna inaruyorlardın. Bu inanışın bilin-
cinde olduğu anlaşılan yazar, Sicilya'nın eskiden parlak bir İslâm merkezi ve güzelliklerle dolu 
bir ada olduğunu elinden geldiğince tasvire çahşır(s.107-111 v.21b-22b). 

Daha sonra Anadolu, Karadeniz, Akdeniz, Hazar Denizi, İran, Çin Denizi ve Uzakdoğu 
hakkında bilgi verilir. İklimler ve denizler açıklandıktan sonra, bu denizlere dökülen nehirler ve 
etraflarında meydana gelmiş  uygarlıklar hakkında bilgi verilerek bu bölüm tamamlamr. Bu bö-
lümün anlaumı  oldukça karışıktır. Okuyucu yazarın hayalindeld dünya coğrafyası  peşinde sü-
rfiklenirken rivayet tarzında pek çok tarihi bilgi ile karşı laşır. Bu anlaum tarzı  okuyucunun hafi-
zasında düzgün bir dünya coğrafyası  oluşmasına engel olur. Yine, coğrafi anlatımın içerisine 
serpiştirilmiş  olan kozmoloji butfincill bir anlaum tarzını  bozarak konudan uzaklaşılmasına se-
bep olur. Yazarın bu bölümü ele alırken belli bir metot izlemediği ve kendinden önce kaleme 
alınmış  bilgileri derlemek amacında olduğu anlaşılmaktadır. Yazar da eserinde değişik bir 
yazma metodu kullandığını  şöyle açıklar, "Bütün kainatla ilgili haberler ve yer kiirenin yapısı  
hakkında araştırma yapanlar, yerin ydzeyini bütün denizleri ve dağları  ile birlikte belli bir dsldp 
içinde çizmiş, bazıları  da yazıya dökülmüştür. Ben ise hepsinden farkh bir uygulamayla değişik 
bir stil seçip bu kitapta ortaya koydum. Söz konusu şekil bir çok yönleriyle eskilerin görüşlerine 
ve flozofların d iişüncelerine uygundur. Ancak batılıların gücü yeni kı taya ulaştığında dünya 
yeni bir şekle daha girdi. Allah izin verirse yeri geldiğinde o yeni >aranın da durumu bilinecek, 
şekli ve resmi çizilecektir(s.161 v.35a)". Bu bölüm genel olarak değerlendirildiği, klasik İslam 
coğrafyacılannın eserlerinin kısa ve genel bir özeti görünümündedir. Bu yüzden, bu bölümde 
orijinal bir bilgiye rastlamak mümkün değildir. 

Feasen, I. bölümün devamı  gibi kabul edilebilecek olan II. bölüm 167-175.(v.37a-39a) say-
falar arasını  teşkil eder. Ancak, ikinci bölüm kendi içerisinde daha tutarlı  ve biltüncill bir anla-
tim özelliği sergilemiştir. Bu kısa bölüm doğrudan Amerika'nın keşflne bir giriş  olarak düşü- 

Tarih-i Hind-i Garbi'de bu konuya ilişkin değerlendirmeler için bakınız, Remzi Demir - 
Mutlu Kılıç, "Târih-i Hind-i Garbi'de Hint Okyanusu, Kızıldeniz ve Süveyş  Kanalı  ile ilgili 
Düşünceler", Osmanlı , C. 8, Ankara 1999, s. 355-371, 

12  Halil İnalcık, 'Osman Ghazi's Siege of Nicaea and The Battle of Bapheus", Essays in 
Ottoman History, İstanbul 1998, s.56. 
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niildilğünden Atlas Okyanusu konu edinilmiştir. Bu bölümde de daha önce coğrafyacılar tara-
fından bilinmeyen orijinal bir bilgi yer almamıştır. Atlas Okyanusu hakkında o güne kadar riva-
yet edilen bilgiler toplanınışur. Bu bilgiler, Atlas Okyanusu'nun ne kadar korkunç, aşılarnaz ve 
büyük bir deniz olduğuyla ilgilidir. Ancak, tüm Ortaçağ  boyunca gerek doğuda gerekse batıda 
okyantıslara ilişkin kanaatin aynı  olduğunu belirtmekte fayda vardır. Yazar, ibnül Verdi'nin Ha-
nde adlı  eserinde bu konuda yazılanlan eserine alarak iddiasını  pekiştirmiştir. Haride'de Atlas 
Okyanusu şu şekilde tasvir edilmiştir, "Atlas Okyanusu karanhk bir denizclir. Delışeti, zorluğu, 
büyük dalgalan ve içindeki yarauklann saldırısı  sebebiyle onun ucuna gitmek ve diğer kıyısına 
geçmek kimseye nasip olmanlişur(s.171 v.38a)". O, bu bilgileri kaleme alarak kurnazca, oku-
yucuya Amerika'nın Keşfi'nin ve Atlas Okyanusu'nun geçilmesinin ne kadar önemli bir olay ol-
duğunu anlatmak istemiştir. Bu bölümde, Atlas Okyanusu'nun geçilmesi ve Amerika Kıtası'mn 
bulunuşuna kısaca değinildikten sonra, yeni kıta ile ilgili ayrıntılı  bilgilerin üçüncü bölümde ve-
rileceği belirtilerek Il. bölüm sona erdirilmiştir. 

179-478(v.40b-115b) sayfalar arasını  oluşturan üçüncü bölüme "Söz konusu tarafların ve 

bölgelerin araştırma ve incelenmesinde gayret gösterenler yazılarına...." (5.176 v.40b) ibaresiyle 
giriş  yapmıştır. Böylece yazar, kitabına aldığı  bilgilerin başka araştırmacılar tarafından daha 
önce kaleme alındığını  okuyucusuna bildirmiştir. O, bu bölümü kaleme alırken genellikle ba-
uh coğrafyacılann eserlerinden faydalanmışur. Eserin ilk sayfasında yer alan açıklamada eser 
hazırlanırken hangi kaynaklardan faydalanıldığına atıfta bulunulmuştur. Bu bölüm hazırlanır-
ken Petrııs Maruz, Gonzanos Fernandos Radoviero, Diego Kodri Hernan Cortes, Alvavaros Nu-
nes, Fransisko Aksos ve Fransisko Pizarro adlı  kişilerin yazdıklarından istifade edildiği belirtil-
miştir". Ancak, bu bölümün de bir derlemeden ibaret olması  eserin orijinalliği konusunda bir 
tartışma yaratınamahdır. Çünkü, onun derlediği bilgiler o tarihte Osmanlı  Devieti'nde tam ola-
rak bilinmeyen unsurları  ihtiva etmektedir. 

III. bölüm'iin I. bölümü, Kolomb'un Amerika'yı  keşif macerası  ile başlar ve genellikle 
Orta Amerika hakkında bilgi içerir. Kolomb'un amacı , "Pakistan ve Hindistan'a geçmek ve Hint 
Okyanusu'nun batı  sahillerini ve adalarını  dolaşmak niyetiyle batıya dogru yola çakmak(s.179 

v.40b)" olarak tanımlanır. Daha sonra Kolomb'un bu seferi gerçekleştirebilmek için İngiltere ve 
Portekiz krallanna başvurması  ve isteğinin reddedilmesinin ardından, İspanya(Aragon) kralına 
başvurması  anlatılır. Bu esnada Gırnata İspanyollann eline geçmiştir. Bunun üzerine, eski bir 
İslâm toprağı  olan İspanya hakkında bilgi verilir. Bu bilgiler, padişalun bu toprakları  kurtarması  
gereği konusundaki inanışa binaen verilmiş  olmalıdır. Zira, Müslümanların durumu oldukça 
üzücü bir şekilde anlaulmışur. Yazar bölgedeki durumu şöyle tasvir eder, "Bugün de binlerce 
Müslüman ve dindar kimse inançsızligın hakimiyeti altında kalarak acizligi, üzüntüyü, zillet ve 
es.ireti seçmişlerdir. Binlerce Müslüman yerin altında ezan okuyup, namaz kılıp, kederli kalpler 

ve yaşlı  gözlerle ellerini yüce Allah'a açarak güçlü bir islânı  kumandarnmn savaş  sancagını  çek-
mesi ve savaş  tohumlarını  elunesi, düşmanın hayat kökünü bela urpamyla kesmesi, vücut har-

manlannı  sa vurmak için evlerine fırtına gibi esmesi, kahredici firtmayla düşmanı  toprak yıgını  
gibi dağı tması  ve kin dolu göğüslerini hiddet ateşiyle daglaması  için dua etmektedirler(s.183- 

13  Eserin III. bölümü derlenirken yararlanılan Batılı  kaynaklar tespit edilmiş  durumdadır. 
Tarh-i Hind-i Garbi üzerine, The Ottoman Turks and the New World, A Study of Tarih-i Hind-i 
Garbi and Sixteenth-Centıny Ottoman Americana, (Wıesbaden 1990) adlı  bir doktora tezi de 
hazırlamış  olan araştırmacı  bu kaynakları  doğru şekilde tespit etmeyi başarmıştır. Bu bölümün 
kaynakları  için balunız, Thomas D. Goodrich, "Osmanlı  Amerika Araşurmalan:XVI. Yüzyıla Ait 
Tarih-i Hind-i Garbi Adli Eserin Kaynakları  İle ilgili Bir Araştırma", Çeviren H. G. Yurdaydın, 
C.XLIX, S.195, Belleten, Ankara 1986, 5.679-686. 
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185 v.41tı-42a)". İspanya'mn önemli bir Müslüman toprağı  olduğuna ilişkin düşüncelerini Kur-
tuba camisinin özelliklerinden bahsederek noktalar(s.185-187 v.42a-42b). 

Kolomb'un seferleri ve elde ettiği başarıların anlatıldığı  189-211 (v.43a-48b) sayfalardan 
sonra yeni keşfedilen bölgeler hakkında bilgi verilmeye başlanır. Anlaum keşiflerle ilgili haber-
lerin ard arda sıralanmasından ibaret olmayıp, keşfedilen bölgelerin kültürel ve ekonomik ya-
pısı  hakkında da bilgiler içermektedir. Sırasıyla, Antil Adaları , Küba, Santiago Adası (1499), 
Porto Riko Adası  (1509), Yukatan Bölgesi(1517), Sikura Bölgesi, Maranyon Nehri'nin 
Keşfi (1499), Corte Real Adası  (1500), Kartegana Bölgesi(1504), Santa Marta Bölgesi (1504), 
Uraba ve Darien Bölgeleri(1508), Gümüş  Deresi(1512), Tavariki Adası  (1515), Cubagua 
Adası (1523), Panuco Bölgesi'nin keşfinden bahsedildikten sonra Yeni Dünya'nın keşfiyle ilgili 
bilgiler kesilerek Macellan ve onun seferi konu edinilmeye başlanır. 

Macellan'ın seferi esnasında uğradığı  bölgeler hakkında bilgi verilir. özelikle, Borneo 
Adası 'nın anlatum esnasında, adada pek çok Arap bulunduğunu ve erkeklerin sürmedi olduğu 
yazılarak hallun Müslüman kimliğine atıfta bulunulmuştur. Bu bölgede Moluk Adaları 'run özel-
liklerinden ve İspanyol-Portekiz mticadelesinden kısaca bahsedilerek, tekrar Amerika Kıtası  
çevresindeki keşifler anlaulmaya başlamr. Esere dahil edilmiş  bu kısa ama önemli ayrıntı  yazarın 
Coğrafi Keşifieri tam manasıyla kavrayamadıgının işaretidir. Çünkü yazar, Macellan'ın seferinin 
de Amerika'nın keşfiyle ilişkilendirmiş  ve kitabına dahil etmiş  olmalıdır. Ancak, Macellan'ın se-
ferinin konu edildiği Uzakdoğu'nun Osmanlı  dünyasında yeterince bilinmediğini dikkate aldı  - 
ğımızda, yazar tarafından buradaki keşiflerin de Amerika'nın keşfiyle ilişkilendirilmesi doğal 
karşılanmalıdır. 

Macellan'ın seferi hakkındaki bilgileri sırasıyla, Acuzamil Adası  (1518), Huaguechula Böl-
gesi'nin Ele Geçirilişi, Astek Kralı  Moktezuma ve Astekler Hakkında Bilgi, Panuco, Meksiko 
Hakkında Ek Bilgi, Chulutega Hakkında Bilgi, Guetemala, Jalisco, Cibola şehri'nin anlaumı  iz-
ler. 

III. bölümün Il. bölümü yazarında belirttiği gibi Amerika Kı tası nın güneyi ile ilgili bilgi-
leri içerir. Bu bölümde ağırlıklı  olarak Peru çevresindeki İspanyol faaliyetleri anlatılır. Peru'-
nun coğrafyası , iklimi, bitki örtüsü hakkında bilgi verilir. izleyen sayfalarda lutanın okuyucunun 
zihninde daha iyi şekillenmesi için mesafeler, hayvanlar, kuşlar, ağaçlar ve deniz ile madenler 
hakkında kısa bir bilgi verildikten sonra esere nihayet verilir. 

Bu bölümde Osmanlı  okuyucusuna hayli ilginç gelen bilgilerin yer aldığını  tahmin etmek 
güç değildir. Örneğin, Antil adaları  kenarında hem karada hem denizde yaşayan ve yavrularım 
deniz içerisinde emziren bir hayvanın varlığı (s.213 v.49a), Avokado'da meyvesinin şeker gibi 
tatlı  özelliklerinin anlaulması (s.253 v.59a), Cubagua Adası 'nda üst tarafı  insan alt tarafı  balık 
şeklinde kolları  lullı  bir bahktan söz edilmesi ve resminin çizilmesi(s.265 v.62a), Papalogan 
Nehri'nde yaşayan ve tavuk gibi yumurtası  yenen bir plandan bahsedilmesi(s.299 v.70b)gibi 
okuyucunun ilgisini çekecek pek çok bilgiye eserde yer verilmiştir. 

Aslında, eserin kaleme almmasındalti tek amaç yeni keşifler hakkında bilgi vermek değil-
dir. Daha ziyade bu toprakların bir an önce Osmanlılar tarafından fethedilmesini sağlamaya yö-
nelik bir çalışmadır. Yazar, bu isteğini zaman zaman açıkça yazmaktan çekinmemiştir. Antil 
adalarının zenginliklerinin ispanyollar tarafından yağmalanması  üzerine, "Bizi ninıetlendiren 
yüce Allah'ın izniyle bundan sonra o verimli ülkenin soylu Müslüman yiğiderin eliyle feth edilip 
İslânı  inançları  ile dolmasına ve Osmanlı  topraklarına katılmasını  ümit ederiz(s.219-221 v50b-
51a)" şeklinde dua eder. Meksika içinde aynı  temennilerde bulunarak şunları  yazar, 
"Müslüman kıhçlarının bu verimli bölgeye ulaşması, her tarafına ıstam kanunlarının hakim ol- 
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man ve sözü edilen mal ve eşyaların diğer inançsızlann hazineleriyle beraber Müslüman say-aşçı -

lar arasında paylaşılması  Yüce Allah'tan dileğimizdir(s.355-357 v.846-85a)". 

Yukarıda kısaca içeriğinden bahsettiğimiz Tarih-i Hind-i Garbi adlı  eser, Amerika Kı tası'. 
nın keşfini Osmanh kamuoyuna ve sultana bildiren önemli bir eserdir. Ancak, sultana sunulmuş  
olan bu eserin taşıdığı  politik anlam çok daha önemlidir. Bu politik anlam, açıkça. Akdeniz'in 

ticari hakimiyetinin sona erdiğiyle ilgilidir. Eserden gayet net anlaşılmaktadır ki, Batılılar Ak-

deniz'i kullanmadan dünyanın istedikleri bölgesine ulaşabilmekte ve her türlü ticari emtiayı  ül-

kelerine kazandırabilmektedirler. Bu gelişme dünya tarihinde çok önemli bir dönüşümdür. 
Çünkü, o tarihe kadar Akdeniz'e hakim olan güçler dünya ticaretine yön vermişken, Coğrafi 

Keşifler'in ardından dünya ticareti açık denizlere kayınış  ve Akdeniz havzasındaki devletler güç 

kaybetmeye başlamışlardır. Yazarın Amerika kıtasında ele geçirilen zenginlikleri kilo kilo anlat-

ması  elde edilen değerli maden ve malların parasal karşılıklannı  ayrıntılarıyla belirtmesi, gele-

cekte, dünya ticaretine kimlerin yön vereceğinin açık birer kanıtıdır. Aynı  zamanda bu bilgiler 

okuyucunun ve sultanın ilgisini çekmek için somut birer kanıt gibi sunulmuştur. Bu anlaum 

tarzı  bize Haçlı  Seferleri öncesi Batı'da Doğu'nun zenginliklerine ilişkin yazını  çağnşurmakta-

dır. Ancak eserin, Osmanlı  entelektüel ve siyasi camiasında pek etki yapmadığı , daha sonra bu 

konuya duyarsız kalınması  ve uzun süre herhangi bir eser kaleme ahnmamasından anlaşılmak-

tadır. Eserin içinde bir hayli gerçek olmayan bilgi mevcutsa da genci kaleme alınırken bilimsel 

bir gaye güdüldüğü gözden kaçınlmamalıdır. Tarih-i Hind-i Garbi, kendisinden önce İslânı  
coğrafyaaları  tarafından yazılan kitaplar arasında en bilimsel olanıdır denilebilir". Bu yüzden, 

üniversitelerin tarih bölümlerinde, Osmanlı  tarihinin ilgili bölümleri ve Coğrafi Keşifler anlau-

lırken Tarih-i Hind-i Garbi'den istifade edildiği takdirde, hem konuların daha kolay anlaşılabi-

leceği hem de olaylar birinci elden okunacağı  için verilen bilgiler arasındaki irtibaun daha iyi 

kavranacağı  kanaatindeyiz. 

ZAFER Gö LEN 

14  Bu konuda günümüz Türkçesine aktarıldığnndan kolay bir karşılaştırma için balumz, 

Yazıcıoğlu, Ahmed Bican, D iirr-i Meknun-Sakh 	Çevrimyan ve Notlar Necdet Sakaoğlu, 

Istanbul 1999. 
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EVANGELİA BALTA, Peuple et Production. Pour une interpre-tation 
des sources ottomanes, İstanbul 1999, 281 sayfa. Analecta Isisiana XLI. 
[A.VI/656]. 

Problme et Approches de l'Histoire Ottomane. Un itinraire 
scientifique de Kayseri Eğriboz, İstanbul 1997, 325 sayfa. Analecta 
Isisiana XXVIII. [A.VI/690]. 

Günümüz araşuncılan arasında seçkin bir yeri bulunan sayın E. Balta, çok verimli çalışma-

larını  şimdi iki cild içinde toplamıştır. Böylece ulaşılması  güç bazı  süreli yarnlarda çıkmış  makale-
leri bir bütün halinde ilim ilernine sunulmaktadır. 

Araşuna büyük ölçüde Karamanhca eserler(yunan harfleri ile yazıh türkçe) hakkında yap-

tığı  değerli bibliografyası  ile tanınmıştır. Bu konu üzerindeki kanaatlerimi bir başka yazıya ertele-

yerek, şimdi elimizde bulunan kitaplar üzerinde durmak istedim. Yunanca gibi öğrenilmesi zor 

bir dilde yazıhp, sonra modern Avrupa dillerine tercüme edilen araştırmaları , hâkim olduğu 

~kah kaynakları  sayesinde, yararh ürünler yaratmaktadır. Bunları  sırası  ile birlikte belirlemede 
yarar bulunmaktadır: 

Yukarıda ilk konu edilen kitabında sekiz tane makalesini toplamışur. Ilk dört araştırma Si-
sam, Patmos ve Eğriboz adaları  üzerinedir: "Açıl Susam aal" 5.11-59", "Recensements ottomans 
de Patmos (XVe-XVIle s.)" 5.61-73, "Karystia de l'Eubee (XV-XVIle siecles)" s.75-146(bunun 
5.130-146 arası  harita ve fotokopiler içerir) ve Mustafa Oğuz ile birlikte "Le Kanunnkne du 
Sandjac d'Eğriboz (milieu du XVIe siecle)" s.147-177. Bütün bu adalar, uzun zaman Osmanlı  
egemenliği altında kaldı  ise de mahalli ortodoks mezhebi de hiç eksik olmadığı  hatta bazı  devir-
lerde Avrupa kökenli yabanclann da bulunmasından dolayı  yer ve özel adların okunması  
(onomastik ve toponomastik) sorun yaraunakta ve ele alanları  zorluklara itmekteydi. Şimdi ise 

sayın araşuncımn katkıları  sayesinde bu müşkillim büyük bir kısmını  aşmış  ve hatta adalar ile il-

gili neşriyattan da haberimiz bulunmaktadır. Müellif de yayınladıktan sonra konusu ile ilgili yayın 

çıkmış  ise, ek olarak (addendum) diye son tarafa not koymuştur. Bu adalar arasında en şanslı  
olanlar Sisam ile Eğriboz'dur zira tarım ürünleri bakımından son derece zengin olup, denizcile-
rin hasrede bakuldan yerlerdi. Sisam ve Patmos adaları  Anadolu topraklarına da yakın oldukları  
için, ayrı  bir şansa sahiptir. Zaten araştıncuun kullandığı  malzeme ve ayrıca yapılan araştırmala-

rın çokluğu da hemen dikkati çekiyor. Ulaşınamıza hiç bir şekilde imkan bulunmayan bu araş-
tırmaları  özgün başlık yerine çağdaş  bir Avrupa diline de aktarması , gerçekten isabetli bir tu-
tumdur. Eğriboz vilâyeti kanunnâmesinin çeviri yazısı  ve hazırlanan bir dizin de esas metne 

ulaşmakta zorluk çekenlere bir klavuzdur. Beşinci araştırması  Aynaroz Manasun gibi, müstesna 
örnek bir mahallin tedkikini içerir:'Landed property of the Monasteries on the Athos peninsula 
and its taxation in 1764" (5.179-207), arasındakibu makale, manastır yönetimleri ile Osmanlı  yö-

neticileri arasındaki ilişki için örnek teşkil ediyor. En gözde dinsel merkezler bir sayılan Aynaroz 

[Hagic> Oros/Kutsal Dağ] ve içindeki manasurlann ne gibi zengin malzeme içerdiği yakın gibi 

geçmişte düzenlenen sergi vesilesi ve bu anda yayınlanan katalogda belirtilmiş, araştırıcı  da kat-

unsur (5.180 dibinde bulunan notlar). Araşuna üzerine düşeni yerine getirip seçkin bir belgeyi 

tarihsel gelişme içinde ve bu arada rahiplerin kullanımı  için hazırlanan bir belge ile birlikte (asil 
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dil olan yunancada) veriyor. Bu çalışmayı  ileri götürecek ve buradaki Türk belgelerinin bir reges-
ta 'smın yapı lmasının gerektiğini ortaya koyması  da yeterlidir. 

Edirne'deln yunan cemaati ile Türkiye'de tütün üretimi ile uğraşan yunanlıların incelen-
diği araştırmalar (sırası  ile s.209-245 ve s.247-257) insan ve toprak kültürleri üzerinde duruyor. 
Edirne son devirlerde uğradığı  talihsizlikler sonucu büyük bir bunalıma düşmekle beraber, basıh 
ve basıh olmayan belgeler sayesinde çok incelenen bir merkezinnzdir. Buradaki gayri müslim ce-
maatlerin zaman içinde yarattıkları  ürünleri araştırıcı  çok iyi kullanmakta ve bir geçiş  dönemine 
aydınlık getirmektedir. Osmanlı  varlığı  da ihmal edilmeden, kaynakların verilen içinde belirli bir 
düzen içinde sunulmuştur. Tütün ürünü ise, iki taraf ekicilerinin belirli bir dönem karşılaşur-
dıklan zorlukları  aydınlığa kavuşturuyor. Bu ürünün Orta Doğuda tanınmasından sonra yarat-
tığı  etki üzerinde uzun zamandan beri durulmakta ve uluslararası  toplantılar bile düzenlenmek-
tedir. Günümüzde de bu ürün için yapılan girişimlerin tarihi evresini hazırlayan başarı lı  bir şe-
kilde ortaya koyarken, başlıca yararlandığı  kayı tlar kendi ülkesindeki olup, şimdi araştıncılara 
büyük bir kolaylık sağlıyor. 

Son makalesi, ihtisası  alanındaki bir çalışmadın'Periodisati on et typologie de la producti-
nos des livres Karamanlis" s.259-281. En kapsamlı  ve şanslı  bir makaledir, çünkü muhtelif dergi-
lerde ve bu arada Türkiye'de de yayınlandı  [Müteferrika dergisinde]. Her ne kadar kanaatlerimi 
bir başka yazıma ertelemek için ibare kullandım ise de, sayın araşuncı  basım aşamasında bile ha-
berdar olduğu yayınları  bir ek (addendum) olarak çalışmasına katmışur. Çünkü bu konu çok 
çekici olup, her bir araşurmacır kendisine râm eder Bu araştı rması  ve haber verdiği yayınlar, 
eserler hakkında artık kuru isim değil fakat içerikleri ile birlikte, kitapların ne kadar kıymetli ol-
dukları  ve basılı  metinlerin bir belirli evrede insanları  nası l etki altında bırakuğına da delil teşkil 
ediyor. Araştırıcı  yaptığı  sınıflandırmalar ve içeriklerinin değeri ile, bu alanda daha ne kadar ya-
pı lması  gerekli sağlam malzeme bulunduğundan okurları  haberdar etmektedir. 

Araştıncımn ikinci sırada zikrettiğim eseri, üç anabölüm içinde oniki tane araşurmasını  bir 
araya getirmektedir. Esas ihtisas alanlarını  içeren bu çalışmalarda Ege Adalarının yeri özellikle 
ayrı lınıştır. İlk kısım hakkında belirttiğim satırları  burada da tekrar edebilirim. Zira ulaşılması  im-
kansız yayınlar burada da mebzul miktarda vardır. Bununla da yetinmeyip eklerini de katması , 
daha ne kadar kaynak bulunduğunu da ispat eder. Bu kitapta konu edilen adalar: Eğriboz, Sân-
torin adaları  olup, zengin bir yöre olan Serez ile Osmanlı  devrindeln ekmek üretimi üzerinde ça-
lışmada şimdiki Yunanistan'ı  içerir. Bu araştırmalardan iki tanesi, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 
tarafından yayınlanan Tarih Araştırmaları  Dergisi sayfalarında neşredilme şansı  bulmuştu [sayı  
26 ve 27]. Her ne kadar sınırlı  sayıda basılan ve satılan bir süreli yayın ise de, şimdi elimizdeki ki-
tap içinde bulunduğu için bu şanssızliğı  gidermiştir(Eğriboz ve Ekmek üzerine olanlar). Santorin 
adası  için kaleme aldığı  iki araştırma, küçük fakat faal bu yörenin belirli tarih ve çağlannın(XVI 
ve XVII.yy.lar) belirmekte yararlıdır. 

İkinci kısımda ele alı nan iki makale. Karamanlıca ve onun etkinliği üzerine-
din'Areti'[fazilet] adlı  bir dergi için hazırlanan bu yazı  (s.201-244 arası) daha önce tanınmış  
araş tı rma dergisinde (TÜrklük Araştı rmaları) çıkmış  ise de şimdi tamamlayıcı  bir başka makale 
ile (s.245-256 arası) ile birlikte bir bütün teşkil ediyor. İçeriklerin ne kadar önemli olduğunu ve 
bu arada basımın etkilerini de belirtmede bir yarar görmektedir. Matbaanın geliştiği önemli mer-
kezlerden biri olan Venedik şehri, özellikle Aldo Mantızio ve ailesi tarafından bastırılan kitaplann 
da yarattığı  kültür, siyasi, edebiyat, güzel sanatlar etkileri de şimdi bu kitap içinde belirtilen satır-
larda kendisini göstermektedir. 
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Kitabın üçüncü bölümü, özel bir başlık altında, araştırıcı  ve tarihçilere kazandırılan mal-

zeme üzerinedir: "Yunanistandaki Osmanlı  arşivleri" (s.259-275 ve buna yapılan ekler 

(addendum) gene de yeterli değildir. Zaten araşurıcının ne kadar kapsamlı  bir çalışma içinde 

bulunduğunu gösterir ve bu sıralarda yayımlanan bir kitap içindeki yayınlar da boyutun ne kadar 

geniş  çaplı  olduğuna delildir (Tarihde Güney-Doğu Avrupa: Balkanolojinin dünü, bugünü ve 

sorunları , Ankara 1999.içinde: Nicolaos Oikonomides, "The mediaeval archives of Mounth Athos 
asa source for Balkan history" s. 109-115 ve Elizabeth A. Zachariadou "Greek monastic arçhives 
as a source of ottoman history" s.137-141). Araştırıcı  üzerine düşeni yapıp Türk vesikaları  içeren 

şehirlerin listesini ve daha önce araşurıcılar (çoğunluğu da Yunanlı) tarafından kaleme alınan 

eserleri de zikretrnekte ve bu arada kendisinin de geliştirdiği çalışmaları  haber vermektedir. 

Bunu tamamlayan satırlar Orta Anadolu (tarihi adı  ile Kapadokya)'dan yapılan mübadele son-

rası  oluşan belgelerin özelliklerin incelenmesidir(s. 281-294). 

Eser için bir de dizin hazırlanmış , böylece araşunaların çalışmaları  kolayla.şunlmışur. 

Kitaba konulan altbaşlık da araştırıcı= ilgi alanının coğrafyasını  belirtmek bakımından 

anlamlidır. Kayseri ile Eğ-riboz arasında çizilen bu hat için artık yeterli bulmayıp, çapırun genişle-

tilmesini ve ayrıca derinliğin de artunlmasım beklemek haklumadır. Böyle düzenli bir derleme 

koleksiyonunu yaratan araşuncı , Karamanlıca çalışmaları  yanında hem kendisinin hem de ülke-

sinin tarih araştırmaları  bakımından ne kadar velüt bir çalışma içinde bulunduğunu gösteriyor. 

Uzun zamandan beri yapmak istemediğim tanımla yazısı  yazma karanmdan vazgeçirten bu dizi, 

iki ülke araşuncılannın bir kollaborasyon içinde bulunulması  durumunda ne kadar yararlı  eser-

ler yaratabileceğini ispat etmesi açısından da değerlidir. 

Bu çalışmaları  ile yetinmeyip topladığı  zengin malzemeyi ilim Memine sunmasını  bekledi-

ğimiz sayın Evangelia Balta'nın, miljdelediği girişimlerini bitirmesini de beklerken sabırsalık gös-

termekteyiz. 

MAHMUT H. ŞAKİROĞLU 

Belleten C. LXV, 74 





ERDOĞAN MERÇIL, Türkiye Selçuklulan'nda Meslekler, Atatürk 
Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Türk Tarih Kurumu Yayınları , VII. 
Dizi-Sayı  192, Ankara 2000, X+234+10 resim. 

Ilk Müslüman Türk devletleri tarihi hakkında araşurmalanyla tanınan Prof. Merçil yeni bir 
araşurmasun ilim alemine kazandırmışur. Eser, önsözünden de anlaşıldığı  üzere uzun ve titiz bir 
çalışma sonunda tamamlanmıştır. Hakikaten yerli kaynakların yetersiz oluşu, diğer kaynakların 
da çok farklı  klisik dillerde kaleme alınmış  olması  sebebiyle, Türk tarihinin en zor dönemi Tür-
kiye Selçuklularına dair monografiler, ancak uzun ve meşakkatli çalışmalardan sonra ortaya 
çıkmaktadır. Bilhassa dönemin meslek tarihine ilişkin bugüne kadar yapılmış  olan çahşmalar 
genellikle esnaf ve ahi teşkilatı  üzerine teksif olmuş, çok azı  dışında oldukça yüzeysel ve birbirini 
tekrar eder nitelikteydi. Ilk defa birinci elden kaynakların ışığında dönemin meslekleri tafsilath 
olarak anlaulnuşur. Milellif, bu çalışmayı  yaparken asıl amacının mümkün olduğu kadar yo-
rumdan uzak, kaynaklardaki bilgiyi ortaya çıkarmak olduğunu belirtmektedir. Ayrıca, bu çalış-
mada ikinci amacın da Türk göçieriyle Selçuklu Türkiyesi'ndeki iktisadi, içtimai ve kültürel zen-
ginliğin arttığını  göstermek olduğu ifadelerden çıkartılabilir. 

Araştırmanın esasını  oluşturan Selçuklu Türkiyesi'ndelci meslekler şu yöntemlerle tespit 
edilmiştir: öncelikle kaynaklarda doğrudan sözü edilen meslekler tespit edilmiş, ikinci olarak 
meslekkrin icra edildiği dükkan, han, çarşı  ve pazar yerlerine göre o devirde icra edilen meslek-
ler ortaya çıkarılmış, üçüncü olarak da şahısların isimlerine eklenen lakaplardan meslek tiirle-
rine ulaşımışur. Konunun ele alim* biçimi ile kitabın plim belirlenmiş, metin, bölümler halinde 
değil meslek sahipleri gruplara ayrılarak oluşturulmuştur. 

Giriş  kısmında daha önceki çalişmalardaki tespit edilebilmiş  mesleklerin adedi üzerine ge-
nel bir mall'imat verilmiştir. Daha sonra kaynakların tanıununa geçihniş, vekayinameler, edebi 
kaynaklar, menakıbnâmeler, münşeat mecmuaları , fütılwet-nâme, tasawufi eserler, seyahat-
nâmeler, coğrafi eserler, vakfiyeler ve diğer kaynaklar devrin meslekleri hakkında verdiği bilgiler 
bakımından değerlendirmeye tâbi tutulmuştur. 

Gruplar altında devrin meslek sahiplerinin teker teker incelendiği eserin asıl lusmına geli-
nirse, birinci grupta bezzâz, dersi, dokumacı , câme-bâf, culâhe/cullâh, nessâc, bâfende gibi 
"giyim-tekstil sanayine" ilişkin meslek sahipleri hakkında ve ayrıca Selçuklu Türkiyesinde doku-
nan kumaşlar, dokundukları  yerler ve bunlara bağlı  oluşan iş  kolları , dokuma atölyelerinin te-
merkilz ettiği yerler hakkında geniş  bilgi verilmiştir. Bu bilgiler tekstil ve ticaret tarihinde bilin-
meyen birçok hususa ışık tutacak niteliktedir. 

Ikinci grupta at yetiştirici, baytar, cellib, çoban, debbağ, ayakkabıcı , ayakkabı  tamircisi, 
müze-düz, nalband gibi hayvancıhk, dericilik ve mamulleri ile ilgili meslek sahipleri ve meslekleri 
ele alınmıştır. Bilindiği üzere Türklerin gelişinden sonra Anadolu'da her türlü hayvan ve hayvan-
sal ürünlerin üretimi artmış  ve dış  pazarlarda da aranır hale gelmişti. Dolayısıyla buna dayah 
meslekler gelişme göstermiş  ve yaygınlaşmıştır. özellikle bu başlık altında deri ve dericilik tarihi 
için oldukça önemli bilgiler bulmak mümkün olmaktadır. 

Üçüncü grupta assar, aşpez, attir, bağtıân, bakkal, balcı , çiftçiler; berzger, ehl-i zer; el-zurrâ 
gibi ziraate dayalı  işlerle uğraşan meslek sahipleri inceleme konusu edilmiştir. Ayrıca bu başlık al-
tında kaynaklar elverdiğince, o devirde yetiştirilen meyve ve sebzeler hakkında bilgi verilmiş, bun- 
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ların yetiştirildiği bölgeler liste halinde sunulmuştur. Eser bilhassa o devirdeki beslenme alışkan-
lıkları  ve yemek kültürü hakkında bilgi edinmek isteyenler için oldukça zengin malümat ihtiva 
etmektedir. 

Dördüncü grupta, âyine-ger, bevvâb, billüri, derbân, fahhâr, ferrâş, gehvire-ger, hâcib gibi 
gündelik hayat-ev eşyası  ve âletleri hakkında bilgi verilirken meslek sahiplerinin mesleklerini nasıl 
icra ettikleri örneklerle anlaulnuşur. Bilhassa halkın kullandığı  kap kacağın bile ne kadar özenle 
imal edildiğini kitabın sonuna konulan resimlerden de anlamak mümkündür. 

Beşinci grupta bennâ, mimar, mühendis, ressam, nakkiş, çini ustaları, hattit, haccâr, ma-
rangoz, nahhâti, demirci, amele gibi inşaat işleri ile ilgili meslek sahiplerine yer verilmiştir. XIII. 
yilzyıldan itibaren bu sektördeki meslek kolları  o kadar gelişmişti ki her işin ayrı  bir ustası  vardı. 
Eserler sadece ihtiyacı  gidermek için değil, göz zevkine hitap etmesine de özen gösteriliyordu. 
Müellif bu başlık altında tespit edebildigi ustaların isimlerini de vererek bu sanat dallaruun ge-
leneksel bağlarına da ışık tutmuştur. 

Altıncı  grupta germibe-bin, hammâmi, külhancı, dellâk, natur, sabüni, hattân gibi sağlık 
ve temizlik işleriyle uğraşan meslek sahiplerine geniş  yer ayrılnuşur. Ayrıca bu başlık altında o 
devrin bilinen heltimlerin bir listesi yapılmış, hastalıklar, kullanılan ilaçlar, kurumlar ve kurumla-
rın işleyişi hakkında da malümat verilmiştir. Eserin bu kısmı  tıp tarihi için oldukça zengin bilgi 
ihtiva etmektedir. 

Yedinci grupta canbâz, fâhişe, güyende, hammar, hokkabiz, kavvil, kassis, la'ab, mâr-gir, 
meyhaneci gibi eğlence sektörünü oluşturan meslekler ve bunların icracılarından bahsedilmek-
tedir. Eserden anlaşıldığı  kadarıyla toplumun belli bir kesimine hitap etmiş  olsa da eğlence ha-
yatının bu kadar gelişmiş  olması  toplumsal refahın arttığını  da gösterir. Müellif bu başlık altında 
çalgı  aletlerinin bir listesini çıkarmalda kalmamış, müzik tarihine ışık tutacak önemli kayı tları  da 
okuyucuya sunmuştur. 

Sekizinci grupta tüccar, sevvak, sarrâf, tellil, tiz-pazari gibi ticaret hayatında boy gösteren 
meslek sahiplerine yer verilmiştir. Ayrıca dönemin tanınmış  tüccarlarının listesi de çıkarılmıştır. 
Burada sadece ticaret erbabından söz edilmemiş, devrin ticaret hayatına dair önemli bilgiler de 
verilmiştir. 

Dokuzuncu grupta silah ustalarına yer verilmiş tir: Keman-ger, siper-ger, şemşir-ger, 
raş, zırh-bif, zırh-ger. Savaş  âletlerinin tamamının el yapımı  olduğu düşünülürse o devir için ol-
dukça önemli bu sektörü oluşturan meslekler ve meslek sahipleri hakkında yeterli bilginin ol-
maması  oldukça ilgi çekicidir. Fakat Prof. Merçil buna rağmen mevcut malürnau tespit etmiştir. 

Onuncu grupta hammil/himil, harbende, kayıkçı, keştibân, mellah gibi "taşıma ve ula-
şımda" yer alan meslek sahiplerinden söz edilirken, ulaşımın nasıl yapıldığına dair de bilgiler ve-
rilmiştir. 

Son grupta ise daha önceki gruplandırmaya dahil edilemeyen farklı , mesleklere yer veril-
miştir. Anbari, asse, erâgi, derrâb, diye, duzd, tarrâr, ehl-i nisbet, fahhâm, engişt-ger, gassl. gav-

gedâ, gür-ken, gulâb-ger, el-hani, hâris, nigehbân, pasbân, harrât, hattâb, hizum-keş, hu-
zum-furüş, har-keş, hayine-ger, hibri, kabbâni, kallâb, keyyâl, kannâ, kennâs, kimri-ger/kimya'i 
VS. 

Müellif, söz konusu mesleklerin bir kısmının kelime anlamlarım, mesleği icra edenler, varsa 
adları, icra edildiği yerler, kullanılan özel aletler, hammadde, fiyatlar ve yeri geldikçe de kurum-
ları  haklunda zengin malümat vermiştir. Zaman zaman bu meslek sahipleri ve onların toplumla 
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olan ilişkilerine dair anekdotlar ve özlii sözleri de kaydederek hem meme alucılık katımş  hem de 

o devrin zihniyetini anlamayı  kolaylaşurnuşur. Kitabı  okuyup bitiren bir okuyucunun meralunı  

gidermek için de kitabın sonuna, zengin bir kültür birikiminin ve estetik anlayışını  yansı tan, ta-

sawuruna destek olacak resimler konmuştur. 

Bu eser tarihin her dalında çalışma yapacaklann başvuracağı  bir el kitabı  niteliğindedir. 

Meslek sahiplerinin adlarının arapça ve farsça yazılışlan ve bunlann ingilizce karşılıkLannın ve-

rilmesiyle hitap ettiği ziimre daha da genişlemekle kalmamış, bu adlar alfabetik olarak sıralamp 

sonuna da kapsamlı  bir indeks ilave edilerek kitabın kullanımı  daha da kolaylaştınlmışur. Yine 

eserin son kısmında Selçuklu, Beylikler ve Osmanlı  devrindeki mesleklerin mukayeseli bir listesi 

verilerek devaınhhk ve değişimi takip edebilme imkanı  da verilmiştir. Dolayısıyla çalışma sadece 

Türkiye Selçuklulan dönemi meslekleri hakkında bilgi vermekle kalmıyor, aynı  zamanda daha 

sonraki devirlerin meslekler tarihine de ışık tutmaktadır. Çünkü bu devirdeki iktisadi ve içtimai 

kurumlar, büyük ölçüde üretim biçiminin değiştiği sanayi devrimine kadar varlığını  devam et-

tirrniştir. Müellifin mesleklere dair kavramları  kaynaklarda geçtiği şekliyle vermiş  olması  etimolo-

jik çalışmaları  ve mesleklerin tarih içindeki senivenini takip edebilmeyi kolaylaşurrruşur. Çünkü 

zaman içinde bazı  kavramlar değişmiş, anlam kaymalarına uğramışur. Bu da mesleklerin tarih 

içindeki, macerasını  izlemeyi güçIeştirmekteydi. Prof. Merçil historisist bir tavırla tarihi resmi çi-

zerek bu alanda yapılacak çalışmaların tarihsel ayağını  kurmuştur. Şimdiye kadar yapılan çalış-

malarda hep bugünün meslekleri tarih içinde aranmaya çalışılmış, bu da insanları  anakronizme 

sevketıniştir. Geçmişteki bazı  iş  kolları  hiç şüphesiz varlığını  devam ettiriyor olabilir. Fakat sanayi 

devriminin sebep olduğu zihniyet farklılaşması  insanlardaki meslek anlayışını  değiştirmekle kal-

mamış, adı  aynı  kalmakla birlikte nitelikleri önemli ölçüde değişimine sebep olmuştur. Daha ön-

ceki çalışmalarda meslekler yüzeysel olarak ele almmakta veya genel ifadelerde meslek hayatının 

varlığından ve ne kadar iyi teşkilâtlanmış  olduklarından söz edilmekteydi. Ayrıca meslekler derin-

lemesine ele almmıyordu. Mesleklere genelde kültür, şehir ve sanat tarihi ara.şurmalan içinde 

yeri geldikçe temas ediliyordu. Fakat ilk defa bu çalışma ile meslekler tafsilath olarak teker teker 

incelenmişdr. 

Mesleklerin çeşitliliği aslında şehir hayatının zenginliğine ve toplumun refahına da delil 

teşkil etmektedir. Çünkü çeşitlilik o toplumda iş  bölümünün olduğunu ve talebin arttığını  gös-

terir. Ayrıca birçok meslek sahibinin mesleklerini icra ederken sanatsal kaygılar da taşıması  top-

lumun estetik anlayışının zenginliğine de işaret eder. Bu meslek kollarının artışı  ile üretimin ar-

tışı, iç ve dış  ticaretin canlandığı  bir dönemde olması  da bir başka dikkat edilecek husustur. 

Bu eser ile Osmanlı  öncesi Türkiyesi'nin iktisadi, içlimai ve kültürel hayatına dair cevapla-

namamış  birçok soruya cevap bulmak kolaylaşacakur. öte yandan Osmanlı  tarihçileri için de ya-

rarlı  bir çalişmadır. 

M. SAİD POLAT 





Ottomans, Hungarians, and Habsburgs in Central Europe, The Military 
Confines in the Era of Ottoman Conquest, ed.Geza David-Pal Fodor, Brill 
Pub., Leiden-Boston-Köln 2000, XI+297, bibliyografya, indeks. 

Brill yayınevinin The Ottoman Empire and its Heritage serisinin yirminci kitabı  olan bu 

eser, Macar tarihçilerinin Macar topraklarındaki Osmanlı  hakimiyetinin daha çok askeri boyu-

tunu ele aldıkları  makaleleri bir araya getirmektedir. Bir takdim, giriş, iki bölümden oluşan ki-

tap, yedi ayrı  konuda ancak birbirlerini taınamalarcı  mahiyette makaleden ibaret olup iki ta-

nınmış  Macar türkoloğu Ceza David ve Pal Fodor editörlüğihide hazırlanm ıştır. Aynı  ikili daha 

önce de yine aynı  özellikte olan Hungarian-Ottoman Militaly and Diplomatic Relations in the 

Age of Süleyman the Magnificent (Budapest 1994) başlıklı  kitabın editörlüğünü de yapmış-
lardı. Bir bakıma bu iki kitap birbirini taınamlarcı  bir mahiyettedir. 

Macaristan'da Osmanlı  hakimiyeti döneminin ilk yüzyılı  ile suurlandınlan kitap Osmanh-

lar ve Habsburglar arasındaki çekişmenin sahnelendiği Macar topraklarında, daha çok sınır kav-

ramı  çerçevesinde bir yaklaşım sergilemektedir. Iki bölüm halinde planlanan kitabın ilk bölü-
münde Macar-Habsburg kesimi sınır hattı , ikinci bölümde ise Osmanlı  tarafının sınır boyları  
bünyesinde daha çok askeri gelişmeler, savunma hatları , tahkimat gibi konulara ağırlık veril-

mektedir. G.David ve P.Fodor tarafından yaıdan giriş  lusmında, genel olarak Macar toprakları -
nın her iki büyük güç için bir sınır hattı  teşkil ettiği ve bir savaş  bölgesi olduğu anlayışından ha-
reketle, bu kesimin askeri ve sosyal tarih boyutunda önemi vurgulanmakta, Avrupa genel tarihi 
içindeki yerine temas edilmekte, ayrıca sürekli savaş  ortamının ve hareketliliğin yeni siyasi te-
şekkilllerin doğuşuna da kaynakhk ettiği üzerinde durulmaktadır. Bu tip bölgeler örneğinde, 

bir uç beyliği olarak kurulan Osmanlı  Devleti'nin ayrı  bir önem taşıdığı  anlatılarak Balkanlar'a 

doğru genişlemesinin tabii bir sonucu olarak 1521'de Belgrad'ın düşüşü, ardından da 1526'da 
Macar krallığına son verilmesiyle Macar topraklarının yeni bir uç bölgesi haline geldiği ifade 

edihnektedir. Osmanhlar'ın bu savaş  bölgesinde sürekli olarak askeri güç bulundurmak zorunda 
olduğunu belirten yazarlar, bu kesimde 18.000 muhafızın bulunduğunu, diğer çeşitli askeri 

giklerle birlikte bu sayının 30.000'e ulaştığını , Bosna kesimindeki birliklerin de ilavesiyle bu 

sayının 50.000'i bulduğunu belirterek, buna mukabil Habsburg gücünün XVI. asır ortalarında 

30.000 dolayında olduğunu da yazmaktadırlar. Habsburglar'ın finansman problemleri 

sebebiyle asker bulundurmaktaki sılunulanna karşılık Osmanlı  tarafının düzenli mali yapısı  ge-

reği benzeri problemlerle pek karşı  karşıya kalmadığını  da belirten yazarlar, bu örneldemelerle 
iki taraf arasındaki askeri güç miktarı  ve mali dengesizliği ima ederek Osmanlı  iistilnlüğünü bu 

amillere bağlama eğilimindedirler. Osmanlı  ustunliiğiinun XVI. asrın sonlanndan itibaren bü-

tün Avrupa'da olduğu gibi Habsburg askeri sisteminin geçirdiği köklü değişim (military revolu-
tion) sonucu kaybolmaya başladığı  tezi tekrarlanınaktadır. Bu malum tezler ve yaklaşımlar, Ma-

car savunma hattı  bölgesi üzerinde yoğunlaşan makalelerle desteklenmekte ve konu Avrupa ge-

nelinden Orta Avrupa özeline çekilmektedir. Aynı  zamanda bu konularda Macar tarihçi kesimi-

nin görüşleri ortaya konınaktadır.Bu yapılırken Osmanlı  Arşiv kaynaklarının önemi editörlerce 

önemk vurgulanmaktadır. Ayrıca W.MacNeill'in Avrupa'nın step bölgesi sınırları  üzerindeki te-

orik yaklaşımını  ve tezlerini Macaristan tarihi çerçevesinde tenkid eden editörler, bu konuda ay-
nntılı  monografılerin çok az olduğunu belirtirler ve böylece bir bakıma Osmanlı  Arşiv kaynak-

larından ortaya çıkabilecek yeni bilgilerin önemine işaret ederler. Konunun doğru anlaşılması  
için Macaristan'daki Osmanlı  ve Habsburg karşılıkh savunma sistemelerine ağırlık verilme se-

beblerini de ortaya koyarlar. 
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Kitabın ilk bölümünü teşkil eden üç makale. Habsburg-Macar askeri sınır organizasyonu 
üzerinde yoğunlaşmıştır. Bu bölümün ilk yazısı , Geza Palffy tarafından kaleme alınmış  olup Ma-
caristan'da XVIII. asır başlarına kadar Osmanlı lara karşı  oluşturulan savunma sisteminin teşek-
killii ve gelişmesi üzerinedir ("The Origins and Development of the Border Defence System 
Against the Ottoman Empire in Hungary", 5.3-69). Bu sistemin periyodlamasım yapan Palffy , bu 
konuda F.Moacanin tarafından ortaya atı lan ayınma (başlangıçtan 1593'e ve 1593'ten 1881'e 
kadar olan dönemler) katılmayarak üç ana devreden söz eder. Ona göre ilk devre başlangıçtan 
1526ya. Macar krallığının sona ermesiyle başlamaktadır. Bu dönemde güney savunma hattı  Er-
del'den Adriyatik sahillerine kadar ulaşmıştır. İkinci devrede Osmanlı  hakimiyeti altındaki Ma-
car toprakları  geri alınmış, 1699 sonrasında da Osmanlıların muhtemel ileri harekatlanna karşı  
yeni bir askeri savunma hattı  oluşturulmuştur. Son devre ise 1699-1881 arasındaki gelişmeleri 
içine alır. Yazar bu ayırım içerisinde konuyu ele alarak geliştirmeye çalışmışur. Ancak bu ileri 
sürdüğü devreler genel olarak Orta Avrupa'daki Osmanlı  hakimiyetinin durumu üzerinde çalı-
şanlarca gayet iyi bilinen, hatta genel Osmanlı  tarihinin periyodlamasında dahi kullanılan dö-
nüm noktalarına denk düşmektedir. Yazının en kıymetli yanı  savunma sistemi hakkında ayrın-
uya girilmesi ve bunların listelerinin verilip haritalar halinde sunulmasıdır. Bu bölümün ikinci 
makalesi Andras Kubinyi tarafından kaleme alınmış  olup 1523-1526 döneminde Macar savunma 
sistemi üzerinedir ("The Battle of Szavaszendemeter-Nagyolaszi 1523. Ottoman Advance and 
Hungarian Defence on the Eve of Mohacs", s.71-115) . Kubinyi daha çok 1521 Belgrad'ın düş-
mesi ve Osmanlılar ın Sirem'i ele geçirmeleri sırasında Macarların ve onlara bağlı  Sırp beyleri-
nin savunma amaçlı  faaliyetleri üzerinde yoğunlaştırdığı  yazısında olayları  bir Osmanlı  birliğinin 
Dimitrofça'da Macar kuvvetlerine mağlup olması  çerçevesinde değerlendirmektedir.Bu küçük 
çaplı  mücadelenin 1526'daki Mohaç savaşı  üzerindeki olumsuz tesirlerini de dile getirmektedir. 
1521'den sonra Osmanlı lar ın Sirem bölgesinde almış  oldukları  tedbirlere ise fazla temas edil-
memektedir. Konu daha çok Macar kaynaklarına dayandınlmışur. Osmanlı  kaynaklannda belki 
de ehemmiyetsiz bulunduğu için yer almayan Mohaç savaşı  öncesi olayları  bakımından dikkati 
çelunektedir. Üçüncü makale Jozsef Kelenik'in kaleme aldığı  Macaristan'da askeri değişimi 
konu almaktadır ("The Military Revolution in Hungary", 5.117-159). XVI. asır sonlarında Avru-
pa'da askeri organizasyondaki gelişmeler M.Roberts ve G.Parker gibi askeri tarihçiler tarafından 
"askeri bir yenilenme devri" olarak tanımlanmıştır. 1560-1660 yıllanyla suurlandınlan bu geliş-
meler başlıca üç noktada toplanmış  gözülunektedir. Bunlardan ilki kale savunma sistemi ve uy-
gulamalardaki yeni anlayış, ikincisi hafif ateşli silahların yaygınlaşması  ve yeni teluulderin ortaya 
çıkması , üçüncüsü ise askeri birlik organizasyonunda yenilik ve sarlanndaki büyük artış. Bu üç 
noktadan özellikle Italyan tipi yeni kale inşa usuliine dikkati çeken Kelenik, Osmanhlara karşı  
savaş  alanı  özelliği dolayısıyla Macaristan'da kale savunma sisteminin önemine ve hususiyle hafif 
ateşli silahların yaygın kullanımı  konusuna eğilmektedir. Kolay taşınabilir, muharrik hafif silah-
lara ağırlık veren yazar, bunların Habsburg ordusunda yaygınlaştığını  belirterek kalibreleri ve 
cinsleri hakkında listeler verir. Bu silahlar Onbeş  Yıl Savaşları  sırasında Osmanhlara karşı  etkili 
olarak kullanılmıştır. Bu durum yeni tekniklere ayak uydurmaya çalışan Osmanlıların klasik sis-
temlerindeki dramatik değişmeyi de yerli yerine oturtmaktadır. 

Osmanlı  tarafını  konu alan ikinci bölümün ilk makalesi Klara Hegyi'ye ait olup Macaris-
tan'daki Osmanlı  kale ağını  konu edinmektedir. ("The Ottoman Network of Fortresses in Hun-
gary", s.163-193). Osmanlı ların 1520-1530 arası  ele geçirdiği kalelerle Macar savunma hattını  
lurdığını  belirten Hegyi, 1541'de Budin beylerbeyiliğinin kuruluşundan sonra bu kaleleri tak-
viye ettiğini yazar. 1541-1566 dönemi kale kuşatma savaşları  olarak Macar tarihinde yer alır. Kale 
kuşatma teknikleri konusunda büyük tecrübesi olan Osmanlıların bu dönemde ele geçirdikleri 
kaleleri sayan yazar, kaynaklardan elde ettiği bilgileri değerlendirir, kalelerdeki muhafız sayıla-
rını  da verir. Makalede kaleleri gösteren bir harita ile idari bölgelere göre kale listeleri ve bun- 
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ların tesbit edildiği kaynaklara yer verilmiştir. Bu bölümün ikinci makalesi, Gabor Agaston'un 

XVI. ve  XVII. yüzyılda Macaristan'da Osmanlı  kale sistemi ve savunmasının maliyetini konu alan 

yazısıdır ("The Costs of the Ottoman Fortress-system in Hungary in the Sixteenth and Sevente-
enth centuries", s.195-228). Yazar Osmanlı  kalelerinin muhafularına verilen maaşlar, yiyecek ve 

malzemelerin masrafları , silah ve techizat harcamaları , kale tamirleri masraflarını  ele almakta, 

böylece uzak sınır hatundaki Osmanlı  toplam harcamalarının miktarı  hakkında bilgi vermekte-

dir. Yazar Macaristan'daki Osmanlı  askeri harcamaları  hakkında daha önce Fekete'den kaynak-

lanan yaygın kanaati yeniden ele alarak, yapılan harcamalann bütün vilayet gelirlerine nisbetle 

çok fazla olduğunu ve bunun merkezi hazineden karşılandığını  belirtmiştir. Aslında her iki taraf 
da savunma sistemi için kendi merkezi hazinelerinden daha fazla destekte bulunmak zorun-
daydı . Bu da tabii karşılanması  gereken bir valua idi. Bu gerekliliğin farklı  yorumlara sebeb ola-

bilecek bir olgu olmadığı  da yine bu yazıdan anlaşılmaktadır. 

İkinci bölümün son iki makalesi kitabın editörlerince kaleme alınmıştır. Bunlardan Pal 

Fodor, XVI. asırda sınır hattında Osmanlı  ordusundaki gönüllü askerleri konu aldığı  yazıda 
("Making a Living on the Frontiers. Volunteers in the Sixteenth Century Ottoman Army", s.229-
263), Osmanlı  ordusunu teşkil eden guruplar arasında yer alan gönüllü birliklerinin durumunu 

ve bunların kimlerden oluştuğunu, özellikle sivil gurupların askeri organizasyon içerisine alın-

ması  konusunu işlemektedir. Bu gönüllüler Macar sınır hattında Osmanlı  ordusunun önemli 

bir insan gücü kaynağını  oluşturmuşlardır.Son makale ise Ceza David tarafından kaleme alınan 

ve Macar sınır boylarında görev yapan bir Osmanlı  kumandanının askeri kariyerini konu alan 

yazıdır ("An Ottoman Military Career on the Hungarian Borders. Kasım Voyvoda, Bey, and 

Pasha", s.265-297). Kasım Bey bütün askeri tecrübesini Macaristan'da yapmış  bir kumandandır. 

Mohaç sancakbeyliginde bulunmuş, Sikloş  ve Peçuy'da görev yapmış, beylerbeyilik makamına 

yükselmiş. Thnişvar ve Budin valisi olmuş  ve kariyerinin en üst noktasına ulaşmıştır. Yazar, onun 

faaliyetlerini dikkatle inceleyerek ömrünü serhadde harcamış  bir askerin merkezi bürokratik 

uygulamaların ve idari mobilizasyonun dışında kalan bir örneğini ortaya koymaktadır. 

Bu kitap genel olarak Türk araşurıcıların ilgisi dışında kalan Orta Avrupa'nın sınır hatun-

daki Osmanlı  askeri gücünün durumunu, bunun karşısında Macar-Habsburg savunma meka-

nizmasını  karşılıklı  olarak dengeleyen bir özellik göstermektedir. Ayrıca Macaristan'daki Os-

manlı  kale sistemi ve adları  konusunda da rehber olabilecek luymettedir. 

FERIDUN M. EMECEN 
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EVLIYA TCHL13.1, La Guerre des Turcs -R€cits de batailles- extraits 

du Livre de Voyages- Traduit du turc otoman, present et annot par 
Faruk Bilici, Sindbad Actes Sud, 2000, 338 s. 

Müterciminin ifadelerini kullanarak belirtmek gerekirse, yazılışından üçyüz yı l sonra, bir 

kaç yazma nüshasının yaygınlaşmasından iki buçuk yüzyıl sonra. Joseph von Hammer tarafın-

dan bazı  seçme parçalarının İngilizce neşrinden bir buçuk yüzyı l sonra. Osmanlıca yarmlan-

maya başlanmasından bir yüzrldan biraz daha uzun bir süre sonra, Osmanlı  seyyahı  Evliya Çe-

lebi'nin Seval' ıatnâme'sinden yapılan oldukça geniş  üç alıntı, ilk defa Fransız kamu oyuna yuka-

nda künyesi verilmiş  olan bir kitap hâlinde sunulmuştur. 

Tarih doktoru olan ve Osmanlı  imparatorluğu ve Çağdaş  Türkiye üzerinde araştı rmalar 

yapan Faruk Bilici, Evliya Çelebi'nin şimdiye kadar üzerinde pek durulmayan başka bir yönüne, 

'savaş  muhabirliği' yönüne dikkat çekmiş, ve bu sebeple de, Fransız kamu oyuna sunmak üzere. 

Evliya'nın katıldığı  üç savaş: Ğozü Kuşatması  (1657), Sen Gotar (Szent-Gotthard) Savaşı  (1664) 

ve Kandiye Kuşatması  (1667-1669) hakkındaki tasvirlerini üç bölüm hâlinde tercüme etmiş, bu 

metinleri birinci el diğer kaynaklarla karşılaşurmış, Evliya'nın sunduğu verilerin tenkidini yap-

mak suretiyle, bu metinleri notların§ ve yorumlamışur. Bilici, bununla da kalmamış, kitaba yaz-

dığı  geniş  Giriş te (s.11-55), bu üç savaşın tarihini Evliya'nın tasvirlerini hareket noktası  almak 

ve diğer kaynaklarla karşılaşurmak suretiyle yorumlamaya ve anlamaya; böylece söz konusu sa-

vaşların cereyan ettiği tarihi bağlamı  ve Seyâhatnâme'nin tarih kaynaklığının değeri ile Osmanlı  
edebiyaundaki yerini açıklamaya çalışnuşur. Bu girişte özellikle, Sen Gotar muharebelerinde ve 

Kandiye Kuşatması 'nda Fransa'nın rolünü aydınlatmak istemiştir. 

Evet, üç savaş  için üç bölüm. Birinci Bölüm (5zü Kuşatması  ile ilgili (s. 57-126). Akkirman-

'dan (5zü'ye Bozcaada Fetihnâmesinin gün-in-1E4(i hikayesiyle başlayan bu bölümde, Cankir-

man'da -yani özü'de- Bozcaada'nın fethi şerefine yapılan şenlikler anlatılıyor; mimân özellikle-

riyle birlikte özil Kalesi, Orta Kale, Hasan Paşa'nın Büyük ve Küçük Kaleleri, ()zil Kalesi'nin 

dış  mahalleleri, Kılburun Kalesi, özü Kalesi Savaşı'nın son safhaları  ve Kalenin kurtarılışı  geniş  
bir biçimde tasvir ediliyor. 

İkinci Bölüm Sen-Gotar Savaşı'na tahsis edilmiş  (s.127-162). Bölüm, Kaba (Raab) Nehri 

Savaşının kısa tasviriyle başlıyor. Uyvar Kalesi tanıuliyor. Kaba yenilgisinin sebepleri, kötü tedbir-

ler yüzünden uğranılan felâket ve musibetler açıklanıyor. Osmanlı  Ordusunun bu yenilgisin-

den çıkarılacak dersler üzerinde duruluyor. 

Üçüncü Bölüm, Kandiye Kuşatması  ile ilgilidir (163-275). Savaşın başlangıcı  anlauldıktan 

ve Osmanlı  karargâhı  tasvir edildikten sonra 1078 (23 Haziran 1667) yılının başlangıcındaki 

olaylar üzerinde duruluyor. Kronolojik bir yaklaşımla, aynı  ayın onuncu günü olayları , 1078 Yılı  
Cemaziyelahir ayının (18 Aralık 1667) son gıinlerindeki olaylar ele alınıyor, bunlardan dersler çı-
karılmaya çalışı lıyor, Kandiye Harbi'nin bu bölümünün genel bir değerlendirmesi yapılıyor. 

Tasvir, 1079 Yıh (1668-1669) olaylarıyla devam ediyor ve Büyük Kale Harbi geniş  bir biçimde tah-
lil ediliyor. Aynca burada, Fisagorcu Mistik Felsefeye mensup bir Melami derviş  olan Samudi Ali 

Dede'nin keşfi hikayesine yer veriliyor. Savaşın bu bölümlerinden dersler çıkarı larak Allah'a 

hamd ediliyor. Sonra, 1080 yılı  (Haziran 1669) seferine geçiliyor. Kandiye Kalesi Barışı  için İb-

rahim Paşa'nın görüşmelere başlaması, banşın nasıl gerçekleştirildiği anlatılıyor (5 Eylül 1669) ve 

sulhun mutluluk olduğu vurgulanıyor. Eylül'ün sonuna doğru Müslüman askerlerin Kale içine 
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nakli anlauldıktan sonra, Kandiye Tersanesi tasvir ediliyor, Tersanedeki ve Tophanedeki mal-
zemelerin, aletlerin, Kale toplarını n sarrm ile ilgili bilgiler veriliyor. Bölüm, Kandiye Kalesi'nin 
tamiri, restorasyonu ve temizliği konusundaki bilgilerle son buluyor. 

Bu temalardan da anlaşılacağı  üzere, gerçekten Evliya Çelebi, bu bölümlerin mütercimi ve 
yorumcusu Faruk Bilici'nin de haklı  olarak belirttiği gibi, "harp muhabirliği"nin öncüsü olarak 
değerlendirilebilecek bir kimliğe sahiptir. O ayrıca, siyasi şahsiyetlerin sohbet ve sır arkadaşı , ka-
tip, elçi, vergi muhassı lı , il yazıcısı , şair, vak'anılvis, imam, muezzin, halk hikayecisi kimlikleri de 
sergilemektedir. Bu kadar geniş  yeteneklere sahip olan kişinin eseri de elbette zengin verilerle 
yüklü olacaktır. Gerçekten geniş  bir bilgi birikimine ve hayal gücüne sahip olan Evliya Çelebi'nin 
Seyahatnamesi, gezdiği ülkelerin tarihi, coğrafi, mimari, lisani, idari, mali, biyografik ve askeri 
tasvirleriyle doludur ve etnolojik, sosyolojik, dini, tasavvufi, efsanevi ve edebi zenginliğe sahiptir. 
Sosyal bilimciler için vazgeçilmez bir kaynakur. Bununla birlikte Evliya Çelebi'nin gerektiği gibi 
derinliğine tanındığını  ve kendisinden yeterince yararlanı ldığını  söylememiz mümkün değildir. 
Halbuki dünyanın ender seyyahlarından biridir Çelebi; eseri de hiç bir seyahatname ile luyasla-
namayacak kadar önemlidir. Doğduğu ve yaşadığı  ortama ve yaptığı  seyahatlara bir göz atmak, 
seyahatnamenin hangi coğrafyanın aynası  olduğunu göstermeye yeter. 

Fetih'ten sonra Kütahya'dan İstanbul'a gelen aileler arası nda Hoca Ahmed Yesevi soyun-
dan bir aile vardı r: Fatih'in bayraktarı  Yavuz Er. Saray-ı  Âmire kuyumcubaşısı  Derviş  Mehmed 
Efendi bu şahsı n oğludur; 1611'de dünyaya gelen Evliya Çelebi ise Derviş  Mehmed Efendi'den 
torunu. Kütahya, Bursa, Manisa ve İstanbul'da evleri, dükkanları  ve çiftlikleri olan zengin bir 
aile. Evliya Çelebi'nin anne tarafından da devlet adamı  akrabaları  vardı r: Melek Ahmet Paşa, 
Defterdarzade Mehmed ve İpşir Paşalar. Bu rahat ve avantajlı  ortamda Evliya Çelebi, iyi bir med-
rese öğrenimi görmüş, hıfza çalışmış  ve hattatlık öğrenmiştir. Sonra Saray'a intisab ederek tahsi-
line Enderun'da devam etmiştir. Musiki eğitimi almış tı r. IV. Murad ile sohbetlerde bulunmuş. 
dört yıllık Enderun hayatı ndan sonra taşra çıkarak kı rk akçe maaşla sipahi zümresine katılmış-
tır. 

Evliya Çelebi'nin 1630'da gördüğü rüyasında Peygamberden "şefaat" yeride "seyahat" di-
lediği rivayetini herkes bilir. Bu rüyar yorumlayan Kasımpaşa Mevlevihanesi Şeyhi Abdullah De-
de'nin tavsiyesi üzerine İstanbul'u gezmekle işe başlayan Çelebi, bu sırada aileyi irtibatları  dola-
rsıyle Kütahya. Manisa ve İzmit'i de dolaşmış, 1640 yı lında Bursa'ya gitmiştir. Ketenci Ömer 
Paşa'nın maiyetinde deniz yoluyla Trabzon'a, oradan Anapa'ya gitmiş, burada iken 1641'de 
Serdar Hüseyin Paşa'nın Azak Kalesi'ni geri almak için yaptığı  sefere kaulmışur. 1645 yılında Yu-
suf Paşa ile Girit seferinde bulunmuş, Hanya kalesinin fethine şahit olduktan sonra İstanbul'a 
dönmüştür. 

Erzurum Beylerbeyi Defterclar-zade Mehmed Paşa'ya mılezzin ve musahip olarak Erzuru-
m'a gitmiş, bu vesileyle Anadolu'yu bir baştan bir başa dolaşmış. Tiflis ve Bakü'ye kadar uzan-
mış(1647) ve tekrar Istanbul'a dönmüştür. 

Şam Beylerbeyi Mustafa Paşa ile Suriye'ye gitmiş, 1650'de tekrar Istanbul'a gelmiştir. 

1651'de, sadrazamlıktan ayrılan Melek Ahmet Paşa ile özi'ye giden Çelebi, bu fırsattan is-
tifade ederek bütün Rumeli'yi dolaşmış, burada iken Rakoczi'ye karşı  yapılan sefere katı lmış  
(Mayıs 1657) Kı rım Hani IV. Mehmed Giray'ı n yanında Ruslar ve Kazaklar'a karşı  yapı lan se-
ferlerde de bulunmuştur. Bu sırada bazı  köy ve kasabaların tahriri görevini iistlenmiştir. 

1663 yılı nda Fazı l Ahmed Paşa'nın Avusturya seferine katı lan Çelebi, bu seferi bütün saf-
halartyla yaşamış tır. Uyvar Kalesi'nin fethinden sonra, kendi rivayetine göre Bohemya'dan 
İsveç'e ve Hollanda'ya kadar bir çok diyarı  dolaşmışur. Belgrad'a dönüşünde Hersek'e Siihrab 
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Mehmed Paşa'ya mektup götürmüş  ve burada Venedik sınırı  boylanndaki harekatlara katılmış-

ur. Ardından Macaristan'a dönüp Ftaab Muharebesine şahit olmuş  ve eserinde bu savaş  hak-

kında geniş  bilgi vermiştir (Seyahatname, VII, 81-120). 1664'te Vasvar Muahadesi'nden sonra 

yeni fethedilen kaleleri dolaştığı  gibi elçi Kara Mehmed Paşa'nın maiyetinde Vıyana'ya giuniştir. 

Evliye Çelebi, bir müddet sonra Kırım yoluyla Kaficasya'ya geçip Volga boylanna çıktığını, bu 

yöreleri dolaşuktan sonra bir elçilik kafilesine katılarak Azak Kalesi'ne döndüğünü yazar. Kefe'-

den Bahçesaray'a giderek Mil Giray'ın bazı  seferlerinde bulunan ve mayıs 1668'de Istanbul'a 

dönen Evliya Çelebi aynı  yılın aralık ayında Edirne, Gümülcine, Selanik gibi Rumeli şehirlerini 

gezmiştir. Daha sonra gemiyle Girit'e geçmiştir. Bu sırada Girit'te Kandiye Kalesi kuşatması  
(1667-1669) sürüyordu. Evliya kuşatmanın çeşitli safhalanna şahit oldu. Seyahatname'sinde 

bu olayı  kaydettiği gibi Kandiye Fetihnamesini de eserine koydu (VIII, 558). 

1671 yılına kadar arada bir Istanbul'a gelmekle birlikte bütün Rumeli'yi ve bazı  Avrupa ül-

kelerini gezdi. 

1671'de hacca gitmek üzere yola çıktı. Bu onun görev dışı  kendi girişimiyle çıktığı  ilk seya-

hatiydi. Batı  Anadolu kıyılarını, bazı  Ege adalarını  ve Ayıntab'ı  görerek Mekke'ye ulaştı. Mekke'de 

iken yakın eyâletler ve ülkeler hakkında bilgiler topladı. Burada sekiz dokuz yıl kadar kaldı . En 

son Salihli'ye gelen Evliya Çelebi'nin bu, son seyahati oldu. Bundan sonraki hayatı  pek bilinmi- 

Yor. 

Görüldüğü gibi Evliya Çelebi, ömrünün elli yılını  Osmanh ülkesinin hemen hemen her ya-

nını  ve sınır ötesi bazı  yerleri gezerek geçinniştir. Gezilerinin çoğunu vezirlerin ve paşaların hima-

yesinde yapmıştır, dolayısiyie bu geziler, yan resmi hilviyettedir. Seyahaderini kolaylaştırmak için 

zaman zaman mektup götürüp getirmiş; köyleri tahrir etmiş; vergi muhassıllığı  yapmıştır. Seya-

haderinden 'pullarını  elçi kafileleriyle gerçekleştirmiştir. Ailesi zengindi. Hizmetleri karşılığı  al-

dığı  ücretler ve katıldığı  seferlerde payına düşen hisseler ona yeni imkanlar sağhyordu. 

Hiç evlenmeyen Evliya Çelebi, kendi ifadesiyle, iyi ata biniyor, iyi cirit oynuyordu. Gayet çe-
vik ve hareketli bir insandı . Herkesle iyi geçinirdi. Hoşsohbet ve nüktedan& Katıldığı  meclis-

lerde sözünü dinletirdi. Hattat, nakkaş  ve musikişinasu. İnce ruhlu, zarif ve çelebimeşrep bir 

kişiydi. Hoşça vakit geçirmeyi seven zevk sahibi bir insandı . Geniş  çevresi olduğu halde, makam 

peşinde koşmamış, seyahati tercih etmişti. İşte bu geniş  seyahatleri sırasında engin bir bilgi elde 

etmiş  ve tecrübe kazanmıştır. İşte on ciltlik seyâhatnâme bu bilgi ve birikimin fırünildür. 

Bazılannca haurat olarak da değerlendirilen Seyâhatnâme'nin secilerle süslii uslubu geniş  
kitlelere hitap edecek niteliktedir ve sadedir. Gezdiği bölgelerin ağız hususiyederini de yansıtır. 

ilgi uyandırmak için metin bazı  hikayelerle stislenmiştir. Düşünceye ve göze hitap eden güçlü 

tasvirlere, mizah ve mübalağa unsurlarına geniş  ölçüde yer verilmiştir. Gözlemler dışında, tarih-

ler, kanunnameler ve menlubeler gibi diğer kaynaklara da başvurulmuştur. 

Aslı  on cilt olan Seyahatname'nin İstanbul kiitilphanelerinde beş  ayrı  yazma nüshası  vadır. 

Bu niishalara göre Seyahatname'nin konularını  ciltlere göre şöylece sıralayabiliriz: 

Cilt: Istanbul'un tarihi, tarihi yerleri ve eserleri, Sultan Süleyman Kanunnamesi, Rumeli-
'nin millki taksimatı, devlet adamları , ilimler ve sanatkarlar. 

Cilt: Mudanya ve Bursa. Osmanlı  Devleti'nin kuruluşu, Bursa'nın tarihi eserleri, ilim-

leri, vezirleri, şiirleri. Trabzon ve havalisi, Gürcistan dolaylan. 

Cilt: üskiidar'dan Şam'a kadar yol boyunca bütün şehir ve kasabalar. Şumnu, Niğbolu, 

Silistre, Filibe, Sofya ve Edirne hakkında geniş  ve ilgi çekici bilgiler. 
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W. Cilt: Istanbul'dan Van'a kadar yol üzerindeki bütün şehir ve kasabalar. İran ve İrak 
hakkında bilgiler. 

Cilt: Tokat ve Güneydoğu Anadolu, sonra Rumeli; Sankamış'tan Orta Avrupa'ya kadar 
çeşitli ülke ve eyaleder. 

Cilt: Macaristan ve Almanya. 

Cilt: Avusturya, Kırım, Dağıstan, Çerkezistan, Kıpçak diyan, Ejderhan Havalisi, 

Cilt: Kınm ve Girit olayları , Selanik ve Rumeli'deki olaylar. 

Cilt: Istanbul'dan Mekke ve Medine'ye kadar yol üzerindeki bütün şehir ve kasabalar. 
Şehirler hakkında geniş  bilgi ve ilgi çekici olaylar. 

X. Cilt: Mısır ve havalisi. 

Bu eserin dünya seyahat edebiyaunda benzeri yoktur. Evliya dikkatli bir seyyahur. Gezdiği 
yerlerin tarihini, coğrafyasını , iklim ve tabiatını , sanat eserlerini, insanlarım, insanlanıun giyiniş. 
yaşam, din ve dillerini, silahlarını, adetlerini, belli hususiyederini, yerleşme biçimlerini, kısaca 
şahsi ve günlük hayattan manevi hayata kadar bütün unsurlannı  eserine almıştır. Eserde Os-
manlı  insanının hayata bakışı  resmedilmiştir. Böylece Seyahatname tarihin eşine rastlanmayan 
önemli bir tarih kaynağı  olmuştur. 

Buna rağmen eserin şimdiye kadar bir tenkitli basımı  ve bini:Indi bir tahlili yapılmamıştır. 
Seyahatname'nin asıl nüshalan Topkapı  Sarayı  Müzesi Kiltilphanesi'ndedir. İlk sekiz cildi bili-
nen esas niishanın, mılellif hattı  olup olmadığı  tartışmalıdır. IX. cilt için Topkapı  Sarayı  Müzesi 
Kiltüphanesi'ndeld, X. cilt için de İstanbul Üniversitesi Kiltflphanesi'ndeki nüshaların esas 
alınabileceği şeklinde değerlendirmeler vardır. 

Seyahatname'nin ilk altı  cildi, Süleymaniye Küniphanesi'ndeki mishalar esas alınarak ba-
sılmış  (İstanbul 13144318), VII. ve  VIII. ciltler için yine Süleymaniye Kiltilphanesi'ndeki nüsha-
lar esas alınıp bir kaç nüsha ile karşılaşunlmak suretiyle Türk Tarih Encilmenrnin öncülü-
ğünde baskıya hazırlanmış  (İstanbul, 1928), IX. cilt yine Beşir Ağa niishası  ile diğer çeşitli yaz-
malar mukayese edilerek, bazı  bauh seyyahlann eserlerinden 26 adet levha ve Ali Reis'in 1567 yı-
lına ait Ege Haritası  ile birlikte 1935'te neşredilıniştir. Aynı  şekilde X. cilt de Piri Reis'in Kitab-ı  
Bahriye'sindeki Kahire ve Iskenderiye haritalanrun ilavesiyle 1938 yılında Maarif Vekaleti tara-
fından yarmlanmışur. Bu baslularda sansiirden dolayı  çıkarılan parçalar olduğu gibi nâşir ve 
miirettip hatası  da çoktur. 

Seya^hatnâme'nin herkesin piyasada kolayca ulaşabileceği ilmi bir baskısı  ne zaman ortaya 
çıkacaktır? Bunun hala' gerçekleştirilememiş  olması , Türk üniversitelerinin en büyük eksiklikle-
rinden biridir. Türk Kültürünün önemli şalısiyetlerinden birisi olan Evliya Çelebi'nin değeri an-
laşılsa ve ona göre muhtelif açılardan işlenerek insanlığın hizmetine sunulabilse, Türk milletinin 
tarihi kültür performansı  ve potansiyeli daha iyi görülecektir. Dolayısıyla, bu zenginlik, bugün de 
Türk toplumunun ve kültürünün gelişmesinde itici bir güç olarak rol oynayacak ve yeni hamle-
lere her bakımdan katkıda bulunacaktır. 

Faruk Bilici'yi Evliya Çelebi'nin son derece ilgi çekici olan "harp muhabirliği" yönünü ele 
alarak, onu ve eserini bir kez daha bilim dünyasına hatırlatmaya vesile olan bu önemli çalişına-
sından dolayı  kutluyor; bu çalışmanın, Seya-hatnknehin yayı nlanması  girişimlerinin başlama-
sına - ya da daha önce başladığını  bildiğim fakat sonuçlarından haberdar olmadığım önceki giri-
şimlerin yeniden ele alınmasına vesile olmasını  diliyorum. 

BAHAEDDİN YEDİYILDIZ 



Osmanlı  Coğrafya Literatürü Tarihi (History of Geographical Literature 

During the Ottoman Period), Ed. Ekmeleddin İhsanoğlu, Haz. Ekmeleddin 

İhsanoğlu, Ramazan Şeşen, M. Serdar Bekâr, Gülcan Gündüz, A. Hamdi 

Furat, 2 cilt, İstanbul 2000. 

İslam, Tarih, Sanat ve Kültür Araştırma Merkezi (IRCICA) kuruluşundan (1980) beri özel-

likle Osmanlı  Kültür, Medeniyet ve Tarihi üzerinde yaptığı  yayınlar ve düzenlediği kongre ve 

panellerle büyük hizmetlerde bulunmaktadır. Osmanlı  Bilim Literatürü Tarihi Serisi'nden ya-

rmladığı  Osmanlı  Astronomi Literatürü Tarihi (2 cilt 1997) ile Osmanlı  Matematik Literatürü 

Tarihi (2 cilt 1999) adlı  eserlerden sonra Osmanlı  Coğrafya Literatürü Tarihi, hiç şüphesiz ta-

rihçiler ve coğrafyacılar için çok önemli bir el kitabıdır. 

Bu eser Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu ve bağlı  kuruluşları  ödül yönetmeliği 

gereğince, Türk Tarih Kurumu'nun 70. kuruluş  yıldönümü dolayısıyle düzenlenen yarışmada, 

Kurum ödül Yönergesine uygun olarak ikinciliğe layı k görtilmüştür. Jüri coğrafya konusunun 

"imparatorluk bilim tarihi alanında çok az çalışılmış  olması  ve bilimsel literatürii mükemmel or-

taya koyması" gerekçesiyle eseri değerlendirnliştir. 

Eser genel olarak imparatorluk coğrafyasında yetişmiş  coğrafyaya ait eser verenlerle onla-

rın eserleri hakkında bilgi vermektedir. Buna anonim coğrafi eserler de dahildir. Ayrıca sefa-

retnameler, seyahatnâmeler, menzilnâmeler ile topoğrafya sahasındaki eserler de bu büyük ça-

lışmada yer almaktadır. Eserin takdim yazısında, coğrafyaya ait eserlerin matematik ve astro-
nomi bilimlerine ait eserlere nazaran daha az oluşunun sebebi, medreselerde coğrafya dersleri-

nin okutulmamasına bağlanmışur. Buna katılmamak mümkün değil. Ayrıca konu ile ilgili mo-

dern eserlerin Katib Çelebi ve Ebıl Bekr b. Behram el-Dimaşki ile başladığı; bu milellifierin de 

Avrupa dillerinden aktarma ve tercüme eserlerin etkisinde kaldı kları  bildirilmiştir. Devamla 

coğrafya bilimine en değerli katlup medrese dışı  bilim adamları  ile denizcilerin yaptıkları  tesbit 

edilmiştir. Bunlara mühtediler, büroltratlar ile mühendishâne ve Harbiye gibi Batı  tarzı  öğretim 

kurumlarından yetişenler dahildir. Eserler genellikle Türkçe olup, çalışmaların merkezi İstan-

bul'dur. Bu yüzden XVII. yüzyılda haritacı lık yaygın bir meslek haline gelmişti. Evliya Çelebi'nin 

kaydına göre Istanbul'da 8 haritacı  dükkanı  bulunuyormuş. Bu dükkanların müşterisi denizci-

lernliş. 

Osmanlıların Coğrafya ile alakalarmın önce Arapça ve Farsça'dan tercürnelerle başladığı, 

sonra başta Fransızca olmak üzere Batı  dillerine kaydığı  anlaşılmaktadır. XIX. yüzyılda birkaç 

Fransızca esere dayanılarak çok sayıda coğrafi eser meydana getirilmiştir. Bu arada eğitim için 

Avrupa'ya gidenler arasından uzmanlar yetişmiştir. İşte bu uzmanlar imparatorluk coğrafyasına 

ilişkin eserler vermişlerdir. imparatorluk tarihi boyunca uzman sayısının 458 olduğu anlaşı lıyor. 

Elimizdeki 2 ciltlik eserde kitap, atlas, harita ve kroki olmak üzere 1628 eserden bahsedilmek-

tedir. Bunlardan 727.sinin müellifi belli, 901'inin müellifi belli değildir. Miiellifi belli olmayan-

ların büyük kısmını  harita ve krokiler oluşturur. 1628 eserden 1542'sinin Türkçe olduğu anlaşı -

lıyor. 

Coğrafya sahasında yetişen elemanın yok denecek kadar az olması, haliyle bu yöndeki ça-

lışmaları  da önlemiştir. Halbuki tarihçilerle coğrafyacıların ortaklaşa çalışmasını  gerektiren bu 

alan tamamen ihmal edilmiştir. Bu eser gerek tarihçiler gerek coğrafyacılar için adeta ilk müra-

caat kitabıdır. Nitekim Prof. İhsanoğlu takdim yazısında eserin "Osmanlı  Tarihi sahasında çalı - 
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şanlar için bir rehber kitap" olduğunu belirtmektedir. Yine belirtildiği gibi dünün coğrafi mal-
zemesi bu günün tarihi malzemesidir. Tarihçiler bu eserleri inceleyerek beşeri ve iktisadi veri-
lere ulasacaklardır. Bu eserlerden anlaşılacağı  gibi Osmanlılar imparatorluk dışındaki dünyayı  
pek ilâ biliyorlardı . 

Eserin hazırlanmasında çalışan ekibin yoğun bir mesai sarfettiği görülüyor. Zira Türkiye ve 
dünyanın belli-başlı  yazma ve basma koleksiyonları , müzeler, coğrafya ile ilgili yazmalann ve 
basmalann yer aldığı  kataloglar ve yayınlar tarannuşur. Bu koleksiyonların 88'i Türkiye'de, 46'sı  
Türkiye dışında bulunmaktadır. 

"Osmanlı  Coğrafya Literatörü Tarihine Giriş" (s.XXXI-LXIV) kısmının başında genel ola-
rak islâm coğrafyacılan ile eserlerine yer verilmiştir. Ancak bu coğrafyacılann eserlerinde Çin, 
Uzakdoğu, Afrika'nın güney yarısı , Batı  Avrupa ve Sibirya gibi uzak ikliınler hakkında yeterli 
bilgi bulunmadığı  anlaşılıyor. talim coğrafyacılanndan el Harezıni (ölm.232/847) 'nin Süre tü 1-
arz adlı  coğrafya eseri çağında mükemmeldi. 

Islâm coğrafyacı lan arasında el-Idrisi, Ibn Said el-Magribi, Ebu'l-Fida ve Reşidüddin Faz-
lullah'ın en meşhurlan ve sonuncuları  olduğu anlaşı lıyor. Bu müelliller Avrupa. Afrika ile Çin 
ve Türk ülkeleri hakkında bilgiler vermişlerdir. Bu arada Zekeriya al-Karıinrnin 	 - 
lukk adlı  eserinin Osmanlılar tarafından tercüme edildiği bilinmektedir. Bundan sonra Acâ-
ibil'I-Mahlulcit tarzı  eserler Osmanlı-Türk coğrafyasında yazılmaya devam etmiştir. Nitekim Ro-
dosi-zide'nin Telcmile-i Adibül-Mahluldt, Hüseyin b. Mehmed'in Mir'at-i Acibii'l-Mahlukit ve 
Hilsameddin Bursevrnin Acâibül-Mahlukit Mir'atül-Ka'ina't adlı  eserleri bunlardan bazdandır. 

Eserin bu kısmında tesbit ettiğimize göre. Batı  tarzı  coğrafya anlayışı , Girit savaşlannda 
önem kazanmıştır. Bunu ilk farkeden herhalde Kâtib Çelebi olmuştur. Zira Islâm dünyasında 
yapılan haritacı lık ve coğrafya çalışmalarının yetersizliği anlaşılnuşu. Bunun üzerine Mercator 
(ölm.1594)'un Latince yazdığı  Atlas Minor tercüme edilmiştir. Kâtib Çelebi de Cihannii ma-yı  
hazırladı . Bu eser Pin' Reis'in Ifita'lı-ı  Bahriye'sinden sonra yazılan en önemli coğrafya kitabıdır. 
Kâtib Çelebi Cihanninna—nin kaynakları  arasında bulunan Atlas Major'un da tercümesini sağla-
mıştır. Böylece birçok eserin hazırlandığı  görülüyor. özellikle XIX. yüzyılda imparatorluğun çe-
şidi bölgelerini dolaşan Osmanlı  gezginleri çok sayıda eser kaleme aldılar. Bundan başka farklı  
ülkelere giden Osmanlı  gezginlerinin eserleri de önemlidir. Bu ese-lerin daha ziyade II. Abdül-
harnid ve Meşrutiyet devrinde hazırlanmış  birer rapor mahiyetinde olduğu anlaşılıyor. 

Yayınlayanlar, müelliflerin ve eserlerin (kitap, risale, atlas, harita ve kroki) çeşitli yönleriyle 
istatistiki değerlendirilmesini de yapmışlardır. Bu değerlendirmeler 10 cedvelde gösterilmiştir. 

Büyük bir emek mahsulil olan bu çalışma, tarihçiler ve coğrafyacılar için ilk miiracaat eser-
leri arasında yerini almıştır. Bu eserle Osmanlı  müelliflerinin tarihçiler için bilinmeyen veya yo-
rumlanamayan yönleri de ortaya çıkmış  bulunmaktadır. Eseri hazırlayanlar, engin deneyimle-
rini ortaya koyarak kiitilphâne raflarında unutulmuş  değerli eserleri gün ışığına çıkarmışlardır. 
Eserin hazırlanışında zengin bir bibliyografya kullanıldığı  gibi, teferruath indeksler araşuncılara 
yardımcı  olacaktır. öte yandan bu çalışma ile Osmanlı-Türk kültür hayatının bir hayli yüksek 
olduğu da ortaya çıkmıştır. Bundan başka her iki cildin sonunda bulunan harita ve şekiller esere 
renk katmışur. Eser ayrıca ilim âleminde nadir görülen ekip çalışmasına da bir örnektir. 

MÜCTEBA ILGOREL 



İngilfre Özetler: 

şEVRET DÖNMEZ: 2'd Millennium B.C. Settkments in Samsun-Amasya 
Proviııces, Suıveyed Results 1997-1999 (pp. 873-903) 

In this article is about, the 2nd  millennium B.C. settlements and their 
findings that I have surveyed, in the Samsun Province (Sivri Tepe, 
Gökçeboğaz Tepe, şirlek Tepe, Kelbeş  Tepe, Tedigün Tepe, Elmacık Tepe, 
Yığitler Tepesi, Kirmencik-Tepecik, Aytepe, Tepecik, Taşkaracaören Tepe 
and Oymaağaç Höyük), in Amasya Province (Onhoroz Tepe, Samadolu 
Höyüğü, Alıcık Höyük, Alacapınar Tepe, Delicik Tepe, Kümbet Tepe, 
Dereağıl Tepesi, Yoğurtçubaba Tepesi, Doğantepe, Oluz Höyük, Kale-
Hızarönü Tepesi and Gediksaray Höyüğü) in 1997, 1998 and 1999 seasons. It 
is seen that above introduced settlements and their findings of 2nd  

millennium B.C., refiects the chronological order correctly, in the area 
covered by the Samsun and Amasya provinces, that comprise the core of the 
Central Black Sea Region, following into consideration the stratigraphy of 
the İkiztepe and Dündartepe in the Coastal zone, and Maşat Höyük in the 
Land zone. 

While in the known written sources of Hittites, there are approximately 
2000 settlements by name, big or small in Northern Anatolia, which are 
presently a couple of hundreds in addition, one in the Coastal zone belong 
to the Pre-Hittite to Assyrian Trading Colonies Period. In the future, new 
researches in evitable swell the number of 2nd  millennium BC. Settlements 
in the area and the number definitely fell short from the numbers that 
menfioned in written Hittite sources. This possibly means that because of 
the usage of wood, as construction material, especially in the Coastal zone 
settlements dated to the Old Hittite and Hittite Empire periods did not 
survive till today. Besides, another possibly is dense plant life in the region 
just cover them up. 

MUZAFFER DEMIR: A Newly Proposed Dating for the Recruitment by 
Athens of Scythian Arc.hers (56  c. B.C.) (pp. 905-910) 

Recent studies conclude that it is difficult to determine precisely the 
time when Scythian archers were recruited by Athens. But these studies have 
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failed to take into consideration the domestic political situation, a prime 
factor bearing on the dating of the arrival of these marksmen. The only 
evidence on the basis of which a dating of this event might be adduced 
appears in a speech by Andokhides, an Athenian politician who flourished 
in the second half of the 5th century B.C. When the respective statements in 
this speech are weighed together with the information furnished by certain 

ancient sources about the internal political situation of Athens and the role 
assumed by the Scythian archers in the plays of Aristophanes, it becomes 
clear that the Athenians' need to recruit the Scythian archers arose in the 
period immediately following 457 B.C. 

GÜLNİSA AYNAKULOVA: Muslim Writers on the City of Osh in the 
Medieval Period (pp. 911-920) 

This study examines the city Osh in the medieval period and its place in 
Turkish cultural history as revealed by Muslim writers. The city of Osh is one 
of the oldest cities of Central Asia. According to archeological studies, Osh 
was first settled three thousand years ago. The city was located on one of the 
arms of the ancient trade artery on the Great Silk Route that linked Western 
cities to the Eastern world. In terms of its geography, economy, and trade, 
its location in a favorable and strategic region opened the way to its playing a 

leading role as a commercial center and transit point in the Middle Ages. 
The most brilliant period of the city of Osh's economy and culture 
coincided with the rule of the Karakhanids. This study brings together alt 
the information on the city of Osh drawn from Muslim writers as well as 
from archeological records for an evaluation of the city's economic power, 
trade relations, and place in the history of Turkish culture. 

IŞIN DEMIRKENT: Recueil des Historiens des Croisades, H: Byzantine 
Historians in the Comprehensive Compilation of Sources on the Crusades 
(pp. 921-958) 

This article discusses the contents of the works by Greek historians 
contained in Recueil des Historiens des Croisades, II, a series in five parts. 
The relevant portion occupies two volumes-the first volume published in 
1875 and 'the second in 1881. Volume one is arranged in five chapters. The 
first chapter summarizes the causes of the Crusades and the weakness of the 
Byzantine empire in the second half of the 12th centuı-y, based primarily on 
the information provided by Mikhail Attalelates and Mikhail Psellos in the 
works titled Codex Croislinianus and Codex Reginensis. The second 
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chapter contains information on the Crusades and particularly on the First 
Crusade, which is largely based on the 10th-14th books of the Alexiade by 
Anna Comnenus. The third part is devoted to the Second and Third 
Crusades. Events pertaining to the Crusaders between the years 1137 and 
1176 are based on the chronicles of Kinnamos and Nikheta Choniates. The 
narrative account by Choniates serves as the sole source for the years 1176-
90. In the fourth chapter, after providing a summary of events for the years 
1191-1202, the capture of Istanbul by the Lafins and their pillaging and the 
establishment of Latin rule and the period that extends up to the death of 
the Latin emperor, Baldwin, is presented as reported by Choniates. The 
fifth chapter, which serves as a supplement, presents selecfions pertaining to 
Istanbul for the period between the First and the Fourth Crusades from the 
works of Zonaras, Mikhail Glykas, Nikephoros Gregoras, Ephraim, Ioannes 
Phokas, Neophytos, and Georgios Akropolites. The volume is concluded by 
a list of additions and corrections. 

The second volume opens with information supplied by the editor, E. 
Miller, on the various revisions introduced in the course of preparing the 
work for publication. The subsequent chapter is devoted to information on 
the works and their writers appearing in the first volume accompanied by 
comments and notes. The Appendix that follows contains an unpublished 
speech by Niketas Choniates and excerpts of unpublished poems by 
Prodromos in Greek. Volume Two closes with an index in Greek and a 
general index of personal and place names in Latin. 

EKREM BUĞRA EKiNCİ :Judicial Review in the Ottoman Legal System 
(the Classical period) (pp. 959-1005) 

This article discusses Ottoman methods of review in regard to decisions 
by judicial courts and the Ottoman legal institution in the interval between 
the founding of the state and the proclamation of the Era of Reforms, or 
Tanzimat, in 1839, which in terms of the legal system is known as the 
Classical era. 

No truly systemafic method for the review of judgments in Ottoman 
jurisprudence was in existence in the Classical period. 'The most universally 
applied methods of appeal and review, which arose in Europe for historical 
and political reasons that remained outside the Islamic experience, 
consequently had no place in the Islamic-based legal system of the 
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Ottomans. Nonetheless, it should not be concluded that for this reason no 
mechanism existed for the review of court decisions that might have failed to 
conform to Islamic legal precepts. Precautionary measures were in place to 
forestall the occurrence of irregularities in court decisions. The first of 
these were the traditions of issuing fetwas, or invited rulings on legal points 
by those knowledgeable in law, and şuhüdü'l-hal, or the presence of 
observer-witnesses to the court proceedings. 

Furthermore, the sultan himself always retained the power of authority 
to review court decisions by reason of the influence of Islamic tradition, and 
this authority was applied within the framework of the Imperial Council of 
State, which is regarded as a developed model of an Islamic body of juridical 
review ( divan-ı  mezahm). Whether on the peütion of the interested parties 
or on the personal request of a judge or on its own initiative, the Imperial 
Council of State could review court decisions and when irregularities 
occurred either annul the decision, transfer the case to another court for 
retrial, or, in situations deemed of consequence, the members of the council 
themselves would handle the review of the case. 

Finally, as in all sovereignties, it was also possible to direct a petition to 
the sultan personally. Apart from these mechanisms, it was, according to 
Islamic law, impossible to apply to the court of another judicial authority 
unless a claim had been presented that the relevant decision was contrary to 
the law. Since the review of court decisions in the Imperial Council of State 
and in the subordinate councils was in effect more often manifested as 
control over the judge who had made the decision, these offices represented 
both a court of appeals and-perhaps even more commonly-an administrative 
court. 

ERHAN AFYONCU : 16th -centıny Ottoman Provincial Governor-Generals, 
Part Temerriid ('ullheadec19 Ali Pasha (pp. 1007-1033) 

Temerrüd Ali Pasha who served almost thirty years in the 16' century as 
a provincial governor-general and who founded many pious endowments is a 
little known historical personnage. Ali Pasha was a native of Bosnia who 
received training in the Palace School. After serving as chief officer of a 
number of Court units, he served as governor-general of the provinces of 
Erzurum (three terms), Karaman, Baghdad, Sivas, and Anadolu. Ali Pasha 
died on 2 June 1572 (H. 10 Safar 980) while serving at Erzurum. 
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Temerrüd Ali Pasha's wife was Fatma Sultan, a granddaughter of Sultan 
Bâyezid II's daughter, Selçuk Sultan. Fatma Sultan gaye birth to a son and a 
daughter. According to contemporary sources, Ali Pasha was a personnage 
dignified, stern, and obsfinate in character but also a generous benefactor. 
He took an interest in history, Islamic jurisprudence, and poetry and wrote 
poems in Persian and Ottoman Turkish. 

Ali Pasha constructed a mosque and a public bath bearing his name at 
Tokat, another mosque bearing his name at Erzurum, a bridge (Karaz 
Bridge) and nine fountains at Hasankale as well as fountains at Sivas whose 
total number could not be determined. After his death, his cash endowment 
supplied the funds for the construcfion of a public bath at Çorum, known as 
the bath, or hamam, of Ali Pasha, or the Yeni Bath. 

AHMET UZUN: Tepedelenli Ali Pasha and His Mateılal Assets (pp. 1035-

1077) 

The life of Tepedelenli Ali Pasha (1744-1820) constitutes the subject of 
this study. Ali Pasha was a notable and a powerful administrator over a vast 
region that now lies in Albania and Greece. In exchange for certain services 
performed for the state, he became politically and economically very 
powerful. On his sons rising to positions of prominence, Ali Pasha became 
even more powerful, which took on the character of an implied threat to the 
sultan's position. Thus, the sultan mounted a plot against him, which 
culminated in his execution in the year 1820. This aspect of the life of Ali 
Pasha has been previously examined by a number of scholars. But seldom 
have his material assets, which formed the source of his power, been 
subjected to scrutiny. Hence, in the context of the pasha's background and 
careet, inquiry has been here directed to a breakdown of his assets in 
relation to the sum total and the means by which they were obtained. 

YÜCEL GÜÇLÜ: Turco-French Struggle For Masteıy in Cilicia And The 
Ankara Agreement Of 1921 (pp. 1079-1114) 

French occupation of Cilicia following the First World War was mainly 
strategic and economic in character. The French committed all the errors of 
wicked military occupation. The Turkish Nationalists, on their part, fiercely 
resisted the foreign occupation of the region. 
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By May 1920 the military weakness of the French had compelled them 
to surrender Maras, Urfa and Pozantı. Defeat on battleground forced the 
French to conclude an armistice with the Turks. This act was considered as a 
serious blow to the prestige of the Allies and as the first big step towards the 
recognition of the Turkish Nationalists as a government controlling 
Anatolia. 

Resumption of the armed operations by the Turks produced 
considerable alarm at Paris. The French eventually concluded that the 
consts of controlling Cilicia outweighed dthe benefits of this venture and 
decided to approach Ankara for settlement. 

France was impressed by Turkish victory over the Greeks in the Sakarya 
battle in August-September 1921. Negotiations were therefore entered into 
with the Turks and an agreement was signed on 20 October 1921. This 
agreement was the greatest Turkish diplomatic victory so far. It had very 
significant bearings. Ankara Agreement's terms were criticised by Britain, 
French colonial party and Syrian nationalists. 

HATİCE GÜZEL (Translator): 20th centwy Studies on Islamk Pious 
Endowments: A Survey (pp. 1115-1143) 

Miriam Hoexter evaluates Islamic pious endowment studies in the 
framework of research conducted in the 20th century. Occupying a central 
place in Islamic studies, the respective body of work is examined under three 
main headings. The first section is devoted to scholars concerned with the 
legal dimension of pious foundations, and appended are citations of 
publications focussed on legal reform in various parts of the Islamic world, 
translations of the foundation deeds of trust and a few monographs. The 
second section includes scholars who have concentrated on the influence of 
the institution of pious endowments on agrarian relations and whose 
centerpiece is an international seminar that was held in the late 1970s (a 
series of topics like the economic effects of foundations, their importance 
from the perspective of various social services, and the interrelation of the 
state and endowments and one of the sessions was devoted to the 
methodolog-y of quantitative analysis). While the topics discussed are 
meaningful in the light of pointing to the agenda of studies to be conducted 
in the future, the perceptible interest in socioeconomic history increases the 
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utility for endowment scholars of records like judicial court registers as a 
complementary component of the contemporary development. An attempt 
is made in the third section to determine whether or not in the two to three 
decades subsequent to the seminar the scope of issues pursued by 
endowment scholars did in fact alter and expand and, as a result, the 
foundations worked to include ideological, sociological, and cultural 
conceptualizations. Today, while some scholars are preoccupied with 
themes like the role of endowments in the concepts of private and public in 
the formation of the spheres of civil society and the government, foundation 
studies have acquired an intellectual discourse by virtue of such themes. 
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